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  Over het boek


  Dertig jaar geleden, toen hij nog een jonge cia-analist in Londen was, assisteerde Jack Ryan bij het onderzoek naar de dood van een Brits geheim agent. Het onderzoek leidde naar een Zwitserse bank die bij een internationale fraudezaak betrokken was, en naar een kgb-moordenaar met de codenaam Zenith. Ryan zou de moordenaar nooit te pakken krijgen, maar in de schaduwwereld van de geheime diensten kan uiteindelijk niets verborgen blijven.


  In het hedendaagse Rusland is een nieuwe sterke man opgestaan, de charismatische president Valeri Volodin. In het diepste geheim heeft Volodin een reeks gebeurtenissen in gang gezet die van Rusland weer een gevreesde wereldmacht moet maken. De rest van de wereld, inclusief de Verenigde Staten van president Jack Ryan jr., zal weer sidderen en beven voor de machtige Beer…


   


  Over de auteur


  Tom Clancy debuteerde in 1984 met De jacht op de Red October, dat meteen lovende kritieken ontving. In de daaropvolgende decennia schreef hij vele thrillers, waarvan er verscheidene werden verfilmd, en groeide hij uit tot een van de succesvolste auteurs ter wereld.


  Op 1 oktober 2013 overleed Tom Clancy na een kort ziektebed in een ziekenhuis te Baltimore. Hij is 66 jaar oud geworden.
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  Belangrijkste personages


  Amerikaanse regering


  John Patrick ‘Jack’ Ryan: president van de Verenigde Staten


  Dan Murray: hoofd Openbaar Ministerie (OM)


  Arnold Van Damm: stafchef van de president


  Robert Burgess: minister van Defensie


  Scott Adler: minister van Buitenlandse Zaken


  Mary Patricia Foley: directeur nationale inlichtingendiensten (dni)


  Jay Canfield: directeur van de Central Intelligence Agency (cia)


  Admiraal James Greer: directeur Inlichtingen Central Intelligence Agency (cia)


  Judge Arthur Moore: directeur van de Central Intelligence Agency (cia)


  Keith Bixby: cia Chief Of Station (cos) Kiev, Oekraïne


  


  Amerikaanse leger


  Admiraal Mark Jorgensen: voorzitter van de Joint Chiefs of Staff


  Eric Conway: adjudant Chief Warrant Officer 2 – vlieger OH-58D Kiowa Warrior


  Andre ‘Dre’ Page: adjudant Chief Warrant Officer 2 – vlieger OH-58D Kiowa Warrior


  Barry ‘Midas’ Jankowski: kolonel 1st Special Forces Operational Detachment Delta


  Harris ‘Grungy’ Cole: kapitein-vlieger United States Air Force F-16


  


  De Campus/Hendley Associates


  Gerry Hendley: directeur van Hendley Associates/hoofd van de Campus


  John Clark: hoofd Operaties


  Domingo ‘Ding’ Chavez: officier Operaties


  Sam Driscoll: officier Operaties


  Dominic ‘Dom’ Caruso: officier Operaties


  Jack Ryan junior: officier/analist Operaties


  Gavin Biery: hoofd IT-afdeling


  Adara Sherman: hoofd afdeling Transport


  


  De Britten


  Sir Basil Charleston: algemeen directeur sis (Secret Intelligence Service – Military Intelligence, Section 6 MI6)


  Anthony Haldane: internationaal financier – Ex-minister van Buitenlandse Zaken


  Victor Oxley alias Bedrock: 22nd Special Air Service Regiment – Officier van de Britse Binnenlandse Veiligheidsdienst (de Security Service – Military Intelligence, Section 5 MI5)


  David Penright: agent van de sis (MI6)


  Nicholas Eastling: agent van de afdeling Contraspionage van de sis (MI6)


  Hugh Castor: algemeen directeur van Castor and Boyle Risk Analytics Ltd


  Sandy Lamont: Senior Business Analyst van Castor and Boyle Risk Analytics Ltd


  


  De Russen en Oekraïners


  Valeri Volodin: president van Rusland


  Roman Talanov: directeur van de fsb (Federal’naya Sluzhba Bezopasnosti, de Federale Veiligheidsdienst)


  Stanislav Biryukov: directeur van de svr (Sluzhba Vneshney Razvedki, de Buitenlandse Veiligheidsdienst van Rusland)


  Sergey Golovko: voormalig directeur van de svr


  Oksana Zueva: leider van de Oekraïense Regionale Eenheidspartij


  Tatiana Molchanova: tv-nieuwslezeres, Novaya Rossiya (Nieuw-Rusland)


  Dmitri Nesterov alias Gleb the Scar­­ – Vory v Zakonye (Thief in law): agent van de criminele organisatie Zeven Sterke Mannen


  Pavel Lechkov: agent van de Zeven Sterke Mannen


  


  Andere personages


  Caroline ‘Cathy’ Ryan: echtgenote van president Ryan


  Edward Foley: echtgenoot van Mary Pat Foley – voormalig directeur van de cia


  Dino Kadiç: Kroatische huurmoordenaar


  Felicia Rodríquez: universitair student uit Venezuela


  Marta Scheuring: lid van de Rote Armee Fraktion (raf)


  Malcolm Galbraith: eigenaar van Galbraith Rossiya Energy Holdings – Schotse ondernemer


  Proloog


  De jonge kapitein zat achter in de taxi die over het Rode Plein reed; het regende, de lucht was grijs. Hij keek naar de rode vlag met de goudkleurige hamer en sikkel van Rusland die hoog boven het Kremlin wapperde.


  Deze vlag, die boven de regeringszetel van het grootste land ter wereld hing, vervulde de kapitein met trots, hoewel hij Moskou nooit als zijn thuis zou beschouwen. Hij was een Rus, maar hij had de afgelopen jaren in Afghanistan gevochten en de enige Russische vlaggen die hij daar had gezien, zaten op de uniformen van de mannen om hem heen.


  De taxi zette hem twee straten verderop af, aan de noordkant van het gigantische warenhuis gum. Hij controleerde het adres op het vaalbruine kantoorgebouw nog een keer, betaalde de chauffeur en stapte de regen in.


  De lobby van het gebouw was klein en sober, en de enige bewaker keek naar hem. De kapitein stopte zijn pet onder zijn arm en liep een smalle trap op naar een ongemerkte deur op de eerste verdieping. Hier bleef de kapitein even staan, streek de kreukels uit zijn uniform en controleerde of de rijen medailles perfect recht zaten. Pas toen hij helemaal klaar was, klopte hij op de deur.


  ‘Vkhodi!’ – Binnen!


  De jonge kapitein stapte het kleine kantoor in en deed de deur achter zich dicht. Hij liep met zijn pet in de hand naar het enige bureau in het vertrek en ging daar in de houding staan. ‘Kapitein Roman Romanovich Talanov meldt zich.’


  De man achter het bureau leek nog geen dertig en dat verbaasde kapitein Talanov. Hij was hier naartoe gestuurd voor een ontmoeting met een hogere officier van de kgb en daarom had hij niet iemand van zijn eigen leeftijd verwacht. De man droeg een pak met een stropdas, hij was klein en mager en leek niet bijzonder fit. De Russische kapitein had het idee dat de man nooit in het leger had gezeten.


  Talanov was teleurgesteld, maar liet dat natuurlijk niet merken. Volgens hem - en volgens iedere militair trouwens – kon je kgb-officieren in twee groepen indelen: sapogi en pidzhaki − kaplaarzen en colbertjes. Deze jonge man was misschien wel een hoge veiligheidsofficier, maar in de ogen van de militair was hij gewoon een burger. Een colbertje.


  De man stond op, liep om zijn bureau heen en ging op de rand zitten. Zijn iets afhangende schouders vormden een sterk contrast met de kaarsrechte houding van de officier die voor hem stond. De kgb-man stelde zich niet voor. Hij zei alleen maar: ‘Je bent net terug uit Afghanistan.’


  ‘Ja, kameraad.’


  ‘Ik zal je maar niet vragen hoe het was. Ik zou het toch niet begrijpen en daar zou je alleen maar geïrriteerd door raken.’


  De kapitein bleef roerloos staan.


  Het colbertje zei: ‘Jij zit in een Spetsnaz-eenheid, onze “troepen voor speciale doeleinden” van de Russische Militaire Inlichtingendienst gru en je hebt achter de linies in Afghanistan geopereerd. Zelfs over de grens in Pakistan.’


  Het was geen vraag en dus gaf de kapitein geen antwoord.


  Glimlachend zei de man die in elkaar gezakt op zijn bureau zat: ‘Zelfs als lid van de beste special operations-eenheid van de militaire inlichtingendienst steek je boven de anderen uit. Op het gebied van intelligentie, veerkracht, initiatief.’ Hij knipoogde naar Talanov. ‘En op het gebied van loyaliteit.’


  Talanovs blauwe ogen keken naar een punt op de muur achter het bureau, zodat hij de knipoog niet zag. Met een krachtige stem antwoordde hij met een vaak herhaald mantra: ‘Ik dien de Sovjet-Unie.’


  Het colbertje rolde met zijn ogen en ook dat zag Talanov niet. ‘Ontspan je, kapitein. En kijk naar mij, niet naar de muur. Ik ben je commandant niet. Ik ben gewoon een kameraad die even wil praten met een andere kameraad, niet met een verdomde robot.’


  Talanov ontspande zich niet, maar keek de kgb-man nu wel aan.


  ‘Je bent geboren in Oekraïne. In Kherson en je ouders zijn Russen.’


  ‘Ja, kameraad.’


  ‘Ik kom uit Sint-Petersburg, maar als kind ging ik elke zomer naar mijn oma in Odessa, niet ver van waar jij bent opgegroeid.’


  ‘Ja, kameraad.’


  Het colbertje zuchtte, gefrustreerd doordat de Spetsnaz-man zo formeel bleef doen. Hij vroeg: ‘Ben je trots op die medailles op je borst?’


  Op Talanovs gezicht was nu voor het eerst iets van emotie te zien, aarzeling. ‘Ik... dat zijn... ik dien de...’


  ‘Je dient de Sovjet-Unie. Da, kapitein, dat heb ik gehoord. Maar wat zou je doen als ik zei dat ik wilde dat je die medailles afdoet en ze nooit weer opspeldt?’


  ‘Ik begrijp het niet, kameraad.’


  ‘We hebben je carrière gevolgd, vooral de operaties die je achter de linies hebt uitgevoerd. En we hebben elk facet van je privéleven uitgeplozen, hoe weinig dat ook voorstelt. Daardoor zijn we tot de conclusie gekomen dat je niet zozeer belangstelling hebt voor het goede van de Communistische Partij, maar meer voor het werk op zich. Jij, beste kapitein, hebt een slaafs verlangen om uit te blinken. En bij jou hebben we geen enkele passie kunnen ontdekken voor de geneugten van het collectief en ook geen unieke bewondering voor de door de overheid geleide economie.’


  Talanov bleef zwijgen. Was dit een test van zijn trouw aan de partij?


  Het colbertje vervolgde: ‘Voorzitter Tsjernenko zal over een paar maanden dood zijn. Misschien al over een paar weken.’


  Kapitein Talanov knipperde. Wat is dit voor idioot gesprek? Als iemand zoiets tegen een kgb-man in Afghanistan zei, zou hij worden weggewerkt en zou niemand hem ooit terugzien.


  Het colbertje zei: ‘Het is echt zo. Ze houden hem uit de openbaarheid omdat hij meestal in een rolstoel zit en in het Kremlin Ziekenhuis in Kuntsevo ligt. Hart, longen, lever. Niets van die ouwe rotzak werkt nog. Gorbatsjov zal hem opvolgen als Algemeen Secretaris. Je hebt vast wel gehoord dat hij de tweede man is; dat moet zelfs in een grot in het verre Afghanistan inmiddels algemeen bekend zijn.’


  De jonge officier zei niets.


  ‘Vraag je je af hoe ik dit weet?’


  Langzaam zei Talanov: ‘Da, kameraad. Dat vraag ik me inderdaad af.’


  ‘Ik weet dit, omdat me dat is verteld door mensen die bezorgd zijn. Bezorgd over de toekomst, bezorgd over wat Gorbatsjov met de Unie zal doen. Bezorgd over wat Reagan met het Westen zal doen. Bezorgd dat alles boven op ons in elkaar zal storten.’


  Het bleef een paar seconden doodstil in het vertrek en toen zei de kgb-man: ‘Lijkt onmogelijk, dat weet ik. Maar ik ben ervan overtuigd dat er reden is voor bezorgdheid.’


  Talanov kon het niet langer verdragen. Hij móést weten wat er aan de hand was. ‘Generaal Zolotov heeft mij opdracht gegeven me hier vandaag te melden. Hij zei dat men overwoog mij te rekruteren voor een speciaal project voor de kgb.’


  ‘Misha Zolotov wist wat hij deed toen hij jou naar me toe stuurde.’


  ‘Werkt u voor de kgb?’


  ‘Inderdaad. Maar ik werk vooral voor een groep overlevers. Mannen binnen de kgb en de gru, mannen die weten dat het voortbestaan van onze organisaties een voorwaarde is voor het overleven van het land, voor het overleven van het volk. Dit land wordt niet geleid door het Kremlin. Dit land wordt geleid door een bepaald gebouw aan het Djerzinsky Plein.’


  ‘Het kgb-gebouw?’


  ‘Da. En ik heb opdracht gekregen dat gebouw te beschermen, niet de Communistische Partij.’


  ‘En generaal Zolotov?’


  Het colbertje glimlachte. ‘Is lid van de club. Zoals ik al zei, een paar mensen binnen de gru horen erbij.’ De man kwam nu heel dichtbij, zijn gezicht was nog maar een paar centimeter van de scherpe gelaatstrekken van Roman Talanov. Bijna fluisterend zei hij: ‘Als ik jou was, zou ik denken: wat is er in vredesnaam aan de hand? Ik dacht dat ik werd gerekruteerd door de kgb, maar in plaats daarvan heb ik een geschifte man ontmoet die praat over de naderende dood van de Algemeen Secretaris en over de mogelijke val van de Sovjet-Unie.’


  Talanov keek hem aan en rechtte zijn schouders. ‘Elk woord dat u hier hebt gezegd, kameraad, is landverraad.’


  ‘Dat is waar, maar omdat dit vertrek niet is voorzien van afluisterapparatuur is het, als je dit bekend zou willen maken, jouw woord tegen het mijne. Dat zou niet verstandig zijn, kapitein Talanov, omdat de overlevers over wie ik het zojuist had de hoogste posities hebben en me zouden beschermen. En ik kan me wel indenken wat ze met jou zouden doen.’


  Talanov keek weer naar de muur. ‘Dus... mij wordt gevraagd om me aan te sluiten bij de kgb, maar niet om het werk van de kgb te doen. In plaats daarvan zou ik het werk van deze groep leiders doen.’


  ‘Dat is correct, Roman Romanovich.’


  ‘Wat ga ik dan precies doen?’


  ‘Dezelfde dingen die je hebt gedaan in Kabul en Peshawar, in Kandahar en Islamabad.’


  ‘Wet work?’


  ‘Ja, moord en huurmoord. Jij gaat meehelpen deze operatie uit te voeren, ondanks de veranderingen die de komende jaren binnen de Sovjet-Unie zullen plaatsvinden. In ruil daarvoor zul je worden beschermd, wat er in de toekomst ook met de Unie zal gebeuren.’


  ‘Ik... ik begrijp nog steeds niet wat er volgens u in de toekomst gaat gebeuren.’


  ‘Luister je eigenlijk wel naar me? Het gáát er niet om wat ik denk. Hoe zou ík dat verdomme moeten weten? Het zit zo, Talanov. De Unie van Socialistische Sovjet Republieken (ussr) is een groot schip en jij en ik zijn twee van de passagiers. Wij zitten op het dek en denken dat alles prima in orde is, maar dan...’ − de kgb-man liep geagiteerd door het vertrek alsof hij een toneelstukje opvoerde − ‘... wacht... wat is dat? Een paar van de beste officieren maken zich klaar om het schip te verlaten!’


  Hij ging weer voor Talanov staan. ‘Ik kan de ijsberg die voor het schip opdoemt misschien niet zien, maar wanneer degenen die de leiding hebben naar een verdomde reddingsboot rennen, ben ik slim genoeg daar aandacht aan te besteden. En... mij is gevraagd die reddingsboot te beschermen, een enorme verantwoordelijkheid waarmee de officieren mij hebben belast.’ Het colbertje grijnsde. ‘Wil jij me helpen met die reddingsboot?’


  Kapitein Talanov was een rechtlijnige man en de beeldspraak begon hem te irriteren. ‘De reddingsboot, wat betékent dat?’


  Het colbertje haalde zijn smalle schouders op. ‘Geld, gewoon verdomd geld. In enkele landen zullen een paar geheime fondsen worden gestort en in stand gehouden. Dat zal ik doen en jij gaat me helpen die fondsen te beschermen tegen bedreigingen uit zowel binnen als buiten de Unie. Het is een eenvoudige opdracht, die volgens mij een paar jaar zal duren, maar waar we ons uiterste best voor moeten doen.’


  De man liep naar een kleine koelkast die tussen twee boekenplanken in stond. Hij haalde er een fles wodka uit en pakte twee borrelglaasjes van een plank. Hij liep terug naar zijn bureau en schonk de glaasjes vol.


  Ondertussen bleef kapitein Roman Talanov naar hem kijken.


  ‘Laten we dit vieren met een glas wodka.’


  Talanov hield zijn hoofd scheef en zei: ‘Vieren? Ik ben nog nergens mee akkoord gegaan, kameraad.’


  ‘Nee, dat klopt.’ De man in het pak glimlachte en hief zijn glas richting de verbijsterde militair. ‘Nog niet. Maar je zult je snel genoeg bedenken, want jij en ik lijken op elkaar.’


  ‘We lijken op elkaar?’


  Het colbertje antwoordde: ‘Ja, net zoals de mannen aan de top die dit plan hebben bedacht, zijn jij en ik overlevers.’


  1


  Het heden


  De zwarte Ford Bronco racete door de storm. De banden spatten modder, water en steenslag op en het regende zo hard dat de ruitenwissers het amper aankonden.


  De truck reed zo’n honderd kilometer per uur. Toch gingen de achterportieren open en klommen er twee gewapende mannen naar buiten, één aan elke kant. Ze stonden ieder op een treeplank en hielden zich met hun gehandschoende handen vast. Een grote bril beschermde hun ogen tegen de modder, de rondvliegende steenslag en de regen, maar hun zwarte Nomex-pak en het machinepistool dat aan hun hals hing werden nat en kwamen onder de modderspatten te zitten, net als de rest van hun uitrusting: een helm met geïntegreerde headset, een kogelvrij vest, rug-, knie- en elleboogbeschermers en ruime jaszakken voor patroonhouders. Alles was drijfnat en zat onder de modder tegen de tijd dat de Bronco een houten huis bereikte dat midden op een stuk grasland stond.


  Het voertuig minderde snel vaart en kwam een meter of zeven voor de voordeur slippend tot stilstand. De twee mannen sprongen van de treeplanken af, renden naar het gebouw en scanden ondertussen de bomen in de omgeving met hun wapens, op zoek naar eventuele doelwitten. De chauffeur van de Bronco voegde zich al snel bij hen. Net als de twee anderen had hij een Heckler & Koch MP5-machinepistool bij zich met een dikke geluiddemper aan het uiteinde van de loop.


  De drie mannen liepen in formatie naar de ingang. De voorste man controleerde of de deur openging, maar die zat op slot.


  De achterste man, de chauffeur, stapte zwijgend naar voren. Hij liet zijn H&K los zodat deze voor zijn borst hing en haalde een geweer met pistoolgrip uit zijn rugzak. Dit wapen was geladen met breachpatronen: 3 inch-patronen met vijftig grams kogels, gemaakt van een plastic huls met staalpoeder erin.


  De man hield de loop van het wapen een centimeter of tien van het bovenste scharnier vandaan en vuurde een breachpatroon af. De kogel sloeg met een enorme knal in het hout en blies het scharnier uit de deurpost. De man schoot een tweede kogel in het scharnier eronder en trapte de deur in, die naar binnen viel.


  De schutter stapte opzij en de twee mannen die hun machinepistool nog vasthielden, renden de donkere kamer in met hun wapen geheven. Ze verlichtten het vertrek met hun wapenlicht. De chauffeur stopte zijn geweer weer in zijn rugzak, greep zijn H&K en stapte ook naar binnen.


  De drie mannen moesten ieder een sectie controleren en deden dat snel en efficiënt. Drie seconden later liepen ze naar een gang die naar de achterkant van het huis leidde.


  Voor hen zagen ze twee openstaande deuren, een aan elke kant van de gang, plus een gesloten deur aan het uiteinde. De eerste man liep de kamer links in en de tweede man de kamer rechts. Beide mannen zagen een doelwit en schoten. De inslag maakte veel lawaai in de besloten ruimte van het huis.


  Terwijl de beide mannen in de twee kamers waren, hield de derde man zijn wapen gericht op de gesloten deur voor zich. Hij realiseerde zich terdege dat hij geen rugdekking had wanneer iemand van buiten het huis binnenkwam.


  De twee mannen liepen snel terug naar de gang met hun wapens naar voren gericht. De derde man draaide zich om en controleerde de voordeur. Even later liepen ze met z’n drieën naar de dichte deur. Ze gingen weer achter elkaar staan, waarna de voorste man voorzichtig aan de deurkruk voelde.


  De deur zat niet op slot. Hij wachtte even en bukte zich een paar centimeter, net als zijn twee metgezellen, en duwde de deur open. Even later kwamen de drie mannen als één team in actie en verlichtten met hun wapenlicht ieder een sectie van het vertrek.


  Hun kostbare vrachtje zat in het midden van het onverlichte vertrek. John Clark zat in een stoel met zijn handen in zijn schoot en keek recht in het felle licht. Links en rechts van hem was een man te zien, en achter Clarks hoofd ook een deel van het gezicht van een derde man.


  De drie gewapende mannen in de deuropening − Domingo Chavez, Sam Driscoll en Dominic Caruso − vuurden tegelijk een kort salvo af. Er kwamen lichtflitsen uit de lopen en de geur van geweerrook verving de bedompte lucht in de hut.


  John Clark verroerde zich niet, hij knipperde niet eens toen de drie mannen die om hem heen stonden werden beschoten.


  Er verschenen gaten in het voorhoofd van de doelwitten, maar ze vielen niet om. Het waren houten staanders waarop realistische foto’s van gewapende mannen waren bevestigd.


  Onafhankelijk van elkaar scanden de drie mannen de rest van het vertrek met hun wapenlicht en een van hen richtte zijn wapen op een vierde en een vijfde man die naast elkaar in een hoek stonden. Het houten doelwit links was de foto van een man met een detonator in zijn hand. Ding Chavez raakte de man twee keer in het voorhoofd. Het tweede licht zwaaide naar de hoek en verlichtte de foto van een mooie jonge vrouw met een kind op haar rechterarm. In haar linkerhand, laag en gedeeltelijk verborgen achter haar been, had ze een lang keukenmes. Zonder ook maar een moment te aarzelen schoot Dom Caruso de vrouw in haar voorhoofd.


  Een paar seconden later riep Driscoll: ‘Veilig!’


  ‘Veilig,’ herhaalde Caruso.


  ‘We zijn veilig,’ bevestigde Ding.


  John Clark stond op en wreef in zijn ogen, verblind door de felle wapenlichten. ‘Zet je wapens op veilig.’


  De drie agenten vergrendelden hun MP5 en lieten het wapen losjes voor hun borst hangen.


  Samen bekeken de vier mannen de kogelgaten in de vijf doelwitten en liepen vervolgens het vertrek uit om de doelwitten in de twee andere kamers te controleren. Ze liepen het donkere huis uit en bleven om niet nat te regenen op de veranda staan.


  ‘Wat vond jij ervan, Ding?’ vroeg Clark.


  Chavez zei: ‘Het ging wel. Het veroorzaakte oponthoud doordat ik de jongens moest inhalen zodat we ons bij de deur konden verzamelen. Maar hoe we dit ook aanpakken, als we minstens met drie agenten de deur willen openbreken, moeten we op de chauffeur wachten.’


  Clark dacht hier even over na. ‘Dat is waar. Nog meer?’


  Caruso zei: ‘Toen Ding en Sam die twee zijkamers controleerden, was ik alleen. Ik dekte het vertrek dat we nog niet hadden gecontroleerd − de kamer dus aan het uiteinde van de gang − maar toen bedacht ik dat het wel prettig zou zijn als we nog één man extra hadden om de buitendeur te dekken. Wanneer er een vijand was binnengekomen, had hij een kogel in mijn achterhoofd kunnen schieten. Ik keek wel steeds achterom, maar dat is niet hetzelfde als wanneer we nog een gewapende man hadden gehad.’


  Clark knikte. ‘We zijn maar met een klein groepje.’


  ‘Kleiner dan anders, zonder Jack junior,’ zei Dom Caruso.


  Driscoll zei: ‘Misschien moeten we overwegen een nieuwe in ons team op te nemen.’


  ‘Jack komt wel terug,’ zei Chavez. ‘Hij kan heus niet wegblijven als we weer in actie komen, dat weet je net zo goed als ik.’


  ‘Misschien niet,’ zei Dom. ‘Maar wie weet wanneer het zover is.’


  Clark zei: ‘Geduld hebben, jongen,’ maar de andere mannen op de veranda begrepen wel dat Clark ook liever iets belangrijkers deed. Hij was een soldaat, hij had ruim veertig jaar midden in elk conflict gezeten waar de Verenigde Staten bij betrokken waren en hoewel hij nu niet meer actief aan de operaties van de Campus meewerkte, had hij duidelijk zin om meer te doen dan alleen trainen.


  Clark keek naar de Bronco. De portieren stonden wijd open en het was alleen maar harder gaan regenen. Inmiddels stond er waarschijnlijk een paar centimeter water in en was de gescheurde bekleding nu doorweekt. ‘Ik ben blij dat ik je heb gezegd dat je de truck van de boerderij moest nemen.’


  Ding zei: ‘Die was wel toe aan een nieuw interieur.’


  De vier mannen lachten.


  ‘Oké, weer aan de slag,’ zei Clark. ‘Jullie gaan terug naar de weg, wachten twintig minuten en proberen het dan nog een keer. Ondertussen kan ik de voordeur er weer inhangen en alles weer op zijn plaats zetten. Dom, jouw aanval op het tweede doelwit in de slaapkamer had wel iets preciezer gekund.’


  ‘Roger,’ zei Dom. Hij had drie keer met zijn MP5 op doelwit twee geschoten en de drie kogels waren nog geen zeven centimeter van elkaar in het voorhoofd van het doelwit beland, maar hij was niet van plan met Clark in discussie te gaan. Vooral niet omdat de kogels van Driscoll en Chavez op nog geen vijf centimeter van elkaar zaten.


  ‘En Sam,’ zei Clark, ‘je moet de deur iets lager kapotschieten. Wanneer je je hoofd zeven centimeter lager kunt houden als je naar binnen gaat, kan dat het verschil betekenen tussen een kogel in je voorhoofd en alleen een knipbeurt.’


  ‘Zal ik doen, meneer C.’


  Dom wilde de veranda verlaten, maar bleef staan en keek naar de regen. ‘We kunnen zeker niet wachten tot het ophoudt met regenen voordat we dit weer proberen?’


  Ding liep gewoon de modder in en bleef in de stromende regen staan. ‘In Fort Ord had ik een instructeur, een redneck uit Alabama, maar een geweldige instructeur. Hij zei vaak: “Als het niet regent, train je niet echt.”’


  Clark en Dom schoten in de lach en zelfs Sam Driscoll, de rustigste van het stel, glimlachte.


  [image: Clancy-CA_01_fina-2l_cropped.pdf]


  2


  Op de eerste maanloze nacht van de lente viel de Russische Federatie haar soevereine buurlanden binnen. Tegen het ochtendgloren reden hun tanks in westelijke richting over de hoofd- en provinciale wegen alsof het platteland van hen was, alsof de vijfentwintigjarige dooi in de Koude Oorlog niet meer was geweest dan een droom.


  Dit zou niet hier mogen gebeuren. Dit was immers Estland en Estland was lid van de navo. De politici in Tallinn hadden hun volk beloofd dat Rusland hen nooit zou aanvallen nadat ze tot het bondgenootschap waren toegetreden.


  Maar tot nu toe liet de navo het afweten in deze oorlog.


  De Russische invasie over land werd aangevoerd door T-90S-tanks; gemoderniseerde tanks van vijftig ton met een 125mm-kanon en twee zware machinegeweren, reactief pantser en een geavanceerd geautomatiseerd antiraketsysteem dat vijandelijke raketten kon detecteren en dan zelf een raket kon afvuren die de vijandelijke raket in de lucht vernietigde. En achter de T-90-tanks vervoerden btr-80-pantserinfanterievoertuigen soldaten die ze uitbraakten wanneer het nodig was om de tanks dekking te geven en ze weer opslokten zodra alle bedreigingen waren geneutraliseerd.


  Tot nu toe verliep de landoorlog voor de Russische Federatie gewoon.


  Maar daar zou verandering in komen.


  Estland had een goed antiraketsysteem en de Russische aanval op hun radarsystemen en luchtdoelsystemen had weinig succes gehad. Veel luchtdoelsystemen waren nog operationeel en ze hadden meer dan twaalf Russische vliegtuigen neergeschoten en tientallen andere ervan weerhouden een aanval te doen.


  De Russen hadden het luchtruim nog niet in bezit genomen, maar dat had hun aanval over land absoluut niet vertraagd.


  In de eerste vier uren van de oorlog werden dorpen platgebombardeerd, steden verwoest en hadden veel tanks hun kanon nog niet eens gebruikt. Er zat een nederlaag aan te komen en iedereen met ook maar een beetje verstand van militaire strategie had dit kunnen zien aankomen. Het kleine Estland had zich namelijk vooral beziggehouden met diplomatie en niet met zijn fysieke verdediging.


  Edgar Nõlvak had het wel zien aankomen; niet omdat hij soldaat of politicus was − hij was docent − maar omdat hij naar de tv had gekeken. Op dit moment lag hij in een greppel, bloedend en koud, nat en rillend van angst, en bijna doof door het aanhoudende geknal van de granaten die de Russische tanks afvuurden op de rij bomen aan de andere kant van de akker. Toch was hij nog helder genoeg om te wensen dat de leiders van zijn land hun tijd niet hadden verspild met diplomatie in Brussel, maar een verdómde muur hadden opgetrokken om de verdómde Russen buiten zijn verdómde dorp te houden.


  Er werd al weken over een invasie gesproken en toen, een paar dagen geleden, was er een bom ontploft bij de grens in Rusland waarbij achttien burgers waren omgekomen. Op de televisie gaven de Russen de schuld aan de Estlandse binnenlandse veiligheidsdienst; een belachelijke bewering die werd overgenomen door de gehaaide en door de Russische overheid gesponsorde media. Ze lieten hun verzonnen bewijs zien en vervolgens zei de Russische president dat hij geen andere keus had en dus wel een veiligheidsoperatie in Estland móést uitvoeren om het Russische volk te beschermen.


  Edgar Nõlvak woonde in Põlva, veertig kilometer van de grens. Als jongeman, in de jaren 1970 en 1980, was hij bang geweest dat er in die specifieke bomenrij op een dag tanks zouden verschijnen en zijn huis zouden beschieten. Maar in de afgelopen drieëntwintig jaar had hij daar bijna nooit meer aan gedacht.


  Nu waren de tanks hier en ze hadden tientallen van zijn dorpsgenoten gedood. En hem zouden ze zonder vrijwel enig oponthoud ook doden tijdens hun rit naar het westen.


  Edgar was twee uur eerder opgebeld door een vriend die in Võuküla woonde, een paar kilometer naar het oosten. Zijn vriend verschool zich in de bossen en had hem − met een door de schok vlakke en onaangedane stem − verteld dat de Russische tanks langs zijn dorp waren gereden en slechts een paar granaten hadden afgevuurd, omdat Võuküla niet meer was dan een paar boerderijen en een benzinestation. Maar achter de tanks en de soldaten in de pantserinfanterievoertuigen die maar een paar minuten achter hen reden, reed een stel Russische burgers, ongeregelde troepen met wapens, in pick-uptrucks en zij waren nu systematisch bezig zijn dorp in brand te steken en te plunderen.


  Op dat moment stuurden Edgar en de mannen die bij hem waren hun gezinnen weg en daarna waren ze, moedig of dom, met hun geweer in de greppel gaan liggen. Daar wachtten ze tot het leger voorbij was en de Russische ongeregelde troepen zouden arriveren. De tanks konden ze natuurlijk niet tegenhouden, maar ze zouden niet toelaten dat hun dorp door Russische búrgers in brand werd gestoken.


  Dit plan ging in rook op zodra zes tanks de hoofdweg verlieten, zich opstelden in de bomenrij en Põlva met granaten begonnen te bestoken.


  Edgars nachtmerrie uit zijn jeugd werd nu werkelijkheid.


  Edgar en de mannen die bij hem waren, hadden gezworen door te vechten tot het bittere einde. Maar toen kwamen de tanks. Dit was geen gevecht. Dit was alleen maar de dood.


  De leraar was bijna meteen gewond geraakt. Toen hij een andere positie wilde innemen en over de parkeerplaats van de school rende, werd hij geraakt. Rondvliegende brokstukken van een exploderende stationcar sneden door zijn been en nu lag hij op zijn geweer in de modder, te wachten op het einde.


  Edgar Nõlvak had niet veel verstand van militaire zaken, maar hij wist zeker dat de Russen gezien het tempo waarin ze zich verplaatsten de stad Tartu, ten noorden van zijn dorp, halverwege de middag zouden bereiken.


  Hij hoorde een scherp geluid. Datzelfde geluid hoorde hij al een uur en hij wist dat dit betekende dat er een projectiel aankwam en hij drukte zijn gezicht in de koude aarde.


  Boem!


  Achter hem werd de sportzaal van de middelbare school geraakt. De muren van aluminium en lichte bouwstenen werden eruit geblazen, en daarna kwam er een grote rookwolk uit. Splinters van de vloerplanken van het basketbalveld regenden op Edgar neer.


  Hij keek over de rand van de greppel. De tanks waren slechts duizend meter ten oosten van hem.


  ‘Waar blijft de navo, verdómme?’


  


  Duizend meter verderop stond kapitein Arkady Lapranov in het open commandoluik van zijn tank, Storm Nul-Eén, en schreeuwde: ‘Waar is mijn luchtdekking, verdómme?’


  Het was een retorische vraag. De commandanten van de vijf andere tanks waarover hij de leiding had hoorden hem wel, maar reageerden niet. En de twee mannen bij hem in de tank, de chauffeur en de schutter, wachtten zwijgend op bevelen. Ze wisten dat er gevechtshelikopters waren die ze konden oproepen wanneer er gevaar vanuit de lucht opdoemde, maar tot nu toe hadden ze nog geen enkel Estlands vliegtuig gezien en ook hadden de Russische radars geen vliegtuigen in de omgeving gesignaleerd.


  De lucht was leeg.


  Dit was een goede dag. De droom van een tankcommandant.


  Duizend meter verderop was de wolk stof en rook boven de sportzaal zover gaan liggen dat Lapranov kon zien wat zich daarachter bevond. In zijn microfoon zei hij: ‘Ik wil meer granaten in het gebouw achter het vorige doelwit. he-frag . Zonder voldoende luchtsteun rijd ik niet verder over die weg tot ik kan zien wat zich rechts van die kruising bevindt.’


  ‘Ja, kapitein!’ riep Lapranovs schutter van beneden.


  De schutter drukte op een knop en computergestuurd koos hij een hoogexplosieve fragmentatiegranaat uit het magazijn, waarna de mechanische arm de granaat in de kamer bracht. De schutter gebruikte video-viewing om het gebouw te zoeken, duwde zijn voorhoofd tegen het rubber kussentje van zijn vizier en richtte het dradenkruis op het doelwit. Hij drukte op de vuurknop en toen, met een heftige ruk, lanceerde het 125mm-kanon een projectiel door de blauwe lucht, over de braakliggende akker ervoor en rechtstreeks het gebouw in.


  ‘Treffer,’ zei de schutter.


  Dit deden ze de hele ochtend al en tot nu toe waren ze door vier dorpen gekomen, hadden grote doelwitten beschoten met hun 125mm-kanon en kleinere doelwitten met coaxiale machinegeweren.


  Lapranov had meer tegenstand verwacht, maar hij begon te denken dat de Russische president Valeri Volodin gelijk had gehad. Volodin had tegen zijn land gezegd dat de navo het lef niet had om voor Estland te vechten.


  In zijn headset hoorde Lapranov een stem uit een van de tanks die onder zijn leiding stonden.


  ‘Storm Nul-Vier voor Storm Nul-Eén.’


  ‘Nul-Vier, hier Nul-Eén.’


  ‘Kapitein, ik zie beweging in een greppel voor het laatste doelwit. Afstand één duizend. Ik zie verschillende doelen.’


  Lapranov keek door zijn verrekijker en scande langzaam de greppel.


  Daar! Hoofden werden opgericht uit de modder en verdwenen weer. ‘Ik zie ze. Handvuurwapens in positie. Verspil geen 125 mm. We ruimen hen wel op met de coax zodra we dichterbij zijn.’


  ‘Roger.’


  Ze vuurden nog een salvo af op het gebouw op een lage heuvel achter de kruising. Daarna keek Lapranov weer door zijn verrekijker. Het was doodstil in het dorp, er was totaal geen verzet.


  ‘Blijf schieten,’ beval hij en hij bukte zich in zijn commandopost om een pakje sigaretten en een aansteker te pakken. ‘Veeg dit dorp van de kaart!’


  Een paar seconden later hoorde hij via zijn headset: ‘Storm Nul-Twee voor Storm Nul-Eén.’


  ‘Hier Nul-Eén,’ zei Lapranov en hij stak een sigaret op.


  ‘Beweging ten zuiden van het ziekenhuis. Volgens mij... is het een voertuig.’


  Lapranov liet zijn aansteker vallen en keek door zijn verrekijker. Het duurde even voordat hij de locatie had gevonden; het ziekenhuis stond iets achter de middelbare school op een heuveltje. Maar ten zuiden van het gebouw zag hij de beweging op de weg in de schaduwen.


  Eerst dacht hij dat hij een jeep zag, of misschien een suv.


  Weer meldde een T-90 zich. ‘Storm Drie voor Storm Eén. Volgens mij is het een helikopter.’


  ‘Nyet,’ zei Lapranov, maar toen keek hij beter. Het donkere voertuig leek te stoppen op een kruising en verplaatste zich zijwaarts op een parkeerplaats.


  ‘Wat is dit verdomme?’ vroeg Lapranov. ‘Misschien is het een heli. Schutter, kun je hem identificeren met je Catherine?’


  Met de Catherine-Long Range Fire Control Thermal Imager die in elke tank zat ingebouwd, kon de schutter op een videoscherm doelen op grote afstand zien. Lapranov had zelf ook de beschikking over een Catherine-scherm, maar dan zou hij in de commandokoepel moeten gaan zitten en hij vond het hierboven veel te leuk.


  De schutter zei via de intercom van Storm Nul-Eén: ‘Bevestiging lichte helikopter. Enkele rotor. Kan de markering niet lezen; hij staat achter een truck in de schaduw. Shit, hij hovert laag. Zijn skids hangen zo te zien slechts een meter boven de grond.’


  ‘Bewapening?’ vroeg Lapranov. Hij tuurde door zijn verrekijker om het zelf beter te kunnen zien.


  ‘Eh... wacht. Hij heeft twee gunpods, machinegeweren. Geen raketten.’ De schutter grinnikte. ‘Wil deze vent het met zijn twee speelgoedgeweertjes tegen ons opnemen?’


  Lapranov hoorde dat een commandant van een van de andere tanks in de lach schoot.


  Maar de kapitein lachte niet. Hij nam een diepe trek van zijn sigaret.


  ‘Wat is de afstand tot die helikopter?’


  ‘Vierduizend en tweehonderdvijftig meter.’


  ‘Shit,’ zei Lapranov.


  Het effectieve bereik van het 9M119 Refleks-antiraketsysteem, dat tegen zowel tanks als laagvliegende en langzame vliegtuigen zoals helikopters werd gebruikt, was vierduizend meter. Deze kleine helikopter vloog net iets buiten hun bereik.


  ‘Waar is mijn luchtsteun? Ze hadden dit rotding op hun radar moeten zien.’


  ‘Maar ze zouden zijn kenmerken niet kunnen zien. Hij vliegt tussen twee gebouwen. Te laag bij de grond. Hij is waarschijnlijk door het hele dorp over de heuvel gevlogen om van de radar te blijven. Wat hij ook doet, hij is een fantastische piloot.’


  ‘Nou, ik mag hem niet. Ik wil hem dood hebben. Roep wat hulp in en geef zijn coördinaten door.’


  ‘Da, kapitein.’


  ‘Alle Storm-eenheden; laad de he-frag en ga weer in de aanval.’


  ‘Da!’


  Een paar seconden later schoten de zes tanks met hun 125mm-kanonnen op de gebouwen in het centrum van Põlva. Dit ene salvo resulteerde in vier doden en negentien gewonden.
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  Edgar Nõlvak hoorde vlak boven zijn hoofd de granaten door de lucht suizen en keek net op tijd achterom om te zien dat ze insloegen in het gemeentehuis en het busstation. Toen de rook optrok zag hij een voertuig over de weg rijden, hoger op de heuvel. Eerst dacht hij dat het een zwarte of groene suv was; het leek zelfs even alsof hij op een parkeerplaats stopte. Het was lastig te zien, omdat de parkeerplaats in de schaduw lag van het grote ziekenhuisgebouw ernaast, maar uiteindelijk wist Edgar wat het was.


  Het was een zwarte helikopter. Zijn skids bevonden zich niet meer dan twee meter boven de grond.


  De man die naast hem in de modder lag, pakte Edgars arm. Hij wees naar de helikopter en schreeuwde hysterisch: ‘Ze zitten achter ons! Ze vallen ons aan vanuit het westen!’


  Edgar keek naar de helikopter, onzeker. Ten slotte zei hij: ‘Het is geen Russische, volgens mij is het een nieuwshelikopter.’


  ‘Maken ze hier opnamen van? Gaan ze gewoon zitten kijken hoe we doodgaan?’


  Edgar keek naar de tanks toen er weer een granaat insloeg, slechts zestig meter van de greppel waar hij in lag. Het regende modder op hem en de anderen. ‘Ze gaan zelf nog dood als ze hier niet als de sodemieter vandaan gaan.’


  


  Lapranov genoot van zijn sigaret. Hij nam net een trekje toen er een bericht doorkwam. ‘Storm Nul-Vier voor Storm Nul-Eén.’


  ‘Ga, Vier.’


  ‘Meneer, ik kijk weer naar die heli op de Catherine... Het lijkt alsof er een soort bol op de hoofdrotor zit.’


  ‘Een wát?’


  ‘Een bol, meneer.’


  Meteen dook Lapranov de commandokoepel in en keek op zijn eigen Catherine-langeafstandsmonitor. Nu kon hij de heli beter zien. Ja! Op de as van de hoofdrotor zat een bol. ‘Wat is dat verdomme...’


  De sigaret viel uit zijn mond.


  O shit.


  Lapranov had het silhouet van elk vliegtuig van de navo bestudeerd. Zacht zei hij: ‘Dat is... dat is een OH-58D.’


  De chauffeur van Storm Nul-Eén kwam via het net. ‘Negatief, meneer. De Esten hebben geen...’


  Lapranov schreeuwde nu in zijn microfoon en sprong overeind, terwijl hij snel de grendel probeerde te pakken om de koepel te kunnen sluiten. ‘Dat zijn de verdomde Amerikanen!’


  


  Eric Conway – Chief Warrant Officier (cwo) 2 van de Bravo Troop, 2nd Squad, 17th Cavalry Regiment van de 101st Airborne Division− keek naar zijn monitor en zag de rij Russische tanks in de bomen ruim drie kilometer verderop. Daarna richtte hij zijn aandacht op zijn rotoren. De punten van de vier hoofdrotorbladen van de Kiowa Warrior OH-58D draaiden griezelig dicht bij de muren van de gebouwen aan weerszijden van de straat. Als hij zijn heli niet perfect stabiel hield, zou hij een van die gebouwen raken, waarna zijn helikopter zou gaan ronddraaien en verongelukken. En dan zou zijn arme heli hem en zijn tweede vlieger vermoorden voordat de Russische tanks daar de kans voor kregen.


  Hij constateerde opgelucht dat hij stabiel was en ademde diep uit om zichzelf te kalmeren. Daarna vroeg hij via zijn intercom: ‘Ben je er klaar voor, makker?’


  Tweede vlieger CW2 Andre Page antwoordde bedaard: ‘Zo klaar als maar zijn kan.’


  Conway knikte en zei: ‘Laser op doelwit.’


  ‘Roger, laseren.’


  Snel drukte Conway op het knopje van zijn microfoon waardoor hij het net op kon. ‘Blue Max Six-Six, Black Wolf Two-Six. Laser op doelwit.’


  Ruim drie kilometer achter de Kiowa Warrior, verborgen achter de relatieve veiligheid van een beboste heuvel, zweefden twee AH-64D Apache Blue Max-gevechtshelikopters laag boven een akker iets ten noorden van het dorp Aarna. De vluchtleider, Blue Max Six-Six, ontving het bericht van de verkenningsheli op hetzelfde moment als waarop zijn tweede vlieger, die voor en onder hem zat, de toon hoorde die aangaf dat een laser op het eerste doelwit was gericht, een paar kilometer verderop.


  ‘Roger, Black Wolf Two-Six. Goede laser. Stand-by.’


  


  De Kiowa Warrior-verkenningshelikopter die door het dorp Põlva zweefde, was niet zwaarbewapend. Zijn kracht zat niet in zijn eigen bewapening, maar in zijn vermogen om doelwitten te vinden en te laseren voor de grote Apache-gevechtshelikopter achter hem. Dit was vcas, Very Close Air Support en CW2’s Conway en Page hadden hun vaardigheden tot het uiterste op de proef gesteld. Ze waren zo ongeveer met hun heli door het dorp ‘gereden’, zodat ze van de vijandelijke radar bleven en in een positie konden komen om de situatie voor de Apaches te verkennen.


  ‘Roger, Blue Max Six-Six. We moeten nu een beetje opschieten. We hebben geen dekking meer.’


  


  In de bomenrij schreeuwde de commandant van de tank aan de noordkant van Lapranovs eskadron in zijn microfoon: ‘Storm Nul-Eén, dit is Storm Nul-Zes. Laseralarm!’


  ‘Shit!’ mompelde Lapranov in zijn headset. De kleine helikopter in de verte had dan misschien zelf geen raketten aan boord, maar hij was kennelijk doelwitten aan het opsporen voor onzichtbare vliegtuigen. ‘Arena-systemen aan!’ beval hij.


  Het antiraketsysteem van de T-90 gebruikte Doppler-radar voor het opsporen van vijandelijke raketten. Zodra de aanvallende raket binnen bereik is, vuurt de Arena zelf een raket af die binnen twee meter van de raket moet komen voordat hij ontploft en de bedreiging vernietigt.


  Lapranov zei: ‘Deze heli is op verkenning voor Apaches of jets. Waar blijft mijn luchtsteun?’


  De commandant van Storm Nul-Vijf antwoordde. ‘Binnenkomend over tien minuten.’


  Lapranov stompte met zijn vuist tegen de wand van zijn commandokoepel. ‘Alle tanks, laad Refleks.’


  Het kanon schoot een M119M-Refleks-geleid projectiel af, dat vervolgens ‘vleugels’ kreeg en naar zijn doelwit vloog. Iedere schutter had dertig seconden nodig om de hoog explosieve-granaat uit de kamer van het kanon te halen en door de autolader te laten vervangen door een Refleks.


  Storm Nul-Twee zei: ‘Doelwit buiten effectief bereik, meneer.’


  Lapranov brulde: ‘Doe het gewoon, verdomme!’ Hij hoopte van harte dat wanneer hij alle zes raketten op de kleine Kiowa Warrior afvuurde, de Amerikaanse heli gedwongen was zijn laser-targeting lang genoeg te onderbreken zodat zijn Storm-tanks de dekking van het bos konden bereiken.


  


  De twee Apache Blue Max vlogen vijf kilometer westelijker en ten noorden van het dorp Aarna. Beide heli’s hadden acht Hellfire-raketten aan boord. Op commando van de vluchtcommandant lanceerden de beide helikopters een raket.


  Terwijl de Hellfires door de blauwe lucht naar een onzichtbaar doelwit in het oosten vlogen, zei de Apache-vluchtcommandant via het net tegen de Kiowa Warrior in Põlva: ‘Let op, Black Wolf Two-Six: meerdere Hellfires afgevuurd en inbound doelwit Alpha.’


  


  In Storm Nul-Eén zag kapitein Arkady Lapranov het snel bewegende vlekje op zijn Catherine. Hij wist dat dit object onderweg was naar Nul-Zes, omdat dat de tank was waarvan het laser-indicator-alarm had geklonken.


  De eerste Hellfire-raket verscheen boven de heuvel als een minuscuul, trillend lichtflitsje. Tegen de achtergrond van de blauwe lucht was een paar seconden niet te zien dat hij dichterbij kwam en toen zwenkte hij naar beneden in de richting van de bomenrij.


  Het automatische Arena-systeem van Storm Nul-Zes zag de Hellfire-raket aankomen en lanceerde een raket om zichzelf daartegen te verdedigen. Op vijftig meter afstand van de tank ontplofte de Hellfire, waarna metaalsplinters tussen de bomen door vlogen.


  De Arena deed het één keer, maar de tweede Hellfire kwam er te snel achteraan, vóórdat de Arena kon worden gereset en het nieuwe doel kon lokaliseren. De raket sloeg in de koepel van Storm Nul-Zes voordat het systeem een nieuwe verdedigende raket kon lanceren.


  Lapranov zat in de gesloten commandokoepel van zijn tank en Storm Nul-Zes stond honderdtwintig meter ten noorden van hem. Toch zorgde de explosie ervoor dat de stukken metaal tegen zijn koepel ketsten.


  Een tweede tank, Storm Nul-Twee, vuurde even later twee Arena-antiraketgranaten af en slaagde erin twee Hellfires te overleven.


  Daarna maakte Storm Nul-Vijf bekend dat er nu een laserstraal op hen gericht was en ontplofte een fractie van een seconde later.


  Lapranov verwachtte geen nut meer van de Refleks-granaten. De vier autoladers van de overgebleven tanks waren nog steeds bezig met het selecteren van het juiste projectiel uit het magazijn. Hij brulde tegen alle Storm-eenheden: ‘Rookgordijn leggen en terugtrekken!’ en daarna schreeuwde hij in zijn eigen intercom: ‘Chauffeur, haal ons hier vandaan! Terug! Terug! Terug!’


  ‘Da, kapitein!’


  


  In de Kiowa Warrior die ruim één meter boven de grond in Põlva hoverde, zagen Eric Conway en Andre Page dat de vier resterende tanks zich terugtrokken uit het dorp en probeerden de dekking van de bomen te bereiken. Ze werden door twaalf enorme witte rookwolken in een grote wolk gehuld.


  Page zei: ‘Ze leggen een rookgordijn en gaan ervandoor.’


  Conway zei bedaard in zijn microfoon: ‘Wijzig polariteit.’


  ‘Roger,’ antwoordde Page en hij schakelde het systeem van wit-heet naar zwart-heet.


  Op het scherm voor hen waren de vier tanks die zich in de witte wolk verstopten opeens duidelijk te zien.


  Conway hoorde in zijn headset: ‘Black Wolf, Two-Six, let op, nog twee raketten afvuren.’


  ‘Doen we,’ zei Conway.


  Terwijl Page zijn laser op de vierde tank links van hem richtte, keek Conway weer naar zijn rotorbladen. De heli stond nu iets meer naar links, de punten waren nog maar een kleine twee meter verwijderd van de tweede verdieping van het ziekenhuis.


  Hij keek snel naar de rechterkant, zag dat hij daar iets meer ruimte had en rolde de heli iets meer naar rechts zodat hij weer midden op de parkeerplaats stond.


  Het antiraketsysteem van een T-90 die tussen de bomen stond vuurde, waarna er op het beeld kleine explosies te zien waren. Maar deze vielen in het niet vergeleken met de enorme ontploffing van de vijftig tons tank een seconde later, toen de achtervolgende Hellfire van bovenaf in de koepel vloog.


  ‘Goed schot, Blue Max. Doelwit vernietigd. Nieuw doelwit gelaserd.’


  ‘Roger, Black Wolf Two-Six. Vuren... granaten afgevuurd.’


  


  Lapranovs Storm Nul-Eén stond vijfentwintig meter terug tussen de bomen toen zijn eigen laser warning indicator piepte. Hij schreeuwde tegen zijn chauffeur dat hij dieper het bos in moest rijden, waarop de T-90 zich een pad tussen de naaldbomen baande in een poging zich terug te trekken.


  Even later vuurde Nul-Eéns eigen automatische antiraketsysteem een projectiel af. Het enige wat de kapitein nog kon doen, was de handgrepen boven hem vastpakken en zijn ogen sluiten.


  Dat ogenblik van paniek en pure angst dat Arkady Lapranov ervoer, veroorzaakte geen moment empathie voor de mannen en vrouwen in de huizen die hij die ochtend zelf had opgeblazen. Hij dook in elkaar in het controlecentrum en hoopte van harte dat de Arena hem zou redden.


  Zijn antiraketmaatregelen redden hem twee keer, maar een derde granaat ging er dwars doorheen. Deze sloeg in het Kontakt-5-reactief pantser en activeerde een detonatie op de buitenkant die was ontwikkeld om de kracht van de binnenkomende raket te neutraliseren, maar de Hellfire sneed als een mes door de boter door het staal van de vijftig tons tank. De drie mannen in de tank stierven binnen een fractie van een seconde nadat de kop van de Hellfire ontplofte. De koepel van de T-90 vloog honderdvijftig meter de lucht in en de tank zelf werd achteruit geblazen als een speelgoedautootje op een betonnen oprit. Hij explodeerde en stukken van het pantser vlogen tussen de bomen door en nieuwe explosies stuurden vlammen en zwarte rook de lucht in.


  


  Een minuut later meldde CW2 Eric Conway zijn reactie op de schade: ‘Blue Max Six-One, Black Wolf Two-Six. Goed schot. Ik zie geen andere doelwitten meer.’


  Achter hem zei de leider van de Apache Blue Max: ‘Roger, terug naar de basis.’


  Conway stak zijn gehandschoende vuist omhoog en Page gaf er een stomp tegenaan met zijn eigen vuist. Daarna vertrok Black Wolf Two-Six naar het noorden en begon tegelijkertijd te stijgen en te draaien. Hij kreeg horizontale snelheid en vloog snel over het vier verdiepingen hoge ziekenhuis, terug naar de basis.


  


  In de greppel anderhalve kilometer naar het oosten was Edgar Nõlvak rechtop gaan zitten, zodat hij een beter zicht had op de zes smeulende tanks in de bomenrij.


  In de modderige greppel werd niet gejuicht of feestgevierd. De mannen begrepen maar half wat er zojuist was gebeurd en ze konden niet weten dat de volgende colonne Russische oorlogsmachines al door het bos reed. Toch benutten ze het einde van deze aanval. Sommigen renden naar hun auto om die dichterbij te zetten, terwijl anderen de gewonden uit de greppel sleepten en naar de parkeerplaats brachten, zodat ze in de burgerauto’s naar het ziekenhuis konden worden vervoerd.


  Ruwe, onzekere handen pakten Edgar Nõlvak vast en sleepten hem mee. Hij gleed door de modder en vertrok zijn gezicht van de pijn in zijn benen die hij nu eigenlijk pas voelde. Hij sprak een stil gebed uit voor zijn dorp, voor zijn land en voor de wereld, omdat hij het idee had dat hij die dag getuige was geweest van het begin van iets heel ergs.


  


  De slag om Põlva werd vastgelegd als het eerste treffen tussen de navo en Rusland, maar tegen het einde van de middag hadden er in het hele oosten van Estland tientallen van dit soort schermutselingen plaatsgevonden.


  Rusland had zijn oorlogsplan gebaseerd op de voortdurende onwil van de navo om zijn lidstaat te steunen. Rusland had verkeerd gegokt en trok zich de volgende dag al terug uit Estland. Ze verklaarden dat de inval een succes was geweest, omdat hun enige doel was geweest de terroristen in bepaalde dorpen langs de grens uit te roeien en dit was gelukt.


  Iedereen in het westen wist natuurlijk dat Rusland helemaal tot Tallinn had willen doorstoten en het feit dat dit plan was verijdeld, was een volslagen mislukking voor Valeri Volodin. Iedereen zag wel in, waarschijnlijk zelfs Volodin zelf, dat hij de besluitvaardigheid van de navo in het algemeen en die van de VS in het bijzonder had onderschat.


  In het westen begon men te feesten toen de Russen zich terugtrokken, maar in het Kremlin vergaten officieren deze tegenslag snel en beraamden algauw een nieuwe fase van een plan om hun macht naar het westen toe uit te breiden.


  En dat plan zou zeker rekening houden met het gevaar dat de Verenigde Staten vormden.
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  Twee aantrekkelijke vrouwen van in de twintig zaten aan een tafeltje in het midden van de pub. De avond verschilde niet van de meeste andere woensdagavonden van Emily en Yalda: ze dronken gemberbier en klaagden over hun werk bij de Bank of England. Het was bijna elf uur en de meeste mensen die hier na het werk iets hadden gedronken waren al vertrokken. De twee vrouwen werkten op woensdag altijd langer door, dan moesten ze rapporten samenstellen die zowel saai als veeleisend waren. Om zichzelf voor hun inspanningen te belonen, hadden ze er een gewoonte van gemaakt om daarna naar de Counting House Pub te gaan om wat te eten, te drinken en te roddelen. Daarna stapten ze in de ondergrondse naar hun appartementen in het East End.


  Dit deden ze al een jaar en inmiddels kenden ze alle stamgasten van het Counting House, misschien niet bij naam, maar wel van gezicht.


  Dit was The City of London − het financiële centrum van Londen. Vrijwel alle mannen en vrouwen die hier kwamen, waren vaste klanten en werkten bij handelshuizen, banken, beleggingsmaatschappijen en de beurs, die allemaal in dit deel van de stad gevestigd waren. Natuurlijk kwamen er elke woensdag ook wel onbekenden, maar vrijwel nooit mensen die echt opvielen.


  Vanavond was er ook een nieuwe klant, en Emily’s en Yalda’s gesprek over hun werk verstomde zodra ze hem zagen binnenkomen.


  De man was lang, en eind twintig of begin dertig. Zijn stijlvolle grijze pak straalde geld en klasse uit en zelfs de conservatieve snit van zijn colbert kon zijn lichaam eronder niet verhullen.


  Hij was alleen en nam plaats aan een tafeltje in de hoek van het bargedeelte. Hij draaide het gloeilampje uit de tafellamp en bleef in het halfdonker zitten. Toen de serveerster naar hem toe kwam, bestelde hij iets en algauw bracht ze hem een glas bier. Hij keek naar zijn bier terwijl hij een slok nam en checkte zijn mobieltje een paar keer, maar leek verder diep in gedachten.


  Door zijn desinteresse en peinzende blik werd de belangstelling die Emily en Yalda voor hem hadden alleen maar groter. Ze bleven naar hem kijken.


  Tegen de tijd dat hij aan zijn tweede glas bier begon, waren de werkneemsters van de Bank of England halverwege hun derde glas. Ze waren niet echt verlegen en meestal stonden ze meteen op zodra er een goed uitziende man de pub binnenkwam die geen date had en geen trouwring droeg. Maar Emily, een roodharige uit Fulham, noch Yalda, een brunette van Pakistaanse afkomst die in Ipswich was geboren en getogen, liep naar de lange man in de hoek toe. Hoewel hij niet boos of wreed leek, wees niets erop dat hij benaderbaar was.


  In de loop van de avond was het een soort uitdaging geworden voor de twee vrouwen. Ze probeerden elkaar giechelend over te halen de eerste stap te zetten. Ten slotte bestelde Emily een glas Jägermeister om zichzelf moed in te drinken en dronk het glaasje in één teug leeg. Nadat ze de drank even had laten inwerken, stond ze op en liep door de bar naar de man toe.


  


  Jack Ryan junior zag de roodharige al toen ze nog twintig passen bij hem vandaan was. Shit, mompelde hij, hiervoor ben ik absoluut niet in de stemming.


  Hij keek naar het goudkleurige bier dat voor hem op zijn tafeltje stond en wenste dat de vrouw de moed in de schoenen zonk voordat ze bij zijn tafeltje was.


  ‘Hallo.’


  Jack was diep teleurgesteld in zijn eigen vermogen iemand door gedachten zijn wil op te leggen.


  Ze zei: ‘Ik dacht dat ik maar even naar je toe moest komen. Heb je zin in een nieuw drankje? Of een nieuwe gloeilamp?’


  Jack keek naar haar op zonder haar echt aan te kijken. Hij glimlachte een beetje en deed zijn best om beleefd te zijn zonder al te vriendelijk over te komen. ‘Hoe gaat het?’


  Emily’s ogen werden groot. ‘Een Amerikaan? Ik wist al dat ik je nog niet eerder had gezien. Mijn vriendin en ik probeerden te raden wat je hier deed.’


  Jack keek weer naar zijn glas bier. Hij wist dat hij zich gevleid moest voelen, maar dat was niet zo. ‘Niet veel bijzonders eigenlijk. Ik werk een paar maanden hier in de City.’


  Ze stak haar hand uit. ‘Emily. Leuk je te ontmoeten.’


  Jack keek haar even aan en zag dat ze niet helemaal dronken was, maar wel al bijna. Hij gaf haar een hand. ‘Ik ben John.’


  Emily streek met haar hand door haar haren. ‘Ik ben gek op Amerika. Was er vorig jaar met mijn ex. Niet ex-man, hoor, zeker niet, gewoon een vent met wie ik een tijdje een relatie heb gehad. Maar ik ontdekte dat hij een narcist was, een echte klootzak. Maar goed, ik heb er een vakantie uit gesleept, dus was hij nog ergens goed voor.’


  ‘Dat is fijn.’


  ‘Uit welke staat kom je?’


  ‘Maryland,’ zei hij.


  Ze keek hem aandachtig aan terwijl ze praatte. Jack zag meteen dat ze hem meende te kennen en niet goed snapte waarvan. Ze herstelde zich en zei: ‘Dat is toch aan de oostkust? Vlak bij Washington, DC. Ik ben nooit aan de oostkust geweest. Ik en mijn ex hebben de westkust gedaan, ik was gek op San Francisco maar het verkeer in LA was echt gruwelijk. En ik kon er maar niet aan wennen dat ik rechts...’ Opeens keek ze hem met grote ogen aan en zweeg.


  Shit, dacht Jack. Daar gaan we.


  ‘O... mijn... god.’


  ‘Toe nou,’ zei Jack zacht.


  ‘Jij bent Jack Ryan junior.’


  Voor zover Jack wist had niemand hem ooit zo genoemd. Ze zat hem met de mond vol tanden aan te kijken en hij zei: ‘Dat ben ik, Jack junior.’


  ‘Ik gelóóf het gewoon niet!’ Emily praatte nu luider, ze schreeuwde nog net niet. Ze wilde zich omdraaien naar haar vriendin die nog midden in de pub zat, maar Jack stak zijn hand naar haar uit en legde die op haar onderarm.


  ‘Emily, alsjeblieft! Ik zou het op prijs stellen als je hier niet te veel ophef van maakt.’


  De roodharige keek snel het vertrek rond en daarna naar Yalda die naar hen keek. Emily draaide zich om naar Jack en zei met een samenzweerderig knikje: ‘Goed. Ik begrijp het. Geen probleem. Je geheim is veilig bij me.’


  ‘Bedankt.’ Niet in de stemming, dacht Jack weer, maar hij glimlachte.


  Emily gleed in de bank tegenover hem.


  Verdomme.


  Ze praatten een paar minuten met elkaar, zij stelde hem een stuk of tien snelle vragen over zijn leven, wat hij hier deed en hoe het was om hier in zijn eentje te zijn zonder bewaking. Hij gaf korte antwoorden; hij was niet onbeleefd, maar probeerde alleen beleefd zo ongeïnteresseerd mogelijk over te komen.


  Emily had heel samenzweerderig haar vriendin niet gevraagd bij hen te komen zitten. Jack zag dat een paar mannen naar de olijfkleurige schoonheid waren gelopen die in haar eentje in de bar zat en dat zij nu ook in gesprek was.


  Hij richtte zijn aandacht net weer op Emily toen ze zei: ‘Jack... zou je het heel opdringerig vinden als ik je vroeg met me mee te gaan naar een plek waar we kunnen praten?’


  Inwendig slaakte Jack weer een zucht. ‘Wil je een eerlijk antwoord?’


  ‘Eh... ja, natuurlijk.’


  ‘Dan... Ja, dat zou ik heel opdringerig vinden.’


  De jonge vrouw was van haar stuk gebracht en wist niet goed wat ze van zijn antwoord moest denken. Voordat ze iets kon zeggen, zei Jack: ‘Het spijt me, maar ik moet morgen heel vroeg op.’


  Nadat Emily had gezegd dat ze het begreep, zei ze dat hij moest blijven zitten waar hij zat. Daarna liep ze snel terug naar haar tafeltje, pakte haar tas en kwam terug. Ze haalde een visitekaartje en een pen uit haar tas en schreef er een telefoonnummer op.


  Ryan nam een slok bier en keek naar haar.


  ‘Ik hoop dat je me een keer wilt bellen als je het niet druk hebt. Ik zou het leuk vinden je de stad te laten zien. Ik ben hier geboren en getogen, dus zou ik een perfecte gids voor je zijn.’


  ‘Dat geloof ik graag.’


  Uit de opvallende manier waarop ze Jack haar kaartje gaf, maakte hij op dat ze wilde dat haar vriendin, die inmiddels weer alleen aan hun tafeltje zat, het zag. Met een gedwongen glimlach nam hij het kaartje aan en speelde ter wille van haar het spelletje mee. Ze had hem immers ook geholpen door niet aan iedereen te vertellen dat hij de zoon was van de president van de Verenigde Staten.


  ‘Ik vond het heel leuk je te ontmoeten, Jack.’


  ‘Dat is wederzijds.’


  Emily liep met tegenzin terug naar haar tafeltje en Jack nam een slok bier. Hij stopte haar kaartje in zijn jaszak; zodra hij thuis was zou hij hem op een plank leggen met bijna twaalf andere visitekaartjes, servetten en opengescheurde enveloppen, allemaal met het telefoonnummer erop van een vrouw die hij in de twee weken dat hij hier in Engeland was in ongeveer dezelfde omstandigheden had ontmoet.


  Jack nam een slokje en keek niet naar Emily’s tafeltje, maar na een paar seconden schreeuwde de vriendin luid genoeg om door iedereen te worden gehoord: ‘Dat is ab-so-luut onmogelijk!’


  Jack haalde zijn portefeuille uit zijn jaszak.
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  Twee minuten later stond hij al buiten. Hij liep in zijn eentje naar het metrostation Bank met het sterke gevoel dat iemand naar hem keek. Dat kwam alleen door de zenuwen, hij had geen enkele reden om te denken dat hij echt werd gevolgd. Maar elke keer nadat iemand die hij niet kende hem had herkend, maakte hij zich meer zorgen over de vraag of hij ondanks zijn beste bedoelingen de mensen om wie hij het meest gaf in gevaar bracht.


  Hij was naar Groot-Brittannië gekomen met het idee dat hij onopgemerkt in de stad zou kunnen onderduiken. Maar hij was hier nog maar twee weken en minstens zes mensen − in een pub, een metrostation of in de rij voor een fish-and-chips-winkel − hadden duidelijk laten merken dat ze precies wisten wie hij was.


  Jack Ryan junior was even lang als zijn beroemde vader en hij had dezelfde sterke kaak en doordringende blauwe ogen. Toen hij jonger was, was hij ook op tv geweest, maar hij deed nu al jaren zijn best zo veel mogelijk buiten de publiciteit te blijven. Toch was hij amper veranderd, zodat hij eigenlijk nergens naartoe kon gaan zonder zich zorgen te maken.


  Een paar maanden geleden werkte hij nog voor de Campus toen hij merkte dat de Chinese geheime dienst had ontdekt wie hij was en wat hij echt deed voor de kost. Het feit dat de vijand dit wist, bracht niet alleen Ryan in gevaar, maar ook zijn vrienden en collega’s. Bovendien vormde het een potentieel gevaar voor zijn vaders regering.


  Tot dan toe waren de Chinezen geen probleem geweest; Jack hoopte dat zijn vaders luchtaanval op China iedereen die hem met spionagewerkzaamheden in verband zou kunnen brengen de stuipen op het lijf had gejaagd. Maar volgens hem kwam het vooral doordat de nieuwe leiders in Beijing bij de Verenigde Staten in een goed blaadje wilden komen. Dat ze dit om economische redenen deden en niet vanwege een nieuw altruïsme aan de kant van de Chicoms, nam niet weg dat de Chinezen hem nu lastigvielen.


  En Jack wist dat het einde van zijn relatie met Melanie Kraft, die een jaar zijn vriendin was geweest, ook bijdroeg aan zijn gevoel van wantrouwen en onzekerheid. In Groot-Brittannië had hij verschillende vrouwen leren kennen, de single vrouwen hier hadden minder last van verlegenheid dan de Amerikaanse vrouwen en hij had ook al een paar dates gehad, maar hij had nog niet genoeg afstand van Melanie genomen om zelfs maar een serieuze relatie te overwegen.


  Soms vroeg hij zich af of ‘korte affaires zonder verplichtingen’ hem van zijn huidige malaise zouden kunnen genezen, maar als puntje bij paaltje kwam wist hij heel goed dat dit niets voor hem was. Zijn ouders hadden hem duidelijk anders opgevoed, nam hij aan, en hij werd al woedend als hij alleen maar dácht dat de een of andere klootzak een van zijn zussen als een wegwerpartikel zou behandelen. Hij was dus tot de ontdekking gekomen dat hij, ook al had hij er nooit moeite mee vrouwen aan te trekken, geen echte casanova was.


  Jack was vooral naar Groot-Brittannië gegaan om na het lek afstand te creëren tussen hem en de Campus. Hij had tegen de directeur van de Campus, Gerry Hendley, gezegd dat hij een paar maanden aan de analytische kant van zijn werk wilde wijden. Zonder de juiste betrouwbaarheidsverklaring kon hij natuurlijk niet bij de cia of de nsa aankloppen, en die zou Jack Ryan junior nooit kunnen krijgen gezien zijn geheime werkzaamheden in de afgelopen jaren. Maar Gerry was in staat buiten de platgetreden paden te denken en stelde meteen voor dat Jack zich zou wijden aan internationale bedrijfsanalyse. Bovendien beloofde hij Ryan junior dat hij, wanneer hij zich bij de juiste firma meldde, zou worden ondergedompeld in de wereld van overheidscorruptie, georganiseerde misdaad, drugskartels en internationaal terrorisme.


  Dat klonk Jack prima in de oren.


  Gerry bood Jack aan om hem bij een paar mensen te introduceren, maar Jack wilde het zelf doen. Hij deed onderzoek naar bedrijven die zich bezighielden met bedrijfsanalyse en hij ontdekte dat een van de grootste en beste op dat gebied de Britse onderneming Castor and Boyle Risk Analytics Ltd. was. Uit alles wat Ryan had gelezen, bleek dat C&B een vinger in de pap had in vrijwel de hele wereld van internationale financiering.


  Nog geen week nadat Ryan contact had opgenomen met Castor and Boyle had hij al een sollicitatiegesprek voor een contract voor zes maanden als bedrijfsanalysespecialist.


  Al tijdens Ryans eerste gesprek met Colin Boyle, de mede-eigenaar van de onderneming, maakte hij duidelijk dat hij niet bevoordeeld wilde worden vanwege zijn afkomst. Sterker nog, zei hij, als jullie me aannemen, zal ik alles doen om mijn afkomst af te zwakken en vraag ik jullie alles te doen om mijn privacy te respecteren en hetzelfde te doen.


  Omdat vriendjespolitiek bijna letterlijk de gebruikelijke gang van zaken in de City was, was Boyle zowel verbijsterd als geïntrigeerd toen hij hoorde dat de zoon van de president van de Verenigde Staten niets meer wilde zijn dan een van de vele hardwerkende jonge analisten met een hokje en een computer.


  Boyle wilde de jongen ter plekke aannemen vanwege zijn prijzenswaardige instelling, maar hij respecteerde Ryans wensen en liet hem een hele dag verschillende toelatingstesten doen. Financiële administratie, onderzoeksmethodes, een persoonlijk vragenformulier en een grondig onderzoek naar zijn kennis van politiek, actualiteit en geografie. Jack slaagde voor allemaal en kreeg het contract aangeboden. Daarna ging hij alleen nog even terug naar Baltimore om zijn flat af te sluiten en zijn spullen in te pakken.


  Tien dagen later ging Ryan aan de slag bij Castor and Boyle.


  Hij werkte er nu twee weken en moest toegeven dat hij zijn werk hier fascinerend vond. Hoewel hij financieel analist was en geen inlichtingenanalist, beschouwde hij dat werk als twee zijden van dezelfde munt en niet als twee verschillende disciplines.


  Castor and Boyle werkte in een verrassend nietsontziende en snelle industrie. Hoewel Colin Boyle het bekendste gezicht was van het bedrijf en de man die in de media verscheen als het over het werk van C&B ging, werd het echt operationele werk van de onderneming geleid door Hugh Castor. Castor was tijdens de Koude Oorlog hoofd geweest van een spionageteam voor de Britse Binnenlandse Veiligheidsdienst MI5. Nadat hij de overheid had verlaten, had hij een geslaagde overstap gemaakt naar het werkgebied van bedrijfsbeveiliging en bedrijfsspionage.


  Anderen binnen het bedrijf waren gespecialiseerd in forensic accounting en het auditen van accountantscontroles, maar Ryan was in zijn begintijd bij Castor and Boyle vooral generalist.


  Dit werk leek niet op het analytische werk dat hij voor de Campus had gedaan. Hij was niet bezig met het doorspitten van Top Secret Sensitive Compartmented Intelligence-dossiers om patronen te ontdekken in de handelingen van een terrorist. Nu deed hij onderzoek naar de ondoorzichtige zakenrelaties van schimmige dekmantelbedrijven en probeerde hij fraudes te ontdekken in de internationale zakenwereld, zodat de cliënten van Castor and Boyle gefundeerde beslissingen konden nemen.


  Hij vermoordde geen spionnen in Istanbul en was niet op zoek naar Amerika’s vijanden in Pakistan. Toch had hij het gevoel dat zijn werk belangrijk was, ook al was dat alleen maar voor de cliënt van zijn bedrijf.


  Jacks plan voor de korte termijn was keihard werken hier in Londen, zodat hij zo veel mogelijk te weten kwam over financiële criminaliteit en forensische bedrijfsanalyse, uit de buurt te blijven van Hendley Associates zodat hij de Campus niet meer in gevaar bracht dan hij al had gedaan.


  Maar ja, dat was zijn plan voor de korte termijn. En voor de lange termijn? Op de lange termijn wist Jack niet echt wat hij wilde doen, wat hij zou gaan doen. Hij wilde terug naar de Campus als die weer volop in bedrijf was, maar hij had geen idee wanneer dat zou zijn.


  Toen zijn vader even oud was als Jack nu, had hij zijn land al gediend in de marine, was hij getrouwd, had hij zijn doctoraal behaald, heel veel geld verdiend op de beurs, een boek geschreven en een kind gekregen.


  Jack was trots op alles wat hij voor de Campus had gedaan, maar omdat hij de zoon was van president Jack Ryan moest hij altijd aan extreem hoge verwachtingen voldoen.


  


  Om tien voor twaalf stapte Jack Ryan in het Earl’s Court-station uit de metro en liep samen met een paar andere reizigers de trap op naar de straat. Het was stevig gaan regenen, en zoals zo vaak had Ryan zijn paraplu op kantoor laten staan. Hij pakte een gratis krant uit een rek bij de uitgang van het station en hield die boven zijn hoofd, terwijl hij de straat overstak en naar zijn woonwijk liep.


  Ryan liep in zijn eentje door de natte straten. Op de Hogarth Road vertraagde hij zijn pas en keek achterom. Dat was een gewoonte die hij had opgedaan toen hij in het buitenland was voor de Campus. Hij wilde geen sdr doen, een surveillance detection run – het zou een uur of meer kosten als hij terugging en zijn route moest veranderen en allerlei transportmiddelen gebruiken – maar hij was wel beducht op eventuele achtervolgers.


  Jack was wel zo verstandig zijn dagelijkse routine zo vaak mogelijk te wijzigen. Elke avond na het werk ging hij naar een andere pub en doordat hij zoveel mogelijkheden had, zowel in de City waar hij werkte als hier in Kensington waar hij woonde, wist hij dat hij maanden in deze stad kon blijven zonder ooit een probleem te hebben met het vinden van een nieuwe pub.


  Hij ging niet alleen elke avond naar een andere pub, maar hij probeerde ook elke avond een andere weg naar huis te nemen. Door de wirwar van straten in Kensington kon hij op allerlei verschillende manieren naar en van zijn appartement lopen.


  Ondanks deze maatregelen bleef Jack het gevoel houden dat hij in de gaten werd gehouden. Hij kon zijn vinger er niet op leggen en hij kon niets bewijzen, maar ’sochtends vroeg als hij aan het joggen was of van Kensington naar de City ging, of ’smiddags als hij met zijn collega’s ergens ging lunchen en vrijwel elke avond als hij in zijn eentje naar huis ging, had hij een bijna tastbaar gevoel dat iemand naar hem keek.


  Waren het de Chinezen? Waren ze hem gevolgd naar Londen? Of was het de Britse geheime dienst die informeel een oogje op hem hield? Hadden ze soms lucht gekregen van zijn vroegere werkzaamheden? Of was het de Amerikaanse geheime dienst die ervoor zorgde dat hij veilig was? Jack was het eerste kind van een zittende Amerikaanse president die zijn Secret Service-bescherming afwees, een feit dat velen zorgen had gebaard. En hoewel ze niet gerechtigd waren hem te beschermen, kon hij deze mogelijkheid niet zomaar uitsluiten.


  Hoe langer Jack zich afvroeg waarom hij het gevoel had dat hij werd gevolgd, hoe meer hij zichzelf probeerde wijs te maken dat hij para­noïde was.


  Op Cromwell Road keek hij weer achterom. En net als alle andere keren dat hij ‘zijn zes checkte’ was er niets.


  Een paar minuten later sloeg Jack Lexham Gardens in, keek op zijn horloge en zag dat het al na twaalven was. Hij zou meteen in slaap moeten vallen om vijf volle uren te slapen voordat hij de volgende ochtend ging hardlopen.


  Hij liep zijn gebouw binnen en bleef in de deuropening staan om te zien of hij werd gevolgd. Nog steeds zag hij niemand.


  Het was gewoon inbeelding.


  


  Perfect, Jack. Toen je vader zo oud was als jij nu, beschermde hij de Britse koninklijke familie tegen schutters van de ira en had hij de leiding over Russische onderzeeërs. Jij kunt niet eens naar een pub gaan voor een biertje zonder dat je de kriebels krijgt.


  Shit, man. Verman je.


  Hij had een paar maatregelen genomen om niet op te vallen sinds hij bij de Campus was gaan werken, maar toen hij de trap naar zijn flat op liep, besefte hij dat hij naar volledige anonimiteit zou moeten streven. Hij was ver van huis, alleen, en het was zowel mogelijk als noodzakelijk om zijn uiterlijk te veranderen.


  Op dat moment besloot hij dat hij zijn baard en snor zou laten staan, zijn haar kort zou laten knippen en zijn kledingstijl zou veranderen. Hij zou zelfs weer naar de sportschool gaan en wat extra spierballen kweken.


  Zijn transformatie zou niet van de ene op de andere dag plaatsvinden, dat wist hij, maar hij moest het doen. Anders zou hij zich nooit echt kunnen ontspannen en zijn leven nooit kunnen oppakken.


  6


  Twee maanden later


  Dino Kadiç zat achter het stuur van zijn Lada en keek naar de rij luxe sportwagens aan de andere kant van het plein. Een stuk of zes bmw’s, Land Cruisers en Mercedessen stonden vlak achter elkaar geparkeerd, en iets achter de auto’s brandde de neonverlichting van een van de chicste restaurants van de stad.


  Het waren leuke auto’s en het was een leuk restaurant, maar Kadiç was er niet van onder de indruk.


  Hij ging de tent toch opblazen.


  Op elke andere plaats op de wereld zou de rij auto’s hem hebben gewaarschuwd dat een belangrijke vip in dat restaurant van een late maaltijd genoot, maar dit was Moskou. Hier bezat ieder zichzelf respecterend bendelid of zakenman met redelijke connecties zijn eigen vloot dure auto’s en een ploeg lijfwachten. De zes fraaie auto’s en de mannen die deze met een stalen blik bewaakten, zeiden Kadiç niet dat er een echt belangrijk iemand binnen was. Hij nam aan dat het gewoon een plaatselijke crimineel was, of een corrupte belastinginspecteur.


  Zijn doelwit van vanavond was te voet gearriveerd. Hij was gewoon een buitenlandse zakenman; misschien ergens anders belangrijk, maar hier niet. Hij was geen onderwereldfiguur of politicus. Hij was een Britse ambitieuze fondsmanager Opkomende Markten die Tony Haldane heette. Kadiç had Haldane van dichtbij gezien en herkend toen deze iets na zeven uur die avond alleen het restaurant binnenging. Daarna had Kadiç deze plek opgezocht, onder een rij bomen aan de overkant van de straat. Hij had zijn Lada bij een parkeermeter op de Gogolevsky Boulevard gezet en zat achter het stuur te wachten met zijn telefoon op zijn schoot en zijn blik op de voordeur van het restaurant gericht.


  Aan weerszijden van de entree van het restaurant stond een plantenbak met een grote groene struik erin. In een ervan had Kadiç een geïmproviseerde bom zo groot als een schoenendoos gelegd en de mobiele telefoon die op zijn been lag, was zo ingesteld dat hij een signaal naar de detonator kon sturen.


  Kadiç zat zo’n honderd meter verderop, en keek naar de bewakers en chauffeurs die vlak bij de plantenbak stonden, zich niet bewust van het gevaar.


  Hij betwijfelde of een van die mannen de ontploffing zou overleven. Maar eigenlijk kon het hem niets schelen.


  Hij trommelde met zijn vingers op het stuur, van de zenuwen, niet van verveling. Terwijl de minuten wegtikten, versnelde zijn hartslag. Dino deed dit soort dingen al heel lang, maar toch kreeg hij er elke keer weer een kick van. Alle emoties die gepaard gingen met het bedenken, organiseren en uitvoeren van een moordaanslag, het wachten op de explosie, de geur van brandende accelerant en plastic en ja, zelfs van vlees.


  Kadiç had deze kick twintig jaar geleden voor het eerst gevoeld toen hij als jonge Kroatische paramilitair meevocht tijdens de Balkan-oorlog. Nadat Kroatië vrede met Servië had gesloten, realiseerde Kadiç zich dat hij oorlog voeren zo leuk vond dat hij nog lang niet wilde stoppen met vechten. Daarom organiseerde hij een huurlingenleger dat Bosnië binnenviel en voor de Bosnische regering Servische legerpatrouilles aanviel. De cia had belangstelling voor de groep gekregen en was begonnen Kadiç en zijn mannen te trainen.


  Niet lang daarna kwamen ze bij de Agency tot de ontdekking dat ze zich gruwelijk hadden vergist. Kadiç’ Kroatische paramilitaire eenheid was betrokken bij wreedheden tegen Servische burgers die in Bosnië woonden. Daarop verbrak de cia alle banden met Dino Kadiç en zijn mannen.


  Toen deze oorlog afgelopen was, werd Kadiç huurmoordenaar. Hij werkte in de Balkan en in het Midden-Oosten, en rond de millenniumwisseling verhuisde hij naar Rusland. Daar werkte hij als huurmoordenaar voor elke criminele organisatie die hem maar wilde inhuren.


  Een paar jaar deed hij goede zaken in dit wereldje. Hij kocht een huis in Kroatië en ging min of meer met pensioen. Feitelijk leefde hij van het geld dat hij in het voorgaande decennium in Rusland had verdiend, hoewel hij af en toe nog een aanbod kreeg dat hij niet kon afslaan.


  Zoals deze aanslag op Haldane. De opdrachtgever, een man uit de Russische onderwereld, had hem een enorm bedrag geboden voor deze klus die Kadiç als een niet erg gevaarlijke operatie beschouwde. De Rus had precies aangegeven op welk tijdstip en op welke locatie de aanslag moest plaatsvinden en tegen Kadiç gezegd dat hij een grote en duidelijke daad wilde stellen.


  Nyet problem, had Dino tegen de man gezegd. Dat kon hij wel, een grote en duidelijke daad stellen.


  Hij kalmeerde zichzelf door langzaam te ademen en hij dwong zichzelf te ontspannen. Al heel lang geleden had hij van de Amerikanen een uitdrukking opgepikt en die sprak hij nu hardop uit: Stay frosty. Blijf koel.


  Dit was een ritueel geworden tijdens de rustige ogenblikken voordat het kabaal van een opdracht losbarstte en het gaf hem altijd een goed gevoel als hij dit zei. Tegenwoordig haatte hij de Amerikanen; ze hadden hem in de steek gelaten, hem onbetrouwbaar genoemd, maar de training die ze hem hadden gegeven konden ze niet meer ongedaan maken.


  En hij stond op het punt die training te gebruiken.


  Dino keek op zijn horloge en tuurde over het donkere plein naar de doellocatie. Hij gebruikte geen verrekijker, want dat zou iemand kunnen zien die langs zijn auto liep of uit het raam van een van de flatgebouwen hier vlakbij keek. Stel je voor dat dit gebeurde op het moment dat hij zijn verrekijker richtte op de plek waar de bom straks zou ontploffen. Wanneer iemand na de ontploffing een beschrijving kon geven van zijn auto, zou het ministerie van Binnenlandse Zaken urenlang beelden van de bewakingscamera’s in dit gebied bekijken en werd hij zeker geïdentificeerd.


  Dat mocht natuurlijk niet gebeuren. Dino wilde geen gedoe met deze operatie en dus moest hij er van een afstand naar kijken. De mensen die hem voor deze klus hadden ingehuurd, hadden hem opdracht gegeven een grote, duidelijke, woedende daad te stellen. Daarom had hij deze bom gemaakt die grote schade zou aanrichten. Ook om die reden had Dino iets meer afstand genomen van zijn doelwit dan hij eigenlijk had gewild.


  Vanaf deze afstand zou hij zijn doelwit moeten identificeren aan de hand van de kleur van zijn camelkleurige jas zodra hij het restaurant verliet en dat, vond Dino, was prima.


  Weer keek hij op zijn horloge.


  ‘Stay frosty,’ zei hij nog een keer en hij schakelde daarna over op zijn moedertaal, Servisch-Kroatisch: ‘Požuriti, prokletnicê!’ Schiet op, verdomme!


  


  De privéruimte in het restaurant werd door een rood gordijn gescheiden van de eetzaal. Ervoor stond een kordon van vier bodyguards in zwart pak. De locals in het restaurant waren er wel aan gewend dat er in deze bijzonder onveilige stad niet-geüniformeerde bewakers rondliepen. Maar als ze aandachtig naar deze bewakers zouden kijken, konden ze zien dat dit superieure bodyguards waren en niet de veel gebruikelijker goedkope ‘huur een schurk’-versie.


  Achter het gordijn zaten twee mannen van middelbare leeftijd aan een tafel in het midden van de grote, verder volkomen lege ruimte en dronken wodka.


  Een van de mannen droeg een grijs flanellen Burberry-pak. De knoop van zijn blauwe stropdas zat nog even strak en netjes als om acht uur die ochtend. De man zei in het Engels, maar met een dik Russisch accent: ‘Moskou was altijd al een gevaarlijke stad, maar de afgelopen maanden is dat alleen maar erger geworden.’


  Tegenover hem zat het Britse doelwit Anthony Haldane, al even fraai gekleed als de Rus. Zijn blauwe krijtstreeppak uit Bond Street was keurig geperst en zijn cameljas hing aan een hangertje vlakbij. Hij glimlachte, de opmerking verbaasde hem. ‘Dat zijn zorgwekkende woorden uit de mond van de hoogste veiligheidsman van het land.’


  Stanislav Biryukov antwoordde niet meteen, maar nam een slokje van zijn chacha, een Georgische wodka van gedistilleerde druivenschil. Hij depte zijn mond met een hoekje van zijn servet en zei toen: ‘svr, Sluzhba Vneshney Razvedki is de Buitenlandse Veiligheidsdienst van Rusland. Op dit moment gaat het redelijk goed in het buitenland. De fsb, Federal’naya Sluzhba Bezopasnosti, de Federale Veiligheidsdienst, is de organisatie die verantwoordelijk is voor de huidige catastrofe, zowel in Rusland als in de aangrenzende landen.’


  Haldane zei: ‘Mijn excuses dat ik het verschil tussen de fsb en de svr niet meteen begreep. Voor een oude rot als ik is het allemaal nog steeds de kgb.’


  Biryukov glimlachte. ‘En voor een nog oudere rot zouden we allemaal Checkists zijn.’


  Haldane grinnikte. ‘Inderdaad, maar dat is zelfs nog van voor mijn tijd, ouwe jongen.’


  Biryukov hief zijn glas en keek in het licht van de kaars naar de diepgouden vloeistof. Hij koos zijn woorden zorgvuldig en zei: ‘Omdat jij een buitenlander bent weet je dat misschien niet, maar de fsb heeft niet alleen autoriteit over Rusland, maar ook over de andere landen in het Gemenebest van Onafhankelijke Staten, ook al zijn onze buren soevereine landen. Wij noemen deze aangrenzende landen “het dichtbijzijnde buitenland”.’


  Haldane hield zijn hoofd scheef. Hij deed net alsof hij dat niet wist en Biryukov deed net alsof hij Haldanes leugen geloofde. De Rus voegde eraan toe: ‘Het kan een beetje verwarrend zijn, dat geef ik toe.’


  Haldane zei: ‘Het heeft iets vreemds dat de Russische Federale Veiligheidsdienst in zijn voormalige republieken opereert. Bijna alsof iemand is vergeten de spionnen te vertellen dat de Sovjet-Unie niet meer bestaat.’


  Biryukov antwoordde niet.


  Haldane wist dat de svr-directeur hem vanavond met een bepaalde bedoeling had uitgenodigd iets met hem te drinken, maar voorlopig hield de Rus zich op de vlakte. Elke opmerking was berekenend. De Engelsman probeerde hem uit zijn tent te lokken: ‘Heb je het gevoel dat ze op jouw grondgebied opereren?’


  Biryukov schoot in de lach. ‘De fsb is welkom in die landen. Mijn werk in Parijs en Tokyo en Vancouver is een genoegen vergeleken met wat ze in Grozny en Almaty en Minsk moeten doen. Dit is een nare tijd voor onze zusterorganisatie.’


  ‘Mag ik vragen wat je met mij wilde bespreken?’


  Biryukov beantwoordde deze vraag met een tegenvraag. ‘Hoe lang kennen we elkaar nu, Tony?’


  ‘Sinds eind jaren tachtig. Jij was gestationeerd in de Russische ambassade in Londen, als cultureel attaché, en ik werkte bij het ministerie van Buitenlandse Zaken.’


  Biryukov corrigeerde hem op beide punten: ‘Ik zat bij de kgb en jij bij de Britse geheime dienst.’


  Haldane leek te willen protesteren, maar bedacht zich. ‘Zou het zin hebben dit te ontkennen?’


  De Rus zei: ‘Eigenlijk waren we toen nog maar kinderen, ja toch?’


  ‘Inderdaad, ouwe jongen.’


  Biryukov boog zich iets naar hem toe. ‘Het is niet mijn bedoeling je voor het hoofd te stoten, mijn vriend, maar ik weet dat je nog steeds contact hebt met je regering.’


  ‘Ik ben een trouw onderdaan van Hare Majesteit, als je dat soms bedoelt.’


  ‘Nyet. Dat bedoel ik dus niet.’


  Haldane trok zijn wenkbrauwen op. ‘Beschuldigt de directeur van de Russische Buitenlandse Veiligheidsdienst mij ervan dat ik een buitenlandse spion ben in de hoofdstad van Rusland?’


  Biryukov leunde weer achterover. ‘Je hoeft echt niet zo dramatisch te doen. Het is heel normaal dat er nog informatie-uitwisseling is tussen een zakenman met goede relaties zoals jij en de spionnenwinkel van je land; dat is alleen maar slim, voor beide partijen.’


  Dáár gaat het dus om, dacht Haldane een beetje opgelucht. Stan wilde via zijn oude vriend contact opnemen met de Britse geheime dienst.


  Klinkt logisch, dacht Haldane en hij dronk zijn glas leeg. Het zou niet gepast zijn dat het hoofd van de svr even naar de Britse ambassade ging voor een praatje.


  Haldane zei: ‘Ik heb een paar vrienden met een goede positie binnen de Secret Intelligence Service (sis), MI6, ja, maar verwacht alsjeblieft niet te veel van me. Ik werk al heel lang niet meer voor de dienst. Ik kan wel een bericht doorgeven als je wilt, maar hoe duidelijker je me vertelt wat je wilt, hoe kleiner de kans dat ik de hele zaak verknal.’


  Biryukov schonk hun glazen nog eens vol met tsjatsja. ‘Uitstekend, ik zal heel duidelijk zijn. Ik ben hier vanavond naartoe gekomen om jou, om Groot-Brittannië te vertellen dat onze president ernaar streeft onze beide geheime diensten weer samen te voegen, om weer een overkoepelende organisatie op te richten die boven zowel de binnenlandse als de buitenlandse veiligheid staat.’ Hij voegde eraan toe: ‘En volgens mij is dat een bijzonder slecht plan.’


  De Brit spuugde bijna zijn wodka uit. ‘Hij wil de kgb nieuw leven inblazen?’


  ‘Ik kan bijna niet geloven dat het Kremlin, zelfs het Kremlin van president Valeri Volodin, zo schaamteloos is dat het de nieuwe organisatie de naam Komitet Gosudarstvennoi Bezopasnosti wil geven. De rol van de nieuwe organisatie zal vrijwel identiek zijn aan die van de oude: één organisatie die verantwoordelijk is voor alle geheime activiteiten, in binnen- en buitenland.’


  Haldane mompelde, bijna tegen zichzelf: ‘Wel verdomme!’


  Biryukov knikte ernstig. ‘Dat dient geen enkel positief doel.’


  Haldane vond dat een enorm understatement.


  ‘Waarom wil hij het dan doen?’


  ‘Er zijn allerlei ontwikkelingen, zowel hier in Rusland als in de voormalige republieken. Sinds de mislukte aanval op Estland een paar maanden geleden zijn president Volodin en zijn mensen bezig de Russische invloed op alle fronten te vergroten. Hij wil meer macht en controle in de voormalige satellietstaten. Als hij die macht en controle niet met tanks in handen kan krijgen, dan gaat hij dat met spionnen doen.’


  Haldane wist dit omdat het nieuws er vol van was. Het afgelopen jaar hadden Wit-Rusland, Tsjetsjenië, Kazachstan en Moldova allemaal sterk pro-Russische en antiwesterse regeringen gekozen. Elke keer had men Rusland ervan beschuldigd dat er met de verkiezingen was geknoeid, in politiek opzicht of anders door het inschakelen van hun geheime diensten of lieden binnen het criminele wereldje om de verkiezingsuitslag in het voordeel van Moskou om te buigen.


  Tweedracht, grotendeels aangewakkerd door Moskou, was aan de orde van de dag in verschillende andere aangrenzende landen; de invasie van Estland was mislukt, maar de dreiging van een invasie in Oekraïne bleef bestaan. Bovendien was er sprake van een bijna-burgeroorlog in Georgië, van zwaar betwiste campagnes voor de presidentsverkiezingen in Letland en Litouwen, en van rellen en protesten in andere nabij gelegen landen.


  Biryukov zei: ‘Roman Talanov, mijn tegenhanger bij de fsb, voert deze aanval aan. Ik neem aan dat hij de volledige controle heeft over de Russische geheime activiteiten in het buitenland en zodoende kan hij zijn invloed uitbreiden en de aan Rusland grenzende landen destabiliseren. Rusland zal Oekraïne binnenvallen, waarschijnlijk al over een paar weken. Ze zullen de Krim inlijven. En daarna, als ze geen tegenstand van het Westen ondervinden, zullen ze meer van het land innemen, helemaal tot aan de rivier de Dnjepr. Zodra dit is bereikt, denk ik dat Volodin van plan is om vanuit deze machtspositie voordelige bondgenootschappen te sluiten, zowel in de andere aangrenzende landen als in de voormalige landen van het Warschau Pact. Hij denkt dat hij de hele regio weer onder de centrale controle van het Kremlin kan brengen, zoals Polen, Tsjechië, Hongarije, Bulgarije en Roemenië. Die landen zijn de volgende dominostenen die zullen omvallen.’


  Biryukov nam een slok druivenwodka, maar Haldane had een droge mond gekregen. Dit gesprek ging over een nieuwe Koude Oorlog en zou zeker tot een nieuwe echte oorlog kunnen leiden. Maar de Engelsman kende de Rus lang genoeg om te weten dat de man niet overdreef.


  Haldane vroeg: ‘Als Talanov inderdaad de leiding van de svr overneemt, wat gebeurt er dan met jou, Stan?’


  ‘Ik maak me zorgen over onze broze democratie. Ik maak me zorgen over de vrijheid van het Russische volk. Ik maak me zorgen over een gevaarlijke overmacht die zou kunnen leiden tot een serieuze oorlog met het Westen.’ Hij glimlachte en haalde zijn schouders op. ‘Ik maak me geen zorgen over mijn toekomstige arbeidsleven.’


  Even was het stil. Toen zei hij: ‘Binnenkort heb ik meer informatie voor je. Jij en ik hebben al eerder bronnen aangeboord. Dat kost tijd.’


  Haldane schoot verbaasd in de lach. ‘Wil je mijn geheim agent worden?’


  De directeur van de svr boog zich over het tafeltje heen. ‘Ik ben goedkoper dan de meeste anderen. Ik wil er niets voor terug, alleen de troost dat het Westen alles zal doen wat ze kunnen, op politiek gebied natuurlijk, om de poging van de fsb om zijn greep op de Buitenlandse Veiligheidsdienst van mijn land te verstevigen te ondermijnen. Als je dit internationaal bekendmaakt, zal dat misschien een verstorend effect hebben op de plannen van Talanov en Volodin.’


  Haldane vroeg zich af of dit nieuws invloed zou hebben op zijn investeringen in Europa. Hij was immers vooral zakenman. Maar hij verdrong de gedachte aan zijn zaken en deed zijn best om terug te denken aan zijn vroegere leven in de spionagewereld. Dat vond hij moeilijk, want hij werkte al bijna twintig jaar niet meer voor MI6. Hij hief zijn handen in een gebaar van overgave. ‘Ik... ik zit helemaal niet meer in die wereld, mijn vriend. Natuurlijk kan ik meteen teruggaan naar Londen en met een paar oude kennissen gaan praten. En dan zullen zij wel iemand kunnen vinden die geschikter is om in de toekomst als kanaal voor jouw informatie te fungeren.’


  ‘Jíj, Tony. Jij bent de enige met wie ik wil praten.’


  Haldane knikte langzaam. ‘Ik begrijp het.’ Hij dacht even na. ‘Ik moet hier zaken afhandelen, volgende week. Kunnen we weer iets afspreken?’


  ‘Ja, maar daarna moeten we de informatiestroom automatiseren.’


  ‘Zeker. Ik neem aan dat het niet slim is dat we op een vaste avond met elkaar afspreken.’


  Stanislav glimlachte. ‘Ik kan je nu al waarschuwen. Mijn vrouw is even gevaarlijk als fsb-directeur Roman Talanov.’


  ‘Dát geloof ik niet, ouwe jongen.’
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  President Jack Ryan stond met zijn vrouw Cathy voor de zuidelijke portiek van het Witte Huis. Ze werden geflankeerd door de bewakers van de Secret Service. Het was een frisse voorjaarsochtend in DC. De lucht was strak blauw en het was een graad of vijf. Toen Ryan zag dat een zwarte Ford Expedition de oprijlaan opreed, realiseerde hij zich dat het fantastisch weer was om een fraaie foto te maken van hem en zijn gast op het zuidelijke gazon.


  Maar vandaag zouden er geen foto’s worden gemaakt en ook zou dit bezoek niet worden aangetekend in het gastenboek van het Witte Huis. De officiële agenda van de president, die voor iedereen ter wereld op internet in te kijken was om redenen die Ryan niet kon bevatten, was onduidelijk over zijn activiteiten van deze dag. Er stond alleen maar: ‘Privélunch thuis: 13.00-14.30 uur.’


  Als Scott Adler, de minister van Buitenlandse Zaken, zijn zin had gekregen zou deze ontmoeting helemaal niet plaatsvinden.


  Maar Ryan was de president van de Verenigde Staten (President of the United States, potus) en kreeg zijn zin. Zijn bezoeker vandaag was zijn vriend, hij was in de stad en Ryan zag geen enkele reden waarom hij niet zou komen lunchen.


  Terwijl ze wachtten tot de Expedition hen had bereikt en stopte, boog Cathy Ryan zich naar haar man toe en vroeg: ‘Deze man heeft je toch een keer bedreigd met een wapen?’


  Ja, dat is waar, dacht Ryan. Glimlachend zei hij: ‘Het spijt me, schat. Dat is geheime informatie. Maar goed, je kent Sergey. Hij is een vriend.’


  Cathy kneep even speels in zijn arm en vroeg plagend: ‘Ze hebben hem toch wel gefouilleerd?’


  ‘Cathy!’ zei Ryan quasi berispend, maar daarna opgewekt: ‘Verdomme... dat mag ik hopen.’


  De baas van Ryans lijfwachten, Andrea Price O’Day, stond dicht genoeg bij hen om hun gesprek te kunnen horen. ‘Als het zover komt, meneer de president, kan ik hem wel aan, denk ik.’


  De Expedition stopte voor hen, waarna een van de Secret Service-agenten het achterportier opende.


  Sergey Golovko, voormalig kgb-agent en ex-directeur van de Russische Buitenlandse Veiligheidsdienst, stapte langzaam uit.


  ‘Sergey!’ zei Ryan met een warme glimlach en hij stak zijn hand uit.


  ‘Meneer de president,’ zei Golovko, ook glimlachend.


  Cathy stapte naar voren en liet toe dat hij haar kuste. Ze had Sergey al eerder ontmoet en vond hem een aardige en vriendelijke man, ondanks wat er lang geleden tussen hem en Jack was voorgevallen.


  Toen ze zich omdraaiden om het Witte Huis binnen te gaan, viel het Ryan op dat Sergey er ouder uitzag dan de vorige keer dat ze elkaar hadden ontmoet: hoewel Sergey glimlachte, liep hij langzaam en futloos en zijn schouders in zijn blauwe colbert hingen naar beneden.


  Ryan vond dit niet echt verrassend. Statistisch gezien was de levensverwachting van een Russische man nog geen zestig en Sergey was al over de zeventig. Bovendien was Golovko al twee weken bezig aan een vermoeiende rondreis door de Verenigde Staten. Dan was het toch niet vreemd dat hij er vermoeid uitzag?


  Accepteer het maar, dacht Jack, we worden allemaal oud.


  Ze liepen door de Diplomatic Reception Room naar de trap en terwijl ze naar de eerste verdieping liepen, legde Jack zijn hand op de rug van de kleinere Rus. ‘Hoe gaat het met je, mijn vriend?’


  ‘Prima,’ zei Sergey en hij voegde er schouderophalend aan toe: ‘Toen ik vanochtend wakker werd, voelde ik me niet lekker. Gisteravond in Lawrence, Kansas, heb ik iets gegeten wat een barbecue brisket heet. Kennelijk was zelfs mijn ijzeren Russische maag daar niet tegen bestand.’


  Jack sloeg grinnikend een arm om zijn oude vriend heen. ‘Het spijt me dat te horen. We hebben hier een geweldige dokter. Als je wilt, kan ik haar voor de lunch wel even laten roepen.’


  Sergey schudde beleefd zijn hoofd. ‘Nyet, het komt wel goed. Dankjewel, Ivan Emmetovich.’ Hij herstelde zich snel en zei: ‘Ik bedoel meneer de president.’


  ‘Ivan Emmetovich is prima, Sergey Nikolayevich. Ik apprecieer die eretitel van mijn vader.’


  


  Anthony Haldane en Stanislav Biryukov stonden in de lobby van het Vanil-restaurant te kletsen terwijl ze hun jas aantrokken. Voordat ze het pand verlieten, gaf de leidinggevende beveiliger van de svr-directeur via de radio opdracht Biryukov’s Land Rover voor te rijden.


  De mannen gaven elkaar een hand. ‘Tot volgende week, Anthony Arturovich.’


  ‘Da svidaniya, Stan.’


  Tony Haldane liep naar buiten, tegelijk met een van Biryukovs lijfwachten die zijn baas voorafging om de straat te controleren. Stanislav zelf stond in de deuropening, omringd door drie bodyguards, te wachten op het sein veilig.


  Haldane stapte achter de rij suv’s langs om een taxi aan te houden. Ondertussen werd Biryukov naar buiten begeleid, ongeveer acht meter achter de Engelsman. Hij stond net tussen de twee bloembakken aan weerszijden van de entree van het restaurant toen een lichtflits het hele tafereel verlichtte.


  Binnen een fractie van een seconde stond alles in de omgeving te trillen door een donderslag van geluid en luchtdruk.


  De explosie smeet de lijfwachten als poppen de straat in, de gepantserde Range Rovers kantelden of rolden als speelgoedauto’s over elkaar heen, en rondvliegende projectielen verbrijzelden ruiten en verwondden voorbijgangers tot wel honderd meter in de omtrek. Tientallen autoalarmen begonnen te piepen en te huilen en overstemden alles, behalve de luidste kreten van pijn en schrik.


  Aan de andere kant van het park ging Dino Kadiç rechtop zitten in zijn Lada. Hij had in elkaar gedoken, bijna op de vloer van zijn auto, gezeten toen hij op het knopje van zijn telefoon drukte, hoewel hij buiten het bereik stond van rondvliegende brokstukken en zijn auto grotendeels werd beschermd door de hoek van een bankgebouw.


  Voordat de laatste brokstukken van de explosie op de grond waren gevallen, startte Kadiç zijn auto en voegde zich tussen het rustige avondverkeer. Hij reed heel kalm weg zonder achterom te kijken naar de ravage die hij had aangericht. Wel draaide hij zijn raampje een beetje naar beneden en snoof iets van de rook op die in de lucht hing.


  


  President Jack Ryan en First Lady Cathy Ryan lunchten met hun gast in de eetzaal van het woonhuis op de tweede verdieping van het Witte Huis, tegenover de West Sitting Hall naast de Master Bedroom. Ook aanwezig waren de Director of National Intelligence Mary Pat Foley en haar man, de voormalige directeur van de cia, Ed Foley.


  Dat het vroegere hoofd van de Russische veiligheidsdienst in de privé-eetkamer van het Witte Huis zat te lunchen, was een beetje onwerkelijk voor de paar mensen die hiervan op de hoogte waren en zich de Koude Oorlog nog konden herinneren. Maar in allerlei opzichten was er veel veranderd.


  Golovko was niet langer lid van de Russische geheime dienst, sterker nog, eigenlijk was het tegendeel het geval. Hij was nu een gewone burger en een doorn in het vlees van de huidige bewoner van het Kremlin. Het ministerie van Buitenlandse Zaken had president Ryan gewaarschuwd dat de Russen het provocerend zouden vinden als ze wisten dat Golovko in het Witte Huis kwam lunchen. Jack legde zich daar met tegenzin bij neer, maar alleen gedeeltelijk: hij had opdracht gegeven deze gebeurtenis informeel te houden en niet bekend te maken.


  Sergey Golovko had de geheime dienst drie jaar eerder verlaten. Daarna had hij bijna meteen de krantenkoppen gehaald omdat hij, in tegenstelling tot de meeste hoofden van geheime diensten, niet in de politiek of de zakenwereld stapte. Integendeel, Golovko leefde van zijn magere pensioentje en begon zich uit te spreken tegen de siloviki, een Russische term voor leden van de geheime diensten en het leger die hooggeplaatste en machtige politieke leiders waren geworden. Het Kremlin zat boordevol voormalige spionnen en militaire officieren, en zij werkten nauw met elkaar samen om de macht te krijgen en te behouden. Hierbij maakten ze gebruik van de vaardigheden die ze hadden geleerd terwijl ze de geheime dienst onder de duim hielden om elk aspect van de publieke en private sector te controleren.


  De nieuwe man die de touwtjes in handen had in het Kremlin, de zestigjarige Valeri Volodin, was zelf een lid van de siloviki. Voor zijn jarenlange carrière bij de fsb had hij als jonge officier bij de kgb gewerkt. De meeste huidige leden van de uitvoerende en wetgevende macht waren voormalige leden van de binnen- of buitenlandse veiligheidsdienst, of van de gru, de militaire inlichtingendienst.


  Golovko uitte publiekelijk zijn ongenoegen over het beleid en de praktijken van de regering-Volodin. Volodin kon geen waardering opbrengen voor de opmerkingen van de voormalige svr-man, vooral niet voor zijn kritiek op inperking van de democratische instellingen door het nieuwe regime. Als fanatieke tegenstander van de siloviki was het slechts een kwestie van tijd voordat Golovko’s eigen veiligheid op het spel stond. Vroegere collega’s van Golovko die nog steeds bij de fsb zaten, waarschuwden de ex-spion dat het in zijn eigen belang was als hij Rusland verliet en nooit meer terugkwam.


  Met een zwaar gemoed verliet de voormalige directeur van de fsb zijn moederland en verhuisde naar Londen. Daar had hij het afgelopen jaar vrij eenvoudig geleefd, hoewel hij doorging met zijn kritiek op Volodin en zijn ministers. Hij hield overal ter wereld toespraken en was bijna elke week wel ergens op televisie te zien tijdens een interview of een rondetafelgesprek.


  Ryan keek naar Golovko die tegenover hem aan de eettafel zat en vroeg zich af hoe iemand die er zo breekbaar uitzag zo’n zwaar programma aankon.


  Golovko zag hem kijken en glimlachte tegen Ryan. ‘Ivan Emmeto­vich, vertel eens, hoe gaat het met je kinderen?’


  ‘Goed, met allemaal. Katie en Kyle zitten hier in DC op school. Sally studeert aan Johns Hopkins en is bijna klaar met haar klinische opleiding.’


  ‘Drie doctors in de familie. Erg indrukwekkend,’ zei Sergey en hij toostte met de beide Ryans.


  Jack grinnikte. ‘Drie doctors, maar slechts twee artsen. Als historicus heb ik ontdekt dat mijn kennis in een huis vol kinderen minder nuttig is dan een medische opleiding.’


  ‘En waar houdt Junior zich tegenwoordig mee bezig?’ vroeg Sergey.


  ‘Eerlijk gezegd woont Jack junior nu in jouw deel van de wereld. Hij is twee maanden geleden naar Londen verhuisd.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg Golovko een beetje verbaasd. ‘Wat doet hij daar?’


  ‘Hij werkt als analist bij een private onderneming en brengt zijn dagen door met het evalueren van bedrijfsovernames en internationale handelstransacties.’


  ‘Aha, hij werkt dus in de City.’


  ‘Dat klopt, maar hij woont in Earl’s Court.’


  Glimlachend zei Sergey: ‘Hij heeft de hersens van zijn vader. Hij had geheim agent moeten worden.’


  De president nam een hapje van zijn salade en probeerde niets te laten blijken.


  Cathy Ryan zei: ‘Eén spion in de familie is wel voldoende, vind je ook niet?’


  Sergey hief zijn waterglas naar haar. ‘Natuurlijk. Dat is een moeilijke carrière. Ook moeilijk voor de familie. Ik ben ervan overtuigd dat het een grote troost voor je is dat de jonge Jack een veilig beroep heeft.’


  Cathy nam een slok ijsthee en zei: ‘Inderdaad.’


  Jack vond dat zijn vrouw er beter in slaagde onbewogen te blijven kijken dan hij.


  Sergey zei: ‘Ik zou hem graag willen zien. Ik woon niet ver van Earl’s Court, in Notting Hill. Misschien heeft de jonge Ivan Ivanovich een keer tijd om samen met mij te dineren.’


  ‘Dat weet ik wel zeker,’ zei Ryan.


  ‘Maak je maar geen zorgen. Ik zal hem niet te veel oude oorlogsverhalen vertellen.’


  ‘Mijn zoon zou je toch niet geloven.’


  Iedereen begon te lachen. Van alle aanwezigen waren alleen Ed en Mary Pat Foley helemaal op de hoogte van het gezamenlijke verleden van de twee mannen. Cathy kon zich moeilijk voorstellen dat de oudere Rus ooit een serieuze bedreiging voor haar man was geweest.


  Het gesprek ging vervolgens over Ed en Mary Pat en hun tijd in Moskou in de jaren tachtig. Ze vertelden over hun liefde voor het land, het volk en de gebruiken.


  Ryan at zijn lunch en keek ondertussen naar Sergey. Hij had het idee dat zijn oude vriend misschien veel liever een glas wodka dronk dan ijsthee en veel liever borsjtsj at dan biefstuk van de haas. Hoewel hij steeds met zijn vork in zijn eten prikte, had hij volgens Jack nog geen hap gegeten.


  Cathy vroeg Sergey naar zijn sprekerstournee en daardoor leek hij heel erg op te fleuren. In de afgelopen twee weken had hij bijna twaalf Amerikaanse steden bezocht en over elke stad had hij wel iets aardigs te zeggen. Hij had, voornamelijk op universiteiten, gesproken over wat hij beschouwde als de corrupte regering van Valeri Volodin en hij was ook een boek aan het schrijven om zijn boodschap nog duidelijker voor het voetlicht te kunnen brengen.


  Over dat onderwerp zei Ed Foley: ‘Sergey, Valeri Volodin is nog maar één jaar van zijn eerste termijn aan de macht. En gisteren heeft hij een nieuw decreet ondertekend waardoor hij in alle drieëntachtig Russische regio’s de gouverneur mag aanwijzen. Voor een ouwe rot als ik ziet het ernaar uit dat de democratie behoorlijk wordt teruggedrongen.’


  Golovko antwoordde: ‘Vanuit Volodins visie heeft het zin om dit te doen.’


  ‘Waarom dan?’


  ‘Later dit jaar zijn er regionale verkiezingen. Er was altijd een kans, een kleine kans weliswaar, dat de bevolking iemand zou kiezen wiens trouw aan de centrale regering ter discussie stond. Volodin streeft ernaar alles vanuit Moskou te kunnen controleren. Hij heeft er dus baat bij om zijn eigen mensen in deze drieëntachtig regio’s in het zadel te helpen.’


  Mary Pat vroeg: ‘Hoe zie jij de democratie in Rusland aan het einde van Volodins eerste termijn?’


  Golovko nam een grote slok ijswater en zei: ‘President Volodin verklaart zijn ijzeren vuist met de uitspraak: “Rusland heeft een speciale democratie.” Dat is zijn verwijzing naar het feit dat hij de meeste media controleert, eigenhandig gouverneurs uitzoekt en zakenlieden in de gevangenis gooit die volgens hem niet met elke zakelijke beslissing de belangen van het Kremlin dienen.’ Vol afkeer schudde Golovko langzaam zijn hoofd. Ryan zag een glanzend laagje zweet door Golovko’s dunne grijze haar. ‘Een speciale democratie. Ruslands speciale democratie wordt in de hele wereld meestal anders genoemd: een dictatuur.’


  Iedereen knikte instemmend.


  ‘Wat er in Rusland gebeurt, gaat niet over de regering, maar over misdaad. Volodin en zijn makkers hebben belangen van miljarden dollars in Gazprom, het gasbedrijf van de staat en in Rosneft, het oliebedrijf. Verder hebben ze minderheidsaandelen maar desondanks toch de totale controle over banken, scheepvaartondernemingen en houtbedrijven. Ze beroven het land van zijn rijkdom en natuurlijke hulpstoffen met behulp van de macht van het Kremlin. Als Volodin en zijn siloviki nog eens drie jaar aan de macht zijn geweest, ben ik bang dat de democratie in Rusland niet meer is dan een herinnering. Ik overdrijf echt niet. Centrale macht is een sneeuwbal die steeds groter wordt als hij van de heuvel rolt. Hij wordt steeds groter en rolt steeds sneller. Over een paar jaar kan niemand dit nog tegenhouden.’


  ‘Waarom accepteren de mensen het dan?’ vroeg Cathy.


  ‘Het sociale contract in Rusland zit eigenlijk heel eenvoudig in elkaar: het volk is bereid zijn vrijheid op te geven en de corruptie van de regering door de vingers te zien in ruil voor veiligheid en welvaart. Dit werkte zolang die veiligheid en welvaart er wáren, maar nu dus niet meer.


  Ik was er, in 1990. Een gepensioneerde die normaal honderd roebel meenam om boodschappen te doen op de markt, kwam opeens tot de ontdekking dat hij nu voor dezelfde hoeveelheid goederen 1,6 miljoen roebel nodig zou hebben. Winkeliers moesten de mensen feitelijk vertellen dat ze zouden verhongeren.


  De Russen zijn heel blij dat die tijd voorbij is. Volodin is een dictator, maar de meesten beschouwen hem als een beschermer. Toch maakt de economie een omslag door en verandert de demografische structuur, en niet in zijn voordeel. Het geboortecijfer onder de Slaven in alle landen is al bijna twintig jaar negatief. Zodra de ijzeren vuist harder knijpt, zal de verkoop van Ruslands bron het land bankroet achterlaten en zullen steeds meer mensen de druk voelen.’


  Sergey Golovko begon even te hoesten, maar dat ging voorbij. Hij veegde zijn mond af met zijn servet en zei toen: ‘Het mislukken van het bestaande sociale contract zal niet leiden tot een nieuw sociaal contract; het zal er vooral toe leiden dat Volodin steeds meer vrijheden zal beperken.’


  Jack Ryan zei: ‘Benjamin Franklin zei het aldus: “Iemand die bereid is zijn feitelijke vrijheid op te geven in ruil voor een beetje tijdelijke veiligheid, verdient vrijheid noch veiligheid.”’


  Golovko dacht hier even over na. ‘Als die man dat in Moskou zou zeggen, werd hij naar het Lefortovo gesleept en door de fsb verhoord.’


  Jack glimlachte. Of Golovko wist niet wie Benjamin Franklin was of hij was het gewoon vergeten. Hij zei: ‘Franklin zei dat tweehonderdvijftig jaar geleden, toen onze republiek een zware tijd doormaakte.’


  Mary Pat zei: ‘Ik maak me niet alleen zorgen om Volodin in zijn eigen land. Volgens mij heeft het Kremlin alles te maken met de recente gebeurtenissen in de voormalige republieken.’


  ‘Roman Talanovs geheime diensten en Valeri Volodins gewelddadige tactieken hebben een groot aantal satellietstaten gecreëerd.’


  Ryan zei: ‘Het Gemenebest van Onafhankelijke Staten is dus niet meer zo onafhankelijk.’


  Golovko knikte heftig, nam nog een slok water en gebruikte zijn servet weer, deze keer om het zweet van zijn voorhoofd te vegen. ‘Dat is waar. Zij hebben met de verkiezingen geknoeid, leiders en invloedrijke personen gekocht en bedreigd en oppositiegroeperingen verzwakt.


  Wit-Rusland, Georgië, Moldova... in feite zijn dat allemaal weer satellietstaten. Oezbekistan en Tadjikistan hebben de kudde nooit verlaten. Andere landen wankelen. We hebben gezien wat er in Estland is gebeurd toen een van Ruslands buren niet deed wat Moskou wilde dat hij deed. Als jij niet had ingegrepen, Ivan Emmetovich, was Estland nu een vazalstaat en zouden Litouwen en Letland ook vallen.’


  Ryan corrigeerde hem beleefd: ‘Dat was ik niet, Sergey, maar de navo.’


  Golovko schudde zijn hoofd. ‘Jij nam het voortouw. Europa wilde niet vechten, maar jij hebt hen overgehaald.’


  Dat was een pijnlijk onderwerp geweest in het Witte Huis. Ryan knikte alleen even en nam een slokje thee.


  Mary Pat vroeg: ‘Wat vind je van het conflict in Oekraïne?’


  ‘Oekraïne is een geval apart en dat komt gedeeltelijk door het formaat. Het land is tien keer zo groot als Georgië en in de steden wonen ontzettend veel mensen die hun familiegeschiedenis verbinden met Rusland en niet met Oekraïne. Het is ook een Slavisch land. Veel mensen in het Westen weten niet meer dat de Slavische landen Oekraïne, Wit-Rusland en Rusland een gemeenschappelijke achtergrond hebben. Volodin heeft historische redenen om hen te verenigen en hij wil de macht in de andere voormalige republieken naar zich toe trekken als een buffer tegen het Westen.’


  Ed Foley zei: ‘Toen Oekraïne begon te roepen dat het lid wilde worden van de navo was Rusland het daar natuurlijk niet mee eens, maar toen Volodin vorig jaar aan de macht kwam begonnen de dreigementen pas echt.’


  Sergey hoestte weer. Toen zijn hoestbui voorbij was, probeerde hij die te bagatelliseren. ‘Neem me niet kwalijk, ik word altijd opgewonden als het gesprek over Valeri Volodin gaat.’


  De meeste aanwezigen grinnikten beleefd. Maar Cathy Ryan lachte niet. Ze was arts en had gezien dat Golovko steeds bleker werd en steeds meer zweette. ‘Sergey, we hebben hier ook een arts. Als je wilt, kan ik Maura na de lunch wel boven laten komen. Dan kan ze even naar je kijken, alleen om zeker te weten dat het goed met je gaat.’ Ze praatte op dezelfde beleefde maar professionele toon als waarop ze tegen de ouders van haar patiëntjes sprak. Ze had een duidelijke mening over deze kwestie en wilde die bespreekbaar maken, maar drong niet te erg aan.


  ‘Heel erg bedankt voor je aanbod, Cathy, maar ik ga vanavond terug naar Groot-Brittannië. Morgen zal ik naar mijn huisarts in Londen gaan als mijn maagpijn niet overgaat.’ Sergey glimlachte zwak en voelde zich zichtbaar niet goed. ‘Maar ik weet zeker dat ik me morgenvroeg veel beter zal voelen.’


  Cathy accepteerde dit, maar was duidelijk niet tevreden.


  Jack zag haar blik en wist dat dit niet het einde van de discussie was. Arme Sergey, dacht hij.


  Maar Golovko maakte zich drukker over het onderwerp van gesprek dan over zijn eigen gezondheid. ‘Ja, Edward. De Russen zijn bang dat Oekraïne zich meer op het Westen richt en buiten hun invloedssfeer zal komen. Volodin was woedend toen de nationalisten weer aan de macht kwamen. Hij is bang dat ze lid worden van de navo en nu weet hij dat het Westen in dat geval zal moeten vechten om hen te beschermen.’


  Hij voegde eraan toe: ‘Volodin heeft een oogje op de Krim, in het zuiden van Oekraïne en hij weet dat dit een probleem voor hem wordt zodra Oekraïne lid is van de navo. Volgens mij moet hij dus snel handelen.’


  Ryan zei: ‘Hij heeft gelijk dat er geen verdrag is tussen Oekraïne en de navo. En als hij een inval doet, zal Europa echt niet meevechten voor de Krim.’


  Golovko wapperde met zijn hand. ‘Europa wil olie en aardgas, en Rusland levert dat. Ze gaan al heel lang door het stof voor Moskou.’


  ‘Eerlijk gezegd,’ zei Ryan, ‘hebben ze die olie en dat aardgas echt nodig. Ik vind het misschien niet leuk, maar het is in hun belang om Rusland tevreden te houden.’


  ‘Dat is misschien wel zo, maar als Rusland steeds dichterbij komt door in de Oost- en Midden-Europese landen de ene marionet na de andere aan te stellen, dan hebben de navo-landen steeds minder invloed op dit onderwerp dan daarvoor. Ze zouden hun druk op Moskou moeten opvoeren nu ze nog een beetje invloed overhebben.’


  Ryan was het met Sergey eens, maar dit probleem werd al jarenlang steeds groter en zou niet tijdens een lunch worden opgelost. Na het nagerecht van verschillende ijssoorten − waar Sergey geen hap van nam − namen Mary Pat en Ed afscheid. Jack en Cathy nodigden de Rus uit in de Yellow Oval Room aan de overkant van de hal, een formele salon die Cathy graag gebruikte voor privéontvangsten.


  Golovko vroeg of hij even naar het toilet kon gaan en Jack nam hem mee naar de badkamer die aan de woonkamer grensde. Zodra hij weer in de gang was, kwam Cathy naar hem toe.


  Zacht zei ze: ‘Hij is ziek.’


  ‘Ja, hij zei dat hij iets had gegeten wat hem niet goed was bekomen.’


  Cathy vertrok haar gezicht. ‘Volgens mij is het iets ernstigers. Ik weet niet hoe je het voor elkaar moet krijgen, maar ik wil dat Maura hem onderzoekt voordat hij naar het vliegveld vertrekt.’


  ‘Dat weet ik ook niet...’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat je hem wel kunt overhalen. Ik maak me echt zorgen, Jack. Volgens mij is hij heel ziek.’


  ‘Wat is er met hem aan de hand, denk je?’ Jack was geschrokken.


  ‘Dat weet ik niet, maar hij moet onderzocht worden. Vandaag, niet morgen.’


  ‘Ik zal proberen hem over te halen, maar hij is altijd al een stoere vent geweest.’


  ‘Er is een verschil tussen stoer en stom. Je moet hem eraan herinneren dat hij een slimme vent is.’


  Ryan knikte en legde zich neer bij de wensen van zijn vrouw. Hij was weliswaar president van de Verenigde Staten, maar ook een gehoorzame echtgenoot. Bovendien zat hij er absoluut niet op te wachten dat Cathy hem de rest van de middag aan zijn hoofd zou blijven zeuren over Sergey.
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  Dertig minuten na de bomaanslag was Dino Kadiç weer in zijn gehuurde kamer. Hij pakte een biertje uit de koelkast en zette de tv aan. Hij moest zijn spullen inpakken, maar dat kon volgens hem wel wachten tot hij een donkere Yarpivo had opgedronken. Hij zou Moskou morgenochtend meteen per trein verlaten, maar nu wilde hij een paar minuten de tijd nemen om te genieten van de nieuwsberichten over zijn operatie.


  Hij hoefde niet lang te wachten. Hij had nog maar een paar slokken genomen toen de eerste beelden verschenen: verbrijzelde ruiten en brandjes aan de voorkant van het restaurant. De camera bewoog naar links en gleed over verschillende suv’s die verspreid op straat lagen. Erachter was de koepel te zien van de kathedraal van Christus de Redder en de zwaailichten van de hulpdiensten werden weerspiegeld in de ramen.


  Kadiç leunde achterover op de bank, verrukt over de schoonheid van de chaos die hij had gecreëerd.


  Een aantrekkelijke verslaggeefster die nog maar net was gearriveerd, was zichtbaar geschokt door het bloedbad. Ze bracht de microfoon naar haar mond en had moeite woorden te vinden.


  Kadiç glimlachte toen ze de weinige details vertelde die ze over de bomaanslag wist. Maar ze stotterde vooral en beschreef de verwoesting met slecht gekozen bijvoeglijke naamwoorden.


  Maar een minuut later ging haar hand naar haar oor en hield ze opeens op met praten, alsof een producer via haar oortje iets tegen haar had gezegd.


  Toen gingen haar ogen wijd open.


  ‘Is dit bevestigd? Mag ik dit bekendmaken?’ Ze wachtte op antwoord en Kadiç hield zijn hoofd scheef; hij vroeg zich af wat er aan de hand was. De verslaggeefster knikte even en zei toen: ‘We hebben net gehoord dat de directeur van de Buitenlandse Veiligheidsdienst, Stanislav Arkadyevich Biryukov, het restaurant verliet op het moment van de explosie en dat hij gewond is geraakt. Zijn toestand op dit moment is niet bekend.’


  Kadiç liet zijn bierflesje zakken en staarde naar het scherm.


  Een minder cynische man zou denken dat dit eerste nieuws over de bomaanslag op restaurant Vanil een vergissing was. Ze vergiste zich, natuurlijk. Onjuiste informatie van een verslaggever ter plaatse in de eerste minuten na een gebeurtenis als deze was regel, geen uitzondering.


  Maar Dino Kadiç was cynisch, heel cynisch zelfs nadat hij tientallen jaren met geheime diensten en maffiagroeperingen had gewerkt. Zodra hij hoorde dat Biryukov op de stoep had gestaan op het moment dat de bom ontplofte, ging hij ervan uit dat dit bericht juist was en dat het geen toeval was.


  Hij was erin geluisd. De opdrachtgever van de aanslag op Haldane had hem precies verteld hoe laat en waar hij de aanslag moest plegen. En hij had meer explosieven geëist om de ontploffing meer kracht te geven. Degene die dit had gedaan, had Kadiç’ operatie opgezet om het echte doelwit uit te schakelen, de directeur van de svr.


  ‘Picku matirinu!’ Dat was Servisch-Kroatisch, zoiets als ‘o, verdomme!’, maar dan iets plastischer.


  En Dino Kadiç wist nog iets. De mensen die hem erin hadden geluisd, zouden geen seconde aarzelen om iemand te sturen die hem het zwijgen op moest leggen. Dan kon hij de schuld krijgen zonder dat hij iemand met zich mee kon sleuren.


  Hij wist het zeker: de vraag was niet óf ze hem zouden opzoeken... maar wannéér.


  En de cynische Kadiç gaf zichzelf niet veel tijd. Binnen zestig seconden zou hij zijn spullen hebben ingepakt en binnen honderdtwintig seconden zou hij beneden in zijn auto zitten.


  ‘Stay frosty.’ Hij smeet het bierflesje naar de tv en sprong overeind, pakte zijn belangrijkste bezittingen bij elkaar en smeet ze in een weekendtas.


  


  Voor de ingang van het flatgebouw aan de Gruzinskiy Val Street stopten twee donkergroene Zil-130-trucks. Even later ging het achterportier van de beide voertuigen open en een paar seconden later sprongen vierentwintig leden van het 604 Krasnyy Banner Tsentr Spetsial Nogo naznacheniya, 604 Rode Banier Centrum voor Speciale Operaties, op de stoep. Ze waren van het ministerie van Binnenlandse Zaken, en een van de best getrainde elitegroepen van de Russische politiemacht. Voor de mensen die op de stoep van Gruzinskiy Val liepen, zagen de mannen eruit als futuristische robots in hun zwarte kogelvrije vest, zwarte Nomex-bivakmutsen en getinte veiligheidsbril.


  Acht mannen bleven op de begane grond, terwijl twee teams van ieder acht man de trap namen naar de vierde verdieping. Ze hielden hun AK-47-aanvalsgeweer tegen de schouder en de loop iets opzij van de man voor zich gericht.


  Op de vierde verdieping verlieten ze het trappenhuis. Een paar bewoners die hun voordeur openden, zagen twee teams gewapende gemaskerde mannen. Ze deden snel de voordeur weer dicht en zetten de tv aan om te voorkomen dat ze zouden horen wat er in vredesnaam zou gaan gebeuren.


  De mannen van de Rode Banier verzamelden zich voor kamer 409. De teamleider liep naar voren en bleef vlak achter de breacher staan.


  


  ‘Tijd om te vertrekken,’ zei Kadiç, precies zestig seconden nadat hij van de bank was opgesprongen. Hij ritste zijn weekendtas dicht en wilde hem van het bed pakken.


  Achter hem vloog de voordeur open; hij schoot uit zijn scharnieren en viel de kamer in. Kadiç draaide zich vliegensvlug om en stak meteen zijn handen in de lucht. Hij moest wel proberen zich over te geven, hoewel hij bijna meteen begreep wat er aan de hand was.


  Hij was immers een cynicus. Het was absoluut onmogelijk dat deze mannen hier zo snel waren, tenzij ze waren getipt.


  Tenzij hij erin was geluisd.


  Met een hese stem zei hij één woord. In het Russisch. ‘Pozhalusta!’ Alsjeblieft!


  De leider van de Red Banner-eenheid wachtte, maar heel even. Toen opende hij het vuur. Zijn team deed hetzelfde, hun wapens spuugden kogels uit en het lichaam van de Kroatische huurmoordenaar schokte en verkrampte, terwijl de ene kogel na de andere in zijn borstkas sloeg.


  Hij viel achterover op het bed, met zijn armen uitgestrekt.


  De teamleider gaf zijn mannen opdracht Kadiç’ bezittingen te doorzoeken, en zelf onderzocht hij het lichaam. Ze vonden een handvuurwapen in zijn tas en de agent die dit wapen vond, pakte hem met zijn gehandschoende hand bij de loop vast en gaf hem met de greep naar voren gericht aan zijn teamleider. De teamleider stopte hem in de hand van de dode Kroaat, sloot de bebloede vingers van de man eromheen en liet het wapen op de vloer vallen.


  Een minuut later zei hij: ‘We zijn klaar.’ Hij drukte op de zendknop aan de zijkant van zijn schoudermicrofoon. ‘Klaar. Eén verdachte neer.’


  De teamleider had zijn bevelen. Iemand op een hoge positie wilde deze man dood en het was geen enkel probleem geweest om een speciale eenheid met een gerechtvaardigde opdracht op hem af te sturen.


  De Rode Banier-eenheid deed wat het Kremlin hun had opgedragen te doen.
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  Jack, Cathy en Sergey liepen de Yellow Oval Room binnen. Er stond koffie voor hen klaar, maar Sergey raakte de zijne niet aan, zodat Jack en Cathy ook niets dronken.


  Golovko zei: ‘Mijn excuses voor mijn uitbarsting tijdens de lunch.’


  ‘Geen probleem,’ zei Jack.


  ‘Mijn vrouw is al jaren geleden gestorven en sindsdien heb ik niet veel om aan te denken, behalve aan mijn werk en de plaats die mijn land in de geschiedenis inneemt. Onder leiding van Valeri Volodin glijdt Rusland terug naar een situatie die de jongere generatie niet voldoende kan inschatten om er bang voor te zijn, en dat vind ik heel griezelig. Ik vind dat het mijn taak is om mijn gedegen kennis van de donkere aspecten van ons verleden te gebruiken om herhaling te voorkomen.’


  Daarna vertelde Sergey iets over zijn reis naar de Verenigde Staten, maar hij leek er niet helemaal bij met zijn gedachten en er stond nog meer zweet op zijn voorhoofd dan tijdens de lunch.


  Nadat Cathy Jack dringend had aangekeken, zei hij: ‘Sergey, ik wil je vragen of je iets voor me wilt doen.’


  ‘Natuurlijk, Ivan Emmetovich.’


  ‘Ik wil dat je je laat onderzoeken, gewoon om er zeker van te zijn dat het goed met je gaat.’


  ‘Dat waardeer ik erg, maar het is niet nodig.’


  ‘Bekijk het eens vanuit mijn standpunt, Sergey. Hoe zal het overkomen in de media als het voormalige hoofd van de svr naar de VS komt en ziek wordt van een slechte brisket?’


  De mensen van de Secret Service die bij hen stonden grinnikten zacht, maar Sergey glimlachte zwakjes. Jack zag dit en omdat hij wist dat zijn vriend graag lachte maar nu niet om zijn grapje kon lachen, overtuigde dit Ryan er zelfs nog meer van dat Maura, de persoonlijke arts van de president, Sergey moest onderzoeken.


  Ryan stond op het punt nog meer aan te dringen toen de stafchef van de president, Arnie Van Damm, zijn hoofd om de deur stak. Het verbaasde Ryan hem daar te zien, want Arnie verliet de West Wing overdag nooit om naar het woonhuis te gaan. Hierdoor wist Jack dat er iets aan de hand was. Maar eerst gebood het protocol dat Ryan Golovko voorstelde aan Van Damm. Nadat ze elkaar een hand hadden gegeven, ging de Rus weer in zijn stoel tegenover Cathy zitten.


  ‘Meneer de president, kan ik u even spreken?’


  ‘Oké. Sorry, Sergey, een momentje alsjeblieft, maar je bent nog niet van me af.’


  Sergey glimlachte en knikte alleen.


  Ryan liep achter Arnie aan via de Central Hall naar de West Sitting Hall waar Mary Pat Foley zat te wachten. Jack wist dat Mary Pat ook net had gehoord wat er aan de hand was, omdat ze tien minuten geleden nog samen met hen had zitten lunchen en er toen geen sprake was geweest van een noodsituatie.


  ‘Wat is er?’


  Mary Pat zei: ‘Rusland. Dertig minuten geleden is svr-directeur Stan Biryukov gedood bij een bomaanslag in het centrum van Moskou, iets meer dan een kilometer bij het Kremlin vandaan.’


  Ryan klemde zijn kaken op elkaar. ‘Lieve help.’


  ‘Ja, we mochten hem. Tuurlijk, hij was een Russische spion, maar een eerlijker vent hadden we ons niet kunnen wensen in die functie.’


  Ryan was dezelfde mening toegedaan over Biryukov. Hoewel hij de man niet kende, wist hij wel dat hij een belangrijke rol had gespeeld bij de redding van Ryans vriend John Clark. Clark was ruim een jaar geleden in handen gevallen van een stel mannen die hem verschrikkelijk hadden gemarteld. Daarna had Biryukov de Campus stiekem geholpen om Clark China binnen te krijgen. Jack vond dat deze directeur van een Russische veiligheidsdienst eigenlijk heilig verklaard moest worden. Hij vroeg: ‘Is het mogelijk dat dit een willekeurige terroristische actie was en geen huurmoord?’


  Foley zei: ‘Ik zou willen zeggen dat dit onmogelijk is, maar we hebben het natuurlijk over Moskou. Daar zijn al vijf of zes bomaanslagen gepleegd sinds Volodin vorig jaar aan de macht kwam. Dat restaurant was populair bij de kulturny, en het is niet uitgesloten dat deze tent is uitgekozen vanwege zijn hooggeplaatste Russische clientèle en niet speciaal omdat de directeur van de svr daar was.’


  ‘Maar?’ vroeg Ryan. Hij werkte al lang genoeg samen met Mary Pat Foley om te weten dat ze grote twijfels had.


  ‘Maar... zoals u weet zijn er geruchten dat enkele van die bomaanslagen zijn uitgevoerd op instigatie van de fsb. Biryukov was geen Kremlin-insider zoals fsb-directeur Roman Talanov. Sterker nog, hij en Talanov worden beschouwd als bittere rivalen.’ Ze verbeterde zichzelf: ‘Werden beschouwd als rivalen.’


  Ryan hield verbaasd zijn hoofd scheef. ‘Suggereer je soms dat de baas van de fsb de baas van de svr heeft laten vermoorden?’


  ‘Ik suggereer niets, meneer de president. Ik denk alleen maar hardop. Het is bijna te gek om te bevatten, maar alles wat er in Rusland is gebeurd sinds Valeri Volodin aan de macht is gekomen, is dramatisch geweest, om het zachtjes uit te drukken.’


  Ryan dacht even na. ‘Goed dan. Over een uur in het Oval Office met het complete nationale veiligheidsteam. Probeer tegen die tijd meer te weten.’


  Mary Pat zei: ‘Het is ontzettend jammer voor Golovko. Als hij het spelletje goed had gespeeld en bij Volodin was gaan slijmen toen deze aan de macht kwam, hadden ze hem deze baan nu misschien wel aangeboden. Er is nu immers een vacature bij de svr.’


  Het was zwarte humor, maar Ryan lachte niet. ‘Sergey zou niet eens voor Valeri Volodin willen werken als hij zijn leven ermee kon redden.’


  


  Ryan liep terug naar de Yellow Oval Room. Normaal zou hij nu elk gesprek afkappen om zich te kunnen bezighouden met iets wat zo belangrijk was als de mogelijke moordaanslag op het hoofd van een Russische veiligheidsdienst, maar hij wilde van deze gelegenheid gebruikmaken om Golovko’s visie op deze kwestie te horen.


  Maar toen hij de kamer binnenkwam, zag hij meteen dat er iets aan de hand was. Een agent van de Secret Service die bij de muur had gestaan, rende de zitkamer in. Toen pas zag Jack dat zijn oude vriend op de grond lag, op zijn rug naast zijn stoel. Cathy was bij hem en streelde zijn hoofd.


  Golovko’s gezicht was vertrokken van de pijn.


  Cathy keek op naar Jack. ‘Laat Maura hier komen. En zeg dat de ambulance naar de South Portico komt en hem naar het gwu moet brengen!’


  Ryan rende de kamer weer uit. De agenten van de Secret Service praatten al in hun radio’s en deden natuurlijk wat de First Lady had gezegd, maar toch deed Jack precies wat zijn vrouw hem had opgedragen.


  Sergey Golovko werd vanuit de oostelijke ingang van het Witte Huis in een ambulance gereden, terwijl Jack en Cathy in de deuropening stonden. Pas op Connecticut Avenue zette de ambulance de sirene aan, zodat de media voor het Witte Huis niet werden gealarmeerd.


  Cathy had met Golovko mee willen gaan, maar ze wist dat ze bij aankomst in het George Washington University Hospital gezien zou worden en dat de Briefing Room van het Witte Huis een paar minuten later zou volstromen met schreeuwende journalisten die wilden weten wat hun was ontgaan. Cathy wist ook dat Jacks eigen arts met Golovko mee was gegaan, en zij was een uitstekend arts.


  Even later liet president Ryan zijn vrouw alleen achter en liep naar de West Wing. Hij verdrong de gedachte aan Golovko’s inzinking, zodat hij zich kon concentreren op de komende bespreking. Hij was nog maar net binnen toen hij te horen kreeg dat Mary Pat Foley en cia-directeur Jay Canfield in de wachtkamer zaten en met hem wilden praten. Hij keek op zijn horloge; de bespreking zou pas over een halfuur beginnen.


  ‘Stuur ze maar naar binnen,’ zei hij via de intercom en hij ging op de rand van zijn bureau zitten.


  Foley en Canfield kwamen snel binnenlopen. Mary Pat verspilde geen tijd en zei: ‘Meneer de president... we hebben een probleem.’


  Jack stond op. ‘Het worden er steeds meer, nietwaar? Vertel op.’


  ‘Op de Russische tv wordt gezegd dat ze in een flat in Moskou een man hebben getraceerd en gedood. Ze zeggen dat hij de bomaanslag op het restaurant heeft gepleegd. Hij is een Kroaat, ene Dino Kadiç.’


  ‘Waarom is dat een probleem?’


  Mary Pat keek naar Jay Canfield. Canfield knikte en keek op naar de president. ‘Kadiç... is... ons bekend.’


  ‘En dat betekent?’


  ‘Hij heeft voor de Agency gewerkt.’


  Ryan liet zijn schouders zakken en hij ging weer op de rand van zijn bureau zitten. ‘Hij zat bij de cia?’


  ‘Alleen indirect. In de jaren negentig werkte hij in de Balkan en maakte korte tijd deel uit van een team dat door de cia werd betaald. We hebben hem ook getraind. We hebben Kadiç gedumpt toen zijn groep... te ver ging, zou je denk ik kunnen zeggen.’


  ‘Oorlogsmisdaden?’


  ‘De ergste.’


  ‘Jezus! Weten de Russen dat hij voor de cia heeft gewerkt?’


  Mary Pat zei: ‘Kadiç heeft in de onderwereld carrière gemaakt door zijn voormalige banden met de cia belangrijker voor te stellen dan ze waren. Volgens het verhaal dat hij iedereen vertelde die maar wilde luisteren had hij een groot kantoor op de zesde verdieping bij Langley. Geloof me, de Russen weten dat Kadiç banden heeft met de Agency.’


  ‘Geweldig,’ zei Jack. ‘Volodin heeft de media in Rusland in zijn zak. De ochtendkranten daar zullen openen met het verhaal van een cia-huurmoordenaar die de directeur van hun Buitenlandse Veiligheidsdienst heeft vermoord.’


  Canfield zei: ‘Dat klopt. We zullen het natuurlijk ontkennen, ook al schieten we daar niet veel mee op.’


  Mary Pat begon over iets anders. ‘Ik heb het gehoord van Golovko. Komt het weer goed met hem?’


  Jack haalde zijn schouders op. ‘Geen idee. Ik denk aan voedselvergiftiging, maar ik ben geen arts. Ze hebben hem snel naar het gwu gebracht. Hij was bij bewustzijn, maar zwak en gedesoriënteerd.’


  ‘U hebt hem dus niets over Biryukov kunnen vertellen?’


  ‘Nee.’ Ryan dacht even na. ‘Nu Golovko naar het ziekenhuis wordt gebracht, zal bekend worden dat hij hier was, in het Witte Huis. We moeten zorgen dat we zijn voorbereid op de gevolgen hiervan, net als voor de gevolgen van de moord op Biryukov.’


  Mary Pat floot toen ze die beide zaken met elkaar combineerde. ‘Jack Ryan doodt de directeur van de Russische Buitenlandse Veiligheidsdienst en heeft op diezelfde dag een ontmoeting met de belangrijkste criticus van het Kremlin.’


  Canfield voegde eraan toe: ‘Die vervolgens zijn kippensalade uitspuugt.’


  ‘Ja, Defense Readiness Condition 2, defcon 2, minstens,’ mompelde Jack. defcon 2 is de op een na hoogste staat van paraatheid voor het Amerikaanse leger.


  Op dat moment kwam Scott Adler, de minister van Buitenlandse Zaken, binnen. Jack zei: ‘Scott, we moeten de Russische ambassadeur laten komen, zodat ik mijn condoleances in verband met de dood van Biryukov kan overbrengen.’


  Adler zei: ‘Volgens mij is dat een beetje overdreven.’


  ‘Er zijn een paar dingen die je nog niet weet. Houd je maagtabletten maar bij de hand terwijl Jay je vertelt wat er morgen in de Russische kranten staat.’


  Adler ging op de bank zitten. ‘Geweldig.’
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  In Londen liep een eenzame figuur doelbewust en onopvallend door de straten van Kensington. Hij droeg een zwarte trui met capuchon en een zwarte katoenen broek, zodat hij helemaal onzichtbaar was in het donker tussen de straatlantaarns. Zelfs als hij weer in het licht liep, was zijn gezicht nog onherkenbaar door zijn baard en snor.


  Hij liep met zijn hoofd gebogen en zijn rugzak wipte in het ritme van zijn atletische bewegingen. Hij had een doel, maar de twee vrouwen van middelbare leeftijd die vanaf het metrostation naar huis liepen, wisten niet welk doel dat was. Zij zagen dat de man hen tegemoet liep en staken voor de zekerheid de stille straat over.


  


  Jack Ryan junior zag dat de beide vrouwen de straat overstaken en hij wist zeker dat ze dit deden om hem te ontlopen. Hij grinnikte. Hij vond het niet echt een kick om onschuldige mensen angst aan te jagen, maar hieruit bleek wel dat zijn metamorfose was gelukt.


  Hij zag er totaal anders uit. Hij had nu een volle baard en een dikke snor, en hij droeg zijn haar korter dan ooit.


  Als hij aan het werk was bij Castor and Boyle Risk Analytics droeg Jack prachtig gesneden maatpakken uit een winkel aan Jermyn Street, vlak bij Piccadilly, maar in zijn vrije tijd droeg hij een spijkerbroek en een trui of sportkleding.


  Hij deed al jaren aan oosterse vechtsporten, maar nu ging hij elke dag naar een sportschool aan Earl’s Court Road, meestal laat in de avond zoals vandaag en deed dan aan gewichtheffen om aan te komen. Na acht weken zware training en eiwitrijke voeding was hij bijna vijf kilo aangekomen, vooral in zijn borstkas, rug, schouders en armen. Daardoor bewoog hij zich anders dan vroeger: zijn stappen waren iets langer en hij zette zijn voeten iets verder uit elkaar. En hij wist voldoende van surveillancetechnieken om te weten dat hij baat zou hebben bij zijn veranderde loop.


  Hij was nu al ruim een maand niet meer herkend en hij was er bijna van overtuigd dat zelfs de meesten van zijn vrienden in de VS hem straal voorbij zouden lopen.


  Hij hield van het gevoel van anonimiteit, ondanks de grapjes die zijn collega’s maakten over zijn meedogenloze trainingsschema en over zijn baard en snor.


  Ryan werkte ook nog eens ruim vijftig uur per week. Hij had opdracht gekregen het dossier van Malcolm Galbraith te behandelen. Deze cliënt was een Schotse miljardair uit de olie- en gasindustrie die wereldwijd verschillende bedrijven bezat, waaronder een grote aardgasonderneming die in het oosten van Siberië gas uit de grond pompte. Nadat hij en andere private investeerders miljoenen hadden gestopt in de oprichting van Galbraith Rossiya Energy en tien jaar hadden besteed aan het onderzoeken en boren in onherbergzame gebieden, begonnen ze eindelijk winst te maken.


  Maar binnen een jaar van winstgevende activiteiten en zonder enige waarschuwing vooraf, werd het bedrijf voor de rechter in Vladivostok gedaagd op beschuldiging van belastingontduiking. Voordat Galbraith op het vliegtuig naar Rusland kon stappen om te proberen de zaak op te lossen, werd het bedrijf door de Russische belastingdienst geliquideerd om zijn schulden te betalen. Het was opvallend dat alle holdings en kostbare installaties onmiddellijk gedwongen werden verkocht, waardoor de aandelen in het bezit van Malcolm Galbraith en de andere buitenlandse aandeelhouders opeens geen cent meer waard waren.


  De uiteindelijke verkrijger van alle bezittingen was Gazprom, de producent van aardgas die feitelijk staatseigendom was en bovendien de grootste onderneming in Rusland. Gazprom betaalde minder dan tien procent van de actuele waarde van de onderneming en had natuurlijk geen roebel uitgegeven in de jaren van onderzoek en ontwikkeling die nodig waren geweest om deze onderneming winstgevend te maken. Gazprom verwijderde ‘Galbraith’ uit de naam van het aardgasbedrijf en een paar dagen later draaide Rossiya Energy alweer.


  De hele zaak was grove diefstal; de Russische staat had ongegeneerd samengespannen om een bedrijf te nationaliseren waar buitenlandse private investeerders miljarden in hadden gestoken voordat het winstgevend werd.


  Malcolm Galbraith had Castor and Boyle opdracht gegeven in de modder van deze kwalijke zaak te gaan spitten in de hoop dat ze bewijzen van criminele activiteiten zouden vinden en dat hij voor de rechtbank iets van zijn enorme verliezen terug kon claimen. Maar niet in een Russische rechtbank; iedereen wist dat dit geen zin had. Gazprom bezat echter in de hele wereld bedrijven en delen van bedrijven. Als Castor and Boyle deze wereldwijde bezittingen rechtstreeks met de ontbrekende miljarden in verband kon brengen, zou een rechtbank in een derde land deze fondsen misschien aan Malcolm Galbraith toewijzen.


  Jack had het druk met deze ingewikkelde en tegelijk fascinerende zaak, maar ook met andere meer alledaagse fusies, acquisities en marktonderzoeken; andere situaties waar diepgaande zakelijke kennis voor nodig was.


  


  Jack Ryan junior liep zijn flat aan Lexham Gardens binnen en trok zijn sportkleding uit. Hij wilde net onder de douche stappen toen zijn telefoon ging.


  ‘Hallo?’


  ‘Jack, ouwe jongen. Sorry als ik je stoor in je schoonheidsslaapje.’


  Ryan herkende de stem. Dit was Sandy Lamont, zijn manager bij Castor and Boyle. ‘Is alles in orde?’


  ‘Heb je het nieuws toevallig gezien?’


  ‘Welk nieuws?’


  ‘Verdomd afschuwelijke zaak, ben ik bang. Tony Haldane is vanavond gedood.’


  Jack kende Haldane alleen van horen zeggen en had de beroemde fondsbeheerder nooit ontmoet hoewel zijn kantoor maar een paar straten bij Jacks werk verwijderd was.


  ‘Verdomme. Hoe gedood?’


  ‘Het lijkt terrorisme of zoiets. Iemand heeft een restaurant in Moskou opgeblazen. De directeur van de Russische Buitenlandse Veiligheidsdienst was er. Hij is ook dood. Het ziet ernaar uit dat Tony toevallig in dezelfde tent zat te eten als iemand die op een zwarte lijst stond, arme kerel.’


  Jack begreep meteen dat Sandy hem belde vanwege de enorme financiële gevolgen van de dood van een van de succesvolste internationale fondsbeheerders van de City. In Rusland nota bene. Jack was met zijn gedachten even niet in de City, maar in DC. Hij dacht aan de Campus en het werk dat de moord op een van de twee directeuren van de geheime diensten zou veroorzaken voor het optempo, voor de analisten daar. Misschien zelfs voor de operaties van de organisatie.


  Nee. Schrap die gedachte... Ze staan allemaal alleen maar op stand-by. Toch?


  ‘Dat is afschuwelijk,’ zei Jack.


  ‘Afschuwelijk voor Haldane,’ beaamde Sandy. ‘Niet zo afschuwelijk voor ons als we zijn cliëntenlijst op mogelijkheden bekijken. Er zullen heel veel bezorgde investeerders zijn nu Haldane opeens niet meer aan het roer staat. Zij zullen geld uit zijn fonds halen en op zoek gaan naar nieuwe plaatsen om dat geld te investeren en dan hebben ze behoefte aan een bedrijf als Castor and Boyle om hen te helpen hun mogelijkheden te onderzoeken.’


  ‘Wauw, Sandy,’ zei Jack. ‘Dat is behoorlijk gevoelloos.’


  ‘Het ís gevoelloos. Het is ook geld. Het is de echte wereld.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Ryan. ‘Maar op dit moment ben ik kapot. Ik heb morgen de hele dag telefonische vergaderingen met investeerders in Moskou, op Cyprus, in Liechtenstein en op Grand Cayman.’


  Even hoorde hij Lamont alleen maar ademen. Daarna zei deze: ‘Jij bent toch de pitbull?’


  ‘Dat probeer ik te zijn.’


  ‘Weet je, Jack, die Galbraith-zaak is een bijzonder lastige, want het begint er steeds meer op te lijken dat goed gepositioneerde lieden binnen de belastingdienst erbij betrokken waren. Ik weet uit ervaring dat dit soort zaken nooit naar tevredenheid van onze cliënten worden opgelost.’


  Ryan vroeg: ‘Suggereer je dat het mij niets kan schelen?’


  ‘Nee, nee, absoluut niet! Ik suggereer alleen dat je hier je tanden niet op stuk moet bijten. Je hebt onderzoekers in vijf landen ingehuurd en je hebt heel veel geld weten los te krijgen van onze juridische en van onze vertaalafdeling.’


  ‘Galbraith heeft het geld,’ zei Jack. ‘Het is niet zo dat wij dit zelf betalen.’


  ‘Dat is waar, maar we willen niet alles in één zaak stoppen; we willen nieuwe zaken, nieuwe kansen, want daar is het echte geld te vinden.’


  ‘Wat bedoel je, Sandy?’


  ‘Ik waarschuw je alleen maar. Ook ik ben ooit jong en fanatiek geweest. Ook ik wilde het systeem omturnen door alle complotten in Rusland in de schijnwerpers te zetten, om een verschil te maken. Maar het systeem is verrot, man. Je kunt het verdomde Kremlin niet verslaan. Je raakt nog overwerkt als je zo doorgaat en als het niet gaat zoals je wilt, raak je alleen maar verdomde gefrustreerd.’ Hij zweeg even, alsof hij naar woorden zocht. ‘Verschiet niet al je kruit op dit ene doel. Dit is een verloren zaak. Gebruik iets van dat killerinstinct van je voor het binnenhalen van nieuwe cliënten. Dáár is het geld.’


  Jack mocht Sandy Lamont. Hij was intelligent en grappig en de veertigjarige Engelsman had Jack, ook al werkte Jack nog maar een paar maanden met hem samen, onder zijn hoede genomen en behandelde hem als zijn jongere broer.


  Hij werkte nu in een moordende industrie. Niet letterlijk natuurlijk, maar figuurlijk wel; de goedgeklede mannen en vrouwen in de City waren altijd op jacht naar kansen en beschermden hartstochtelijk dat wat ze al hadden. Jack realiseerde zich dat iets van hun woede en opwinding tijdens de jacht op de volgende dollar of pond of yen of roebel nogal misplaatst was, gezien de strijd op leven en dood waarbij hij de afgelopen jaren betrokken was geweest.


  Jack wenste dat hij terug was bij die mannen en met een biertje op Clarks veranda zat te brainstormen over een manier om te achterhalen wat er vanavond in Moskou was gebeurd. De camaraderie die hij de afgelopen jaren had ervaren, had hij bijna als iets vanzelfsprekends beschouwd. Nu hij hier was, in zijn eentje, vroeg hij zich af wat de andere mannen van de Campus in de VS allemaal aan het doen waren.


  Hij voelde zich ongelofelijk alleen en onbelangrijk hier in Londen vannacht, ondanks het feit dat hij zijn collega nu aan de telefoon had.


  Accepteer het maar, Jack. Je hebt deze klus aangenomen en moet die dus ook afmaken.


  ‘Ben je er nog, vriend?’


  ‘Ja, Sandy. Ik ben er nog. Ik ben morgenochtend vroeg op kantoor, dan kunnen we een plan opstellen over hoe we Haldanes cliënten kunnen binnenhalen.’


  ‘Dát wilde ik horen. Killerinstinct. Tot later.’ Lamont verbrak de verbinding.


  Jack stapte onder de douche. Killerinstinct. Je moest eens weten, Sandy.
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  Het Witte Huis werd misschien wel het ‘People’s House’ genoemd, maar het afgelopen decennium had geen gezin meer binnen zijn muren gewoond behalve de Ryans.


  President Jack Ryan was dan misschien wel aan zijn tweede jaar van zijn laatste termijn bezig, maar hij voelde zich hier nog altijd een buitenstaander. Zijn echte thuis was in Maryland. Hij beschouwde het Witte Huis als een tijdelijk adres en hoewel hij moest toegeven dat hij de meeste werkzaamheden als president van de Verenigde Staten graag deed, zou hij het ook fijn vinden als hij kon terugkeren naar de kust van de Chesapeake Bay, definitief.


  Ryan had de hele avond in het Oval Office gewerkt en liep een uur voordat hij naar bed ging door de woning van het Witte Huis. Hij en Cathy gingen naar Jacks privéstudeerkamer en belden naar het George Washington Hospital om te vragen hoe het met Sergey Golovko ging. Ze hoorden niets nieuws, er werden allerlei onderzoeken verricht en de Rus bleef zwak; hij had een lage bloeddruk en allerlei maag-darmklachten. Nadat ze hem hadden onderzocht was hij naar de intensive care gebracht, maar hij was bij bewustzijn en alert, hoewel hij zich niet goed voelde.


  Jack en Cathy bedankten de artsen voor hun werk. Daarna vermande Jack zich en begon samen met Cathy aan hun avondritueel van het naar bed brengen van de kinderen.


  Een avond in het Witte Huis verschilde niet veel van een avond bij de meeste gezinnen met kinderen in Amerika. Zoals overal kostte het de ene avond meer moeite dan de andere om de kinderen over te halen hun tanden te poetsen en te gaan slapen.


  Als eerste wensten ze Kyle Daniel welterusten. Zijn kamer was de West Bedroom en leek in veel opzichten op een gewone jongensslaapkamer; er stonden speelgoedkasten met modeltreintjes, actiefiguurtjes, puzzels en bordspellen, en de sprei en de gordijnen hadden een nasa-motief, met planeten en satellieten en astronauten op een ondergrond van zwarte hemel en sterren.


  De kamer was niet groot, maar veel groter en statiger dan de slaapkamer van de meeste jongens van acht. Dit was de slaapkamer geweest van John F. Kennedy junior toen hij nog jong was, en Ronald Reagan had deze kamer als sportzaal gebruikt.


  Kyles kamer was niet bijzonder netjes en dat kwam vooral doordat Cathy en Jack vonden dat de beide kinderen hun eigen troep moesten opruimen. Jack zei steeds weer tegen de kinderen dat ze niet hun hele leven bedienden zouden hebben, zodat het geen zin had daar te zeer aan gewend te raken en afhankelijk van hen te worden.


  Kyle leek er een genetische aanleg voor te hebben om legoblokjes, treintjes, speelgoedautootjes en andere kleine scherpe voorwerpen uit zijn speelgoedkist te halen en op de grond te laten slingeren.


  De Ryans hadden het huispersoneel de strikte opdracht gegeven om de kinderen hun eigen troep te laten opruimen, zodat ze verantwoordelijkheidsgevoel kregen. Toch gebeurde het regelmatig dat Jack langs Kyles kamer liep en zag dat een van de Secret Service-agenten speelgoed van de grond raapte en weer op de plank zette of in de speelgoedkist deed. Elke keer bleef de president dan in de deuropening staan met een beschuldigende blik naar de agent en elke keer verontschuldigde de agent zich dan schaapachtig. Meestal zeiden ze dat er een operationele reden voor was, bijvoorbeeld dat het misschien nodig was om snel de kamer binnen te kunnen lopen om Kyle te halen, en dat het dan lastig was als er een grote brandweerauto op de grond lag.


  Jack trok dan altijd een wenkbrauw op, glimlachte vaag, schudde zijn hoofd en liep dan door.


  


  Nadat ze Kyle welterusten hadden gewenst, gingen Jack en Cathy naar Katie. Katies kamer was de East Bedroom; hij had gediend als Nancy Reagans studeerkamer, Caroline Kennedy’s slaapkamer en de slaapkamer van de kinderen Tricia Nixon, Susan Ford en Amy Carter. Deze kamer was veel netter dan Kyles kamer en dat kwam voornamelijk doordat Katie tien jaar was en Kyle acht. Voor een van de muren stond een groot gedetailleerd poppenhuis, een replica van het Witte Huis, en samen met haar lavendelkleurige hemelbed domineerde dit de kamer. Op een tafel stond een foto van een stralende Katie met een glimlachende Marcella Hilton, de Secret Service-agente die was gedood toen ze Katies leven redde tijdens een ontvoeringspoging. Katie kon zich haar niet meer herinneren, maar haar ouders wilden de herinnering aan Marcella levend houden door haar foto in het woonhuis van het Witte Huis te laten staan in de hoop dat toekomstige presidenten en hun echtgenotes zouden stilstaan bij het belang van het werk van de Secret Service.


  Nadat de kinderen waren ingestopt, liepen Jack en Cathy terug naar hun slaapkamer. Hier stapten ze allebei in bed en pakten iets te lezen. Cathy pakte de nieuwste editie van het maandblad The American Journal of Ophthalmology en Jack sloeg een nieuw boek open over de Londense Marine Conferentie van 1930.


  Een halfuur zaten ze zwijgend te lezen. Daarna deden ze het licht uit en kusten elkaar goedenacht.


  


  Jack en Cathy sliepen nog maar een paar minuten toen Jack wakker werd doordat de slaapkamerdeur openging.


  Hij ging snel rechtop zitten. Als president van de Verenigde Staten was zijn lichaam er zo aan gewend geraakt dat hij midden in de nacht werd gewekt dat hij zich nooit meer verbaasde als er wanneer hij diep in slaap was een deur openging of een paar mannen aan zijn bed stonden. Meestal vond hij het prettig om met de bewaker die nachtdienst had mee te lopen naar de West Sitting Hall zodat ze met elkaar konden praten zonder Cathy te storen. Maar toen Jack zijn voeten op de grond zette en zijn bril wilde pakken, ging het licht in de slaapkamer al aan.


  Dit was nog nooit gebeurd.


  Verbaasd en meteen op zijn hoede zette Jack zijn bril op en zag dat Secret Service-agent Joe O’Hearn snel naar het bed liep.


  ‘Wat is er?’ vroeg Jack, erg ongerust.


  ‘Het spijt me, meneer de president, er is een probleem. We moeten u en uw gezin overbrengen naar de West Wing.’


  ‘Naar de West Wing?’ Jack begreep het niet, maar hij was al opgestaan voordat hij O’Hearn vroeg welk gevaar er precies dreigde. Jack had groot respect voor het werk van de Secret Service en hij wist dat ze er niet op zaten te wachten als hij zich tijdens een crisis als een arrogante klootzak gedroeg. Maar hij stelde nog één vraag: ‘De kinderen?’


  ‘Die hebben we al opgehaald,’ verzekerde O’Hearn de president.


  Jack pakte zijn kamerjas en keek naar Cathy die al op was en haar eigen kamerjas aantrok. Hoewel ze nog niet helemaal wakker was, liep ze snel samen met O’Hearn en haar man de slaapkamer uit.


  De kinderen stonden in de hal met hun eigen agent. Daarna liepen de Ryans met hun vier bewakers snel maar rustig de trap af.


  O’Hearn sprak in zijn handset. ‘We komen naar beneden met swordsman, surgeon, sprite en sandbox. eta drie minuten.’


  Ryans Secret Service-codenaam was swordsman, die van Cathy surgeon – heel begrijpelijk natuurlijk − en Katie en Kyle heetten respectievelijk sandbox en sprite.


  Een minuut later werden de vier leden van het gezin-Ryan naar buiten en door de West Colonnade geleid. De kinderen liepen slaperig met hun ouders mee, maar Jack wist dat het nog geen minuut zou duren voordat Katie hen zou bestoken met vragen over wat er aan de hand was. Hij hoopte dat hij een paar antwoorden had voordat ze daarmee begon.


  Er liepen zes Secret Service-agenten in slagorde om hen heen. Ryan zag geen wapens en niemand schreeuwde of joeg het groepje op, maar alle agenten gedroegen zich alsof er sprake was van een bedreiging waar ze de president en zijn gezin tegen moesten beschermen.


  O’Hearn overlegde met iemand via zijn oortje en zei tegen Ryan: ‘We zetten jullie een tijdje in het Oval Office.’


  Jack liep door, maar keek naar O’Hearn en vroeg: ‘Ik begrijp het niet, Joe. Wat voor dreiging is er in de slaapkamer van het Witte Huis maar niet vijfentwintig meter verderop in de West Wing?’


  ‘Dat weet ik niet zeker, meneer, maar ik heb opdracht u uit uw woning te halen.’


  ‘Hoe zit het met Sally en Junior?’ Ryan, die niet wist wat de bedreiging precies behelsde, vroeg zich natuurlijk af of zijn andere kinderen ook in gevaar waren.


  O’Hearn leek dat niet te weten. Hij handelde duidelijk op basis van informatie die hij slechts enkele seconden eerder kreeg dan de president. Hij had geen idee wat er aan de hand was, het enige wat hij deed was zorgen dat zijn baas en diens gezin het woonhuis verlieten zoals hem was opgedragen.


  Zodra Jack het Oval Office binnenkwam, liep hij door naar zijn bureau en pakte de telefoon. Hij toetste het nummer in van Arnie Van Damm, maar de stafchef kwam zijn kantoor al binnenlopen. Jack kon zien dat Arnie nog lang had doorgewerkt. Hij had zijn stropdas afgedaan en zijn mouwen opgerold.


  Hij gebaarde dat Jack en O’Hearn met hem mee naar de gang moesten komen, buiten gehoorsafstand van de kinderen, en vroeg: ‘Cathy, kom je ook?’


  Dit verbaasde zowel Jack als Cathy, maar Cathy zei tegen Kyle en Katie dat ze samen met het team van de Secret Service moesten wachten, waarop de drie volwassenen het vertrek verlieten.


  ‘Wat is er?’ vroeg Jack.


  Arnie zei: ‘Het Secret Service-station hier in het Witte Huis is net gebeld door het gwu. De testresultaten van Sergey Golovko zijn binnen. Hij is blootgesteld geweest aan straling.’


  ‘Stráling?’


  ‘Ja, zij denken dat het bijzonder onwaarschijnlijk is dat er in het Witte Huis gevaarlijke hoeveelheden van het materiaal aanwezig zijn, maar voor de zekerheid wilden ze u en uw gezin daar weghalen.’


  Jack trok bleek weg. ‘Mijn god! Cathy, jij hebt die man in je armen gehouden.’


  Dr. Cathy Ryan leek ontdaan door wat ze net over Sergey had gehoord, maar vreemd genoeg maakte ze zich geen zorgen om zichzelf. Ze maakte een kort gebaar waarmee ze de bezorgdheid van haar man terzijde schoof. ‘Zo werkt dat niet. Ze zullen me natuurlijk moeten onderzoeken, maar ik ben ervan overtuigd dat er niets met me aan de hand is.’


  ‘Hoe kun je dat zo zeker weten?’


  ‘Omdat dit niet iets is wat op zijn lichaam zal zitten. Zoals hij er vanmiddag uitzag. Dat begrijp ik nu. Dit was geen man die iets verkeerds had gegeten. En ook geen man die te veel röntgenstraling heeft gehad. Hij vertoonde de klassieke symptomen van inname van een grote hoeveelheid radioactieve isotopen. Hij is vergiftigd.’


  Ze vroeg aan Arnie: ‘Polonium?’


  ‘Ik... ik heb geen idee. Het ziekenhuis is nog tests aan het doen.’


  Cathy leek overtuigd. ‘Ze zullen polonium in hem vinden.’ Ze keek naar Jack. ‘Sorry, Jack. Als het erg genoeg was om hem zo ziek te maken als hij vandaag was, dan is het dodelijk. Er is geen antistof.’


  Ryan zei tegen O’Hearn: ‘Ik wil dat iedereen het woonhuis verlaat. Iedere kok, steward, beveiliger en schoonmaker.’


  Joe O’Hearn zei: ‘Wordt al voor gezorgd, meneer.’


  Cathy voegde eraan toe: ‘Niemand mag het woonhuis binnen zonder een niveau 3-nucleaire detector om de boel te onderzoeken en schoon te maken. Dat is slechts een voorzorgsmaatregel. Ze zullen hoge concentraties van het isotoop vinden, misschien zullen ze het bestek dat hij heeft gebruikt en het glas waaruit hij heeft gedronken moeten ontsmetten, maar dat is alles.’ Ze dacht even na. ‘Misschien moeten ze het toilet ook ontsmetten.’


  Jack was er niet zo zeker van, maar het was zijn werk om ook stil te staan bij de politieke consequenties. Hij zei tegen Arnie: ‘Ze moeten maar doen wat gedaan moet worden in het woonhuis, maar dit zal geen invloed hebben op het werk van het uitvoerende college van de regering. Wij werken hier gewoon door, oké.’


  ‘Jack,’ zei Arnie. ‘We moeten uitzoeken wat er aan de hand is. Misschien was Golovko niet het doelwit, maar het wapen.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Dit zou een moordpoging kunnen zijn op jou en je gezin. Een poging om de Amerikaanse regering lam te leggen.’


  Cathy zei: ‘Dat denk ik niet, Arnie.’ Tegen agent O’Hearn zei ze: ‘We moeten Jack laten onderzoeken, alleen voor de zekerheid, maar ik ben ervan overtuigd dat degene die toegang heeft gehad tot polonium en de mogelijkheid om Sergey te vergiftigen zijn huiswerk heeft gedaan. Het contactniveau tussen Sergey en Jack was te laag om een bedreiging te kunnen vormen.’ Daarna voegde ze eraan toe: ‘Ik weet bijna zeker dat Jack het doelwit niet was.’


  President Ryan vertrouwde wat dit betreft op zijn vrouw en dus dacht hij aan het grotere geheel. ‘Dit kunnen we onmogelijk onder de hoed houden. Vooral niet als ik naar het ziekenhuis moet voor een paar onderzoeken. We moeten de zaak zo veel mogelijk voorblijven.’


  Van Damm zei: ‘Een bekende Russische dissident wordt vergiftigd, waarschijnlijk tijdens zijn verblijf in de VS, en vervolgens stelt hij het Witte Huis bloot aan besmetting? Dit ziet er niet goed uit, Jack.’


  ‘Verdomme nee.’ Ryan zuchtte. ‘Sorry, Arnie. Jij moet natuurlijk doen wat je moet doen, maar we gaan er niet geheimzinnig over doen. Dat is de enige manier.’


  Jack liep samen met Cathy terug naar het Oval Office, waar ze een paar minuten bij de kinderen bleven en vertelden dat alles in orde was. Cathy legde uit dat een bezoeker ziek was geworden en dat alle plaatsen waar hij was geweest goed schoongemaakt moesten worden, maar dat er geen reden was voor ongerustheid.


  Kyle was meteen enthousiast toen zijn vader tegen hem zei dat hij op de bank in zijn kantoor mocht slapen. Katie was oud en slim genoeg om ongelovig haar wenkbrauwen op te trekken, maar Cathy kon haar er na een iets eerlijker verklaring van overtuigen dat ze veilig waren.


  Een paar minuten later zat Cathy aan het bureau in het Oval Office en nam contact op met artsen in het George Washington die zich met de zaak bezighielden. Ze probeerde meer over Golovko’s toestand te weten te komen dan Van Damm. Hij was wel een fantastische stafchef, maar geen arts. Daarna belde ze collega’s van het Johns Hopkins, experts op het gebied van nucleaire geneeskunde en stralingsziekten, eiste geheimhouding en vroeg vervolgens naar hun visie op de situatie.


  Ryan liet zijn vrouw haar gang gaan. Hij was blij met haar kennis en ervaring in deze eerste fase van de crisis, zodat hij zich kon concentreren op wat hij moest gaan doen. Hij liep naar Arnies kantoor om de politieke gevolgen te bespreken die, vreesde hij, al even radioactief zouden zijn. Ze riepen het nationale veiligheidsteam op en zeiden dat ze zo snel mogelijk moesten komen. De West Wing was nagenoeg afgesloten voor de nacht, maar ze gaven opdracht koffie naar de Cabinet Room te brengen voor het begin van de nachtelijke bespreking.


  


  Jack liep naar de matig verlichte Cabinet Room waar Cathy hem even later gezelschap kwam houden. Ze gingen aan de lange tafel zitten.


  ‘Wat zei het gwu?’ vroeg hij.


  Cathy antwoordde: ‘Hij is er slecht aan toe, Jack. Ze vermoeden een hoge dosis polonium-210.’


  ‘Waarom hebben ze dat niet meteen doorgegeven?’


  ‘Het ziekenhuis heeft hem daar niet meteen op gecontroleerd toen hij werd binnengebracht. Het komt zo zelden voor, dat maakt gewoon geen deel uit van de gebruikelijke giftesten.’


  ‘Hoe radioactief is hij?’


  Cathy zuchtte. Het doorgeven van slecht nieuws was geen aangenaam facet van haar werk, en ze had er veel ervaring mee. Soms was het nodig het nieuws een beetje te verfraaien, maar dit was Jack. Ze wist dat hij de feiten zo duidelijk en onverbloemd mogelijk wilde horen. Ze zei: ‘Laat ik het zo zeggen. Als hij na zijn dood niet wordt gecremeerd, zullen zijn beenderen nog zeker tien jaar radioactief zijn.’


  ‘Ongelofelijk.’


  ‘In grote hoeveelheden is polonium-210 zeker 250.000 keer dodelijker dan cyanide. Een stukje ter grootte van een zoutkorrel is na inname voldoende om een volwassen man te doden.’


  ‘Ik dacht dat we in het Witte Huis nucleaire detectors hadden?’


  ‘Polonium zendt alfastraling uit en die is niet zo goed zichtbaar op een nucleaire detector. Daardoor is het spul ook zo eenvoudig het land binnen te smokkelen.’


  ‘Geweldig,’ mompelde Jack. ‘Maar jij weet zeker dat jij in orde bent?’


  ‘Ja. De effecten zijn dosisafhankelijk en ik ben er eigenlijk niet bij in de buurt geweest. Jij hebt Golovko ook aangeraakt, toen je hem een hand gaf. Ze zullen ons testen, maar zolang we dit gif niet innemen, is er niets aan de hand.’


  ‘Hoe is het in vredesnaam mogelijk dat je hier meer over weet dan ik?’


  Cathy haalde haar schouders op. ‘Ik kom elke dag met straling in aanraking, Jack. Dan leer je wel om het serieus te nemen. Maar je leert er ook mee leven.’


  ‘Sergey gaat dus echt dood?’


  Cathy knikte en zei grimmig: ‘Ik weet niet met welke hoeveelheid hij is vergiftigd, maar de hoeveelheid bepaalt alleen hoe lang hij zal lijden. Voor zijn eigen bestwil hoop ik dat degene die dit heeft gedaan hem een grote dosis heeft gegeven. Ik ga ervan uit dat hij nog maar een paar dagen te leven heeft. Ik vind het heel erg, want ik weet dat hij je vriend is.’


  ‘Ja, we kennen elkaar al heel lang.’
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  Het nationale veiligheidsteam kwam om één uur die nacht bij elkaar in de Cabinet Room. Mary Pat Foley was aanwezig, net als de hoofden van de nsa, de cia en de Binnenlandse Veiligheidsdienst, de minister van Buitenlandse Zaken, de minister van Defensie en de voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs. Het hoofd van het Openbaar Ministerie Dan Murray stond voor de deur te praten met een paar van zijn stafleden, zowel ter plaatse als via de telefoon, en kwam pas binnen toen de vergadering begon.


  Jay Canfield, de directeur van de cia, bepaalde de agenda met zijn openingswoorden: ‘Dames en heren, ik zal geen blad voor de mond nemen en precies zeggen waar het op staat. Als iemand in dit vertrek er ook maar een seconde aan twijfelt dat het Kremlin hier verantwoordelijk voor is, dan is diegene hopeloos naïef. Jullie moeten begrijpen dat dit materiaal vrij zeldzaam is. Er wordt in de hele wereld slechts ongeveer honderd gram van geproduceerd. De productie wordt goed gecontroleerd en de opslag is aan strenge regels gebonden. Wij weten waar ónze polonium zich bevindt.’


  President Ryan zei: ‘Je hoeft mij niet te overtuigen van het feit dat dit een moordpoging van het Kremlin was.’


  ‘Meneer de president, het spijt me, ik weet dat hij uw vriend is. Maar dit was geen póging tot moord. Dit was moord. Sergey Golovko is nog niet dood, maar dat is slechts een kwestie van tijd.’


  Jack knikte ernstig.


  Mary Pat Foley, die links van Ryan zat, zei: ‘Golovko was een luis in Valeri Volodins pels. Natuurlijk heeft Volodin hem gedood. De vraag is alleen: kunnen we dat bewijzen?’


  Murray zei: ‘We zullen nog wat tests moeten doen, maar de chemische kenmerken zullen ons naar een specifieke kernreactor leiden. Ik durf te wedden dat die kernreactor ergens in Rusland staat.’


  Scott Adler vroeg: ‘Als het zo gemakkelijk traceerbaar is, waarom hebben ze hem dan niet op een andere manier vermoord?’


  Mary Pat Foley beantwoordde deze vraag. ‘Om dezelfde reden als waarom ze hem niet in Londen hebben vermoord. Luister, ik beschouw dit als wraak voor Estland. Ze vermoorden de vriend van de president en geven ons daar de schuld van.’


  Adler was het hier niet mee eens. ‘Maar zullen we kunnen bewijzen dat de Russen dit hebben gedaan?’


  Nu bemoeide Ryan zich met het gesprek. ‘Bewijzen aan wie? Een groep wetenschappers? De gewone man in Rusland of zelfs in het Westen zal echt niet geloven dat wij kunnen bewijzen dat het Kremlin dit heeft gedaan, noch zullen ze de wetenschappelijke studie gaan lezen die onze bewering staaft.’


  Mary Pat zei: ‘Ze zullen zeggen dat wij het hebben gedaan om hun de schuld te geven.’


  Adler schudde zijn hoofd. ‘Dat is belachelijk.’


  Ryan wreef vermoeid in zijn ogen. ‘Ik durf te wedden dat zeventig tot vijfenzeventig procent van het Russische volk Volodin zal geloven. Dat hebben we het afgelopen jaar steeds weer zien gebeuren, hij speelt een thuiswedstrijd. Rusland en alle andere landen in dat deel van de wereld bevinden zich in de invloedssfeer van de door Rusland gedomineerde informatiestroom. De Russische televisie, die net als vroeger min of meer door de staat wordt gecontroleerd, wordt in die hele regio uitgezonden. Rusland heeft een enorme voorsprong op ons als het gaat om het geven van hun visie op welk onderwerp dan ook. Voor de meerderheid van de mensen in de voormalige Sovjet-Unie is de buitenwereld de vijand, zelfs voor diegenen die geen echte fan van het Kremlin zijn.’


  Ryan zei: ‘De baas van de svr en de voormalige baas van de cia, allebei op dezelfde dag belaagd. Er is iets belangrijks aan de hand en iedere aanwezige hier zal moeten uitzoeken wat dat is.’


  Een paar minuten later werd de vergadering ontbonden, maar Dan Murray, Arnie Van Damm en Mary Pat Foley bleven zitten. Ryan zei: ‘Dan, terwijl jij je eigen onderzoek opstart, ga ik zelf met Sergey praten.’


  Murray antwoordde: ‘Ik heb al geprobeerd een verklaring van hem te krijgen. U kunt nu niet met hem praten. Hij ligt op de intensive care en wordt behandeld. Zelfs als ze hem wakker kunnen krijgen, krijgt hij zulke medicijnen toegediend dat hij u alleen maar zal kunnen aankijken.’


  Jack was niet onder de indruk. ‘Het is in het belang van de Amerikaanse nationale veiligheid dat hij helder genoeg is om te communiceren. Praat met zijn artsen, zorg dat het gebeurt. Ik vind het afschuwelijk om te doen, maar geloof me, hij zou het begrijpen. Hij weet hoe belangrijk informatie is tijdens een crisis en onze beide landen lopen gevaar.’


  Arnie Van Damm zei: ‘Luister, Jack. Misschien kunnen we een cctv, een gesloten televisiesysteem, aanleggen tussen de West Wing en zijn kamer op de intensive care, maar ik wil niet dat je wordt blootgesteld aan...’


  ‘Ik ga naar het ziekenhuis. Hij is mijn vriend. Ik wil persoonlijk met hem praten. Ook als ik daarna moet worden ontsmet of een verdomd rubberpak moet aantrekken. Ik ben hem nog steeds een persoonlijk bezoek verschuldigd, vooral gezien het feit dat ik zijn artsen opdracht ga geven hem wakker te maken en te stoppen met het toedienen van een verdovingsmiddel.’


  Murray zei: ‘Als je dit echt doorzet, wil ik graag dat er een agent mee naar binnen gaat om hem ook te verhoren. We kunnen proberen uit te vinden of hij weet wanneer en hoe dit is gebeurd.’


  ‘Dat is prima,’ zei Jack. ‘Maar zij gaan pas naar binnen nadat ik met hem heb gepraat. We moeten die moordenaar pakken, maar de bredere gevolgen van deze zaak zijn zelfs nog belangrijker. Ik wil niet dat ze hem uitputten voordat ik de kans krijg met hem te praten.’


  Jack nam een slok koffie. ‘Ik wilde dat ik dacht dat – wanneer we de dader van Golovko’s vergiftiging vinden – het spoor naar Volodin zou leiden en we hem op de knieën konden krijgen. Er zijn mensen in het Westen, aan de rand van de samenleving, die zullen aarzelen, maar daar gaat het niet om.’


  Dan Murray, de man van het recht, zei: ‘Waar het om gaat is een moordenaar vangen. Ik heb er mijn beste mensen op gezet. Wij zullen achterhalen wanneer, waar en hoe, maar het antwoord op waarom zal van de cia of de regering moeten komen, neem ik aan.’


  Ryan zette zijn koffiekopje neer en dacht aan de kansen de moordenaar te vangen. ‘Degene die dit heeft gedaan heeft de VS waarschijnlijk allang verlaten. De cia of de staat zal waarschijnlijk zijn betrokken bij het aanhouden van de daders. Houd hen op de hoogte van het onderzoek.’


  Murray knikte. ‘Doe ik.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is toch niet te geloven dat het zover is gekomen? Wat is er verdomme met Rusland gebeurd? We waren al zo ver gekomen sinds de Koude Oorlog. Toen ik daar een paar jaar geleden was, werkte ik nauw samen met hun ministerie van Binnenlandse Zaken.’


  Ryan zei: ‘En ik steunde hun kortstondige toenadering tot de navo en heb hen geholpen tijdens hun conflict met China. De tijden zijn veranderd.’


  Mary Pat zei: ‘Er is een nieuwe leider, dát heeft de tijden veranderd.’


  ‘Oké allemaal, hou me op de hoogte.’ Jack keek naar Arnie, maar voordat hij iets kon zeggen, zei Arnie al iets.


  ‘Ik weet het. Je wilt bereikbaar zijn voor iedereen hier als hij of zij je nodig heeft.’


  ‘Inderdaad.’
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  De nieuwe Amerikaanse ambassade in Kiev, Oekraïne, staat aan de A.I. Sikorsky Street, in een groene wijk in het westen van de stad. Ver achter de muren op het uitgestrekte omheinde terrein heeft de cia-afdeling een uit zes vertrekken bestaand kantoor op de derde verdieping van het hoofdgebouw van de ambassade. Overdag zitten de hokjes en kantoren vol met een klein groepje agenten, administratief medewerkers en secretaresses, maar ’savonds is het er meestal rustiger. Op vrijwel elke doordeweekse avond gaan de lichten in de kleine, maar goed geoutilleerde kantine aan en komt een stel mannen binnen, overwegend met grijs haar en van middelbare leeftijd. Ze halen whisky uit een kast en gaan aan een van de grote ronde tafels in de kantine zitten.


  Chief of Station (cos) Kiev was de achtenveertigjarige Keith Bixby uit New Jersey. Hij gaf leiding aan een grote groep agenten hier in de ambassade die stuk voor stuk tot taak hadden spionnen te plaatsen binnen de Oekraïense regering, het leger en plaatselijke bedrijven, en daarnaast contact te zoeken met diplomatiek personeel uit andere landen die ook in deze stad gestationeerd waren.


  Jarenlang was de afdeling Kiev het stiefkindje geweest van Langley, om de eenvoudige reden dat de beste en slimste agenten en het grootste deel van het geld werden ingezet in de strijd tegen het moslimterrorisme. Hierdoor werden dit land en andere voormalige Sovjetrepublieken als onbelangrijk beschouwd.


  Maar daar was verandering in gekomen. Eerst langzaam, nadat er een einde was gekomen aan de oorlogen in Irak en Afghanistan en door de verminderde aandacht op het Midden-Oosten in het algemeen. Daarna sneller, toen Valeri Volodin in Moskou aan de macht was gekomen en imperialistische aspiraties bleek te hebben. De focus van Langley was nu meer gericht op de voormalige Sovjetrepublieken, en die hernieuwde aandacht was nergens belangrijker dan in Kiev.


  Ook al stopte de cia weer geld in Oekraïne, toch bleef het een zware standplaats voor Keith Bixby en zijn team. Oekraïne was verdeeld tussen het nationalistische en enigszins pro-westerse westelijke deel van het land en het nog altijd pro-Russische oostelijke deel van het land. Rusland zelf bemoeide zich actief met de gang van zaken in het land en boven ieders hoofd hing de bijzonder realistische dreiging dat het Russische leger tegen het land zou worden ingezet.


  Keith Bixby was zijn carrière begonnen als jonge agent in Moskou, maar dankzij de aandacht van zijn organisatie voor op de islam gebaseerd terrorisme had hij het hele afgelopen decennium in Saoedi-Arabië gezeten. Daar had hij zijn best gedaan om de situatie in dat land te leren kennen, in een totaal andere omgeving en cultuur dan hij gewend was. Die fase van zijn carrière was nog maar negen maanden geleden afgesloten en daarna had hij deze baan in Kiev gekregen. En Kiev was, vond hij, ground zero als het ging om de Amerikaanse relatie met Rusland.


  Natuurlijk was cos Moskou een prominentere functie, maar alle handelingen van het hoofd van de afdeling Moskou werden sterker gecontroleerd en veel meer ingeperkt. Natuurlijk wist Keith dat hier in Kiev fsb-agenten waren en natuurlijk hielden zij het Amerikaanse ambassadepersoneel zo goed mogelijk in de gaten. Maar Bixby en zijn agenten hadden veel meer bewegingsvrijheid in de stad en veel meer toegang tot de plaatselijke machthebbers dan ze zouden hebben gehad als ze in Rusland zelf zouden werken. En dus beschouwde hij de functie van cos Kiev als een veel betere en veel belangrijkere baan dan die van cos Moskou.


  Bixby werkte bijzonder hard en kreeg elke nacht minder dan vijf uur slaap sinds het conflict in het noorden in Estland. Maar hij beloonde zichzelf door hier elke avond samen met een aantal van zijn mensen Texas Hold’em-poker te spelen en Jack Daniel’s en Cutty Sark te drinken.


  Hij ging natuurlijk veel liever naar een plaatselijke kroeg om van het nachtleven in Kiev te genieten, toch pokerde hij hier met zijn agenten. Deze avonden hadden het voordeel dat ze ook over het werk konden praten. In de stad was dat uiteraard onmogelijk en dus gingen ze elke avond naar de saaie en naar ontsmettingsmiddelen ruikende kantine.


  Enkele van Bixby’s beste agenten waren vrouwen. Dat verbaasde hem niet, want Mary Pat Foley stond binnen cia-kringen bekend als misschien wel de beste agent die ooit voor de cia had gewerkt. Maar alle vrouwelijke agenten in Bixby’s staf hadden een gezin en hadden al moeite genoeg om hun zware functie te combineren met een gezinsleven, ook zonder dat ze ook nog eens elke avond naar kantoor moesten voor een spelletje poker met hun baas.


  Keith en zes van zijn mensen zaten al een uur aan de tafel toen Ben Herman, de jongste agent van de afdeling, de kantine binnenkwam met een map in de hand.


  Een van de andere mannen keek op van zijn kaarten en zei: ‘Ben, als die map in je hand werk is, dan kun je maar beter verdwijnen. Maar als die map vol zit met geld dat je wilt verliezen, mag je gaan zitten en het volgende rondje meespelen.’


  Iedereen schoot in de lach; deze opmerking was grappiger als je al een paar glazen sterkedrank op had.


  cos Bixby wuifde de opmerking terzijde en vroeg: ‘Wil je me soms iets laten zien?’


  Ben trok een stoel bij. ‘Niets wereldschokkends, maar ik dacht dat je me misschien kon helpen.’ De jonge agent opende de map en haalde er een paar zwart-witfoto’s uit.


  Bixby pakte ze aan en legde ze boven op de pokerchips en kaarten op de tafel.


  ‘Waar komen deze vandaan?’


  ‘Ik heb ze gekregen van een man in het Oekraïense leger die ze weer van een man in de sbu heeft gekregen.’ De Sluzba Bezpeky Ukrayiny, de Veiligheidsdienst van de Oekraïne was de federale arm van het gerechtelijk apparaat van het land, vergelijkbaar met de fbi in de Verenigde Staten. ‘Deze foto’s zijn afkomstig van de afdeling Corruptie en Georganiseerde Misdaad.’


  De foto’s waren verschillende opnamen van dezelfde groep van zes mannen; ze droegen allemaal een jas en stonden voor een restaurant een sigaret te roken en te praten. Ze hadden een Slavisch uiterlijk. Vijf van hen leken eind twintig, begin dertig, maar één man was veel ouder, misschien achter in de vijftig.


  Bixby floot. ‘Kijk die stomkoppen toch eens. GM?’ GM was de afkorting van Georganiseerde Misdaad.


  Herman pakte een zak chips van de tafel en haalde er een handvol uit. ‘Ja, zij denken van wel. Deze groep mannen is gefotografeerd tijdens een ontmoeting met agenten van de Shali Zwervers, een aftakking van een Tsjetsjeense groepering die hier in Kiev actief is.’


  Bixby keek Herman aan. ‘Jochie, ik kom echt niet pas kijken, hoor.’


  ‘O... sorry baas. Ik tel tanks en helikopters. GM is niet mijn ding. Voor vandaag had ik nog nooit van de Shali Zwervers gehoord. Ik ben bang dat ik niets weet van de maffiajongens in Kiev.’ Herman had negen jaar bij het Marine Corps gezeten en zijn werkgebied was het Oekraïense leger.


  ‘Geen probleem.’ Bixby bekeek de foto’s aandachtiger. ‘Waarom heeft de sbu deze foto’s naar het Oekraïense leger gestuurd?’


  ‘Ze hielden de Tsjetsjenen in de gaten en toen kwamen deze mannen in beeld. Ze volgden hen naar het Fairmont Grand Hotel en ontdekten dat ze de hele bovenverdieping een maand lang hadden afgehuurd. Het is wel zeker dat zij GM zijn, maar niet de plaatselijke GM. Een van de rechercheurs van de sbu vond dat deze mannen op militairen leken, of ex-militairen. Daarom stuurde hij de foto’s naar het leger om te zien of zij een van de gezichten zouden herkennen. Dat was niet zo, en dus werd ik benaderd door een van mijn contacten binnen het Oekraïense leger.’


  Ben voegde eraan toe: ‘Ze lijken op militairen, toch?’


  Bixby keek nog steeds naar de foto’s. ‘De jongere mannen wel, dat is zeker. Maar de oudste niet echt.’


  Keith gaf de foto’s door aan de andere mannen aan de tafel. Eerst herkende niemand een van de mannen, maar de laatste man aan de tafel, agent Ostheimer, floot en zei: ‘Wel verdomme!’


  ‘Wat is er?’ vroeg Bixby.


  ‘Die ouwe vent. Ik heb een naam voor hem, min of meer.’


  ‘Vertel!’


  ‘Hij is een Rus, volgens mij. Ze noemen hem Scar.’


  ‘Lekker.’


  ‘Een paar jaar geleden, toen ik in Sint-Petersburg gestationeerd was, verscheen deze man op de radar. De plaatselijke politie had een opsporingsbevel voor hem, en zij hadden zijn foto en zijn bijnaam. Voor iemand van de GM in dit deel van de wereld is hij er verdomd goed in geslaagd om niet op te vallen. Niemand kent zijn echte naam. Scars bende werd gezocht voor bankovervallen, gewapende autodiefstallen en huurmoorden op plaatselijke regeringsfunctionarissen en zakenlieden.’


  Bixby zei voor de grap: ‘Ik wil niet eens weten waar dat litteken zit.’


  Alle mannen die aan tafel zaten schoten in de lach.


  Ben zei: ‘Ik neem aan dat het, omdat ik de laagste in de hiërarchie ben, aan mij is om dat uit te zoeken.’ Hij mompelde: ‘En dáárvoor heb ik mijn master Internationale betrekkingen behaald?’


  Bixby zei: ‘Even serieus, deze Scar is duidelijk de baas van deze jongere mannen. Kijk eens naar die foto’s. Die militaire jongens houden de deur voor hem open en geven hem een vuurtje.’


  ‘Misschien zijn het zijn bodyguards,’ opperde iemand.


  ‘Zo zien ze er niet uit, vind ik. Ze hebben hun jas dichtgeritst, zodat ze niet bij hun wapens kunnen om hem te verdedigen en ze kijken niet om zich heen op zoek naar bedreigingen. Nee, dit zijn harde kerels, misschien is het een ex-Spetsnaz-eenheid of zo.’


  ‘En die staan onder leiding van een Russische maffiabaas?’ vroeg Ben verbaasd.


  ‘Zou wel vreemd zijn,’ gaf Bixby toe.


  Ostheimer zei: ‘Wat ik zelfs nog vreemder vind, is de aanname dat ze een ontmoeting hebben met Tsjetsjeense bendeleden. Dat zijn vreemde kameraden voor ex-Spetsnaz-types. GM hier in Kiev is diepgeworteld, er zijn schietpartijen op straat zodra een boef probeert op het terrein van een ander te opereren. Ik snap niet hoe de een of andere Rus deze stad zomaar kan binnenlopen alsof die van hem is zonder dat hij in de rivier de Dnjepr wordt gesmeten.’


  Ben zei: ‘Ik stuur wel een berichtje naar Langley met de vraag of iemand iets van Scar weet.’


  Ostheimer schudde zijn hoofd. ‘Dat heb ik gecontroleerd toen ik in Sint-Petersburg zat. Zijn dossier was heel dun. Misschien weten ze nu meer over hem, maar eigenlijk betwijfel ik dat.’


  Bixby gaf de foto’s terug aan Ben. ‘Naast wat we verder allemaal omhanden hebben, wil ik niet dat iemand hierdoor wordt afgeleid. Ik pleeg morgen wel een paar telefoontjes en geef dit door aan een paar oudere Russen bij Langley met de vraag of die bijnaam hun iets zegt. Een man van zijn leeftijd was in de wildwestperiode van de jaren negentig begin dertig. Als hij toen in Moskou was en die schietpartij heeft overleefd, herkent iemand hem misschien.’


  Bixby dronk zijn glas leeg, schudde de kaarten en deelde ze uit. Hij was van plan zijn volgende vijftig dollar snel te verliezen. Dan kon hij naar huis gaan om even te slapen, want hij begon graag vroeg.


  cos in Oekraïne was écht een zware baan.
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  De maandagochtend van Jack Ryan junior begon om kwart over acht toen hij met een wazige blik zijn kantoor bij Castor and Boyle Risk Analytics binnenliep. Hij liet zijn jas en tas vallen en liep naar het kleine restaurant op zijn verdieping. Hier bestelde hij een broodje ei en een kop koffie, geen thee, en nam zijn ontbijt mee naar zijn bureau.


  Het ei was in boter gebakken en bijna zo groot als zijn bord, dus veel groter dan het broodje zodat het eigeel over zijn hand droop. En de koffie was instantkoffie en smaakte naar asfalt. Maar hij at zijn ei en dronk zijn koffie, omdat hij wist dat hij die proteïne en cafeïne nodig zou hebben.


  Hij was bijna het hele weekend bezig geweest met een onderzoek naar de ingewikkelde veiling van de onderneming van zijn cliënt Galbraith Rossiya Energy, en naar de hierop volgende verkoop van dit bedrijf aan Gazprom. Hij had weinig geslapen en was heel erg moe.


  Hij werkte nu tweeënhalve maand bij Castor and Boyle en in die tijd had Jack stapels zakelijke documenten en dossierkasten vol mappen met de financiële administratie en verslagen van directievergaderingen doorgespit. Hoewel dat heel saai klonk, vond Jack dat complexe proces allesbehalve saai. Dat kwam doordat zijn werk meer met misdaad te maken leek te hebben dan met eerlijk zakendoen.


  De enige onontkoombare waarheid die hij had ontdekt tijdens zijn onderzoek naar de zaak-Galbraith Rossiya, was dat de begunstigden van veel van deze misdaden de mannen en vrouwen leken te zijn die de regering van Rusland vormden.


  Het verschijnsel criminele overname van complete ondernemingen in Rusland had een naam: reidversto-overname. Dit was geen bedrijfsovername zoals in het Westen gebruikelijk was. Nee, bij reidversto werd gebruikgemaakt van chantage, fraude, bedreiging met geweld en het vervalsen van documenten, maar ook van het aanhangig maken van rechtszaken waarbij omgekochte rechters vonnisten ten gunste van de criminelen. Politieagenten en regeringsfunctionarissen werden betaald voor hun hulp, vaak met een aandeel in de gestolen onderneming als schadeloosstelling.


  De officiële Russische overheidsstatistieken beweerden dat er elk jaar minstens vierhonderd keer sprake was van een vijandige bedrijfsovername, en Ryan wist wat dit voor Rusland betekende. Dit joeg buitenlandse investeerders angst aan en was slecht voor de Russische economie, hoewel dat moeilijk aan te tonen was.


  De cliënt van zijn werkgever, de Schotse miljardair Malcolm Galbraith, was slachtoffer geworden van een ongelofelijk complex en goed georganiseerd complot om hem in één klap zijn grootste holding in Rusland afhandig te maken. Nu ontdekte Jack dat iedereen die voor Galbraith werkte − advocatenkantoren, onderzoekers en andere identieke bedrijven in het Oosten − zelf slachtoffer werden van de woede van het Kremlin.


  Het afgelopen weekend had hij gehoord dat een advocaat die rechtstreeks voor Galbraith werkte, in Sint-Petersburg was gearresteerd en dat een medewerker van een van Galbraiths onderhoudsbedrijven van pijpleidingen in Moskou door misdadigers was mishandeld. Hij had tegen de autoriteiten gezegd dat deze criminelen openlijk hadden verklaard dat ze waren gestuurd om een boodschap aan Galbraith door te geven: dat hij het onderzoek naar Rossiya Energy moest staken.


  Deze twee nare feiten hadden het enthousiasme van veel mensen in de kiem kunnen smoren, maar Jack ging er alleen maar fanatieker tegenaan. Hij ploeterde door en dankzij zijn onderzoek naar de diefstal van Galbraiths bedrijf ontdekte hij dat Gazprom de aandelen van het gasbedrijf van de Schot had gekocht van een aantal kleine buitenlandse ondernemingen die als vanuit het niets waren opgedoken en tijdens de veiling hadden geboden.


  Om dit te ontwarren beschikte Ryan over een paar wapens die hij kon inzetten. Zijn belangrijkste hulpmiddel was spark, een bedrijfsonderzoeksdatabase van Interfax, een onafhankelijk Russisch persbureau dat vrijwel elk brokje informatie over elk bedrijf dat in Rusland zakendeed verzamelde.


  Jack kende geen Russisch, maar er waren C&B-vertalers die hem daarmee konden helpen. Maar hij had zichzelf binnen één dag een beetje cyrillisch geleerd en inmiddels kon hij de woorden in de spark-database snel en accuraat lezen. Hij kende bijna driehonderd Russische woorden die allemaal betrekking hadden op zakendoen, belastingen, bankieren en organisatiestructuur. Hij kon niet in het Russisch vragen waar het toilet was of tegen een meisje zeggen dat ze mooie ogen had, maar hij kon wel een bericht op spark begrijpen waarin het adres stond en het aantal vierkante meters van het hoofdkantoor van een pas opgericht bedrijf in Kursk dat zakendeed met een genationaliseerd houtbedrijf in Rusland.


  Een ander hulpmiddel was het ibm Analyst’s Notebook, een programma om gegevens te analyseren. Hierin kon Jack allerlei verschillende gegevens invoeren, waarna hij snel een visueel overzicht kreeg door middel van grafieken en tabellen die hij kon manipuleren om trends op te sporen, onderlinge relaties te zien tussen mensen in bepaalde netwerken en elk gebied dat hij bestudeerde op een meer dynamische manier te interpreteren.


  Patroonanalyse was een essentieel onderdeel geworden van spionagewerkzaamheden, en Jack had er bij de Campus veel baat bij gehad. Maar toen hij bij Castor and Boyle aan de slag ging, realiseerde hij zich onmiddellijk dat bij bedrijfsspionage dezelfde tactieken gebruikt moesten worden. Jack wist dat het effectief bewerken van juiste gegevens voor iedere analist het belangrijkste instrument was.


  Nadat hij die ochtend een uur lang in deze database had gewerkt en koortsachtig aantekeningen toevoegde aan de twee schrijfblokken die hij dat weekend had volgekrabbeld, keek hij op van zijn scherm en nam een paar slokken koude koffie. Op dat moment kwam Sandy Lamont zijn kantoor binnenlopen.


  De grote blonde man was net gearriveerd en had zijn eerste kop thee van die dag in de hand. ‘Goedemorgen, Jack. Hoe was je weekend?’


  ‘Uitstekend.’ Jack dacht even na. ‘Nou ja, het was wel oké. Ik heb thuisgewerkt.’


  ‘Waarom doe je dat in vredesnaam?’


  ‘Je zei tegen me dat het zinloos was om Gazprom zelf aan te vallen, en dus probeer ik uit te zoeken wie de eigenaar is van de bedrijven die betrokken waren bij de Galbraith-deal.’


  ‘Dat zal lastig worden, kerel. Die zullen eigendom zijn van trusts en private investeerders, allemaal in buitenlandse belastingparadijzen, en de enige namen die daar openlijk bij betrokken zijn, zijn die van de door het bedrijf zelf voorgedragen nominees.’ Een nominee is een persoon of onderneming die op papier iets bezit, maar niet de echte eigenaar is.


  ‘Daar heb je gelijk in, maar ik heb ontdekt dat de registered agent voor verschillende winnaars van die veilingen hetzelfde bedrijf was.’ Deze registered agent is een persoon die of een bedrijf dat als gevolmachtigde voor een onderneming kan optreden.


  Sandy haalde zijn schouders op. ‘De registered agent wordt betaald om een nominee te vinden die op de bedrijfsdocumenten genoemd kan worden in plaats van de echte eigenaren. Eén registered agent kan wel voor tienduizend bedrijven werken. Sorry, jongen, maar van een registered agent zul je echt geen nuttige informatie krijgen.’


  Ryan mompelde peinzend: ‘Iemand zal een pistool tegen het hoofd van de registered agent moeten houden. Ik durf te wedden dat hij dan ineens wel met nuttige informatie op de proppen komt.’


  Sandy trok zijn wenkbrauwen op. Even later deed hij de deur achter zich dicht, nam een slok thee en zei: ‘Ik weet dat het ontzettend frustrerend is. Wil je dat ik als een soort klankbord fungeer, zodat jij me kunt vertellen wat je aan het doen bent?’


  ‘Ja, graag. Bedankt.’


  Sandy keek op zijn horloge. ‘Ik heb over twintig minuten een afspraak met Hugh Castor, maar tot dan heb ik alle tijd voor je. Wat heb je tot nu toe?’


  Jack pakte een stapel paperassen van zijn bureau en begon daar al pratend in te bladeren. ‘Oké. Om te kunnen bewijzen dat het kapitaal dat in Rusland via die veiling van Galbraiths bedrijf is gestolen nu ergens in het Westen is waar Galbraith kans maakt het terug te eisen, moet ik deze buitenlandse holdings traceren. We weten dat de Russische regering bij die diefstal is betrokken, zodat we dat geld dus nooit uit Rusland kunnen krijgen.’


  ‘Zeker weten van niet.’


  ‘De regering heeft Galbraiths aardgasonderneming ervan beschuldigd dat ze een belastingschuld hebben van twaalf miljard dollar. De jaarlijkse belastingaanslag was hoger dan de baten.’


  Sandy wist dat. ‘Klopt. Ze waren meer belastinggeld schuldig dan ze verdienden. Dat was onzin, maar dat krijg je als de misdadigers de rechtbanken in hun zak hebben.’


  ‘Inderdaad,’ zei Jack en hij knikte. ‘De belastingdienst gaf Galbraith vierentwintig uur om dat geld over te maken, wat natuurlijk onmogelijk was. Dus toen gaf de overheid opdracht de bezittingen van het bedrijf te verkopen en bepaalde dat de opbrengst naar de staat moest gaan. Snel werden er een paar veilingen georganiseerd en bij elke veiling was er steeds maar één bedrijf dat een bod deed.’


  ‘Dát was lekker gemakkelijk,’ zei Sandy sarcastisch.


  ‘Ik ving bot bij de meeste van deze fantoombedrijven, maar ontdekte iets over een ervan. Dat is de International Finance Corporation, ifc. Eén week voor de veiling werd ifc geregistreerd in Panama en verklaarde hij dat alle bezittingen samen een getaxeerde waarde hadden van driehonderdvijfentachtig dollar. Toch slaagden ze erin om naar een Russische bank te gaan en zeven miljard dollar te lenen om tijdens die veiling een bod te kunnen doen.’


  ‘Dan moeten ze wel heel overtuigend zijn geweest,’ zei Sandy. Hij leek niet verbaasd over dit alles; hij was goed bekend met het kleptocratische Rusland.


  Ryan las voor van zijn aantekeningen: ‘De geschatte waarde van Galbraiths bezittingen die alleen al tijdens deze veiling te koop waren, bedroeg ongeveer tien miljard dollar. De veiling duurde vijf minuten en ifc won met zijn openingsbod van zes komma drie miljard. Vier dagen later verkochten ze hun belang aan Gazprom voor zeven komma vijf.’


  Jack keek op van zijn aantekeningen en zei tegen Sandy: ‘Gazprom verdient alleen al ruim tweeënhalf miljard met vermogensacquisitie, en de regering verkrijgt de controle over de bezittingen doordat Gazprom staatseigendom is. Door de tweeënhalf miljard aan toegevoegde waarde stijgt de koers van het aandeel Gazprom en wordt de winst verdeeld tussen de aandeelhouders van Gazprom.’


  Sandy zei: ‘En dat zijn toevallig de siloviki. Moet je nagaan.’


  ‘En je moet niet vergeten dat degene die achter ifc zit, één komma twee miljard heeft opgestreken voor zijn moeite.’ Jack keek weer naar zijn aantekeningen. ‘Sinds de Galbraith-deal heeft ifc nog meer mazzeltjes gehad. Dit kleine, in Panama geregistreerde bedrijf heeft zich opgesplitst in meerdere ondernemingen, en elke onderneming heeft het griezelige vermogen om tegen afbraakprijzen belangrijke infrastructuurbedrijven op te kopen. Ze gebruiken hun nieuwe rijkdom als garantie voor bankleningen, vooral bij Zwitserse en Russische banken.’


  Hij keek op naar Sandy en zag dat de man in zijn kop thee stond te staren. ‘Kun je me nog volgen?’


  Sandy grinnikte. ‘Helaas, ouwe jongen, je verrast me niet echt met de complexiteit van deze complotten. Ik zie dit soort dingen elke dag.’


  Jack keek weer naar zijn aantekeningen. ‘Oké. Goed, ik ben er dankzij spark in geslaagd om via een aantal lege brievenbusbedrijven, trusts en private investeerders een van deze bedrijven te vinden. En uiteindelijk heb ik een echt adres gevonden.’


  Lamont trok zijn wenkbrauwen op. ‘Echt waar? Nou, dat is heel Sandy. Waar?’


  ‘Het is een slijterij in Tver, een paar kilometer ten noorden van Moskou. Ik heb er een rechercheur uit Moskou naartoe gestuurd om eens rond te neuzen. De mensen van de winkel hadden kennelijk geen idee waar die rechercheur het over had, maar hij weet vrijwel zeker dat die plaats, al dan niet bewust, dient als brievenbus voor georganiseerde misdaad.’


  ‘Welke criminele groepering is dat dan?’


  ‘Onbekend.’


  Sandy keek weer verveeld. ‘Ga door.’


  ‘Maar goed, een maand na de Galbraith-deal slaagde dit kleine, in Panama geregistreerde bedrijf met als enige fysieke locatie een slijterij in een Russisch stadje erin om zonder borgstelling zestig miljoen euro te lenen bij een Zwitserse bank die regelmatig zakendoet met louche buitenlandse ondernemingen verspreid over de hele wereld. Het heeft deze lening gebruikt voor de aankoop van een gaspijpleiding-managementbedrijf in Bulgarije. Een maand later kocht dit bedrijf voor negentig miljoen euro een pijpleiding-managementbedrijf in Slovenië en voor honderddrieëndertig miljoen nog zo’n bedrijf in Roemenië.


  ifc bestaat uit tientallen bedrijven, allemaal nieuw en allemaal met een bankrekening in een van de buitenlandse financiële centra. Cyp­rus, de Kaaimaneilanden, Dubai, de Britse Maagdeneilanden, Panama. Maar ik heb één ding ontdekt over al deze ondernemingen.’ Ryan sloeg een paar bladzijden om op zoek naar een bepaalde aantekening. ‘Al deze ondernemingen hebben ook een bijkantoor in Saint John’s, Antigua.’


  ‘Een bijkantoor?’


  Jack haalde zijn schouders op. ‘Allemaal niet meer dan een brievenbus of een kantoor. Er is niets wat hen fysiek aan Antigua bindt. Eerlijk gezegd begrijp ik dat niet. Ik weet natuurlijk wel dat Antigua een bankparadijs is, maar deze ondernemingen staan al ingeschreven in andere bankparadijzen. Waarom moeten ze ook allemaal een band met Antigua hebben?’


  Sandy dacht hier even over na. ‘Het snelle en gemakkelijke antwoord is: de echte eigenaar van deze constellatie van ondernemingen heeft een band met Antigua.’


  ‘Wat voor band?’


  ‘Staatsburgerschap, zou ik denken.’


  Ryan keek Lamont aan alsof hij gek was geworden. ‘Sandy, ik wil niet worden beschuldigd van racistische profilering, maar ik kan je wel vertellen dat de oligarch, hoge regeringsfunctionaris of maffiabaas die zojuist één komma twee miljard dollar heeft verdiend met een door het Kremlin gedekte zwendel niet in een derdewereldstadje in West-Indië is geboren.’


  Sandy schudde zijn hoofd. ‘Nee, Ryan. Ik zei niet dat ie daar vandaan komt. Antigua is een van de weinige landen waar je uit het vliegtuig kunt stappen, iemand wat geld geeft – ik denk dat vijftigduizend Amerikaanse dollar wel genoeg is – en dat je dan een splinternieuw paspoort krijgt. Daar kun je je staatsburgerschap kopen.’


  ‘Waarom zou iemand dat doen?’


  ‘Daar zijn een paar redenen voor. De meest relevante is misschien wel dat alleen onderdanen van een land in dat land een bank kunnen oprichten.’


  Jack snapte er niets meer van. ‘Waarom zou je je eigen bank willen oprichten? Zelfs met de bankgeheimwetten in een land, als je zaken wilt doen met een andere bank − en banken moeten meestal zaken doen met een andere bank − zal die andere bank je moeten vertrouwen. Een louche Rus met een verdacht paspoort kan echt geen geld overmaken naar de Citibank van de Antigua Bank of Ivan of hoe hij die bank ook noemt.’


  Sandy lachte. ‘Ik waardeer je energie, Jack, maar je bent een echt groentje op dit gebied, hoor. Je hebt gelijk, veel buitenlandse banken hebben geen vergunning om met de grote jongens te handelen, maar er zijn wel manieren om dat te omzeilen. De Saint John’s Bank of Ivan, zoals jij hem noemt, hoeft alleen maar een intermediaire bank te vinden, iemand die net iets beter in de bankwereld gepositioneerd is en die bereid is zaken te doen met louche lieden. Een leuke omkoopsom aan een bankmedewerker zou genoeg moeten zijn. Die intermediaire bank zal Ivans geld overmaken naar een andere intermediaire bank, en dan kunnen ze het geld overmaken naar Zwitserland of Liechtenstein of Madeira, nog altijd niet erg doorzichtig maar veel meer gerespecteerd dan het verdomde Antigua. En van daaruit kan het geld overal naartoe. De VS, Groot-Brittannië of, in het geval van de Galbraith Energy-zaak, terug naar Rusland.’


  ‘Waarom zou het geld teruggaan naar Rusland?’


  De Engelsman zei: ‘Dat is de klassieke geldwitwasoperatie die round-tripping heet. Feitelijk sturen ze het geld dat is verdiend met corruptie − diefstal van eigendom, omkoopsommen, opbrengsten van georganiseerde misdaad, wat dan ook − naar holdings in een van de buitenlandse financiële centra waar het geld wordt overgemaakt naar een andere holding en daarna terug naar Rusland als wit geld in de vorm van buitenlandse investeringen.’


  ‘Verdomme,’ mompelde Ryan. ‘Ik moet nog heel veel leren.’


  ‘Dat is zo, jongen. Maar je bent een snelle leerling.’ Lamont keek op zijn horloge. ‘Dit is heel interessant allemaal, vanuit wetenschappelijk standpunt gezien, maar deze lege vennootschappen verschijnen en verdwijnen in zo’n tempo dat je, als je geen idee hebt van de feitelijke eigendomsverhoudingen en daarmee bedoel ik de namen van echte mensen, nooit in de buurt van dat geld kunt komen. We zullen nooit te weten komen wie de bestuursleden zijn van ifc of een van de dochterondernemingen. Ze doen hun uiterste best die informatie geheim te houden en daar zijn ze verdomd goed in. Je hebt die documentatie zelf gezien.’


  Jacks ogen lichtten langzaam weer iets op. ‘Inderdaad. Al die documenten zijn bedoeld om de eigenaar te verbergen, maar stel dat we weten waar zijn bank is gevestigd?’


  Sandy krabde op zijn hoofd. ‘Waar doel je op?’


  ‘Al die ondernemingen in Antigua waar ik het over had. Zij zijn officieel allemaal in hetzelfde gebouw gevestigd.’


  ‘Dat is helemaal niet uitzonderlijk. Daar zal een registered agent zitten, een bedrijf dat je kan helpen een paspoort te krijgen en advocaten die je kunnen helpen je belastingparadijsrekeningen op te stellen. Alleen met dat doel voor ogen maken ze gebruik van een fysiek adres. Er is geen enkele connectie met de eigenaar.’


  Jack zei: ‘De bank zal vlakbij zitten, denk je niet?’


  ‘Het zal geen gewoon bankfiliaal zijn, jongen. Geen geldautomaat of baliepersoneel. Die bank zal alleen op papier bestaan, en rekeningen hebben bij andere banken. Er zal een advocaat zijn die de hele zaak heeft opgezet, maar deze jongens zetten echt geen advertentie op internet en ook geen post op Facebook. Ze spelen dit spelletje heel stilletjes.’


  Jack zei: ‘Ik wil die registered agent weleens van dichtbij zien. Ik bedoel, het gebouw zelf.’


  Sandy haalde zijn schouders op. ‘Tuurlijk. Moet je doen, gewoon voor de lol. Op Google Maps vind je vast wel een foto van dat gebouw.’


  Jack schudde zijn hoofd. ‘Dat bedoel ik niet. Ik wil ernaartoe. Een beetje rondsnuffelen.’


  Lamont keek hem even aan. ‘Er zelf naartoe? Je wilt er persoonlijk naartoe?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Waarom zou je daar geen plaatselijke rechercheur voor inhuren?’


  ‘Sandy, je zei het zelf al, ik ben nog een groentje op dit gebied. Ik kan de documenten doornemen en de structuur van de lege vennootschappen op spark bestuderen, en ik kan iemand inhuren om in het betreffende land te spioneren, maar ik zal het allemaal beter begrijpen als ik er zelf naartoe ga. Een dag of twee om de locaties te bekijken en meer inzicht in deze buitenlandse operaties te krijgen. Misschien kom ik zelfs iets te weten over de ifc Holdings en de andere bedrijven die daar gevestigd zijn.’


  Sandy vond dit geen goed idee en probeerde Ryan nog een keer te ontmoedigen. ‘Wat wil je dan gaan doen? Het verdomde afval van die registered agent doorspitten?’


  Jack glimlachte. ‘Dat is een goed idee.’


  Sandy slaakte een diepe zucht. ‘Volgens mij begrijp je niet wat je daar te wachten staat. Ik ben daar al eens geweest. Geloof me, vriend, deze schimmige centra voor financiële operaties in de derde wereld worden beschermd door ongure lieden. Bovendien heb je daar maffia- en drugsbendes die er groot belang bij hebben om de spiedende blik van buitenlandse onderzoekers weg te houden van de bedrijven die zij gebruiken om hun zwarte geld wit te wassen. Jij bent de zoon van de president van de Verenigde Staten. Jij bent er niet aan gewend om met hooligans om te gaan.’


  Jack zei niets.


  ‘Misschien krijg je inderdaad geen compleet beeld door een spreadsheet of een PowerPoint, maar het is veel veiliger om achter je bureau zo veel mogelijk te leren.’


  ‘Sandy, er gaan constant toeristen naar Antigua en Barbuda. Ik ben echt niet van plan te veel risico’s te nemen. Geloof me, ik zal helemaal niet opvallen.’


  Sandy leunde achterover in zijn stoel en bleef een hele tijd naar het plafond zitten staren. Ten slotte zei hij: ‘Als je dit doet, kan ik je niet alleen laten gaan.’


  Jack had datzelfde gedacht. ‘Ga dan mee.’


  Sandy aarzelde nog even, maar Ryan zag al dat zijn Engelse collega aan stranden en pina colada’s dacht. ‘Goed dan. We vliegen er naartoe en nemen een kijkje, maar zodra het lijkt alsof er problemen ontstaan, stoppen we ermee en rennen terug naar de bar van het hotel, begrepen?’


  ‘Begrepen, Sandy.’ Hij stak zijn hand op voor een high five en zei: ‘Uitstapje!’


  Sandy keek naar zijn geheven hand. ‘Eh... wat bedoel je?’


  Jack liet zijn hand zakken, hij had zich vergaloppeerd. ‘Het zal leuk worden. Jij kunt maar beter zonnebrand meenemen, want zo te zien hou je het zonder dat spul niet lang vol in het Caraïbisch gebied.’


  Daar moest Lamont wel om lachen.
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  In de boerderij van John Clark in Emmitsburg, Maryland, was het al tien uur geweest. John en zijn vrouw Sandy hadden die avond naar een gehuurde film gekeken en wilden net naar bed toen de telefoon op het nachtkastje overging.


  Clark nam op. ‘Hallo?’


  ‘Kan ik John Clark spreken?’


  ‘Spreekt u mee.’


  ‘Goedenavond, meneer Clark. Neem me niet kwalijk dat ik u zo laat nog stoor. U spreekt met Keith Bixby, van de Amerikaanse ambassade in Kiev.’


  Clark liet de naam door de uitgebreide database van contacten in zijn geheugen gaan, maar er ging geen belletje rinkelen. Voor zover hij wist, kende hij niemand die op dit moment in Kiev werkte.


  Voordat hij kon toegeven dat de naam hem niets zei, zei Bixby: ‘Jimmy Hardesty zei dat ik u maar eens moest bellen.’ Hardesty was van de cia. Hij en Clark kenden elkaar al tientallen jaren en Clark vertrouwde Hardesty.


  ‘Ik begrijp het. Wat doe je op de ambassade daar, Keith?’


  ‘Ik ben de cultureel attaché van de ambassadeur.’


  Clark wist nu dat Bixby de Chief of Station van de cia in Oekraïne was en hij wist nu ook dat Bixby hem deze informatie bewust verstrekte. Hij wist dat Clark wist dat hij de cos was.


  ‘Begrepen,’ zei Clark meteen. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Tijdens mijn werk hier kwam er een bepaalde naam naar voren en omdat we amper iets van die man wisten, ben ik wat gaan spitten. Ik weet zeker dat je weet dat Jimmy hoofd Archief was bij de vorige werkgever en hij is de man tot wie ik me altijd richt als ik met een dergelijke vraag zit.’


  ‘Begrijpelijk.’


  ‘Jimmy had niet meer informatie over deze man die ik natrek dan ik heb, maar hij stelde voor dat ik contact met jou zou opnemen. Hij meent zich te herinneren dat jij die man weleens bent tegengekomen tijdens je... reizen.’


  ‘Wie is het?’


  ‘Een Russische man, ik schat hem op een jaar of 55, 65, een hoge piet binnen de GM uit Sint-Petersburg die bekendstaat als Scar.’


  Clark zei: ‘Die naam heb ik al heel lang niet meer gehoord.’


  ‘Dus je kent hem?’


  ‘Ik weet iets over hem... maar ik ken jou niet. Vat het niet persoonlijk op, maar ik ga eerst Hardesty even bellen en daarna bel ik je terug.’


  Bixby zei: ‘Als je iets anders had gezegd, zou ik denken dat je was verslapt.’


  Clark grinnikte. ‘Alleen fysiek, niet mentaal.’


  ‘Dat betwijfel ik. Wacht, ik geef je mijn rechtstreekse nummer.’


  Clark belde James Hardesty die bevestigde dat Keith Bixby betrouwbaar was en inderdaad hoofd was van de afdeling Kiev van de cia. Hardesty had een hoge dunk van de man en Clark wist dat de archivaris van de cia een echte mensenkenner was en zowel iemands vaardigheden als karakter goed kon inschatten.


  Vijf minuten later belde John Clark Keith Bixby al terug. ‘Jimmy zegt dat je een goede en betrouwbare vent bent, maar ik wil zeker weten dat ik de juiste persoon aan de lijn heb. Wanneer en waar heb je voor het laatst een biertje met Jimmy gedronken?’


  Bixby aarzelde geen seconde. ‘Vorige maand een jaar geleden in het Crowne Plaza, McLean. Ik was in de stad voor een paar besprekingen. Als ik me niet vergis, had ik een Shock Top en Jimmy een Bud Light.’


  Clark zei lachend: ‘Oké, je bent geslaagd. Het verbaasde Jimmy dat ik je niet al kende.’


  ‘Niet opvallen heeft me tot nu toe in mijn werk goede diensten bewezen,’ zei Bixby. ‘Ik heb de bazen als ik in de rimboe werkte waarschijnlijk weleens voor het hoofd gestoten, maar de Zesde Verdieping heeft me nooit zo vaak ter verantwoording geroepen als sommige van mijn collega’s.’


  ‘Dan lijken we veel op elkaar. Ik zal je alles vertellen wat je wilt weten, maar je mag niet vergeten dat mijn informatie al een paar jaar oud is.’


  ‘Nieuwer dan alles wat ik tot nu toe heb ontdekt. Wie is hij?’


  ‘Ik kende hem als Gleb the Scar. Een maffiabaas, maar dat weet je denk ik al.’


  ‘Ik vermoedde wel zoiets. Kan ik je een foto sturen, zodat je hem kunt identificeren?’


  ‘Dat is niet nodig, ben ik bang. Ik heb hem nooit gezien.’


  ‘Wauw. Die man houdt zich écht gedeisd.’


  Clark zei: ‘Hij wordt liever niet gefotografeerd, maar ik weet wel iets van zijn cv. Hij is geboren in Dzhankoi, de Krim, Oekraïne, maar hij is een etnische Rus. Hij is begin jaren negentig naar Sint-Petersburg verhuisd nadat hij een tijdje in een goelag had gezeten voor een paar maffiamoorden. En toen hij uit Siberië kwam, was hij wreder dan toen hij er naartoe ging.’


  ‘Geldt dat niet voor iedereen?’


  ‘Eigenlijk wel. Hij is een onderbaas in Sint-Petersburg en werkt voor een van de grootste Slavische criminele bendes, de Zeven Sterke Mannen; afpersing, smokkel, wreedheden. Jaren geleden leidde ik Rainbow voor de navo toen zijn organisatie opeens op onze radar verscheen. Een groep gewapende mannen drong het City Administration Building binnen, op zoek naar een paar plaatselijke ministers. Een typische maffia-overval. Maar de politie reageerde ongelofelijk snel en de gewapende mannen werden omsingeld. Ze namen gijzelaars. Na twee dagen onderhandelen werden wij opgeroepen en gingen er vanuit Groot-Brittannië naartoe. We luisterden de telefoon in het gebouw af en onderschepten gesprekken tussen de gewapende mannen en hun leider, niemand minder dan deze Gleb the Scar. Hij gaf hun opdracht zich niet over te geven, te blijven en te vechten. Wij hadden het idee dat hij hen opofferde, zodat ze hem niet bij de overval konden betrekken.’


  Clark vervolgde: ‘Rainbow ging naar binnen en schakelde hen uit. We konden alle overgebleven gijzelaars redden, maar ze hadden drie staatssecretarissen en zes bewakers geëxecuteerd. Een paar van onze mensen raakten lichtgewond tijdens de actie.’ Clark zweeg en dacht er met spijt aan terug. ‘Het verliep niet zo soepel als we hadden gewild. Als de Russen ons een paar uur eerder groen licht hadden gegeven, hadden we veel meer levens kunnen redden.’


  ‘En Gleb is nooit opgepakt?’


  ‘Nee. Hij laat het vuile werk liever aan zijn mensen over. Hij is een hoge ome, iemand die schone handen houdt. Blijft zo schoon mogelijk, terwijl hij de kleine jongens de risico’s laat nemen.’


  Bixby bleef lang stil. ‘Dat is interessant, want hij is nu hier in Kiev en hij gedraagt zich als de commandant ter plaatse.’


  ‘Dat is vreemd. Voor zover ik het me kan herinneren, was Kiev niet zijn favoriete plek. De Zeven Sterke Mannen zijn daar toch niet actief?’


  ‘Nee, dat klopt. Zij hebben de touwtjes in handen binnen Rusland en zij spelen een belangrijke rol in Wit-Rusland, maar als ze hier in Oekraïne opereren, is dat een nieuwe ontwikkeling. Gleb werd gefotografeerd met een stel jonge kerels, ex-Spetsnaz leek het wel. Ze hadden een ontmoeting met Tsjetsjeense maffialeden in deze stad.’


  ‘Dat komt totaal niet overeen met wat ik me van Gleb the Scar herinner. Zijn ploeg was volledig Slavisch. Voordat Volodin aan de macht kwam en de maffia neersabelde, was de Georgische en Tsjetsjeense GM in heel Rusland actief. Maar de Gleb die ik me herinner, had niets met hen te maken.’


  ‘Misschien is hij nu hij ouder is minder onverdraagzaam geworden.’


  Clark grinnikte. ‘Ik heb het idee dat hij opdrachten aanneemt van iemand die hem op deze missie heeft gestuurd. Naar Kiev gaan, met ex-militairen optrekken, met etnische GM samenwerken. Dat klinkt echt niet als de Zeven Sterke Mannen, maar meer als een volkomen nieuw businessplan.’


  ‘Dat is een verontrustend beeld, Clark.’


  ‘Ja, je hebt een probleem. Je zult moeten uitzoeken aan wie hij rapporteert, want die klootzak zal de man zijn die je pas echt met een paar problemen opzadelt.’


  Bixby slaakte een diepe zucht.


  Clark dacht dat de man teleurgesteld was over de informatie die hij hem had kunnen geven. ‘Ik wilde dat ik je beter had kunnen helpen.’


  ‘Nee, je hebt me juist heel goed geholpen. Je hebt me een paar dingen verteld om over na te denken.’


  ‘Ik hoop dat je meer kunt doen dan erover nadenken.’


  Bixby grinnikte. ‘Jij kunt je natuurlijk wel voorstellen dat Kiev de afgelopen maanden de hotspot is geworden van geheime activiteiten, dankzij alle problemen tussen het Kremlin en Oekraïne. Gleb the Scar is een belangrijke vent, maar op dit moment eigenlijk alleen een curiositeit, omdat ik te weinig mankracht heb. Hij zal iets echt indrukwekkends moeten doen om een high value target te worden.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Clark, maar hij merkte dat hij verdomd nieuwsgierig was naar de reden dat een hoge Russische maffiabaas in Kiev werkte, kennelijk als marionet van iemand anders.


  ‘Bedankt voor je hulp.’


  ‘Graag gedaan, Bixby. Hou je gedeisd, want als de nieuwsberichten kloppen, dan zit je midden in de volgende wereldcrisis.’


  ‘Ik wilde dat ik kon zeggen dat de media overdrijven, maar de zaken zien er hier behoorlijk slecht uit.’
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  Officieel werd de Russische televisie niet door de staat gecontroleerd zoals in de tijd van de Sovjet-Unie, maar feitelijk gebeurde dat wel. Dat kwam doordat de grootste netwerken allemaal eigendom waren van Gazprom dat op zijn beurt niet toevallig gedeeltelijk eigendom was van president Volodin en andere leden van de siloviki.


  De zenders en kranten die niet in handen waren van de machthebbers in het Kremlin waren constant slachtoffer van pesterij, kwalijke rechtszaken en absurde belastingaanslagen waar ze jaren voor nodig hadden om die te bestrijden. Nog onheilspellender dan deze maatregelen om de media onder de duim te houden, waren de fysieke bedreigingen en gewelddadigheden tegen journalisten die zich niet aan de officiële propaganda hielden. Mishandelingen, ontvoeringen en zelfs moorden hadden het idee van een vrije pers in Rusland behoorlijk onderdrukt.


  De enkele keer dat iemand werd gearresteerd voor een misdaad tegen een journalist, was de verdachte een lid van een pro-Kremlin-jeugdorganisatie of een in het buitenland geboren trawant van een lage maffiabaas. Met andere woorden: geen enkele misdaad tegen de vierde macht kon ooit in verband worden gebracht met de fsb of het Kremlin.


  De aanvoerder van de public relations voor het Kremlin was Channel Seven, Novaya Rossiya of Nieuw-Rusland. Doordat ze in Rusland en wereldwijd in zeventien talen uitzendingen verzorgden, waren ze een uiterst effectieve spreekbuis van het Kremlin.


  Dat betekende niet dat Novaya Rossiya altijd pro-Kremlin was. Om de indruk van onpartijdigheid te wekken, zond het netwerk ook af en toe nieuwsberichten uit waarin lichte kritiek op de regering doorklonk. Dan ging het meestal om onbelangrijke kwesties. ‘Aanvallen’ op corrupte politici, maar alleen diegenen die bij Volodin uit de gratie waren gevallen, of klachten over irritante stedelijke of staatszaken zoals het ophalen van het vuilnis, vakbondsbijeenkomsten en andere minder belangrijke zaken waar het netwerk zichzelf als onpartijdig kon neerzetten.


  Maar bij zaken van nationaal belang, vooral als het om Valeri Volodin ging of om beleidszaken waar hij zich persoonlijk mee bemoeide, schemerden Novaya Rossiya’s vooroordelen erdoorheen. Bijna elke avond waren er lange ‘onderzoeksjournalistieke’ verslagen over het conflict in Georgië en de kans op een conflict in Oekraïne. De Estlandse regering, die sterk pro-westers was en een lidstaat van de navo, was een bijna constant doelwit van de zender. Kennelijk was elke mogelijke beschuldiging van financiële, criminele of seksuele misstanden toe te schrijven aan de leiding in Tallinn. Een slecht opgeleide maar trouwe kijker van de avonduitzending van Noveta Rossina móést bijna wel tot de conclusie komen dat het land alleen maar werd bewoond door dieven en gekken.


  De zender had de negatieve bijnaam ‘Volodins megafoon’ gekregen en vaak was die naam maar al te treffend omdat Volodin regelmatig persoonlijk aanwezig was tijdens de uitzending van het Avondnieuws.


  Dat was ook deze avond het geval. Zonder enige waarschuwing vooraf kregen de producers van het Avondnieuws van zes uur om halfzes een telefoontje van het Kremlin. Ze kregen te horen dat president Valeri Volodin op dat moment bij het Kremlin in zijn auto stapte en al heel gauw zou arriveren voor een live-interview tijdens het Avondnieuws. De onderwerpen, kregen de producers van het Kremlin te horen, waren de moordaanslag op Stanislav Biryukov door de cia en de kort tevoren bekendgemaakte vermoedelijke poloniumvergiftiging van Sergey Golovko in de Verenigde Staten.


  Hoewel dit in het Novaya Rossiya-gebouw onmiddellijk een aantal hectische activiteiten in gang zette, was het toch een soort gecontroleerde chaos, want in het jaar waarin Volodin aan de macht was, had het Avondnieuws hem al bijna twaalf keer volkomen onverwacht moeten interviewen en hadden ze hun plan van aanpak dus allang klaarliggen.


  Meteen nadat ze hadden gehoord dat de hoogste baas van het land onderweg was naar de studio, belden de producers Volodins favoriete interviewer. Ze lieten haar weten dat ze, ook al was ze die avond vrij en ongeacht waar ze was en wat ze op dat moment aan het doen was, over ongeveer een halfuur op de set moest zijn voor een live-interview met de president.


  Tatiana Molchanova was een drieëndertigjarige verslaggeefster en nieuwslezeres. En ook al had hij het nooit met zoveel woorden gezegd, toch was het voor iedereen wel duidelijk dat de getrouwde Volodin verliefd was op de zwartharige, beschaafde journaliste. De producers hadden door schade en schande ontdekt dat de president niet te spreken was over interviews door een andere nieuwslezer dan Tatiana Molchanova.


  Hoewel Volodin ook door haar schoonheid werd aangetrokken, dachten velen stiekem dat hij vooral viel voor de bewonderende blik waarmee Molchanova hem altijd aankeek en ondertussen net deed alsof ze volkomen onpartijdig was. Ze vond Volodin duidelijk het sekssymbool dat hij volgens zichzelf ook was en hun wederzijdse aantrekkingskracht tijdens een uitzending was onmiskenbaar, ook al overschreed het de grenzen van journalistieke ethiek.


  Zodra Molchanova telefonisch op de hoogte was gebracht, kreeg een van de verkeershelikopters van de zender opdracht haar op te halen van haar Leningradskaya-appartement.


  Zodra de helikopter was vertrokken, stelden de producers de vragen voor het interview op, maakten ze grafieken en troffen ze voorbereidingen voor de gebruikelijke procedure om de altijd dramatische komst van de president zo soepel en probleemloos mogelijk te laten verlopen voor de tientallen miljoenen mensen die live naar de uitzending zouden kijken.


  Iedereen in het gebouw wist dat Volodin van niemand aanwijzingen accepteerde en dus moesten ze alles klaar hebben staan zodat ze met het interview konden beginnen zodra Volodin was gearriveerd. Hiertoe stond er in de gangen van Novaya Rossiya een hele rij jonge mannen en vrouwen met walkietalkies. Zodra Volodin uit zijn limousine en in het gebouw was, begon het walkietalkie-team met het doorgeven van de voortgang van Volodin en zijn gevolg door de lobby. Vervolgens wezen ze hem de weg naar de lift die voor hem was vastgehouden en vervolgens naar de vijfde verdieping die hij al minstens twintig keer had bezocht sinds hij president van Rusland was geworden.


  Deze avond deed het team uitstekend werk en tegen de tijd dat Volodin om zeventien minuten over zes zelfbewust de studio op de vijfde verdieping binnenliep, stond de directeur hem al op te wachten. Volodin was een kleine man, slechts 1,72 meter, maar hij was fit en energiek, en leek net als een opgewonden veer klaar om door zijn donkerbruine pak te springen. Hij liep zonder enige aarzeling of aanwijzingen van het aanwezige personeel langs de camera’s en rechtstreeks naar de set. Dat het daardoor soms lastig was om hem in beeld te krijgen of dat hij daardoor een live-uitzending verstoorde was duidelijk het probleem van de studio en niet van de president.


  De producer van de nieuwsuitzending brak een nieuwsverslag vanuit het buitenland abrupt af en zond een commercial uit zodra Valeri Volodin op de set verscheen. Hoewel iedereen die op dat moment de uitzending volgde het onprofessioneel zou vinden, was dat het minste van twee kwaden. Het betekende namelijk ook dat Volodins interview op een soepele en ongestoorde manier kon beginnen.


  Tatiana Molchanova was slechts twee minuten voor haar gast gearriveerd, maar zij was een professional, vooral wat dit facet van haar werk betrof. Al in de helikopter had ze haar make-up gedaan, onderweg naar het station had ze naar een producer geluisterd die de vragen drie keer had voorgelezen zodat ze erop voorbereid was en nu nam ze een paar vervolgvragen door die ze zou gebruiken wanneer president Volodin belang bleek te hechten aan een echt interview. Ze moest overal op zijn voorbereid.


  Soms ging Volodin zitten voor zijn deel van de uitzending, legde een verklaring af en vertrok weer; de producers moesten dan maar zien hoe ze de voor hem gereserveerde tijd opvulden. Maar een andere keer leek het alsof hij nergens anders naartoe hoefde, beantwoordde hij alle vragen van Molchanova en begon aan langdurige discussies over het Russische leven of zelfs over het weer en de hockey-uitslagen. De producers hadden niet de moed dit te onderbreken voor reclame en ook niet om de vaste uitzending te starten wanneer het ‘Valeri Volodin Uurtje’ langer duurde dan tot zeven uur.


  Ze hadden geen idee in welke van zijn twee extreme buien hij zou zijn, maar Tatiana en haar producers waren er klaar voor.


  Terwijl Volodin Tatiana Molchanova begroette, klemde een geluidstechnicus een microfoon op zijn revers. Hij gaf zijn interviewer hartelijk een hand; hij kende Molchanova al jaren en in de subversieve blogs in Moskou ging zelfs het gerucht dat ze een affaire hadden, maar deze geruchten waren vooral ontstaan naar aanleiding van een paar foto’s waarop ze elkaar onschuldig omhelsden tijdens een feestje of tijdens andere openbare bijeenkomsten en door de indruk die haar dromerige blik en brede glimlach wekten als hij iets zei.


  Zodra Volodin in zijn stoel zat, brak de producer van het Avondnieuws de reclame die op dat moment werd uitgezonden af en zonden de camera’s live beelden uit van de set.


  Mevrouw Molchanova leek evenwichtig en goed voorbereid, ze praatte tegen haar kijkers over de bomaanslag en de dood van Stanislav Biryukov en ze vroeg president Volodin om zijn reactie.


  Met zijn handen op het bureau voor zich en een verdrietige blik op zijn gezicht, begon Valeri Volodin op zijn kenmerkende manier te praten: zacht maar zelfverzekerd, en een beetje arrogant. ‘Dit heeft veel weg van een door het Westen gesteunde huurmoord. Stanislav Arkadyevich had hier, binnen de georganiseerde misdaad in Rusland, geen echte vijanden. Hij werkte altijd in het buitenland en het criminele uitschot in de Kaukasus en de landen daaromheen hadden geen belangstelling voor hem.’


  Hij keek weg van de camera en richtte zijn blik op Tatiana Molchanova. ‘Stanislav Arkadyevich werkte onvermoeibaar om het moederland te beschermen tegen de onophoudelijke dreigementen van het Westen. Gelukkig, dankzij de indrukwekkende inspanningen van de politie van ons ministerie van Binnenlandse Zaken, weten we nu dat de dader van de moordaanslag op Stanislav Arkadyevich niemand minder was dan een bekende westerse agent. Een Kroatische medewerker van de cia. Ik denk niet dat het moeilijk is om uit te vinden wie schuldig is aan deze gruwelijke misdaad tegen het moederland.’


  Op het scherm verscheen een paspoortfoto van Dino Kadiç, met eroverheen de woorden ‘Central Intelligence Agency’ in het Engels. De letters waren heel groot, in het rood en in bijna hetzelfde lettertype als de andere tekst op het document, waardoor de indruk werd gewekt dat het een soort officieel cia-identiteitsbewijs was. Het was een eenvoudig trucje om eenvoudige kijkers van de zender − tientallen miljoenen dus − voor de gek te houden.


  Molchanova leidde Volodin naar zijn volgende gespreksonderwerp. ‘En nu, meneer de president, kort na de moord op directeur Biryukov horen we uit Amerika over de poloniumbesmetting van Sergey Golovko, Biryukovs voorganger bij de svr.’


  ‘Da. Deze zaak van Sergey Golovko is ook bijzonder interessant. Hoewel ik vaak meningsverschillen had met die man, kan ik hem een paar van de belachelijke dingen die hij heeft gezegd wel vergeven. Hij was immers al vrij oud en kwam uit een ander tijdperk. Desondanks vind ik zijn bewezen banden met financiële corruptie uiterst onverteerbaar. Hij was natuurlijk erg geliefd bij de Amerikanen en een vriend van Jack Ryan, tot de Amerikanen hem vergiftigden.’


  ‘Waarom zouden ze dat doen, meneer de president?’


  ‘Om Rusland de schuld te kunnen geven natuurlijk. Ze wilden uiteraard dat de gevolgen van zijn vergiftiging pas merkbaar werden na zijn terugkeer in Groot-Brittannië. Hun wetenschappers/huurmoordenaars hebben echter een rekenfoutje gemaakt. Misschien hebben ze nieuwe rekenmachines of zo nodig.’ Volodin grinnikte en de interviewer glimlachte ook. Buiten beeld werd er ook gelachen. Volodin vervolgde: ‘Ik weet niet of de wetenschappers te veel polonium hebben gebruikt, of dat de huurmoordenaars hem op het verkeerde moment hebben vergiftigd. Maar denk u eens in dat hun plan was gelukt. Dan was hij pas na terugkeer in Groot-Brittannië ziek geworden. Dan zou Amerika geen enkele blaam treffen en Rusland de schuld krijgen. Dat was hun bedoeling.’ Hij begon boos met zijn vinger te zwaaien.


  ‘Na de noodzakelijke politionele actie die we in januari in Estland hebben uitgevoerd, waar ons kleine en lichtbewapende expeditieleger werd geconfronteerd met een veel grotere navo-macht die ze in het stof hebben laten bijten, hebben de Amerikanen Rusland als een reële bedreiging beschouwd. Zij denken dat ze, wanneer ze Rusland kunnen marginaliseren door ons te beschuldigen van misdaden waar we geen enkele schuld aan hebben, ons in de ogen van de hele wereld kunnen marginaliseren.’


  Volodin keek in de camera en voegde eraan toe: ‘Dat zal niet lukken.’


  Meteen daarop stelde Tatiana Molchanova haar volgende strikvraag. ‘Welke maatregelen zal onze regering nemen om de orde en veiligheid te handhaven in deze tijd van toegenomen buitenlandse bedreigingen?’


  ‘Ik heb, na zorgvuldige afwegingen en na overleg met de leiding van onze veiligheidsdiensten, besloten een paar belangrijke wijzigingen door te voeren. Men heeft weleens gezegd dat Stanislav Arkadyevich Biryukov onvervangbaar was als directeur van de svr, en daar ben ik het mee eens. Ik heb dan ook besloten hem niet te vervangen. Zoals is bewezen door het binnenlandse terrorisme dat heeft geleid tot de dood van Biryukov en enkele volkomen onschuldige burgers, maar ook door de buitenlandse terroristische aard van de vergiftiging van Golovko, is duidelijk dat Rusland wordt bedreigd door dezelfde kracht, in eigen land en in het buitenland.


  De bedreigingen tegen ons land zijn zodanig dat we de twee veiligheidsdiensten niet langer gescheiden kunnen houden. We hebben behoefte aan cohesie in alle aspecten van onze veiligheidsdiensten en om dat te bereiken heb ik opdracht gegeven voor re-integratie tussen de svr en de fsb. De organisatie zal de naam Federalnaya Sluzhba Bezopasnosti krijgen, maar de fsb zal nu verantwoordelijk zijn voor het verzamelen van alle buitenlandse inlichtingen. fsb-directeur Roman Talanov zal zijn huidige taken blijven uitvoeren en bovendien verantwoordelijk worden voor de buitenlandse component. Hij is uiterst capabel en ik heb alle vertrouwen in hem.’


  Zelfs Tatiana Molchanova leek verrast; ze had duidelijk geen relevante vervolgvragen voorbereid, maar ze herstelde zich goed. ‘Dit nieuws is bijzonder interessant voor al onze kijkers, zowel hier in Rusland als in het nabije buitenland, waar directeur Talanov Rusland heeft beschermd tegen binnenlandse bedreigingen, en internationaal, waar de Russische belangen zo vakkundig zijn beschermd door wijlen de heer Biryukov.’


  Volodin was het natuurlijk met haar eens en begon aan een twaalf minuten durende geïmproviseerde toespraak die ging over de laatste conflicten in Georgië, de huidige meningsverschillen over wat Volodin ‘de onvervreemdbare belangen’ van Rusland noemde met Oekraïne en andere landen.


  Daarna fulmineerde hij tegen de navo, Europa en de Verenigde Staten. Hij noemde de prijzen voor aardgas en olie, en gaf zelfs een korte geschiedenisles over Rusland dat West-Europa tijdens de Tweede Wereldoorlog voor het fascisme had behoed.


  Toen de president klaar was, de lichten waren gedoofd en er een reclame voor Ford op de studiomonitoren verscheen, maakte Volodin zijn eigen microfoon los en stond op. Glimlachend gaf hij mevrouw Molchanova een hand. Ze was even lang als de president en ze was zo aardig om altijd platte schoenen te dragen als hij naar de studio kwam.


  ‘Heel erg bedankt voor uw tijd,’ zei ze.


  ‘Het is altijd weer een genoegen u te zien.’


  Hij liet haar hand niet meteen los, zodat de drieëndertigjarige nieuwslezeres besloot deze kans te benutten. ‘Meneer de president, uw nieuws van vandaag was bijzonder opwindend en ik ben ervan overtuigd dat het goed zal worden ontvangen. Ik vraag me af of het misschien een goed idee is dat directeur Talanov ook een keer naar mijn programma komt. We hebben hem nog nooit mogen ontvangen. En in het licht van zijn nieuwe promotie is dit misschien een perfecte kans voor hem om zichzelf voor te stellen aan de inwoners van Rusland.’


  Volodins glimlach verdween niet, zijn intense wellustige blik in Tatiana’s ogen ook niet, maar zijn woorden klonken op een bepaalde manier dreigend. ‘Mijn liefste dame, Roman Romanovich zal niet op tv verschijnen. Hij is vooral een man die in de schaduw blijft. Daarom doet hij wat hij doet, dat is waar hij het beste functioneert en, alleen tussen u en mij... daar wil ik hem ook houden.’


  Volodin knipoogde.


  En vrijwel voor het eerst in haar professionele leven wist Tatiana Molchanova niets te zeggen en knikte ze alleen gedwee.
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  President Jack Ryan had de Campus opgericht tijdens zijn eerste ambtstermijn, als een kleine maar sterke groep die tot taak had de doelstellingen van de Verenigde Staten op onorthodoxe wijze te behartigen.


  Jack Ryan plaatste Gerry Hendley aan het hoofd. Hendley was een voormalige senator uit Kentucky die zich uit het openbare leven had teruggetrokken nadat hij in ongenade was gevallen door een geënsceneerde fraudezaak, zuiver en alleen om de politiek te verlaten en te beginnen aan een zware en belangrijke klus: het opzetten van een strikt geheime spionagewinkel.


  Om er zeker van te zijn dat de mannen en vrouwen van de Campus beschermd waren wanneer een van hun operaties bekend werd, ondertekende president Ryan in zijn eerste termijn honderd blanco gratiedocumenten en overhandigde deze aan Hendley.


  Met toegang tot de geheime communicatie tussen de cia en de nsa, maar zonder de bureaucratie en het toezicht door een veiligheidsdienst van de regering, had de Campus veel meer vrijheid voor het uitvoeren van hun operaties. Dat had hun de macht en het bereik gegeven die in de afgelopen jaren tot ongelofelijke successen hadden geleid.


  Maar toen president Ryan de Campus oprichtte, kon hij niet weten dat de operationele arm van deze organisatie zou worden bemand door zijn oude vrienden en bondgenoten John Clark en Domingo Chavez, zijn neven Dominic en Brian Caruso en zelfs zijn eigen zoon Jack Ryan junior.


  Brian was gedood tijdens een actie in Libië twee jaar eerder en vervangen door de voormalige Army Ranger Sam Driscoll.


  Maanden eerder hadden Chinezen het computernetwerk van Hendley Associates gehackt en was een moordteam van Chinese agenten midden in de nacht het hoofdkwartier van Hendley Associates in West Odenton binnengevallen in een poging de organisatie te vernietigen. De Chinese aanval was afgeslagen, maar Hendley en zijn team wisten dat hun operatie niet langer op dezelfde locatie kon blijven nu de Chinezen wisten waar ze waren en misschien zelfs wát ze waren.


  Het verlies van West Odenton had meer consequenties dan alleen de noodzaak een nieuw gebouw te zoeken. De Campus had een groot deel van de informatie op basis waarvan ze in actie kwamen verkregen door middel van een enorme hoeveelheid antennes op het dak van het vijf verdiepingen hoge gebouw die de geheime informatie onderschepten tussen de National Security Agency in Fort Meade, Maryland, en de Central Intelligence Agency in Langley, Virginia.


  Deze methode om geheime informatie te verkrijgen waren ze kwijt nu het gebouw van Hendley Associates alleen nog de algemeen bekende functie had.


  Maar er was hoop voor de Campus en de toekomst ervan, dankzij de vijfenvijftigjarige corpulente en bleke computerfreak Gavin Biery. Biery had in de maanden na de Chinese aanval gewerkt aan een methode om geheime informatie te verkrijgen via de Intelink-TS, het supergeheime netwerk van de cia. Hij had de hack-code gebruikt die de Chinezen op de cia-computers hadden losgelaten en toen, nadat hij had gecontroleerd of de cia zijn zwakke plekken had gedicht, ging hij op zoek naar nieuwe bedreigende bugs in Intelink-TS. Tot nu toe was zijn werk wel veelbelovend, maar weinig effectief.


  Terwijl Gavin zich bezighield met het verkrijgen van geheime informatie en Gerry Hendley op zoek was naar een nieuw operatiecentrum, gebruikten de agenten van de Campus, met uitzondering van Jack Ryan junior, John Clarks grote boerderij in Emmitsburg, Maryland, als trainingsbasis.


  John Clarks rustieke boerderij was misschien niet de meest geschikte locatie voor een clandestiene eenheid paramilitaire agenten om te trainen, maar voorlopig kon het ermee door.


  Tot voor kort hadden de agenten getraind in geheime locaties verspreid over het land, maar omdat ze nu kwetsbaar waren, hadden ze zich teruggetrokken op de boerderij en trainden ze om scherp te blijven. Ze hadden zelfs een logeerkamer in beslag genomen en veranderd in een klein operatiecentrum en een mini-klaslokaal. De mannen waren ruim een uur per dag bezig met oefenprogramma’s op hun laptops voor het aanleren van vreemde talen en met het lezen van de meest recente opensource-informatie over de belangrijkste brandhaarden in de wereld. En verder wachtten ze op het telefoontje van de man die hun opdracht zou geven weer operationeel te worden, zodat ze hun training en hun talenstudie in praktijk konden brengen.


  


  Gerry Hendley had de middag vrij genomen van zijn rondrit langs de honderden beschikbare kantoorgebouwen in DC. Hij was naar Emmitsburg, Maryland, gereden en zat nu aan de keukentafel in John Clarks boerderij. Ook aan tafel zaten de agenten van de Campus en Gavin Biery. Ze kwamen hier één keer per week bij elkaar voor een bespreking, hoewel elke bespreking tot nu toe tot niets had geleid. Elke week vertelde Gerry over zijn zoektocht naar een geschikte locatie voor de organisatie, bespraken Clark en de agenten de trainingen die ze achter de rug hadden, en Biery gebruikte bijzonder technisch jargon om iedereen op de hoogte te brengen van het werk dat hij deed om de informatiestroom van de cia weer op gang te krijgen. Hoewel het er tijdens de besprekingen heel beleefd aan toe ging, wilde iedereen eigenlijk het liefst iets anders doen dan in Clarks keuken zitten niksen.


  Gerry wilde de vergadering net openen met een verslag van een paar gebouwen die hij had bekeken in de buurt van Bethesda, maar Clark zei dat hij iets anders wilde bespreken.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Gerry.


  ‘Er is iets gebeurd.’


  Clark vertelde Hendley en de anderen over zijn telefoongesprek met Keith Bixby, de cos Kiev van de cia, en dat de cia belangstelling had voor een bekende Russische maffiabaas die Gleb the Scar werd genoemd.


  Domingo Chavez had de laatste dagen een paar vrienden opgebeld in zowel Rusland als Oekraïne, voornamelijk mannen met wie hij bij Rainbow had gediend. Via hen was hij meer te weten gekomen over the Scar en zijn organisatie. Niemand wist waarom de man in Oekraïne contact had met Tsjetsjenen en zowel Chavez als Clark vond dat bijzonder verdacht, vooral omdat het erop leek dat daar binnenkort een oorlog zou beginnen.


  Hendley zei: ‘Je weet dus alleen dat die vent een Russisch maffialid is en in Kiev werkt.’


  Clark zei: ‘Ik weet ook dat de cia niet de mankracht heeft om een surveillanceteam op hem te zetten. Ze richten zich, en dat is vrij logisch, op de professionele spionnen in Kiev en niet op de georganiseerde misdaad.’


  ‘Wat wil je gaan doen?’


  ‘Keith Bixby is een goede cos en hij bevindt zich in een lastig parket. Ik dacht dat we wel naar Kiev konden gaan om deze maffiaconnectie te onderzoeken, alleen om eens te zien wat Gleb the Scar van plan is.’


  Hendley keek naar de rest van de groep. Het verbaasde hem natuurlijk niet dat ze allemaal onmiddellijk naar het vliegveld wilden rennen.


  ‘Hoe belangrijk is deze vent? Een soort maffiabaas?’


  Chavez was het afgelopen jaar een soort expert geworden op het gebied van GM-bendes. Met dat onderwerp hield hij zich in de verloren uurtjes bij de Campus vaak bezig.


  Ding zei: ‘Rusland heeft niet echt een maffia zoals wij die kennen. Dat is alleen een handige naam die we gebruiken om een criminele organisatie aan te duiden. In Rusland en de andere Oost-Europese landen zijn de bazen binnen de criminele hiërarchie de Vory v Zakonye, letterlijk vertaald dief volgens de wet, maar het betekent zoiets als een dief die zich aan de code houdt. 99,9 procent van de criminelen die daar rondlopen met een gouden ketting om en een slecht zittend pak aan willen dat jij denkt dat ze een hoge piet zijn, maar dat zijn geen echte Vory v Zakonye. Ondanks dát is het mogelijk dat er verschillende Vory in de top van elke organisatie staan en degene die de allerhoogste baas is, is zeker weten een Vory.’


  Chavez voegde eraan toe: ‘Gleb the Scar, dat weten we gewoon, is het zeker. Hij is een Vory.’


  Hendley vroeg: ‘Hoe groot is het probleem van de georganiseerde misdaad in Rusland tegenwoordig?’


  ‘Valeri Volodins ministerie van Binnenlandse Zaken heeft vrijwel alle grootste en machtigste criminele groeperingen uit Rusland gejaagd.’


  ‘Hoe hebben ze dat gedaan?’


  ‘De fsb heeft een eenheid die urpo heet, Upravlenije Razrabotki Prestupnykh Organizatsij, vrij vertaald het directoraat voor de Analyse en Onderdrukking van Criminele Organisaties. In feite is het een moordcommando dat GM-leden in Moskou en Sint-Petersburg uitschakelt. Maar wat heel interessant is, is dat ze zich alleen op buitenlandse gangsters richten. Er is een Slavische groepering die eind jaren tachtig is ontstaan en nu gedijt doordat de fsb alle Tsjetsjenen, Georgiërs, Armenen en anderen zo heftig heeft vervolgd. Deze groep staat bekend als de Zeven Sterke Mannen.’


  Hendley hield zijn hoofd scheef. ‘Zijn ze maar met z’n zevenen?’


  ‘Nee, ze zijn genoemd naar een ongewone rockband met die naam uit de deelrepubliek Komi van Rusland. De Zeven Sterke Mannen zijn zeven basaltzuilen die uit een vlak terrein oprijzen. De groep is in een goelag daar in Komi opgericht. In het Rusland van vandaag controleren de Zeven Sterke Mannen geldleningen, ontvoeringen voor losgeld, mensenhandel, prostitutie, autodiefstal, huurmoorden... noem maar op.’


  ‘En Gleb is het hoofd van de Zeven Sterke Mannen?’ vroeg Hendley.


  ‘Niet het hoofd; de leider van de organisatie is niet bekend. Zelfs de meeste leden van deze groepering weten niet wie aan de touwtjes trekt. Maar we weten wel dat Gleb the Scar de baas is van de afdeling Sint-Petersburg van de Zeven Sterke Mannen. Het is goed mogelijk dat hij de tweede man is.’


  Caruso vroeg: ‘En niemand heeft enig idee wat hij samen met die Tsjetsjeense gangsters in Kiev doet, klopt dat?’


  ‘Niemand. Van hem is niet bekend dat hij zijn basis ooit verlaat en ook niet dat hij contacten onderhoudt met etnische minderheden.’


  Hendley zei: ‘Oké, ik keur het goed. Maar hoe willen jullie informatie inwinnen over de operatie van die Zeven Sterke Mannen?’


  Clark keek naar Biery. ‘Gavin?’


  Biery zei: ‘Ik kan niet in Intelink-TS komen, het top secret (TS) netwerk van de cia; nog niet in elk geval. Maar ik heb wel toegang tot het siprnet (Secret Internet Protocol Router Network), het geheime netwerk dat de regering gebruikt. Dat is niet zo goed als de TS-data, maar... jullie weten hoe het zit met geheime informatie. Er is een gigantische hoeveelheid informatie in open source en twee keer zoveel is een beetje geheim.’


  Clark zei: ‘Als Gavin vertrouwelijke informatie kan leveren om onze fysieke surveillance in Kiev te ondersteunen, zouden we in staat moeten zijn een goed beeld te krijgen van de situatie daar.’


  Gavin zei: ‘Bovendien heb ik de servers gehackt van de Oekraïense sbu, hun nationale veiligheidsdienst. Daarin slaan ze alle info op over de GM. Het zou nuttig kunnen zijn, maar is niet te vergelijken met toegang tot Intelink-TS.’


  Driscoll zei: ‘Dan moeten we het maar aanvullen met het ouderwetse spionagewerk.’


  De anderen grijnsden, maar Hendley had nog een vraag. ‘Wie gaan ernaartoe?’


  ‘Ryan zit natuurlijk in Groot-Brittannië, maar verder gaan we er allemaal naartoe,’ antwoordde Clark.


  Dat leek Hendley een beetje te verbazen. ‘Ik dacht dat je me had verteld dat je geen zin meer had in veldwerk.’


  ‘Dat is zo. Maar ik spreek Russisch en kan Oekraïens lezen. Voor deze opdracht móét ik wel mee.’


  ‘Ik denk dat u uw gleufhoed nog niet aan de kapstok kunt hangen, Mr. C,’ zei Dom plagend.


  Met een valse blik richting Dom zei Clark: ‘Rot op, knul, ik heb nog nooit een gleufhoed gedragen. Zo oud ben ik ook weer niet!’


  Dom zei: ‘Ik had het idee dat u vroeger een rotzak was, verpest dat beeld alstublieft niet, Mr. C.’


  Chavez zei: ‘Hé, Gavin. Jij komt toch ook mee?’


  Biery keek naar Hendley, als een kind dat zijn moeder smekend vraagt of hij bij een vriendje mag gaan spelen.


  Hendley zei: ‘Ik neem aan dat jij jezelf − nu je heelhuids uit Hongkong bent teruggekomen − als de internationale vakman beschouwt, of niet dan, Gav?’


  Biery haalde zijn schouders op, maar Chavez sprong voor hem in de bres. ‘Hij heeft ons daar van een echte puinhoop gered, Gerry. Het spijt me dat ik het moet zeggen, maar zonder hem waren we daar waarschijnlijk niet vandaan gekomen.’


  ‘Goed dan,’ verzuchtte Hendley. ‘Je mag mee om de operatie te steunen.’ Daarna wendde Hendley zich weer tot Clark: ‘Je kunt daar zeker geen wapens mee naartoe nemen?’


  ‘Nee,’ zei Clark. ‘We moeten er rekening mee houden dat we elk moment door de autoriteiten kunnen worden opgepakt en verhoord. We kunnen doen alsof we journalisten zijn. Als onze geloofsbrieven in orde zijn, komt het wel goed.’


  Hendley voerde aan: ‘Goede documenten helpen je misschien als je door de politie wordt opgepakt, maar niet als dat gebeurt door de Zeven Sterke Mannen.’


  John Clark was het daarmee eens. ‘Dat is zo. We moeten dus maar zorgen dat we niet worden opgepakt door the Scar en zijn jongens.’


  Gerry voegde eraan toe: ‘John, ik hoef jou er niet aan te herinneren dat het in Kiev krioelt van de louche figuren. Officieel en onofficieel.’


  John keek naar de rest van de team. ‘Ik hoor je luid en duidelijk, en we zullen er alles aan doen om onze operatie geheim te houden, officieel en onofficieel.’ Hij glimlachte. ‘Maar vergeet niet dat ik mijn eigen team louche figuren bij me heb.’
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  Het gevolg van de president van de Verenigde Staten arriveerde iets voor tien uur die avond op de afdeling intensive care van het George Washington University Hospital. De pers had postgevat bij de hoofdingangen, maar aan 22nd Street bevond zich een leveranciersingang en die was afgezet. De president had in een groene Chevy Suburban gezeten die tussen een paar onopvallende auto’s van de Secret Service had gereden. Ze stopten vlak voor de deur, nadat ze hadden gecontroleerd of de pers de onopvallende aankomst inderdaad was ontgaan.


  Het stralingsverhaal rondom het Witte Huis was volop in het nieuws geweest. In het Witte Huis was overwogen niets over polonium te zeggen en alleen bekend te maken dat Golovko last had van vergiftigingsverschijnselen, toevallig toen hij op bezoek was in het Witte Huis, en niet te vertellen dat het gif een radioactieve isotoop was geweest. Maar uiteindelijk had het gezonde verstand gezegevierd. Elke poging om dit nieuws geheim te houden, zou slagen tot de waarheid bekend werd, en de waarheid zou hoe dan ook een keer boven water komen. Ze besloten het volledige verhaal onmiddellijk bekend te maken, op Golovko’s huidige gezondheidstoestand na ter wille van zijn eigen privacy.


  Sergey had geen familieleden die in de buurt woonden en dus maakte Ryan in de wachtkamer van de IC kennis met Golovko’s reisgenoten: een publiciteitsagent, een reisagent en iemand van de Britse veiligheidsdienst.


  Jack keek om zich heen om te zien of er nog meer mensen waren, maar dat was niet zo. Nadat Sergey zijn leven lang de Sovjet-Unie en Rusland had gediend, leek het alsof de meesten in zijn geboorteland zich tegen hem hadden gekeerd of hem gewoon waren vergeten.


  Nadat de artsen Ryan hadden verteld wat hij wel en niet mocht doen als hij een man in Golovko’s toestand bezocht, liepen Ryan en zijn agenten van de Secret Service door de gang naar Sergeys kamer. Jacks belangrijkste veiligheidsagent liep naast hem en zij had bezwaren tegen dit bezoek, maar zei dat niet hardop. Andrea Price O’Day wist wanneer ze iets tegen swordsman kon zeggen en ook wanneer ze dat maar beter niet kon doen. Hoewel ze het liefst bij Golovko en de president in de kamer bleef, wist ze dat Ryan dat niet zou goedkeuren. Daarom liep ze samen met twee andere agenten Golovko’s kamer in en checkte de kleine ruimte snel en zwijgend, terwijl Golovko roerloos op het bed lag. Daarna gingen ze terug naar de gang. Ze zou potus via een raam in de gaten kunnen houden, maar verder zou hij alleen in de kamer zijn met de patiënt.


  Jack liep in zijn eentje de kamer binnen en zag meteen hoe klein de kamer was en hoe vol die stond met medische apparatuur. Te midden van alle machines leek Sergey klein en bleek. De Rus zat vol buisjes en draadjes, en hij had verschillende infusen. Een groot kussen hield zijn hoofd omhoog. Ryan had van de artsen gehoord dat Sergey zijn hoofd niet kon optillen, doordat zijn nekspieren te zwak waren.


  Zijn ogen lagen diep in hun kassen en hadden donkere randen, en zijn haar was zichtbaar dunner dan de vorige dag. Ryan zag losse haren op het kussen liggen en een ecg-apparaat piepte langzaam in het ritme van de trage hartslag van de Rus.


  Jack dacht dat Sergey sliep, maar zijn oogleden trilden even en toen sloeg hij zijn ogen open. Even later bleef zijn blik op Ryan rusten. Jack zag dat Sergey zwakjes glimlachte, heel even maar. Daarna was er geen enkele emotie meer op Golovko’s gezicht te zien, bijna alsof de spieren moe waren van de inspanning.


  ‘Hoe voel je je, Sergey Nikolayevich?’


  ‘Nu beter, Ivan Emmetovich.’ Zijn stem klonk schor, maar sterker dan Ryan had verwacht gezien zijn afschuwelijke toestand. Hij glimlachte zwakjes en zei in het Russisch: ‘Na miru i smert krasna.’


  Jack had al heel lang geen Russisch meer gesproken. In gedachten vertaalde hij het: ‘Met gezelschap verliest zelfs de dood zijn angel.’ Ryan wist niet wat hij hierop moest zeggen.


  ‘Dit moet wel een vreemde situatie voor je zijn. Izvinitie.’ Sergey fronste zijn wenkbrauwen; hij leek zich langzaam te realiseren dat hij Russisch had gepraat. Hij vertaalde het zelf: ‘Het spijt me.’


  Jack trok de enige stoel in de kamer dicht bij het bed en ging zitten. ‘Het spijt mij dat dit jou is overkomen. Verder is er verdomme niets belangrijk op dit moment.’


  Golovko staarde voor zich uit. Hij zei: ‘Een paar jaar geleden heeft de Chinese regering geprobeerd me te doden.’


  ‘Dat weet ik nog, natuurlijk.’


  ‘Daar zijn ze niet in geslaagd, alleen doordat ik geluk had, maar toch zijn ze daar niet in geslaagd. Het breekt het harde hart van deze oude Rus te weten dat mijn eigen regering, mijn eigen land, daar nu wel in is geslaagd.’


  Jack wilde zeggen dat hij niet zou sterven, dat de artsen hem hier wel doorheen zouden slepen, maar dat zou een leugen zijn en hij was Sergey meer verschuldigd. Daarom zei hij: ‘We zúllen uitzoeken hoe dit is gebeurd.’


  Sergey hoestte. ‘De afgelopen week heb ik heel veel mensen een hand gegeven. Ik heb heel veel thee en flessen water gedronken. In Chicago heb ik een hotdog gegeten.’ Hij glimlachte een beetje, peinzend. ‘Ergens tijdens mijn reis hier in de Verenigde Staten...’ Hij begon weer te hoesten. De hoestaanval duurde dertig seconden en daarna leek het alsof hij niet meer wist wat hij had willen zeggen.


  Jack wachtte om het zeker te weten, maar Sergey was kennelijk uitgesproken, en toen zei hij: ‘Ik weet dat je zwak bent en moe. Maar er zijn nog twee andere dingen gebeurd en die zou ik je het liefst niet vertellen, maar misschien kun je me helpen met een paar adviezen.’


  Golovko’s blik leek helderder te worden. Jack kon zien dat hij blij was dat hij de kans kreeg om op welke manier dan ook te helpen.


  Ryan zei: ‘Stanislav Biryukov is gisteravond gedood door een bom in Moskou.’


  Golovko’s reactie verbaasde Jack, of eigenlijk het ontbreken van een reactie. Golovko zei: ‘Dat was slechts een kwestie van tijd. Hij was een goede man. Geen grote man. Een goede man. Hij hoorde niet bij Volodins kring van vertrouwelingen. Hij moest worden vervangen.’


  ‘Maar waarom moest hij dan dood? Kon Volodin hem niet gewoon met één pennenstreek vervangen?’


  ‘Het Kremlin heeft meer baat bij zijn dood. Ze zullen Oekraïne of de VS of de navo of een van hun vijanden de schuld geven.’


  ‘Ze geven ons de schuld. Daar zijn ze al mee begonnen.’


  ‘En jij zult híér de schuld van krijgen.’ Sergey tilde zijn witte perkamentachtige hand een paar centimeter op en maakte een gebaar dat het hele vertrek omvatte. Hij liet hem bijna meteen terugvallen, maar Jack begreep wat hij bedoelde. Even later zei Sergey: ‘Je zei dat er twee andere dingen waren gebeurd.’


  ‘Volodin is op de tv verschenen en heeft bekendgemaakt dat de fsb en de svr worden samengevoegd tot één organisatie.’


  Golovko sloot zijn ogen even. Zacht vroeg hij: ‘Talanov?’


  ‘Roman Talanov is nu de baas van alles, ja.’


  Sergey zei: ‘Roman Talanov verscheen vanuit het niets bij de fsb. Ik werk al mijn hele volwassen leven bij de veiligheidsdiensten van de overheid, maar toch had ik tot zes jaar geleden nog nooit van deze man gehoord. Hij was toen hoofdcommissaris van politie in Novosibirsk. Ik was directeur van de svr en hoorde van mijn mensen dat deze man, deze hoofdcommissaris van politie, de fsb-directeur in de stad zou gaan vervangen. Zijn promotie verliep niet via fsb-kanalen, maar gebeurde in opdracht van het Kremlin.’


  ‘Waarom?’


  ‘Dat vroeg ik me toen ook af. Ik hoorde dat hij bij de gru had gezeten, de militaire geheime dienst, en dat hij de lieveling was van de leiders in het Kremlin op dat moment. Ik begreep er niets van, gezien het feit dat hij maar een voormalig lid was van de militaire geheime dienst die niemand kende en hoofdcommissaris van een stad in Siberië.


  Later ontdekte ik dat Valeri Volodin, die toen minister-president was, de fsb-directeur in Novosibirsk had weggestuurd en door Talanov had laten vervangen.’


  Jack vroeg: ‘Wat deed Talanov bij de gru?’


  ‘Dat heb ik ook geprobeerd uit te zoeken. Alleen uit professionele nieuwsgierigheid. Ik hoorde dat hij in Tsjetsjenië zat tijdens de eerste oorlog, voordat hij hoofdcommissaris van politie werd in Novosibirsk. Maar op de vragen wat hij in Tsjetsjenië deed en wat hij daarvoor had gedaan, kreeg ik geen antwoord.’


  Ryan wist niet wat zijn eigen geheime dienst over Roman Talanov wist, maar hij was ervan overtuigd dat hij dat zou horen zodra hij Golovko’s ziekenkamer verliet. ‘Waarom heb je dit aan niemand verteld?’


  ‘Het was een interne kwestie. Ondanks al mijn problemen met de regering is er nog altijd vuile was die ik niet in het Westen buiten wil hangen. Nepotisme is een kankergezwel binnen onze regering. Dat is altijd zo geweest. We hebben een woord voor een weldoener die iemand beschermt die opklimt in de hiërarchie. Wij noemen het een krisha, een ‘dak.’ Het feit dat Talanov een baan bij de fsb kreeg die hij waarschijnlijk niet had verdiend, was niet zo verrassend. Hij heeft een krishna, hoog in de regering, misschien Volodin zelf. Maar toch, zijn gebrek aan achtergrond bij de gru is bijzonder zorgwekkend.’


  Jack knikte alleen maar. In het licht van al zijn problemen op dat moment, leek het verleden van de nieuwe leider van de gecombineerde Russische veiligheidsdiensten niet echt belangrijk, maar voor Sergey Golovko was dat kennelijk wel het geval.


  De Rus zei: ‘Zoek uit wie hij is. Wat hij was.’


  ‘Doe ik,’ beloofde Jack.


  Golovko leek opeens heel erg moe. Jack had hem willen vragen of hij met de fbi wilde praten die op de gang stond te wachten, maar op dat moment besloot hij dat Sergey niet nog meer lastiggevallen mocht worden. Jack was boos op zichzelf omdat hij zo lang was gebleven.


  Hij stond langzaam op en Sergeys ogen gingen snel open alsof hij helemaal was vergeten dat Ryan er was.


  Jack zei: ‘Geloof wat ik nu ga zeggen. Dit wat jou nu is overkomen, zal een positief verschil maken. Ik zie veel mogelijkheden. Ik kan je nu nog niet zeggen hoe, maar wat er straks gebeurt door wat ze jou hebben aangedaan, zal onze landen sterker maken. Ik zal dit gebruiken tegen Volodin. Misschien niet binnen een paar dagen of weken of maanden, maar jij zult winnen.’


  ‘Ivan Emmetovich. Jij en ik hebben in de loop der jaren heel veel meegemaakt.’


  ‘Ja. Ja, dat is zo.’


  ‘We zullen elkaar nooit meer zien. Ik wil je zeggen dat je veel goeds hebt gedaan voor de wereld. Voor onze twee landen.’


  ‘Net als jij, Sergey.’


  Golovko sloot zijn ogen. ‘Wil je de verpleegster vragen of ze me nog een deken brengt? Ik begrijp niet hoe het mogelijk is dat ik zowel radioactief ben als koud, maar toch is het zo.’


  ‘Natuurlijk.’


  Jack stond op, bukte zich om de liggende man een hand te geven en zag dat Sergey diep in slaap was. Hij nam Golovko’s hand in de zijne en kneep er zachtjes in. De artsen hadden tegen hem gezegd dat hij zou moeten worden ontsmet als hij Golovko aanraakte. Jack nam aan dat dit hun idee was van een beleefde waarschuwing om afstand te houden. Het kon hem geen zak schelen. Ook al moesten ze hem nu schoonboenen, toch konden ze hem er niet van weerhouden zijn oude vriend nog één keer vol medeleven aan te raken.
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  Jack Ryan junior en Sandy Lamont stapten in de British Airways Boeing 777 voor de acht uur durende vlucht naar het West-Indische Antigua en Barbuda. Ze controleerden hun instapkaart en liepen naar de voorste rij van de businessclass. Het vliegtuig zat halfvol, maar Ryan en Lamont zagen algauw dat hun deel helemaal vol zat.


  De luxe leren stoelen stonden zo tegenover elkaar dat ze tijdens een trans-Atlantische vlucht in bedden konden worden veranderd. Ryan zat met zijn gezicht naar achteren, zodat hij naar de andere passagiers in het vliegtuig keek. De businessclass zat vol Indiërs, Aziaten, Britten en Duitsers. Er waren ook veel Zweden aan boord, en dat verbaasde Ryan tot hij de stewardess hoorde zeggen dat de 777 die dag vanuit Stockholm was vertrokken en een tussenstop had gemaakt op Heathrow.


  In de toeristenklasse zaten overwegend toeristen, maar hier in de businessclass en waarschijnlijk ook in de compleet afgescheiden eerste klasse, zat het vliegtuig waarschijnlijk vol mannen en vrouwen die hun bankzaken helemaal of gedeeltelijk in het belastingparadijs Antigua deden. Door Ryans werk in de afgelopen twee maanden was hij bijzonder wantrouwig geworden ten opzichte van de mensen om zich heen. Hij keek onopvallend naar iedere passagier die hij kon zien en probeerde te raden uit welk land ze kwamen en welke geheimen ze hadden.


  Jack had nog niemand Russisch horen praten, maar het zou hem niet verbazen wanneer de eersteklas achter hem vol Europees-Aziatische oligarchen en GM-lords zat.


  Nadat hij een paar minuten zo had zitten speculeren, realiseerde hij zich dat hij gek werd als hij zo argwanend bleef ten opzichte van de mensen om zich heen. Daarom dwong hij zichzelf kort na het opstijgen zich op het lunchmenu te concentreren.


  Jack besloot te gaan werken tijdens het grootste deel van de lange vlucht. Zodra het servies na de overvloedige lunch van zijn tafeltje was gehaald, pakte hij zijn laptop en bekeek een paar interactieve plattegronden van Saint John’s, hun eindbestemming. Hij probeerde de hoofdstraten en vervoerscentra in zijn hoofd te prenten en hij scande de route van zijn hotel in het centrum naar het kantoor van de registered agent, een paar straten verderop. Hij noteerde de adressen van andere gebouwen die op spark verschenen als zijnde betrokken bij de buitenlandse bank- en handelsactiviteiten. Hij wist immers niet zeker waar hij tijdens deze reis naar op zoek was, en daarom wilde hij zo veel mogelijk locaties bezoeken.


  Terwijl Jack hiermee bezig was, keek Sandy naar een film. Jack kon de film vanaf zijn stoel niet zien, maar hij nam aan dat het een hoogst amusante film was, want hij kon Lamont bijna constant bulderend horen lachen door zijn geluiddempende koptelefoon.


  Nadat Ryan ruim een uur over hun bestemming had zitten lezen, bekeek hij een paar zakelijke informatiebronnen die hij op zijn versleutelde laptop had gedownload. Het was een Analyst’s Notebook-database van vertaalde tenders oftewel offertes voor de Russische regering. Hij hield deze database elke dag up-to-date in de hoop dat hij nieuwe aanwijzingen vond voor zijn Galbraith-onderzoek.


  Ook al had Sandy hem gewaarschuwd dat het zinloos was om zich op Gazprom zelf te richten, Jack wilde per se een beter beeld krijgen van hoe de grootste Russische onderneming zakendeed, vooral met de overheid. Om die reden scande hij offertes voor contracten met betrekking tot allerlei verschillende industrieën waar Gazprom in handelde, op zoek naar offertes van ondernemingen die eigendom waren van Gazprom en van bedrijven die veel geld hadden gekregen voor Gazproms veilingzwendel.


  


  Hij was hier al bijna twee uur mee bezig toen Sandy zijn koptelefoon afzette en naar het toilet liep. Toen hij terugkwam, wilde hij de rest van de comedy zien.


  Jack zei: ‘Sandy, je gelooft niet wat ik heb ontdekt.’


  Lamont boog zich naar zijn collega toe zodat hij kon fluisteren. Het licht in het vliegtuig was uit en veel mensen om hen heen sliepen. ‘Waar zit je naar te kijken?’


  ‘Naar offertes voor Russische regeringsopdrachten.’


  ‘O. En ik dacht nog wel dat ík naar een lachfilm keek.’


  Jack zei: ‘Weet je, een paar van deze offertes zijn zo belachelijk dat het bijna grappig is.’


  Sandy zette zijn stoel omhoog en schoof richting Ryan zodat hij op zijn laptop kon kijken. ‘Vertel maar. Wat voor belachelijke financiële zwendel heb je na het opstijgen ontdekt?’


  Jack scrolde door de database en klikte op een link. ‘Kijk eens naar deze vertaalde documenten, dat zijn Russische regerings-tenders.’ Hij selecteerde er een en markeerde hem, zodat hij werd uitvergroot. ‘Dit is een offerte voor een contract van driehonderd miljoen roebel voor pr-consulting voor een dochteronderneming van Gazprom in Moldova.’


  Sandy keek ernaar. ‘Dat is tien miljoen Amerikaanse dollar voor de pr voor een aardgasonderneming in een klein landje, een product waarvoor amper concurrentie bestaat. Dit lijkt een typische abnormaal dure tender.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik wilde dat ik kon zeggen dat dit bij ons niet voorkomt.’


  Jack zei: ‘Ik weet zeker dat deze zelfde criminaliteit ook in mijn land voorkomt, hoewel mijn vader iedereen die hij hierop betrapt te pakken zou nemen. Maar deze deal is zelfs nog erger dan hij lijkt. Kijk eens naar de offertedatum en de uiterste inleverdatum.’


  Sandy keek ernaar en vervolgens naar de datum op zijn horloge. ‘Hij is vandaag ingeleverd en alle offertes moeten voor morgen binnen zijn. Voor een tender van tien miljoen dollar. Wel verdomme.’


  ‘Ja,’ zei Jack. ‘Ik durf de stelling wel aan dat er iets helemaal niet klopt met dat contract.’ Hij ging naar een andere pagina van de database en markeerde een andere offerte. ‘En het is niet alleen Gazprom, de hele Russische regering doet dit soort dingen. Dit is een andere offerteaanvraag van de Russische regering voor een tender voor twee miljoen roebel voor een psychiatrisch ziekenhuis dat door de staat wordt geleid.’


  Sandy keek naar de vertaling van de tender, op zoek naar informatie. Zijn ogen werden groot. ‘Dat psychiatrische ziekenhuis koopt nertsmutsen en nertsmantels ter waarde van twee miljoen roebel?’


  Ryan zei: ‘Denk je eens in hoeveel schurken hierbij betrokken moeten zijn om een open bod te doen voor iets wat zo duidelijk misplaatst is.’


  ‘Een dergelijk schaamteloos bedrog heb ik nog nooit meegemaakt,’ bekende Sandy. ‘Ik zal je een goed voorbeeld geven. De afgelopen jaren is een van de meest geliefde hoofdvakken op Russische universiteiten het programma dat studenten opleidt tot belastinginspecteur in dienst van de overheid. Ze krijgen een minimaal salaris, maar bij zo’n baan is corruptie geen enkel probleem. Je controleert de boeken van een bedrijf, zegt tegen hen dat ze tien miljoen roebel belasting moeten betalen en vervolgens laat je hun weten dat ze er met vijf miljoen roebel van afkomen áls ze jou een envelop met één miljoen roebel geven. Door die baan heb je feitelijk een vergunning voor diefstal.’


  Jack vroeg: ‘Waarom doet Volodin daar niets tegen?’


  ‘Omdat hij meer behoefte heeft aan tevreden ambtenaren dan aan overheidsinkomsten. Ieder corrupt lid van het ambtenarenapparaat is iemand met macht in de maatschappij die belang heeft bij de status-quo. Mensen verdienen geld aan zijn regering. Dat is de reinste baanzekerheid voor de siloviki.’


  Ryan zat in de schemerig verlichte businessclass en dacht na over alles wat hij in deze twee maanden over Rusland te weten was gekomen. Hij wilde dat hij zich in de afgelopen jaren meer op dat deel van de wereld had gericht, maar in die tijd had hij zich beziggehouden met zaken die op dat moment belangrijker waren voor de VS. Hij vroeg: ‘Waarom denk je dat Valeri Volodin de enige rijke zakenman was die erin is geslaagd om zijn financiële macht met succes om te zetten in politieke macht, terwijl alle anderen in de schaduw bleven staan of werden vernietigd door de Russische regering?’


  ‘Eerlijk gezegd heb ik geen idee.’


  ‘Jij weet meer over zijn verleden dan ik. Hoe is Volodin eigenlijk aan al dat geld gekomen?’


  Lamont liet zijn stoel iets zakken en gaapte. ‘Dan moet je terug naar de laatste dagen van de Sovjet-Unie. Volodin was het geld achter een van de eerste private banken in Rusland. Hij deelde iets uit van het geld dat de andere oligarchen gebruikten om bezittingen te kopen toen Rusland in de uitverkoop ging en alles privatiseerde. Hij leende hier en daar een miljoen uit, én kocht zelf een deel van de taart. Algauw was de Sovjet-Unie voor een koopje van de hand gedaan en bezaten Volodin en de klanten van zijn bank delen van zo ongeveer elke tak van industrie.’


  Jack vroeg: ‘Maar in de laatste dagen van de ussr zat hij toch bij de kgb? Hoe kwam hij in vredesnaam aan het geld om die bank op te zetten?’


  ‘Dat weet niemand precies. Hij beweert dat hij buitenlandse investeringen had, maar in die tijd had Rusland vrijwel geen wetten met betrekking tot private eigendommen, dus hoefde hij helemaal niet te bewijzen waar zijn geld vandaan kwam.’


  Jack wilde nog meer weten over Volodins verleden, maar Sandy keek weer op zijn horloge. ‘Sorry, Jack. Ik ga even een dutje doen, zodat ik uitgerust ben als we landen. En jij zou je moeten losmaken van die opwindende regerings-tenders en gaan dromen van al die eilandmeisjes die we vanavond gaan leren kennen.’


  Ryan lachte. Hij had totaal andere ideeën over wat zij tweeën zouden gaan doen na de landing in Antigua. Maar omdat hij Sandy’s zoete dromen niet wilde verstoren, wijdde hij zijn aandacht weer aan zijn laptop, zodat Sandy nog even kon slapen.


  


  Even na twee uur ’smiddags landden ze op V.C. Bird International Airport van Antigua. Daarna volgde een korte rit per jeep-taxi over de noordpunt van het kleine eiland naar Saint John’s, de hoofdstad.


  Het was een warme en zonnige middag, totaal anders dan Londen, en er waaide een stevige oostenwind. Volgens Ryan was Saint John’s niet meer of minder ontwikkeld dan de meeste andere Caraïbische eilanden die hij had bezocht en dat betekende dat het eenvoudig en klein was. Tijdens de rit door de zakenwijk zag hij niet meer dan een handvol gebouwen die hoger waren dan vier of vijf verdiepingen.


  Hij had gelezen dat de stad slechts vijfentwintigduizend inwoners had, maar dat er veel verkeer in het centrum was wanneer er cruiseschepen in de haven lagen. Toen ze in de buurt van de haven kwamen, zag Ryan alleen maar vissersboten, zeilschepen en kleine vrachtschepen. De rit door de smalle straten van de stad verliep snel en probleemloos.


  Ze namen ieder een kamer in het Cocos Hotel. Sandy wilde zich even rustig opfrissen en een paar werkmailtjes beantwoorden, zodat Ryan zijn bagage in zijn kamer achterliet en in zijn eentje naar beneden ging.


  Om vier uur liep Ryan al door Redcliffe Street en stond hij voor het gebouw van ccs Corporate Services, het geregistreerde kantoor dat werd gebruikt door ifc Holdings. Hij was niet van plan om naar binnen te gaan, nog niet in elk geval. Iets voorbij de kruising met Market Street zag hij een visrestaurantje met een open voorkant. Uit een koeler haalde hij een fles Wadadli, een bier waarvan hij nog nooit had gehoord. Hij betaalde ervoor bij de toonbank en ging in een wankele houten stoel zitten die iets van de open ingang af stond. Nadat hij zich hier had geïnstalleerd, keek hij naar de straat. Ongeveer een half blok verderop stond aan de overkant een turkooizen gebouw van drie verdiepingen. Iets achter de glazen ingang stond een man, gekleed in een goedkoop blauwe blazer die een paar maten te groot voor hem was. Het leek geen bewaker, maar een receptionist.


  Ryan bekeek de omgeving. Naast het turkooizen gebouw was een kleine vleesmarkt. Aan touwen hingen lamsbouten en stukken rundvlees in de zon, en de mensen die erlangs liepen sloegen naar de vele vliegen. Aan de andere kant van het gebouw was een winkeltje met snuisterijen, speciaal voor de passagiers van de cruiseschepen die de moeite hadden genomen hier vanaf de haven naartoe te lopen.


  Jack nam een grote slok van zijn biertje en keek om zich heen. Hij kon bijna niet geloven dat dit de fysieke locatie was van de ondernemingen die betrokken waren bij een aardgasdeal ter waarde van miljarden dollars aan de andere kant van de wereld.


  Op het gebouw hingen een stuk of twintig naamborden, waarvan de meeste Jack niets vertelden over wat er in het gebouw gebeurde. Behalve de vage aanduiding ccs Corporate Services zag Jack abv Services, Caribbean World Partners Ltd en Saint John’s Consulting Group.


  Zo te zien waren er ook nog eens meer dan twaalf advocatenkantoren in het gebouw gevestigd, allemaal met een of twee namen, en een telefoonnummer. Bij één op de drie stond er bovendien een website of mailadres op de naamplaat.


  Met het blote oog kon Jack veel van de borden vanaf de plaats waar hij zat niet ontcijferen, maar hij had natuurlijk een hulpmiddel bij zich. Hij haalde een monokijker uit zijn zak en hield die voor zijn oog. Nu kon hij met gemak zelfs de namen van de websites ontcijferen.


  Ryan zag ook een enorme hoeveelheid kabels tussen het gebouw en een paar palen. Hij nam aan dat het leidingen waren voor elektriciteit, internet en telefoon. Ook stonden er een paar satellietschotels en antennes op het dak.


  Terwijl Jack slokjes van zijn bier nam, maakte hij met zijn smart­phone een foto van elk naambord. Terwijl hij hiermee bezig was, verscheen er een sms op het beeldscherm.


  Van Sandy. ‘Waar zit je? Zin om iets te drinken?’


  Jack schreef terug: ‘Ben ik allang mee bezig, baas.’ En liet weten waar hij zat.


  Het duurde even tot Lamont er was en Jack gebruikte die tijd om stiekem foto’s te maken van alle namen, telefoonnummers en mailadressen die hij kon zien, niet alleen op het gebouw waarin ccs Corporate Services gevestigd was, maar ook op een ander gebouw aan de noordoosthoek van de kruising Market en Redcliffe Street. Zo te zien waren daar dezelfde soort bedrijven in gevestigd als in het turkooizen gebouw, zodat hij zodra hij terug was in zijn hotelkamer ook de gegevens van die ondernemingen in zijn database kon invoeren.


  Een hele tijd later keek Jack op en zag Lamont naar hem toe komen, met een dikke laag zweet op zijn voorhoofd. Jack liep naar de koeler, pakte nog een flesje bier en betaalde. Hij gaf het aan Lamont toen deze ging zitten.


  Sandy koelde zijn voorhoofd met het flesje. ‘Ik geef verdomme toch de voorkeur aan de Londense mist.’ Hij keek naar het gebouw aan de overkant van de straat en toen naar Ryan. Hij nam een slok bier uit het flesje en zei: ‘Ik voel me net een echte spion. En dat ik hier nu zit met de zoon van de president voegt nog een extra laagje toe aan deze geheime actie.’


  Jack grinnikte. Hij zei: ‘Ik vraag me af hoeveel van dit soort gebouwen er zijn in deze stad.’


  ‘Antigua verwelkomt iedereen die een lege vennootschap nodig heeft en geld wil witwassen. Andere landen, Panama bijvoorbeeld, hebben de controle iets verscherpt om hun legitimiteit te vergroten. Antigua is meer van de Wild West. Ja, ze doen hier net alsof ze zich houden aan de internationale regels, maar als je genoeg geld hebt, kun je het hier naartoe brengen, zodat het kan beginnen aan zijn reis door de grote witwasservice van het geïntegreerde mondiale bankstelsel.’


  ‘Maar de criminelen, de drugskartels, de Russische GM-mensen, dat soort lui komen hier toch niet persoonlijk naartoe?’


  ‘Misschien, misschien ook niet. Veel mensen willen de ander in de ogen kunnen kijken. Sommigen vertrouwen de tussenpersonen niet, anderen hebben het gevoel dat ze hun boodschap beter kunnen overbrengen wanneer ze de ambtenaren die ze omkopen persoonlijk spreken. De advocaten hier zijn eraan gewend griezelige mensen te ontmoeten en doen dan ook precies wat hun wordt opgedragen. Maar voordat je medelijden met hen krijgt, moet je niet vergeten dat ze heel veel geld krijgen voor hun werk.’


  Een grote zwarte pick-up die volgens Jack nieuwer en schoner was dan veel van de andere voertuigen die door de straat reden, stopte aan de overkant. Voorin zaten twee jonge zwarte mannen en de chauffeur keek naar het visrestaurantje waar Ryan en Lamont zaten. Jack keek de andere kant op, waarna de pick-up doorreed.


  Jack dronk zijn bier op. ‘Volgens mij werken er nog geen honderd mensen in dat gebouw. Een van hen, minstens een van hen, weet wie de eigenaar van ifc is en waar zijn bank is.’


  ‘Ze weten in elk geval welke bank door ifc wordt gebruikt. Ik denk dat ze fondsen van hier naar Panama sturen, maar het zou net zo goed een van die tien andere plaatsen kunnen zijn.’


  Jack mompelde: ‘Hadden we maar een team dat iedereen die dit gebouw verlaat kon schaduwen.’


  Lamont lachte. ‘Schaduwen. Jij begint ook al als een spion te práten.’


  ‘Waarschijnlijk kijk ik te vaak naar dat soort films.’


  


  Nadat Sandy Lamont zijn biertje ophad, verkenden de twee mannen de omgeving. Jack deed zijn bluetooth-oortje in en begon een verslag in te spreken. Hij wilde hier geen foto’s maken en dus las hij hardop de tekst voor op elk naambord in het zakendistrict dat er op welke manier dan ook interessant uitzag, net als alle nummerborden van de vele kostbare auto’s die hen voorbij reden. De bluetooth zou zijn aantekeningen opnemen en Jack had software die zijn ingesproken verslag kon omzetten in tekst die hij in zijn database kon invoeren zodra hij weer in zijn hotelkamer was.


  Dit bleven ze doen tot het bijna acht uur was. Daarna gingen ze iets eten in een restaurant aan de haven en keerden even na negen uur terug naar hun hotel. Jack zei tegen Sandy dat hij alle gegevens die hij in de ibm Analyst’s Notebook-database had ingevoerd wilde combineren met de gegevens die hij over de Galbraith Rossiya Energy-deal had.


  Sandy ging naar zijn eigen kamer, nam een lange douche en maakte zich klaar om naar bed te gaan. Hij ging ervan uit dat Ryan hem de volgende ochtend heel vroeg zou wekken om weer een hele dag door de dampende straten van Saint John’s te dwalen, en hij had nu al pijnlijke voeten. Hij stapte net in bed toen er werd aangeklopt. Toen hij de deur opende, zag hij Ryan staan met zijn laptop onder zijn arm en gekleed in een zwarte katoenen broek en een zwart T-shirt.


  Ryan zei: ‘Het is nog geen bedtijd.’


  ‘O, niet?’


  ‘We gaan weer naar buiten.’


  ‘Waar naartoe?’


  ‘Laat me even binnen, dan laat ik het je wel zien.’


  ‘Ik heb verdomme geen keus, wel?’ zei Lamont en hij trok de deur open.


  Ryan liep meteen door naar de andere hoek van de kamer en opende zijn computer.


  ‘Kijk hier eens naar,’ zei Jack. ‘Ik heb alle nieuwe, ongestructureerde gegevens in het systeem ingevoerd. Vervolgens heb ik die vergeleken met alle informatie die ik over de Galbraith-deal had verzameld.’ Hij sloeg een paar toetsen aan, waarna er een grafiek verscheen. Duizenden gegevens waren vertaald in kleine puntjes op een wit scherm. Tussen de verschillende punten werden lijnen getrokken en daarna verschenen er verschillend gekleurde puntjes. Ryan zei: ‘Ongelijksoortige gegevens, verschillende niveaus van verschillen.’ Daarna verscheen ccs Corporate Services, de op Antigua gevestigde registered agent, met zowel blauwe als rode punten op de naam. Een paar seconden later verscheen er een naam in de grafiek. Randolph Robinson, advocaat. Er stonden verschillende punten op.


  ‘Wie is die vent en wat heeft hij ermee te maken?’


  ‘Ik zag zijn naambordje vandaag op een gebouw aan Redcliffe een paar straten ten noorden van ccs. Die naam heb ik ingevoerd in het systeem en toen verscheen hij als een van de advocaten van wie ccs gebruikmaakt.’


  Sandy haalde zijn schouders op. ‘Een lokale onderneming maakt gebruik van een lokale advocaat. Waarschijnlijk voor nominee-diensten. Contracten en dergelijke.’


  ‘Op zich betekent dat niets en zijn naam komt nergens anders naar voren. Maar ik heb zijn naam door alle social media- en zakelijke lijsten gehaald en vond zijn mobiele nummer. Het Analyst’s Notebook vond vervolgens een relatie met twee andere bedrijven die betrokken zijn bij de Galbraith-deal én met een lege vennootschap opgericht door een restaurantketen in Sint-Petersburg.’


  ‘Oké, maar wat bewijst dat? Dat een Russische onderneming hier op Antigua zakendoet? Dat wisten we al.’


  ‘Ik heb nog iets,’ zei Ryan glimlachend. ‘Het adres van zijn suite verbindt hem met een postbus die weer geassocieerd is met een trust die functioneert als lokale vertegenwoordiger voor Shoal Bank Caribe, die eigendom is van een holding in Zwitserland. Deze holding is ook eigenaar van andere bedrijven, voornamelijk in Rusland en Oekraïne. Een van deze bedrijven heeft een fysiek postadres. Dat adres is de slijterij in Tver, Rusland, waar ifc Holdings een dropbox heeft.’


  Nu was Sandy echt geïnteresseerd. ‘Bingo.’


  Ryan keek Sandy aan. ‘Dit bewijst dat hij banden heeft met de Russische maffia.’


  Sandy was het met hem eens. ‘Deze vent is betrokken bij de bank die wordt gebruikt om fondsen van ifc over te maken.’


  Sandy vroeg aan de breed glimlachende Jack: ‘Wat wil je nu gaan doen?’


  ‘Je zei het zelf, Sandy, ik ga zijn afval doorzoeken. Misschien gebruikt hij een papierversnipperaar, maar als hij dat niet doet, liggen er misschien tienduizenden gegevens op me te wachten. Alleen heb ik jou nodig om een oogje in het zeil te houden.’


  ‘Je bent een echte spion, nietwaar?’
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  Enkele dagen nadat Gerry Hendley had ingestemd met de reactivering van de Campus vlogen de vier agenten al naar Kiev, Oekraïne, aan boord van een Gulfstream 550-zakenvliegtuig van Hendley Associates. De Campus gebruikte een bedrijf dat was opgericht en in stand werd gehouden als dekmantel om de agenten van de Campus die actief waren een legitieme achtergrond te geven: OneWorld Productions. Dit bedrijf was zogenaamd een in Vancouver gevestigde nieuwe-media-onderneming die vanuit een centrumlinks perspectief verslag deed van het wereldnieuws en dit via internet verkocht aan nieuwsdiensten verspreid over de hele wereld.


  OneWorld Productions had een website en een echte kantoorlocatie met een receptioniste in Vancouver. Het bedrijf had zelfs een paar reportages gepubliceerd, maar iemand die hun online video’s kritisch onderzocht, zou ontdekken dat deze in werkelijkheid waren gemaakt door freelancejournalisten die er geen idee van hadden dat hun werk alleen tot doel had een private geheime dienst rugdekking te geven.


  De Gulfstream van Hendley Associates had niet alleen een ervaren piloot en copiloot, maar ook een transportcoördinator, de nuchtere ex-marinearts Adara Sherman. Tijdens een vlucht fungeerde ze als stewardess, maar daarnaast werkte ze als teamarts, als bewaker en als degene die alles regelde wat met de vlucht en het transport op de grond te maken had.


  Nadat Adara de borden had opgehaald, hielp ze de mannen met het checken van de apparatuur die ze tijdens hun missie zouden gebruiken. Natuurlijk hadden ze camera’s, iPads en satelliettelefoons bij zich − allemaal spullen waar een groep journalisten niet zonder zou reizen− maar ook verschillende andere dingen die ze niet zo gemakkelijk zouden kunnen verklaren als de Oekraïense douane hun bagage doorzocht.


  Er was een doos vol Slap-Ons, metalen doosjes niet veel groter dan een lucifersdoosje met een mini-gps-ontvanger erin. Met deze gadgets konden ze voertuigen traceren met behulp van de apps op hun smartphones en iPads.


  Wat ze ook bij zich hadden was weliswaar geen smokkelwaar maar desondanks lastig te verklaren: elektrisch bestuurbare auto’s die speciaal waren gemaakt om de Slap-Ons in te doen.


  Het team had geen wapens bij zich behalve Adara’s karabijn met een korte loop en een extra exemplaar in een geheim compartiment onder een van de vele panelen; en die zouden daar blijven ook. De vier agenten van de Campus zouden in Kiev wel een paar andere wapens tot hun beschikking hebben. Ieder had een multitool met een verborgen tien centimeter lange stiletto en een pen van verhard plastic die gemakkelijk kleding en huid kon doorboren. Ze droegen een halsketting van een gecoate draad die ze als wurgtouw konden gebruiken en zelfs hun satelliettelefoon had een externe batterij die heel weinig extra energie aan de telefoon gaf, maar feitelijk fungeerde als een sterke stungun waarmee ze iemand op korte afstand konden uitschakelen.


  Adara hielp hen de meer clandestiene spullen te verstoppen in de geheime compartimenten van het vliegtuig, zodat ze tijdens een douanecontrole na de landing niet zouden worden ontdekt. Daarna openden de vier mannen op hun laptop Falcon View, een geavanceerd kaartsysteem dat door de krijgsmacht en geheime diensten werd gebruikt voor missieplanning. Ook de Campus kon hier gebruik van maken dankzij het feit dat Gavin Biery de files te pakken had gekregen voordat hij het contact met Intelink-TS kwijtraakte. En ook al was hun Falcon View al een paar maanden niet meer geüpdatet, toch wist Gavin zeker dat dit systeem vele malen nuttiger zou zijn dan Google Maps.


  Terwijl ze met een snelheid van ruim vierhonderd knopen boven de Atlantische Oceaan vlogen, keek Clark naar de positie van het vliegtuig op de hoofdmonitor in de chique cabine. Hij zei: ‘We landen over vijfenhalf uur. Laten we maar proberen een paar uur te slapen, want morgen moeten we meteen in actie komen.’


  


  Jack Ryan junior en Sandy Lamont liepen door Redcliffe Street in Saint John’s op Antigua. Ook al was het nu halfelf ’savonds, er waren nog veel mensen op straat. Het waren voornamelijk blanke toeristen, zodat Jack en Sandy niet al te zeer opvielen. Ryan deed erg zijn best niet op te vallen, vooral nu hij een ongetrainde partner bij zich had.


  Ze vonden het gebouw met het naambordje van Randolph Robinson. De begane grond was een overdekte parkeerplaats voor een stuk of tien auto’s met erboven slechts één verdieping kantoren. Er stond een hek om het gebouw heen, maar Jack zag al snel dat hij daar bij een van de hoekpalen gemakkelijk overheen kon klimmen.


  Ryan keek naar de donkere en lege parkeerplaats en zag vlak bij de trap drie grote afvalcontainers naast elkaar staan. Het deksel van een van de containers stond open en hij zag dat er papieren in lagen, boven op ander afval.


  De twee mannen liepen de hoek om en zagen een rijdende kraam staan. Eromheen zat en stond een grote groep mensen gezouten vis te eten en kokoswater te drinken. Ze kochten ieder een drankje en liepen door zodat ze konden praten.


  Sandy zei: ‘Je kunt al dat afval onmogelijk allemaal stelen.’


  ‘Dat hoeft ook niet.’ Jack hield zijn telefoon omhoog.


  ‘Ik begrijp je niet.’


  ‘Ik spring over het hek en zet mijn videocamera aan. Dan pak ik een stapel papier en schuif ze zo snel mogelijk voor de lens langs. Elk document hoeft maar een fractie van een seconde in beeld te zijn. Dan stuur ik het videobestand naar een archiefapplicatie die ik heb. Deze app kan met optische tekstherkenning elk beeld lezen en elk cijfer en elk woord opslaan op een manier waarop ik dat later kan onderzoeken en van verwijzingen voorzien.’


  ‘Dat is verdomme geweldig. Hoeveel tijd hebben we nodig?’


  Voordat Ryan antwoord kon geven, reed er een zwarte pick-up langs. De chauffeur en de man die naast hem zat keken aandachtig naar hen. Jack wist zeker dat dit dezelfde auto was die hij die middag ook had gezien.


  Sandy had het niet gemerkt en Ryan zei er niets over, omdat hij geen ongeruste partner kon gebruiken. Hij had zijn plannen voor die avond kunnen afblazen, maar in plaats daarvan nam hij zich voor de straat goed in de gaten te houden voor het geval ze terugkwamen.


  Hij hield de truck in de gaten tot deze de hoek om was geslagen en gaf daarna antwoord op Sandy’s vraag. ‘Hangt ervan af hoeveel papier er in die container zit. Ik denk hoogstens een kwartier.’


  ‘En als iemand ons betrapt?’


  Jack haalde zijn schouders op. ‘Kun je hardlopen?’


  ‘Niet echt.’


  ‘Dan moeten we zorgen dat niemand ons betrapt.’


  Toen ze bijna bij het gebouw waren, vroeg Lamont: ‘Hoe komt het dat je dit soort dingen weet?’


  Jack zei: ‘Ik ben geen advocaat, geen registeraccountant en ik heb niet dezelfde enorme ervaring als alle anderen bij Castor and Boyle.’ Hij hield zijn telefoon omhoog. ‘Dit soort trucjes verveelvoudigen je kracht. Dankzij deze trucjes is mijn kracht meer in evenwicht met die van jullie.’


  Het feitelijke verzamelen van de gegevens in het afval verliep verrassend soepel. Zodra er niemand te zien was, klom Jack over het hek, liet zich op de grond zakken en rende naar de containers. In twee van de drie zaten geen papieren, maar de derde bevatte honderden documenten, enveloppen en ander relevant materiaal. Hij stak zijn handen diep in de container om te voorkomen dat zijn licht vanaf de straat kon worden gezien, bladerde met zijn ene hand door de documenten en maakte met zijn andere hand de video-opnamen.


  Sandy liep heen en weer op de stoep. Hij en Ryan hielden contact met elkaar via hun telefoons en behalve dat hij elke paar minuten tegen Ryan zei dat hij moest opschieten, deed hij het geweldig als uitkijkpost.


  Precies tien minuten later stond Jack alweer op de straat, waarna de twee mannen in westelijke richting terugliepen naar hun hotel.


  Sandy vroeg: ‘En, zit je nu onder de visingewanden en ander afval?’


  ‘Randolph Robinson runt zijn kantoor keurig. Sommige documenten waren versnipperd, maar zoals de meeste mensen is hij te lui om alles te versnipperen. Ik heb honderden documenten, enveloppen, folders en handgeschreven aantekeningen. Ik heb geen idee of we er iets aan hebben, maar het kan in elk geval geen kwaad.’


  Ze waren halverwege toen Jack de problemen zag opdoemen. Dezelfde zwarte pick-up − Jack wist dat omdat hij er ongeveer vijf jaar jonger uitzag dan de meeste andere auto’s die hier rondreden − stond iets voorbij de kruising geparkeerd. Er zaten minstens vier mannen in. Jack kon niet zien hoeveel het er precies waren, maar hij wist wel dat de mannen die hij eerder had gezien nu minstens twee vriendjes hadden opgepikt.


  Jack wist vrijwel zeker dat dát slecht nieuws was. Hij wist dat het niet slim was als ze nu teruggingen naar het hotel. Het laatste wat hij wilde was dat deze mannen wisten waar hij overnachtte.


  Hij zag een drukke bar van twee verdiepingen tussen hen en de pick-up voor hen. Jack vroeg: ‘Heb je zin in een nachtmutsje?’


  Sandy had geen aansporing nodig.
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  Terwijl Jack Ryan junior en Sandy Lamont de straat overstaken en naar de ingang van de bar wilden lopen, zag Ryan dat een tweede truck op de kruising reed vlak bij de bar. De remlichten gingen aan en Jack keek net op tijd in de etalageruit van een cadeauwinkel om te zien dat het voertuig de steeg achter de bar in reed.


  ‘O shit!’ zei Ryan zacht. Sandy liep voor hem en hoorde het niet.


  Jack realiseerde zich dat hij en Sandy zouden worden omsingeld zodra ze het gebouw binnengingen. Hij dacht erover na, overwoog om toch maar terug te gaan naar het hotel en daar de politie te bellen, maar voor hetzelfde geld wás dit de politie.


  Uiteindelijk besloot hij te vertrouwen op de dekking van de andere bezoekers van de bar. Hij hoopte van harte dat deze jongens, wie ze ook waren, in de bar met al die getuigen niets zouden doen.


  De bar was gewoon een kroeg. Er stond een dj op een podium, er was een kleine dansvloer, verderop een bargedeelte en links van de bar een achteruitgang.


  Sandy liep voorop en toen ze bijna bij de bar achter in het vertrek waren, zei Jack tegen Sandy dat hij maar even een drankje voor hen moest bestellen. Daarna ging hij met zijn rug naar de bar staan en hield zijn blik gericht op de voordeur, maar keek ook elke paar seconden achterom naar de achterdeur.


  Jack vroeg zich af wat er aan de hand was. Hij nam aan dat deze mannen bij een soort plaatselijke politie hoorden en waren ingehuurd door de advocaten en registered agent-bedrijven in het algemeen, maar niet echt iets met zijn situatie te maken hadden. Hij moest er natuurlijk wel rekening mee houden dat hij zich vergiste en dat deze mannen hier waren omdat hij de zoon was van de president van de Verenigde Staten en iets gevaarlijkers van plan waren.


  Maar hij besloot dat de eerste optie het meest waarschijnlijk was. Hij en Sandy waren een beetje slordig geweest in hun bewaking. Ryan realiseerde zich dat wanneer hij nu had samengewerkt met John Clark of Ding Chavez, ze allerlei operationele beveiligingsmaatregelen hadden genomen waardoor zoiets als dit was voorkomen. Maar hij was hier naartoe gegaan met het idee dat dit een saaie en oninteressante poging was om informatie te verzamelen en hij zich hoogstens zorgen hoefde te maken over dat hij achterna werd gezeten door een secretaresse die niet wilde dat hij een visitekaartje van een bureau pakte.


  Er kwamen twee mannen binnen die bij de voordeur bleven staan. De een had dreadlocks, de ander kort haar en enorme spieren. Ze praatten even met een uitsmijter en keken daarna om zich heen. Een paar seconden later maakten ze oogcontact met Ryan en bleven bij de deur staan.


  Jack keek naar de achteringang. Daar was niemand te zien, maar hij wist zeker dat zelfs een derderangs groepje ingehuurde rasta’s uit een armoedig eilanddorpje zo slim was om de achterdeur te blokkeren om hun prooi binnen te houden.


  Jack gaf de hoop op dat de mannen hem niet in het openbaar zouden aanvallen en hoopte in plaats daarvan dat ze hier alleen waren om hem te intimideren. ‘Sandy, ik moet je iets vertellen en als ik dat doe, moet je heel rustig blijven.’


  Sandy gaf Jack een biertje, bracht zijn glas pina colada naar zijn mond en nam een slok via een rietje. De maniertjes van de Engelsman gaven Ryan niet de indruk dat hij de komende minuten veel aan hem zou hebben. Kroeggevechten worden immers meestal niet gewonnen door mannen die een pina colada bestelden.


  Ryan keek Sandy aan over het schijfje ananas heen. Hij zei: ‘Bij de deur staan een paar mannen naar ons te kijken. Ze volgen ons al een tijdje.’


  Sandy wilde achterom kijken. ‘Nee, niet doen. Ik wil alleen dat je er klaar voor bent om naar die achterdeur te lopen.’


  ‘Meen je dit, verdomme?’ Sandy keek langzaam achterom, een armzalige poging om zogenaamd stiekem te kijken.


  Jack zei: ‘Ik denk dat iemand ons eerder vandaag voor het kantoor van ccs heeft gezien. Wie weet, misschien is in dat gebouw wel een andere clandestiene operatie aan de gang die deze kerels in dienst hebben genomen en opdracht hebben gegeven om iedereen wiens gezicht hun niet aanstaat in elkaar te timmeren. Ik verwacht geen echte problemen, maar ze gaan wel een toneelstukje opvoeren, alleen om ons bang te maken.’


  Sandy zag hen nu ook. Twee mannen bij de voordeur. De ene man had dreadlocks, zijn overhemd stond tot zijn middel open en hij droeg een paar dikke halskettingen. De andere man droeg een voetbalshirt, had kort haar en zijn zwarte trui kon zijn enorme spieren amper verhullen. ‘Nou, daar slagen ze al behoorlijk in. Wat moeten we nu doen?’ Hij begon aan zijn rietje te zuigen, alsof de hoeveelheid rum die erin zat zijn zenuwen tot bedaren kon brengen.


  ‘We drinken ons drankje op en gaan via de achterdeur weg. Ik denk dat ze ons wel aan zullen spreken, maar laat mij het woord maar doen. Het komt wel goed.’


  ‘Waarom wil je een verdomde steeg in lopen?’


  Jack wist wel waarom. Hij wilde niet dat iemand zag wat hij misschien moest doen. Hij deed zijn best om niet op te vallen en hij was bereid iemand verrot te slaan om dat zo te houden. ‘Het komt wel goed, geloof me.’ Terwijl hij dit zei, realiseerde hij zich dat hij misschien te veel risico’s nam, maar hij had alle vertrouwen in zowel zijn fysieke vermogen als zijn vermogen om zich uit elke situatie te kletsen.


  Sandy zei: ‘Jack, ben je soms vergeten wie je bent? Je kunt je telefoon pakken, een geheim nummer bellen dat je − dat weet ik zeker − in je geheugen hebt geprent en dan, klaar is Kees, verschijnt er een vliegdekschip in de haven dat ons allebei in veiligheid brengt.’


  Jack kon wel om Lamonts geweldige plan lachen, maar hij bereidde zich in gedachten al voor op wat inmiddels een onvermijdelijke confrontatie leek. ‘Ik ga helemaal niemand bellen,’ zei hij ernstig. ‘Jij en ik wandelen via de achterdeur naar buiten, lopen door die steeg en dan terug naar ons hotel.’


  ‘En dan?’


  ‘En dan bedenk ik een ander geweldig plan.’


  ‘Juist. Natuurlijk.’


  


  Een minuut later stapten Jack en Sandy de steeg in. Het was minder donker dan hij had gevreesd; er stonden een paar lantaarnpalen en er scheen wat licht door de planken van een casino dat even lang was als de hele steeg. Ze liepen in de richting van hun hotel.


  Ze hadden nog maar een paar meter gelopen toen voor hen twee mannen uit de schaduw stapten.


  ‘Lieve help,’ fluisterde Sandy.


  Deze mannen waren jong en fit, Jack dacht dat ze lid waren van een plaatselijke bende. Ze hadden tatoeages op hun armen die goed zichtbaar waren doordat ze een tanktop droegen.


  Jack glimlachte en liep door, hun kant op. Hij keek naar hun handen en riemen op zoek naar wapens, maar zag niets. ‘Goedenavond. Kunnen we iets voor jullie doen?’


  De grootste van de twee had een zwaar West-Indisch accent. ‘Wil je ons vertellen waarom jullie verdomme zo geïnteresseerd zijn in dat kantoorgebouw waar jullie vandaag foto’s van maakten?’


  ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt. Wij zijn toeristen.’


  ‘Jullie zijn geen toeristen, man. Jullie zijn hier om je neus ergens in te steken waar die niet hoort en daar houden we niet van.’


  Nu zei Sandy iets, zijn stem was schor van angst. ‘Luister, vriend. We willen geen problemen.’


  Weer een West-Indisch accent, nu achter hen. ‘Jullie hebben al problemen.’


  Sandy draaide zich vliegensvlug en doodsbang om.


  Ryan had achter hen de deur van de bar open horen gaan, draaide zich heel rustig om en zag dat het de twee mannen waren die met de uitsmijter hadden gepraat. Zijn geest schakelde over in een andere versnelling. Hij bleef kalm, legde zich neer bij het feit dat hij deze mannen moest aanpakken, maar troostte zich ook met de gedachte dat zijn tegenstanders er alle vertrouwen in leken te hebben dat zij de situatie in de hand hadden. Jack wist dat hij dat vertrouwen tegen hen kon gebruiken.


  De man met de dreadlocks zei: ‘We zijn hier om ervoor te zorgen dat jullie teruggaan naar waar je vandaan komt en nooit meer terugkomen.’


  ‘Geen probleem,’ zei Sandy.


  Dreadlocks glimlachte, zijn tanden waren stralend wit in het licht van de straatlantaarns in de steeg. ‘We nemen geen genoegen met jullie beloftes, blanke jongen. We slaan jullie het ziekenhuis in, zodat jullie nooit meer zo stom zijn om hier naartoe te komen.’


  Dreadlocks was de leider van de groep, dat had Ryan wel begrepen. Hij stond nu maar een armlengte bij hem vandaan en omdat hij geen wapens bij zich had, wist Jack dat hij moest handelen alsof ze alle vier snel een wapen tevoorschijn konden toveren.


  Sandy hief zijn handen in overgave. Hij zei: ‘Helemaal niet nodig, heren. Ik kan jullie verzekeren dat de boodschap luid en dui...’ en begon te rennen.


  De vier mannen wilden instinctief achter hem aan, waardoor Jack mogelijkheden zag. De ene tanktop stond vlak voor hem en Jack gaf hem een rechtse tegen zijn kaak, waardoor de man bewusteloos neerging. De andere tanktop zag de dreiging, hij was een paar stappen verder bij Jack vandaan. Hij stopte met het achtervolgen van Sandy en draaide zich om naar Ryan. Ondertussen probeerde hij met zijn ene hand een mes uit een schede op zijn rug te pakken en maakte een stompbeweging met zijn andere. Jack had de afstand snel overbrugd en kreeg een keiharde stomp op de brug van zijn neus. Maar voordat de man zijn wapen kon trekken, was Ryan al bij hem. Hij greep de man bij zijn rechteronderarm, trok hem in een stevige polsgreep en duwde zijn arm in een hoek van vijfenveertig graden van zich af. Toen de man het uitschreeuwde, gaf Jack een trap tegen de binnenkant van zijn knie en liet de man op zijn rug en kronkelend van de pijn naast zijn bewusteloze partner op de grond vallen.


  De andere twee mannen hadden de achtervolging nu ook gestaakt en wilden hun collega te hulp schieten. Ze liepen naar Ryan toe met hun mes in de aanslag en schreeuwden tegen hem. Jack zakte door zijn knieën en maakte zich klein.


  Toen de man met het korte haar vlak bij hem was, sprong Jack op, draaide zich om, knalde met zijn rug tegen zijn aanvaller aan en greep tegelijkertijd de naar beneden gerichte arm van de man. Hij draaide de arm om waardoor zijn elleboog brak en het mes op de grond viel.


  Dreadlocks probeerde Ryan met zijn mes te steken, maar Ryan hield de man in de voetbaltrui tussen hemzelf en zijn laatste aanvaller. Hij hield de gewonde man onder controle door zijn armen omhoog te houden en met zijn rug tegen hem aan te duwen. Hierdoor verhinderde hij dat de laatste gewapende man hem een vuistslag kon geven. Toen de man met de dreadlocks zijn mes liet zakken en in zijn andere hand wilde vasthouden, trok Jack de armen van zijn gevangene naar beneden, waardoor hij een van zijn schouders uit de kom trok. Daarna duwde hij hem naar achteren, waardoor de man in de voetbaltrui de lucht in vloog en tegen zijn leider aanviel. Hierdoor kon Dreadlocks helemaal niet meer aanvallen en moest hij in de verdediging. Tegen de tijd dat hij zijn ondergeschikte van zich af had geschud, zat de lange Amerikaan al boven op hem, sloeg het mes uit zijn handen en gaf hem een driedubbele vuistslag in zijn gezicht. De man viel op zijn rug in de stenen steeg en Jack bleef aanvallen, boog zich over hem heen en gaf hem nog een paar vuistslagen.


  Toen hij zeker wist dat Dreadlocks bewusteloos was, keek Jack om zich heen. De tweede man, die met de zwarte trui, rende weg terwijl hij zijn arm vasthield. Een derde man rolde over de grond met zijn armen om zijn knie geslagen en onverstaanbaar vloekend. De vierde man lag bewusteloos op zijn buik.


  Jack keek de andere kant op. Sandy Lamont stond maar zeven meter verderop en staarde naar het slagveld en naar de man die op zijn knieën zat.


  Jack stond op en liep door de steeg. ‘Kom, laten we maken dat we wegkomen.’


  


  Twintig minuten later waren ze terug in hun hotel. Sandy had een paar flesjes rum uit de minibar gehaald en schonk ze leeg in een glas.


  Jack was bij hem in zijn kamer, had een flesje bier in zijn hand maar had nog geen slok genomen.


  Sandy Lamont keek naar Ryan. ‘Wie bén je verdomme?’


  Jack voelde even aan de brug van zijn neus. Die was alleen een beetje geschaafd en bloedde niet. Zijn knokkels waren ook geschaafd en gekneusd.


  Terwijl ze zwijgend en ongemakkelijk terugliepen naar het hotel had hij al een antwoord op deze vraag bedacht. Hij zei: ‘De Secret Service heeft me een zware training laten ondergaan. Dat heb ik jarenlang volgehouden, maar toen ik hun bescherming weigerde, deden ze er nog een tandje bij...’ Jack haalde zijn schouders op en glimlachte. ‘Verdomd, volgens mij ben ik zo langzamerhand een halve ninja.’


  Sandy zei: ‘Dat is verdomme geweldig. Die klootzakken wilden ons doden.’


  ‘Nee. Ze wilden ons met onze koppen tegen elkaar aan slaan, maar je moet dit niet groter maken dan het was. Ze zijn eraan gewend om mensen hier te intimideren. Ze werken waarschijnlijk voor iedere drugsdealer, schimmige geldwitwasser of pooier die hen maar betaalt. Het zijn geen moordenaars, alleen maar klootzakken.’


  Sandy dronk de rum op. Zijn handen trilden nog steeds.


  Jack maakte zich zorgen over het vervolg. ‘Is er een kansje dat we dit onder ons houden?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik bedoel dat ik liever niet zou zien dat Hugh Castor dit hoort.’


  Sandy keek even naar buiten. ‘Ja, dat is misschien wel een goed idee. Hij zou mij waarschijnlijk toch de schuld geven.’


  ‘Waarom?’


  Sandy haalde zijn schouders op. ‘Hij zet me wat jou betreft toch al onder druk.’


  ‘Onder druk? Hoe bedoel je?’


  ‘O, vanwege dat verdomde Gazprom. Hij windt zich verschrikkelijk op, elke keer dat hij hoort dat je onderzoek naar hen doet.’


  Jack dacht er weer aan dat Sandy hem had gewaarschuwd om het grote Russische bedrijf met rust te laten. ‘Dan was het dus Castor die me daarvan probeerde te weerhouden, niet jij.’


  ‘Sorry, vriend. Orders van de baas. Ik begrijp hem wel, we kunnen goede zaken doen zonder dat we een heuse confrontatie aangaan met de echte zetel van de Russische macht.’


  ‘Overdrijf je niet een beetje? Ik zou denken dat het Kremlin de zetel van de Russische macht was.’


  Nu ze het weer over zaken hadden, was Sandy op veilig terrein en herstelde zich snel. ‘Denk er maar eens over na, Jack. Gazprom is niet alleen eigendom van het Kremlin, maar heeft ook directe banden met de bankrekeningen van de siloviki in het Kremlin. Castor is er altijd al op tegen geweest dat we iets deden om het Kremlin te tergen en volgens mij is het ook niet verstandig om met hun geldboom te rotzooien.’


  Ryan keek naar buiten, naar de zee.


  ‘Ik vind dat Castor moet afwachten waar de feiten van dit onderzoek naartoe leiden.’


  ‘Eerlijk gezegd vind ik dat ook, Jack. Die ouwe Castor kijkt alleen maar naar het resultaat, en dus verdedigt hij iedere Russische oligarch die een andere Russische oligarch voor de rechter wil dagen, zolang Volodin en zijn siloviki er niet bij betrokken zijn.’


  ‘Maar de siloviki zijn betrokken bij een heleboel achterbakse toestanden.’


  ‘Volgens mij is hij gewoon bang voor Volodin en zijn schurken. Hij zal het nooit toegeven, maar hij heeft de neiging de feiten te ontkennen als ze naar het Kremlin leiden.’


  Dat frustreerde Jack, maar hij vond het prettig dat het Sandy ook frustreerde.


  Sandy zei: ‘Ik zal niemand vertellen wat er is gebeurd. Op één voorwaarde.’


  ‘En die is?’


  ‘Ik wil dat je me een paar van die trucjes leert.’


  ‘Afgesproken,’ zei Ryan.


  22


  Met alle badges, visitekaartjes, apparatuur en grootsprekerij van een groep onafhankelijke journalisten landden Clark, Chavez, Driscoll en Caruso even na negen uur ’sochtends op het internationale vliegveld Boryspil van Kiev. Ze werden opgewacht door een man die Clark had ingehuurd als fixer voor de duur van hun operatie.


  Igor Kryvov was vijfenveertig en een voormalig lid van de Alpha Groep van de Oekraïense sbu, een Spetsnaz-eenheid voor gijzelingen en antiterrorismesituaties, en bovendien had hij als aanvaller gefungeerd in Domingo Chavez’ team bij Rainbow. Hij was nu opgehouden met die werkzaamheden, omdat hij tijdens een training invalide was geworden: zijn hoofdparachute ging niet open en zijn reserveparachute werd gegrepen door de hoge winden waardoor hij keihard en helemaal verkeerd op de grond terechtkwam. Gevolg: beide benen gebroken, zijn bekken verbrijzeld en bijna doodgebloed door inwendige bloedingen.


  Toen hij te horen kreeg dat hij door zijn verwondingen onmogelijk weer actief kon worden bij Rainbow, nam hij een baan aan als wijkagent bij de gemeentepolitie van Kiev en behaalde in die tijd zijn master in de criminologie. Hij werkte korte tijd voor het ministerie van Binnenlandse Zaken, maar had geen belangstelling voor de corruptie binnen die organisatie. Het feit dat hij altijd volgens de regels wilde werken, verstoorde zijn relatie met zijn superieuren. Daarom werkte hij nu in de private sector als freelancebeveiliger en fixer, wat feitelijk neerkwam op een veredelde reisleider voor buitenlanders die zakendeden in de stad met 2,8 miljoen inwoners.


  Als gevolg van zijn verwondingen liep Kryvov een beetje mank en met een vooruitstekende heup, maar ondanks zijn operaties en zijn langdurige gewelddadige carrière had hij altijd een glimlach op zijn gezicht.


  ‘Kolonel Clark!’ zei hij terwijl John en hij elkaar een hand gaven op de landingsbaan. ‘Fijn u weer te zien.’


  ‘Hi, Igor. Ik vind het echt fijn dat je bereid bent met ons te werken.’


  ‘U maakt een grapje! Ik verveel me stierlijk als ik al die cnn-verslaggevers van de ene protestmars naar de andere moet rijden. Ik heb er juist zin in om een paar dagen met jullie op te trekken.’


  Toen Chavez de trap van de Gulfstream van Hendley Associates af liep, pakte Kryvov de kleinere Mexicaanse Amerikaan vast en omhelsde hem stevig.


  ‘Fijn je weer te zien, Igor.’


  ‘Insgelijks.’


  Kryvov werd voorgesteld aan de anderen en een paar minuten later had hij al hun bagage al in de bus geladen. Igor wist dat de mannen geen journalisten waren, maar Clark had hem alleen verteld dat hij hier was om ‘een beetje rond te snuffelen’. De Oekraïner ging er natuurlijk van uit dat de mannen van de cia waren, maar niet officieel aan het werk waren.


  In de stad was bekend dat Kryvov met buitenlandse journalisten werkte en dus wist Clark dat de ex-Rainbow-man hem kon helpen hun journalistieke dekmantel te bevestigen. Dit, plus zijn kennis van het plaatselijke criminele wereldje, maakte hem een perfect lid van het Campus-team. Ze moesten namelijk worden ingewijd in de donkerder delen van de stad om te kunnen uitzoeken wat er hier gebeurde met betrekking tot de Zeven Sterke Mannen.


  De vijf mannen verlieten het vliegveld en reden naar een huurappartement op de tweede verdieping van een oud gebouw aan de rechteroever van de rivier de Dnjepr. Hoewel de Amerikanen moe waren van de vlucht verspilden ze geen tijd en begonnen direct met de langdurige klus hun safehouse klaar te maken. Ze controleerden de flat op afluisterapparatuur met behulp van de minuscule apparaatjes in hun camera’s. Verder verkenden ze het gebouw en de omgeving zodat ze in geval van nood snel konden ontsnappen.


  Gavin Biery richtte in de woonkamer zijn werkruimte in. Vanaf het begin had Clark hun duidelijk gemaakt hoe belangrijk het was hun dekmantel in stand te houden. Met die gedachte in het achterhoofd zette Gavin zijn werkstation op. De computers werkten niet alleen versleuteld en beschermd met wachtwoorden, maar de applicaties die met de Campus te maken hadden waren in de apparaten verstopt, terwijl de digitale redactiesoftware en verschillende nieuwsgerelateerde websites openlijk draaiden. Dus zelfs wanneer iemand de beveiliging kon doorbreken, zou hij nog steeds denken dat hij naar het werk keek van een redacteur of cameraman van een reizend nieuwsteam.


  Gavin zette zijn twee laptops aan en maakte contact met het siprnet van de cia en het sbu-netwerk van Oekraïne. Hij installeerde ook een computer die fungeerde als een digitale radio-ontvanger en koppelde deze aan een speakersysteem. De radio was in staat transmissies van de plaatselijke politie op te pikken en te decoderen, hoewel Kryvov de enige was die vloeiend Oekraïens sprak.


  Deze beperking konden ze enigszins omzeilen met vertaalsoftware, zodat de informatie die Gavin van het Oekraïense politienetwerk onderschepte meteen en automatisch in het Engels werd vertaald. In theorie klonk dat geweldig, maar in de praktijk sloeg de software de plank vaak mis. Gavin moest elke zin een paar keer lezen om te achterhalen wat er werd gezegd en het meeste was gewoon klinkklare onzin.


  Terwijl de anderen zich in hun nieuwe onderkomen installeerden, nam Ding Chavez Igor Kryvov even apart. ‘Luister, Igor, jij en ik kennen elkaar nu al heel lang, dus je weet dat ik altijd heel rechtdoorzee ben, toch?’


  ‘Zeker, Ding.’


  ‘Ik moet je iets vragen en dus ga ik je iets vragen. Ik weet dat je Oekraïner bent, maar dat je familie Russisch is. Wat vind jij van alle geruchten die tegenwoordig over Rusland worden verteld?’


  ‘Je bedoelt de geruchten dat Rusland een invasie van plan is?’


  ‘Precies.’


  Kryvov zei: ‘Ik ben een Oekraïner van Russische afkomst, dat klopt. Maar dat betekent niet dat ik wil worden geregeerd door Moskou. Volodin zal niet stoppen tot hij de laatste sporen van vrijheid in deze regio heeft vernietigd, zodat hij en zijn makkers alles kunnen controleren. Weet je, Ding, in dit land wonen drie soorten mensen. De Oekraïense nationalisten wonen grotendeels in het westen en de Russische nationalisten grotendeels in het oosten. En dan heb je nog de Oekraïners van Russische afkomst die niets te maken willen hebben met het Kremlin. Ik hoor tot die laatste categorie en wij zitten overal. Ik heb genoeg oorlog gezien om te weten dat ik dat niet weer wil meemaken, en al helemaal niet bij mij in de buurt.’


  ‘Dat is goed om te weten,’ zei Ding. De mannen gaven elkaar een hand. ‘Ik weet zeker dat we allemaal wel wat informatie over de plaatselijke georganiseerde misdaad kunnen gebruiken.’


  ‘Ik zal jullie alles vertellen wat ik weet.’


  Terwijl de andere mannen het appartement klaarmaakten voor hun verblijf, vertelde Kryvov het ene verhaal na het andere over de veiligheidssituatie hier in de stad. Volgens Igor was Kiev het afgelopen jaar veranderd in niets minder dan een toevluchtsoord voor Russische spionnen en leden van de Russische georganiseerde misdaad. Andere criminele groeperingen, Tsjetsjenen, Georgiërs en Oekraïense Tataren waren ook actief in de stad, maar op straat werd beweerd dat iedereen nu voor de Russen werkte.


  De georganiseerde misdaad op straatniveau, een fenomeen dat in Rusland was uitgestorven, leek toe te nemen. Velen beschouwden de toename van de criminele activiteit, gewelddadige afpersing en moordaanslagen alleen maar als het onvermijdelijke gevolg van de politieke onrust die het land meemaakte, maar een ouwe rot als Kryvov dacht dat dit geen natuurlijk proces was.


  ‘Deze nieuwe Russische lui in de stad kopen plaatselijke ambtenaren om zodat ze stemmen op een manier die voordelig is voor Rusland, ze betalen andere criminele organisaties om hun activiteiten op te voeren met als gevolg dat de plaatselijke politie het werk niet aankan. Ook hebben ze journalisten die negatieve verhalen over het Kremlin publiceerden mishandeld, bedreigd en ontvoerd. Wat wij zien is dat de Russische georganiseerde misdaad hier in Kiev het werk van de fsb doet.’


  Kryvov vertelde de mannen van de Campus dat hij de naam Gleb the Scar nooit had gehoord, maar dat hij een paar locals kende die hem wel meer zouden kunnen vertellen.


  Clark luisterde aandachtig naar wat Kryvov vertelde over de situatie in Kiev en zei toen: ‘Toen ik nog bij Rainbow zat, waren de Russen soms onze beste partners in de navo. Zij werkten met ons samen op het gebied van terrorisme, verspreiding van kernwapens en regionale veiligheidskwesties.’


  Kryvov zei: ‘Er zijn natuurlijk nog steeds goede Russische soldaten. Er zijn zelfs nog goede diplomaten, maar dat komt alleen doordat er niet genoeg siloviki zijn om de ambassades met diplomaten én spionnen te bemannen. Maar Volodin houdt iedereen voor de gek en geeft steekpenningen aan zijn medestanders door toe te staan dat de huidige corruptie voortduurt.’


  Driscoll vroeg: ‘Mr. C, wat is onze eerste stap?’


  Clark zei: ‘Morgen neem ik contact op met de plaatselijke cos, Keith Bixby.’


  Dat verbaasde Chavez. ‘Contact met hem opnemen? Is dat niet een beetje riskant? Hoe weet u dat hij niet gewoon een paar telefoontjes pleegt en u laat oppakken door de plaatselijke politie omdat u hem voor de voeten loopt?’


  ‘Dat is een gefundeerde inschatting. Ik zeg tegen hem dat ik hier ben om te helpen en ik zal er de nadruk op leggen dat ik een gewone burger ben. Ik weet dat ik een gewone burger ben. Hij leek me een pragmatische vent. Ik denk dat hij wel blij zal zijn met een paar extra ogen in deze stad.’


  ‘En als u zich vergist?’ vroeg Biery.


  Clark haalde zijn schouders op. ‘Als ik me vergis, dan kon dit weleens een kort uitstapje worden.’
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  Nadat ze het Witte Huis in verband met het stralingsgevaar onverwacht hadden moeten verlaten, besloten Cathy en de kinderen tijdens de schoonmaakactie naar hun huis in Maryland te gaan. Maar omdat Jack in de West Wing wilde doorwerken, verhuisde hij naar het Blair House aan de overkant van Pennsylvania Avenue, het officiële gastenhuis van het Witte Huis.


  De schoonmaak aan de overkant in de woning van het Witte Huis begon vrijwel meteen. De meeste massieve oppervlakken moesten grondig worden gereinigd met Decon-90, een krachtig ontsmettingsmiddel met een drieprocentsoplossing kaliumhydroxide. De oppervlakken werden daarna opnieuw gelakt of geverfd, en daarna opnieuw onderzocht op de aanwezigheid van het poloniumisotoop om er zeker van te zijn dat alles weg was.


  De badkamer die Golovko had bezocht, moest echter compleet worden ontmanteld. Het glazuur van het toilet en de wastafel was doordrongen van het materiaal uit Golovko’s lichaam en dat kon niet worden schoongemaakt met een ontsmettingsmiddel. Daarom moest alles van glazuur worden verwijderd en in stukken worden geslagen, waarna ze in een speciale, met lood beklede container werden gestopt.


  De halfwaardetijd van polonium-210 is relatief kort, 138 dagen, en dat betekent dat het materiaal pas na een paar maanden veiliger kon worden gehanteerd en opgeruimd.


  Tegelijkertijd werden Golovko’s kamer in het Capitol Hill Hotel ontsmet, het vliegtuig dat hem van Kansas naar Washington had gebracht, zijn hotelkamer in Lawrence en de vertrekken in de University of Kansas waar hij was geweest.


  Terwijl sloophamers de besmette badkamermeubels in de woonkamer van het Witte Huis vernielden, zat Jack Ryan aan zijn bureau in het Oval Office en kreeg het telefoontje waarin hij hoorde dat Sergey Golovko op de intensive care was overleden.


  Na dit telefoongesprek liep Jack terug naar de zithoek voor zijn bureau en bracht de andere aanwezigen op de hoogte. Scott Adler, Mary Pat Foley en Jay Canfield waren bij hem voor een bespreking over Volodins bekendmaking over de vergrote macht van de fsb. Door het nieuws van Golovko’s dood was dit gespreksonderwerp natuurlijk alleen maar actueler geworden.


  Ryan wreef onder zijn bril in zijn ogen. ‘De kgb is terug. Je mag het noemen zoals je het verdomme wilt noemen, ze maatkleding aantrekken en hun een pr-afdeling aan Madison Avenue geven, maar het is dezelfde oude kliek die we allemaal kennen en haten.’


  Mary Pat Foley zei: ‘Weet je, je kunt wel zeggen dat de nieuwe fsb machtiger is dan de kgb ooit is geweest. De kgb had binnen de Sovjet-Unie geen echte macht, anders dan veel mensen denken. Hun taak was de Communistische Partij adviseren, en zij maakten niet de dienst uit. Maar nu... nu is het zo dat de spionnen zowel spioneren als de touwtjes in handen hebben.’ Ze zweeg even. ‘Nu is het erger.’


  Ryan zei: ‘De vraag is: welke veranderingen zal de promotie van Talanov veroorzaken?’


  Jay Canfield reageerde: ‘We kunnen op alle fronten actie verwachten. Tijdens Talanovs heerschappij over de fsb maakte hij gebruik van vertegenwoordigers die de macht van zijn dienst vergrootten, zoals rebellengroeperingen in Georgië, vakbondsleden in Oekraïne en GM-groepen die voor hem werkten in Tsjetsjenië en de Baltische staten.’


  Foley was het met hem eens. ‘Dat doet elke geheime dienst. Verdomme, wij maken tot op zekere hoogte ook gebruik van vertegenwoordigers, maar Talanov grijpt terug op het kgb-model door het tot de kern van zijn buitenlandse geheime dienst-strategie te maken. Volodin probeert het voor elkaar te krijgen dat alle buurlanden onder de directe controle van Rusland komen, zodat je er zeker van kunt zijn dat Talanov zijn opdrachten uitvoert met het doel landen die de Kremlin-lijn niet volgen te destabiliseren.’


  Scott Adler zei: ‘Volodins doel is een soort nieuw Warschau Pact. Zodra hij dat voor elkaar heeft gekregen, zullen honderden miljoenen mensen hun vrijheid en zelfbeschikkingsrecht verliezen en zal Europa zwaar onder druk komen te staan.’


  Ryan zei: ‘Toen ik met Golovko praatte, maakte hij zich grote zorgen over Talanov. Hij zei dat het vooral verdacht was dat hij als vanuit het niets opeens de hoogste baas van de fsb was geworden.’


  ‘Dat ben ik met hem eens,’ zei Foley. ‘Toen Volodin zijn nieuws bekendmaakte, heb ik contact opgenomen met andere bevriende diensten om te horen of zij belangrijke informatie over Talanov hadden die wij niet hadden. Natuurlijk hebben we al eerder onderzoek naar hem gedaan, bijvoorbeeld nadat hij tot hoofd van de fsb was benoemd, maar ik wilde er zeker van zijn dat we alles over hem te weten kwamen wat over hem bekend was.’


  ‘En, wat ben je te weten gekomen?’


  ‘Officieel heel weinig,’ bekende Foley. ‘Hij was het hoofd van de fsb in Novosibirsk, de grootste stad in Siberië, voordat hij vorig jaar in Moskou een bespreking had en hoofd werd van de binnenlandse veiligheidsdienst. We hebben hem natuurlijk helemaal door de molen gehaald, maar er zijn veel leemtes. We ontdekten geruchten dat hij ex-gru was en in Tsjetsjenië is geweest, maar niets definitiefs. Hij is het meest ondoorgrondelijke hoofd van een veiligheidsdienst dat Rusland ooit heeft gehad sinds de tijd van de Sovjet-Unie.’ ‘Sergey bevestigde dat hij gru was,’ zei Jack en Mary Pat maakte een aantekening in het schrijfblok dat op haar schoot lag. Jack vroeg: ‘Hoe is Talanov erin geslaagd zo onopgemerkt te blijven?’


  ‘Zo vreemd is dat niet. Kijk maar eens naar Volodin zelf. We weten dat hij midden jaren tachtig bij de kgb en daarna een tijdje bij de fsb zat. Toen de Sovjet-Unie uiteenviel, ging hij bankieren, verdiende een paar miljard en rommelde vervolgens een tijdje in de politiek in zijn geboortestad Sint-Petersburg. Hij is zo lang een opvallende zakenman geweest dat je gemakkelijk kunt vergeten dat hij vroeger spion was.’


  Canfield zei: ‘Zijn officiële biografie zegt dat hij alleen maar op kantoor bij de kgb in Moskou heeft gewerkt, en we hebben nooit ook maar enige aanwijzing gevonden dat het tegendeel het geval was.’


  ‘Volodin is een autocraat, maar hij heeft Talanov ongelofelijk veel macht gegeven. Waarom?’ vroeg Ryan.


  Adler antwoordde: ‘Omdat hij waardering heeft voor wat die man kan, neem ik aan.’


  Foley voegde eraan toe: ‘Natuurlijk, maar ook omdat hij hem vertrouwt.’


  Jack ging erop door. ‘Wat heeft een gru-man en politiecommissaris uit Siberië moeten doen om zoveel vertrouwen te verdienen? Er is niemand die Volodin meer vertrouwt.’


  ‘Dat is een interessante vraag.’


  ‘Die vraag stellen is gemakkelijk, maar het is veel moeilijker om het antwoord op die vraag te vinden.’


  Foley knikte. ‘Dat is mijn werk. Ik ga snel aan de slag.’


  Opeens schoot Jack iets te binnen. ‘Mary Pat, toen ik je vroeg wat we over Talanov wisten, zei je dat we “officieel” weinig wisten. Wat bedoelde je daarmee?’


  ‘O, we horen weleens een paar geruchten, dat is alles.’


  ‘Zoals?’


  Foley maakte een afwijzend gebaar. ‘Ach, alleen onbevestigde dingen die niet te controleren waren. De Finnen hadden een verslag waarin stond dat hij een kgb-negen was, maar geen van de negens die wij kennen wil dat bevestigen.’


  Jay Canfield zei: ‘Sorry hoor, maar wat is een negen?’


  Ryan antwoordde voor Mary Pat. ‘Wauw, Jay, je bent wel jong, maar toch zeker oud genoeg om je de Sovjet-Unie te kunnen herinneren. Wij noemden hun Negende Hoofddirectoraat een negen. Hun bodyguards, hun beveiligers.’


  Canfield stak zijn handen omhoog en zei: ‘Sorry. Ik hield me altijd bezig met het Nabije Oosten, de ussr was niet mijn terrein. Ik ken de naam Ninth Directorate wel, maar die bijnaam niet. Maar goed, volgens mij klopt die info van de Finnen niet. Er is een speciale school voor het Ninth Directorate en in de jaren negentig stond het voormalige hoofd van die school op onze loonlijst. Hij heeft ons alle namen doorgegeven, en Talanov zat daar niet bij.’


  Foley voegde eraan toe: ‘De Duitsers hadden informatie dat hij bij de gru zat nadat hij voor het leger als parachutist naar Afghanistan was geweest. Ze zeiden dat hij betrokken was bij de eerste invasie in 1979.’


  Jack dacht hier over na. ‘Dat zou weleens kunnen kloppen. Hij zal toen begin twintig zijn geweest. gru is niet net zo uit elkaar gevallen als de kgb, dus hadden we niet zo gemakkelijk toegang tot hun personeelsadministratie.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Verder nog iets?’ vroeg Ryan.


  ‘Niet echt. De Britten hebben een idioot gerucht over hem opgevangen, maar zij zeiden erbij dat het onbevestigd was en bijzonder verdacht.’


  ‘Wat dan?’


  Foley absoluut niet overtuigd van wat ze nu aan de president vertelde. ‘Dat hij een huurmoordenaar was. In de jaren tachtig waren er wilde geruchten over een enkele kgb-huurmoordenaar die zowel in Oost- als West-Europa mensen vermoordde in opdracht van Moskou. Niemand heeft hem ooit kunnen vinden of zelfs maar kunnen bewijzen dat hij bestond.’


  Jacks ogen werden groot. ‘Wacht. Je hebt het over Zenith.’


  ‘Dat klopt. Het gerucht in die tijd was dat de codenaam van deze super-huurmoordenaar van de kgb Zenith was. Wéét u dat nog?’


  ‘Verdomme, Mary Pat. Ik was in Groot-Brittannië toen dat speelde. Ik kende een van de slachtoffers.’


  ‘Ja, natuurlijk, dat is ook zo. Hoe dan ook, jaren nadat dat gebeurde, hadden de Britten één enkele bron die beweerde dat Zenith een ex-gru-man was die Talanov heette en die als parachutist in Afghanistan was geweest.’


  Ryan kon zijn oren niet geloven. Voor het eerst tijdens dit gesprek verhief hij zijn stem. ‘Zeg je dat Roman Talanov Zenith is?’


  Foley schudde heftig haar hoofd. ‘Nee, dat zeg ik niet. Ik zeg dat één man dat aan de Britse geheime dienst heeft verteld en dat die het in zijn dossier heeft gezet. Nogmaals, dit was informatie uit één enkele bron en ze hebben het nooit bevestigd kunnen krijgen. U weet hoe dat gaat: er is heel veel kaf onder het koren. Ik heb ons dossier over het Zenith-moordonderzoek doorgenomen en wij kwamen tot de conclusie dat er geen Russische huurmoordenaar was die bankiers en geheim agenten in het Westen vermoordde.’


  Ryan zei: ‘De Britten gaven de schuld aan Duitse terroristen.’


  Foley antwoordde: ‘Dat klopt, aan de raf, de Rote Armee Fraktion. De politie deed een inval in een appartement in Berlijn, waarbij verschillende terroristen werden gedood en bewijzen werden gevonden waaruit bleek dat zij iets te maken hadden met de zogenaamde Zenith-moorden.’


  Even was het stil in het vertrek. De drie mensen die tegenover Ryan zaten, zagen dat hij aan iets uit het verleden zat te denken en wachtten geduldig tot hij iets zei. Ten slotte zei hij: ‘Ik heb nooit geloofd dat ze de juiste daders te pakken hadden.’


  Foley zei: ‘Maar meneer de president, u moet niet vergeten dat honderden ex-kgb-spionnen ons na de val van het IJzeren Gordijn maar al te graag hun heldendaden wilden vertellen. We hebben heel veel informatie over kgb-spionnen uit die tijd, maar er is nooit bewezen dat Zenith echt bestond en niemand heeft ooit de naam Talanov genoemd. De Russen hebben zelf onderzoek gedaan en niets gevonden.’


  ‘Misschien hebben ze dat niet bekendgemaakt. Of misschien werkte Zenith niet voor de kgb, maar voor iemand anders,’ zei Ryan.


  ‘Voor wie dan?’ vroeg Canfield.


  Ryan haalde zijn schouders op. ‘Ik zou weleens willen weten wat de sis hierover heeft.’


  Foley tikte even met haar pen op het notitieblok dat op haar schoot lag: ‘Sorry dat ik het zeg, hoor, maar dit is niets voor u. U doet dit werk al veel te lang om geruchten na te jagen.’


  ‘Geef me mijn zin nou maar, Mary Pat.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘U bent de president. Maar vergeet niet dat dit dertig jaar geleden was. Bepaalde spelers leven niet meer en anderen zijn het waarschijnlijk vergeten.’


  Ryan dacht hierover na. ‘We zouden de sis kunnen vragen om eens te kijken naar de onbevestigde gegevens over de zaak-Zenith.’


  ‘U zegt het maar. Ik zal iemand hiermee belasten zodra we de dossiers krijgen.’


  Jack zei: ‘Wat vind je ervan om dat door iemand van buiten te laten doen? Iemand die in die tijd actief was. Iemand die de Sovjet-Unie kende. De spelers, de bureaucratie. Die periode.’


  ‘Hebt u iemand in gedachten?’


  ‘Wat vind je van Ed? Denk je dat hij dat zou willen?’


  ‘Natuurlijk, die kans grijpt hij met beide handen aan.’


  ‘Geweldig, dan geven we hem een kantoor hiernaast in het oeob.’ Het Old Executive Office Building werd door de regering onderhouden en had veel kantoorruimtes die door personeel van het Witte Huis werden gebruikt. ‘Hij kan de papierwinkel over die zaak doorspitten en dan zien we wel of hij iets kan vinden wat Talanov in verband brengt met Zenith, of juist niet.’


  Foley stond op om te vertrekken. ‘Neem me niet kwalijk dat ik dit zeg, maar het klinkt alsof het voor u een persoonlijke zaak is.’


  ‘Daar heb je gelijk in. Die gebeurtenis van toen was heel erg persoonlijk voor me. Maar dit is meer dan dat. We zijn het met elkaar eens dat we ontzettend weinig weten van de op een na machtigste man in Rusland. Als hij dertig jaar geleden inderdaad een actieve kgb-huurmoordenaar was, dan is dat verdomd relevant voor het heden. En als dit op niets uitdraait, dan weten we in elk geval dat we het hebben onderzocht.’


  Mary Pat zei: ‘Ik bel Ed zodra ik terug ben in mijn kantoor.’
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  Chief of Station Keith Bixby van de cia-afdeling Kiev had de hele ochtend in de Amerikaanse ambassade vergaderd. Vlak na de lunch begon hij aan een surveillance detection run waar hij tot halverwege de middag zoet mee zou zijn; een sdr is kort gezegd op elke mogelijke manier proberen te voorkomen dat je wordt gevolgd. Hij had om vier uur een afspraak met een Italiaanse zakenman die eigenaar was van een klein transportbedrijf dat smokkelwaar in en uit Rusland transporteerde.


  Het was weliswaar niet normaal dat een cos een geheime ontmoeting met een agent had, maar dit was een uiterst ongebruikelijk situatie. Iedere medewerker van Bixby was aan het werk, óf hier in Kiev óf in andere delen van de Oekraïne. Hij had ook non-official cover-agenten, maar op dit moment waren de meeste noc’s vlak bij de Russische grens en in de Krim bezig met het vergaren van inlichtingen over de Russen en hun bedoelingen. Een noc is een spion die onder valse vlag in dienst is van een niet-overheidsorganisatie.


  Afdeling Kiev had onvoldoende personeelsleden, maar dat kwam niet doordat de cia deze verre buitenpost was vergeten. Het probleem was meer dat zo ongeveer iedere agent die Russisch of Oekraïens sprak al was ingehuurd door Rusland en Oekraïne, waardoor de cia niet snel genoeg aan voldoende Oekraïens sprekende agenten kon komen om aan de behoefte te voldoen.


  Toen een oorlog steeds waarschijnlijker werd, verrichtte Bixby zelf steeds meer werkzaamheden om te proberen alles gedaan te krijgen. Dit betekende dat hij de ambassade moest verlaten en langdurige sdr’s moest uitvoeren om een toevallige slechterik te ontmoeten tijdens een slechte maaltijd. Deze Italiaanse smokkelaar was niet heel erg belangrijk, vooral niet nu het ernaar uitzag dat de Russen al gauw zouden aanvallen, maar hij had weleens belangrijke brokjes informatie en daarom had Bixby besloten hem wel te ontmoeten.


  De cos was nog maar twintig minuten met zijn sdr bezig en liep naar een bushalte voor de gigantische en prachtige Vladimirkathedraal. Even later kwam er een man naar hem toe die vlakbij bleef staan. De man was gekleed in een jas met een capuchon die hij had opgezet en hij had zijn sjaal voor zijn mond geslagen.


  Bixby bekeek de man kritisch. Achterdocht was een beroepsrisico, maar kon ook levensreddend zijn voor een man in zijn positie.


  De man trok zijn sjaal naar beneden. ‘Ik ben John Clark. We hebben elkaar vorige week gesproken.’


  Bixby keek naar Clarks gezicht en herkende hem van een paar foto’s die hij van de oude cia-legende had gezien. Toch bleef hij op zijn hoede. ‘Ik begrijp niet waarom je iets tijdens ons gesprek als een uitnodiging hebt opgevat.’


  Clark grinnikte. ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘Wat doe je hier dan verdomme?’


  ‘Ach, ik dacht ik kom even langs voor de borsjtsj.’


  Bixby’s ogen schoten van links naar rechts. ‘Waarom kom je niet even mee naar mijn kantoor zodat we met elkaar kunnen praten?’


  ‘Eerlijk gezegd,’ zei Clark, ‘houd ik dit liever onder ons.’


  Bixby dacht hier even over na. ‘Goed dan. We moeten wel blijven lopen. Laten we maar een wandeling maken.’


  Clark liep met Bixby mee over de Tarasa Shevchenka Boulevard en daarna door de Alexander Fomin Botanische Tuin, naast de universiteit.


  Hier liepen de twee mannen over een breed pad tussen bomen door die nog geen teken van leven vertoonden na de lange winter. Door het stormachtige weer en het feit dat het een doordeweekse dag was, waren er maar heel weinig mensen in het park. Toch voelde Clark zich niet op zijn gemak. Zacht zei hij: ‘Niet echt veilig hier. Ik neem aan dat de plaatselijke oppositie op de hoogte is van uw werk op de ambassade.’


  Bixby was echter heel ontspannen. ‘We zijn veilig.’


  Clark keek om zich heen. Het zag er vredig uit, maar hij had geen idee wie of wat er tussen de bomen zat. ‘Richtmicrofoons?’


  De jongere man zei: ‘Ongetwijfeld.’


  ‘Waarom zijn we dan hier?’


  ‘Dit moet je weten over de fsb. Ze zitten overal, maar ze zijn niet bovenmenselijk. We hebben ontdekt dat ze ruim tien minuten nodig hebben voor het opzetten van welke soort surveillance dan ook. Op dit moment klauteren waarschijnlijk een man of vier uit een busje bij het metrostation verderop, halen microfoons en walkietalkies uit hun zakken en proberen zich vóór ons op te stellen. Ik probeer altijd het belangrijkste deel van onze gesprekken snel af te handelen, zodat wij alweer verdwenen zijn tegen de tijd dat de luisteraars hun plaats hebben ingenomen.’


  ‘Oké,’ zei Clark en hij trok zijn capuchon verder naar voren. Hij wilde zijn gezicht verbergen voor eventuele camera’s die opnames maakten van zijn onderhoud met het hoofd van de plaatselijke cia-afdeling.


  Bixby zei: ‘Eerst het belangrijkste, vertel me eens waarom je in Kiev bent.’


  ‘Ik ben een bezorgde burger die dacht dat hij wel zou kunnen helpen.’


  ‘Ik zou dit liever niet zeggen, Clark, omdat je een Amerikaanse held bent en zo. Maar dat is dikke onzin.’


  Clark grinnikte. Hij mocht deze man wel. ‘Ik maak me zorgen over Gleb the Scar. Toen wij elkaar laatst spraken, kreeg ik de indruk dat je niet genoeg mensen had om deze man na te trekken op de manier waarop hij nagetrokken zou moeten worden.’


  ‘Dat is waar. De fsb loopt overal rond. Een nieuwe persoon van de Russische GM die hier in de stad opereert is interessant, maar op dit moment kan ik daar niets mee, vooral niet nu er een oorlog dreigt.’


  ‘Ik dacht dat ik misschien zou kunnen helpen.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Ik heb hier een paar vrienden en ik spreek Russisch. Ik heb toegang tot geheime info en volg bevelen op.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dit is niet bepaald de eerste keer dat ik buiten speel.’


  ‘Ik kan geen verantwoordelijkheid voor je nemen, Clark.’


  ‘Dat vraag ik ook niet. Ik vraag ook niet om geheime informatie, ik vraag alleen om je zegen en een open kanaal zodat ik eventuele belangrijke info aan je kan doorgeven.’


  ‘Weet je, ik heb weleens gehoord dat agenten zich ongevraagd melden, maar nog nooit dat spionnen ongevraagd binnenkomen.’


  Clark boekte niet echt de vooruitgang waarop hij had gehoopt en begon over iets anders. ‘Wat is er aan de hand in de Krim? Is het Oekraïense leger klaar voor een Russische invasie?’


  Bixby haalde zijn schouders op. ‘Ik kan je alleen een niet-vertrouwelijk antwoord geven. Ik weet dat je betrouwbaar bent, maar ik snap nog niet helemaal wat je eigenlijk komt doen.’


  ‘Hé, zoals ik al zei, ik vraag niet om geheime of gevoelige informatie. Ik ben gewoon een Amerikaanse toerist die overweegt om zijn vakantie in Odessa door te brengen.’


  Bixby schudde zijn hoofd. ‘Oké. Tja... Ik zou zeggen dat je beter naar Maui kunt gaan; misschien krijg je daar seniorenkorting op een hotelkamer. Het gaat algauw los in de Krim. De Russen zijn klaar voor een invasie en wachten alleen nog op een goede aanleiding. De Oekraïners brengen al troepen naar die regio om hen te verjagen. Dat staat in het plaatselijke nieuws, dus ik geef je absoluut geen geheime info. En de kans is groot dat de Russen deze Oekraïense troepenverplaatsing als een provocatie zullen beschouwen voor een invasie.’


  ‘Vanwege alle Russen die in de Krim wonen.’


  ‘Ja. Je weet waarschijnlijk dat die Russen hun Russische nationaliteit alleen maar hebben gekregen doordat Moskou paspoorten heeft verstrekt aan Oekraïners van Russische afkomst. Dat was een fsb-operatie, als voorbereiding op de invasie. Zij noemden het “paspoortisatie”. De Russen boden burgers in de Krim van Russische afkomst een paspoort aan. Ze creëren een land van Russen in Oekraïne en daarna zullen ze zeggen: “We moeten wel binnenvallen om onze burgers te beschermen.” Een paar jaar geleden hebben ze precies hetzelfde gedaan in Georgië. Binnen Georgië waren twee semi-autonome regio’s, Noord-Ossetië en Abchazië. De fsb ging daar naartoe en verstrekte stiekem paspoorten aan een deel van de bevolking. Daarna gebruikten de Russen het feit dat er zoveel Russen in deze regio’s woonden als rechtvaardiging om het leger ernaartoe te sturen om het Georgische leger eruit te knikkeren.’


  ‘Zoals jij het vertelt, klinkt het alsof niets dat kan tegenhouden.’


  Bixby haalde zijn schouders op. ‘Ik denk dat ze zullen aanvallen en ik denk dat ze de Krim zullen innemen. Dat ligt voor de hand. Maar waar ik me zorgen over maak, is dat het hele land omvalt. Rusland beschouwt de Oekraïense machthebbers als een reëel gevaar voor de Russische staatsburgers in dat land. Volodin stuurt zijn troepen misschien wel meteen door naar Kiev.’


  Clark vroeg: ‘Wat zou ik kunnen doen om je te helpen?’


  Bixby bleef staan en keek de oudere man aan. ‘Je bent niet alleen, wel?’


  Clark gaf eerst geen antwoord.


  ‘Luister man. Ik heb verdomme niet de tijd, de energie of het geld om je na te trekken. Het enige wat ik kan doen is contact opnemen met iemand van de Oekraïense douane om jullie visa in te trekken.’


  ‘Ik heb liever niet dat je dat doet,’ zei Clark: ‘Nee, ik ben niet alleen. Ik ben hier samen met Domingo Chavez.’


  Bixby trok zijn wenkbrauwen op. Chavez was ook goed bekend binnen de Agency. ‘Ben je hier op een soort commercieel contract? Werk je voor een van de oliemaatschappijen?’


  ‘Absoluut niet. Geloof me, ik word niet betaald om hier te zijn. Maar ik wil helpen. Ik heb nog een paar mensen bij me en een plaatselijke man die bij Rainbow voor me heeft gewerkt. We zijn hier om Gleb the Scar en zijn operatie hier onder de loep te nemen, maar ik wil je niet voor de voeten lopen bij iets wat jij hier aan het doen bent. We kunnen je voorzien van een beetje geschoolde arbeid. Dat is alles.’


  Ze begonnen weer te lopen en Bixby haalde zijn schouders op. ‘Luister, ik waardeer de moeite die je hebt genomen om hier een team op te zetten en de halve wereld over te reizen, maar ik vertrouw andere mensen niet zo snel. Je bevindt je op mijn territorium en ook al heb ik niet de mankracht die ik graag zou willen hebben, toch ben ik niet bereid jou bij mijn operatie te betrekken.’


  ‘Je begaat een vergissing,’ zei Clark. Hij haalde een kaartje uit zijn zak met het nummer van zijn satelliettelefoon erop. ‘Als je je bedenkt, ben ik in de buurt.’


  Bixby nam het kaartje aan en stopte het in zijn jaszak.


  Vlak bij het metrostation ging Bixby een eindje van Clark vandaan lopen. Bixby was bijna drie meter bij Clark vandaan toen hij knikte in de richting van een plek tussen de bomen aan Clarks kant van het pad. ‘We hebben gezelschap. Een fsb-mannetje neemt daar positie in.’


  Clark zei: ‘Achter je is nog een tweede man. Ze hebben hun microfoons en camera’s nog niet opgesteld.’


  Bixby keek niet, maar hield zijn blik gericht op het pad voor hem. Hij zei: ‘Ik zie je wel weer, Clark. Probeer uit de problemen te blijven. Ik heb er al meer dan genoeg.’


  Clark keek ook naar de grond. Niemand die van een afstandje naar hen keek zou weten dat ze bij elkaar hoorden. Clark liep aan de linkerkant om het metrostation heen naar de trappen en liep naar beneden naar de treinen.


  Bixby liep naar de straat en hield een taxi aan om hem terug naar de ambassade te brengen. Hij zou helemaal opnieuw moeten beginnen met zijn sdr voor zijn afspraak met de Italiaanse zakenman.
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  President Jack Ryan was in Blair House en lag al in bed. Het was middernacht. Dat wist hij dankzij de staande klok in de hal voor de ouderslaapkamer. Hij zou om zes uur worden gewekt, tenzij er midden in de nacht iets gebeurde wat zijn aandacht vereiste. Hij hoopte dus maar dat hij snel in slaap zou vallen.


  Maar dat is niet erg waarschijnlijk, dacht hij. Nieuwe ontwikkelingen van die avond hielden hem uit zijn slaap. Jay Canfield van de cia had gemeld dat een Russische pantserbrigade Wit-Rusland was binnengetrokken. Dit was geen invasie, integendeel: ze deden dit met volledige instemming van Minsk. Ryan wist dat Minsk alles deed wat Moskou wilde, want Volodin had de autoritaire leider van Wit-Rusland volledig in zijn zak.


  Deze troepenbewegingen waren niet zorgwekkend om wat er misschien in Wit-Rusland zou gebeuren, maar omdat Wit-Rusland de noordgrens vormde van Oekraïne.


  Jack had Jay gevraagd of de pantserbrigade in Wit-Rusland een gevaar vormde voor Kiev, en Jack dacht nog steeds aan Canfields antwoord: ‘Ja, maar eerlijk gezegd kunnen zelfs de Russische troepen aan de oostgrens van Oekraïne gevaarlijk zijn voor Kiev. De defensie-uitgaven van Oekraïne zijn niet eens genoeg voor de instandhouding van de troepen die ze hebben. De Russen kunnen de Oekraïense hoofdstad vanuit elke richting innemen.’


  Jack had het gevoel dat een invasie elke dag dichterbij kwam. Jack had Scott Adler, zijn minister van Buitenlandse Zaken, naar Europa gestuurd om steun te vragen op het diplomatieke front om een Russische invasie tegen te houden voordat die begon. Maar tot nu toe had Adler vooral persoonlijke gemeenplaatsen gehoord, maar zeker geen openlijke diplomatieke steun van de Europese landen.


  Voor de volgende ochtend had Ryan een bespreking gepland met Bob Burgess om de militaire gevolgen te bespreken van een Russische invasie in Oekraïne. Hij wist dat hij plannen moest gaan maken voor iets wat steeds onvermijdelijker leek.


  Met alles wat nu op Jacks bordje lag, wist hij dat hij zijn aandacht op het heden gericht moest houden. Maar hoe hij ook zijn best deed, door Mary Pat Foleys vrij nonchalante opmerking eerder die dag over het gerucht over een huurmoordenaar die Zenith heette en over die serie moorden van dertig jaar geleden, dacht hij weer terug aan die tijd.


  Hij had al heel lang niet meer aan Zenith gedacht. In de vier jaar dat Jack geen president was geweest, had hij aan zijn memoires gewerkt. Dat was een langzaam proces, nog langzamer doordat veel van de dingen die Ryan had gedaan geheim waren en hij ze dus niet in zijn boek kon opnemen.


  Maar de Zenith-affaire − in die tijd noemden ze het de ‘mogelijke Zenith-affaire’ omdat niemand ooit had bewezen dat er echt een Zenith bestond − was niet alleen geheim, maar een gebeurtenis die bijna helemaal uit de dossiers was geschrapt. Jack had al dertig jaar met niemand meer over Zenith gepraat.


  Daarom was het des te verrassender dat Mary Pat erover begon in de context van een huidige crisis.


  Er waren zo weinig mysteries overgebleven uit de Koude Oorlog. Nadat het IJzeren Gordijn was gevallen, stroomden bijna alle antwoorden naar buiten, alsof het gordijn een sluisdeur was geweest.


  Maar ondanks het onderzoek van de Russische regering naar deze zaak, waren de vragen rondom Zenith nooit beantwoord.


  Jack wist dat Mary Pat gelijk had; het was niets voor hem om iets uit te zoeken wat gebaseerd was op één brokje informatie. Hij wilde zogenaamd weten of Talanov iets te maken had met de Zenith-moorden; als dat zo was, was dat een belangrijk stukje van de puzzel en kon dat begrip kweken voor Talanovs achtergrond en persoonlijkheid. Maar als Jack eerlijk was, moest hij bekennen dat hij vooral opdracht had gegeven de Zenith-zaak te onderzoeken omdat dat een van de weinige onbeantwoorde vragen uit zijn carrière was. En als Roman Talanov er iets mee te maken had, hoe onwaarschijnlijk dat ook was, wilde Jack dat zeker weten.


  Hij sloot zijn ogen en dwong zichzelf in slaap te vallen. Morgen zou hij betrokken zijn in het gevaarlijke heden en dus kon hij zich niet de luxe permitteren om vannacht wakker te liggen en na te denken over het gevaarlijke verleden.


  


  Sandy Lamont maakte zich om verschillende redenen zorgen om zijn jonge en zeer bekende werknemer. Een van de redenen was dat Jack na terugkeer uit West-Indië zo hard werkte dat hij eruit begon te zien als een zombie. Lamont was bang dat een van de directeuren van zijn bedrijf Ryan in de gang zou tegenkomen en hem dan op het matje zou roepen omdat hij zijn ondergeschikte uitbuitte. Een andere reden was dat hij telefoontjes uit Moskou kreeg die allemaal op hetzelfde neerkwamen: het werk dat ze voor Jack Ryan junior deden, trok de aandacht van de plaatselijke autoriteiten.


  Jack richtte zijn aandacht weer op Gazprom, dat bleek uit al die telefoontjes. Tijdens zijn onderzoek had de jonge Amerikaan onderzoekers van het kantoor van Castor and Boyle in Moskou naar belastingkantoren gestuurd om bepaalde dossiers op te vragen. Dat veroorzaakte problemen bij die belastingkantoren en Sandy wist dat hij zijn uiterst gemotiveerde nieuwe ondergeschikte duidelijk moest maken het rustiger aan te doen. Niet alleen voor zijn eigen bestwil, maar ook voor dat van C&B Risk Analytics. Sandy wist dat ze een groot probleem hadden, zodra Castor ontdekte dat Ryan zijn onderzoek richtte op de melkkoe van de siloviki.


  Sandy vond Jack waar hij wist dat hij aan het einde van de dag zou zijn: gebogen over het toetsenbord van zijn computer met zijn telefoon tegen zijn oor. Lamont wachtte tot Jack zijn telefoongesprek met een van de interne vertalers had beëindigd, daarna klopte hij op de deur.


  ‘Hallo Sandy.’


  ‘Heb je even?’


  ‘Tuurlijk, kom binnen.’


  Sandy liep Jacks kleine kantoor binnen, deed de deur achter zich dicht en ging in de enige andere stoel zitten. ‘Waar ben je mee bezig?’ vroeg Sandy, hoewel hij het antwoord al kende.


  ‘Met een Zwitserse lege vennootschap die zakendoet met Gazprom.’


  Sandy deed net alsof hij verbaasd was. ‘Je weet toch nog wel dat hoewel Gazprom de uiteindelijke begunstigde was van de Galbraith-deal zij niet degenen waren die dat bedrijf hebben gestolen?’


  ‘Dat weet ik nog niet zo zeker.’


  ‘Jongen, als jij iets koopt wat iemand anders heeft gestolen, word je misschien gedwongen het terug te geven, maar dan betekent dat niet dat je zelf een crimineel bent. We moeten Galbraith en zijn advocaten helpen te bewijzen dat een van de bedrijven die deze deal daadwerkelijk heeft uitgevoerd schuldig is, dus niet Gazprom, het bedrijf dat die onderneming daarna heeft gekocht.’


  Ryan zei: ‘Dit is heel groot, Sandy. Deze zaak leidt misschien wel helemaal naar Gazprom en de hoge omes die eigenaar van dat bedrijf zijn. Ik weet dat Castor dat een beetje eng vindt en dus werk ik zo behoedzaam mogelijk.’


  Sandy wist dat hij iets moest doen om te bereiken dat zijn energieke analist een beetje gas terugnam en onderdrukte een zucht. ‘Wat heb je ontdekt?’


  Ryan zei: ‘In alle gegevens die ik heb gevonden in die documenten uit Randolph Robinsons afval, kwam ik een document tegen van de Shoal Bank, de bank die volgens ons eigendom is van de mensen achter ifc. Het was een betaling van een bedrijf in Duitsland naar de Shoal Bank. Ik heb dat bedrijf onder de loep genomen, te beginnen met de aandeelhouders en van daaruit naar boven. Ik traceerde namen en adressen, holdings waar ze zaken mee doen en schuldbekentenissen voor aankopen die ze hebben gedaan.’


  ‘Wat voor soort bedrijf is het?’


  ‘Duitsland koopt aardgas van Gazprom. Deze in Zwitserland geregistreerde onderneming ontvangt betalingen van de Duitse overheid en sluist dat geld vervolgens door naar Gazprom.’


  ‘Doorsluizen?’


  Jack grinnikte. ‘Ja, ze fungeren alleen maar als tussenpersoon. Duitsland maakt geld over op de Zwitserse bankrekening van dit bedrijf en zij maken het dan weer over naar Rusland, minus hun provisie. Gazprom maakt om onduidelijke redenen gebruik van dit bedrijf.’


  Sandy zei: ‘Ze doen dit natuurlijk om de Duitsers te veel voor hun gas te laten betalen, zodat iemand een graantje kan meepikken.’


  ‘Klopt,’ zei Jack. ‘Maar het is zelfs nog erger. Ik heb ontdekt dat de Duitsers, op verzoek van Gazprom, een consulting onderneming in Genève tien miljoen dollar hebben betaald. Daar hebben ze de Shoal Bank in Saint John’s voor gebruikt. Er zijn pogingen gedaan om de eigenaren van deze consulting onderneming geheim te houden, maar daar ben ik nog mee bezig. Ik weet eigenlijk wel zeker dat het niet meer is dan een lege vennootschap, of eigenlijk een lege huls van een lege huls. Het was een soort smeergeld of zo. Ik heb het idee dat dit bedrijf in Genève alleen maar wordt gebruikt om geheime betalingen te verrichten.’


  ‘Op die manier kun je extra gemakkelijk smeergeld betalen,’ zei Sandy. ‘Dat soort bedrijven bestaan alleen op papier en het enige wat ze produceren zijn illegale facturen.’


  ‘Klopt,’ zei Jack. ‘Een Duitser die het aardgascontract met Gazprom heeft goedgekeurd, richt een niet-traceerbaar bedrijf in Genève op zodat zijn eigen land hem smeergeld kan betalen.’


  Ryan wist dat Sandy dit werk al veel langer deed dan hij en dus niet snel verbaasd was. Hij zei: ‘En dit is nog maar één betaling, van tien miljoen. Via deze Zwitserse tussenpersoon is meer dan vier miljoen van de Duitsers naar Gazprom overgemaakt; we hebben geen idee hoeveel er is afgeroomd en waar dat allemaal naartoe is gegaan.’


  Sandy zei: ‘Goed werk, knul. Toen de ouwe Castor me vertelde dat Jack Ryan junior voor me kwam werken, dacht ik dat je niet meer zou zijn dan een mooi gezicht met een machtige naam. Nu begin ik bang te worden dat je over niet al te lange tijd op mijn stoel komt te zitten.’


  Ryan was blij met dit compliment, maar hij had ook het gevoel dat Sandy er een bepaalde reden voor had. Hij zei: ‘Mijn nieuwsgierige aanleg heb ik van mijn vader geërfd. Ik geniet ervan als ik kan proberen een groot geheim te ontrafelen, maar eerlijk gezegd heb ik absoluut niet de ambitie om een afdeling te runnen, laat staan een heel bedrijf.’


  Sandy zei: ‘Vroeger was ik ook zo’n terriër; eind jaren negentig toen Rusland nog een totaal ander land was en kerels met gouden halskettingen elkaar in het achterhoofd schoten. Het ziet er nu misschien wel luguber uit met al die financiële beunhazen, maar het is niet te vergelijken met de jaren negentig.’


  ‘Ja, maar in Antigua zijn we laatst wel bedreigd.’


  ‘Daar heb je natuurlijk gelijk in, en meer gevaarlijke situaties wens ik niet mee te maken.’ Lamont wilde erop doorgaan, maar Jack viel hem in de rede.


  ‘Hoe dan ook, in die gegevens van Robinson vond ik nog iets anders. Een notitie waarin stond dat de directie van de Shoal Bank op 1 maart van dit jaar naar het Zwitserse Zug is gevlogen voor een bespreking met de bank daar. Ik dacht: als we deze gasdeal willen ontrafelen, moeten we zien uit te vinden wie van het bestuur op kwam dagen.’


  Lamont trok zijn wenkbrauwen op. ‘Reisgegevens?’


  ‘Ja, maar dat is riskant.’


  ‘Dat zou ik ook denken. Het dichtstbijzijnde vliegveld is Zürich en daar gaan zeker honderd vluchten per dag.’


  Ryan knikte. ‘Ik heb alle commerciële vluchten bekeken die in de tweeënzeventig uur voor die bespreking vanuit Rusland zijn gearriveerd. Ik heb alleen de eersteklas passagiers gescand, gewoon omdat die lui betrokken waren bij een deal ter waarde van één komma twee miljard.’


  ‘Logische aanname.’


  ‘Er zijn de hele dag ceo’s en financieel directeuren in Zürich gearriveerd, maar niemand had de connecties of de invloed om bij een dergelijke operatie betrokken te kunnen zijn.’


  Lamont zei: ‘Ik neem aan dat je ook naar de privévliegtuigen hebt gekeken.’


  ‘Natuurlijk. Ik dacht meteen al dat ik waarschijnlijk ook privévliegtuigen moest meenemen in mijn onderzoek. Ik heb alle aangemelde vluchten bekeken, maar niet heel grondig, omdat ik aannam dat deze mensen eerder met een geblokkeerde vlucht zouden komen.’


  ‘Wat is dat?’


  ‘De faa van Zwitserland heet Skyguide. Skyguide kan een vlucht blokkeren zodat het publiek er niets over kan vinden. In de VS hebben we ook iets dergelijks. Je hoeft het alleen maar vriendelijk te vragen en dan zal de faa de identiteit van je privévliegtuig en het vliegplan verbergen. Bedrijven moeten zaken kunnen doen zonder dat hun concurrenten de bewegingen van de ceo kunnen traceren, filmsterren willen paparazzi kunnen ontlopen en bovendien zijn er redenen die verband houden met de veiligheid.’


  Lamont zei: ‘Ik ben ervan overtuigd dat er nog veel meer redenen zijn.’


  Ryan knikte en pakte zijn koffie. ‘Ik ook. Maar goed, ik wist wel dat ik niet gewoon in een database met de registratienummers kon kijken om de vliegtuigen op die manier te traceren. Daarom heb ik de audiobestanden van die tweeënzeventig uur van de verkeerstoren van Zürich binnengehaald en ze gedownload in een tekst-naar-spraak-app. Ook al is het vluchtnummer op alle geschreven blogs geblokkeerd, het vliegtuig moet toch met de toren communiceren en dan zijn registratienummer gebruiken. Met behulp van die tekst-naar-spraak-app kreeg ik elk registratienummer van elk privévliegtuig te pakken en heb dat vliegtuig vervolgens individueel nagetrokken.’


  Lamont was verbaasd over Jacks volhardendheid. Hij zei: ‘Ik zei toch al dat ik je een echte terriër vond.’


  ‘Het was niet moeilijk, hoor, want ik wist dat ik op zoek was naar een geblokkeerd vliegtuig. Een vliegtuig waarvan het vluchtplan dus niet online beschikbaar was. Ik heb er natuurlijk verschillende gevonden, er vliegen heel veel schimmige zakenvliegtuigen naar Zwitserland. Maar op 1 maart, de dag van de formatie, is er om halftien een Airbus 318 geland met registratienummer NS3385. Deze acj 318 is een zakenvliegtuig met een slaapkamer, een woonkamer, een zithoek en zelfs een afsluitbare vergaderzaal.’


  ‘Dat is een verdomd duur vliegtuig.’


  ‘Ik heb onderzoek gedaan naar dat vliegtuig, maar niets gevonden. Daarom heb ik een kijkje genomen in de database van de fbo op het vliegveld van Zürich en zag dat één A318 die ochtend had bijgetankt. De rekening daarvoor was betaald door een holding die gevestigd is in Zürich; deze onderneming heeft een paar maanden geleden diezelfde fbo (Fix-Base Operator, het bedrijf op een vliegveld dat zorgt voor ondersteuning op een vliegveld zoals brandstof, hangaars, parkeren, onderhoud et cetera) ook betaald voor de brandstof voor een ander vliegtuig. En dat vliegtuig was eigendom van een restaurantketen in Sint-Petersburg.’


  Sandy vroeg: ‘Een restaurantketen in Sint-Petersburg?’


  Jack glimlachte. ‘Inderdaad. Dezelfde keten waar Randolph Robinson op Antigua voor werkt. Hij heeft die lege vennootschap opgericht en is ook manager van de Shoal Bank die eigendom is van ifc.’


  Sandy zei: ‘Jij hebt een naam gelinkt met dat restaurantbedrijf?’


  Jack keek naar zijn aantekeningen. ‘Inderdaad. Dmitri Nesterov. Hij is eigenaar van een restaurantketen, maar verder weet ik niets over hem. Ik heb me rot gezocht, maar hij heeft nooit op een economische hogeschool gezeten, heeft nooit onder zijn eigen naam een bedrijf gehad, is geen lid van de Doema en ook geen werknemer van het Kremlin. Maar hij is de eigenaar van een bedrijf dat in de afgelopen vier maanden olie- en gasleidingen ter waarde van meer dan twaalf miljard euro heeft opgekocht.’


  ‘Ongelofelijk.’


  ‘Ja,’ zei Ryan. ‘We moeten proberen uit te vinden wie Nesterov is en waarom het Kremlin hem heeft aangewezen om één komma twee miljard dollar te verdienen met de overname van Galbraith Rossiya Energy.’


  Lamont knikte, maar langzaam en behoedzaam. Hij moest toegeven dat de Amerikaan verder met deze zaak was gekomen dan wie dan ook in dit kantoor had kunnen doen. Hij wist dat Castor er tegen was dat wie dan ook binnenshuis tegen Gazprom werkte, maar Jack Ryan had iets ontdekt en Sandy Lamont was niet van plan hem voor de voeten te lopen.


  Ryan vroeg: ‘Wilde je eigenlijk ergens over praten?’


  Sandy schudde zijn hoofd. ‘Nee hoor, ga maar door met je onderzoek.’


  26


  De situatie in Kiev leek elke dag slechter te worden. Wat was begonnen als een serie dagelijkse toespraken door pro-nationalistische Oekraïners op het grote Onafhankelijkheidsplein van Kiev was binnen een paar dagen uitgegroeid tot tienduizenden bijeenkomsten waar toespraken, spandoeken en spreekkoren uiting gaven aan de anti-Russische houding van de deelnemers.


  De scheiding in het land werd pas echt zichtbaar toen pro-Russische Oekraïners aan de andere kant van het Onafhankelijkheidsplein hun eigen bijeenkomsten organiseerden. Als de politie al had gehoopt dat de situatie vanzelf zou uitdoven, vervloog die hoop toen er aan beide kanten van het plein tenten werden opgezet en er gevechten ontstonden tussen nationalisten en Russische Oekraïners die bovendien steeds gewelddadiger werden.


  De oproerpolitie moest steeds weer een einde aan de gevechten maken door traangas te gebruiken en met molotovcocktails te gooien. Het aantal arrestanten en gewonden werd elke dag groter.


  En dit gebeurde niet alleen in Kiev. In Sevastopol, in de Krim, gooiden bendes skinheads van de Russische meerderheid etalageruiten in van Oekraïense nationalisten en Tataren stichtten brandjes op straat en mishandelden willekeurige voorbijgangers.


  De ochtend nadat Clark Keith Bixby had verrast met zijn aanbod hem te helpen met zijn surveillance van Gleb the Scar, werden de mannen van de Campus in hun safehouse op de tweede verdieping van het flatgebouw wakker van het geluid van sirenes buiten. Ze woonden een paar kilometer bij het plein vandaan, maar konden de schreeuwende menigte toch horen.


  Omdat ze zogenaamd journalisten waren, kleedden Clark, Chavez, Caruso en Driscoll zich snel aan, pakten hun camera’s en microfoons en gingen naar beneden. Ze liepen de straat op en belandden in een protestmars die zogenaamd spontaan buiten de stad was begonnen en nu doelbewust naar het Onafhankelijkheidsplein trok. Door de spandoeken en de hatelijke kreten van de deelnemers was algauw duidelijk dat dit een groep ultranationalisten was afkomstig uit het westen van het land.


  Natuurlijk waren ze niet helemaal vanuit het westen van Oekraïne komen lopen. Ze waren die nacht met bussen naar een locatie gebracht en daarna tot een ‘spontane’ groep geformeerd.


  Zodra de groep demonstranten voorbij was, gingen ze weer naar boven. Clarks toenaderingspoging tot de plaatselijke cia-baas was van de hand gewezen en dus zou hij moeten improviseren. Igor Kryvov was bij de politie geweest en kende vrij veel mensen in de plaatselijke onderwereld, zodat Clark besloot om deze ingang te gebruiken om goed op de hoogte te blijven.


  Vlak na het ontbijt zei hij tegen de mannen in het safehouse: ‘Igor, Ding en ik gaan naar buiten, de boel een beetje verkennen.’


  Caruso zei: ‘Ik begrijp het, omdat jullie Russisch spreken gaan jullie lekker samen naar buiten, terwijl Sam en ik binnen moeten blijven met de nerd.’


  Biery was hard aan het werk op een van zijn laptops. Zonder op te houden met wat hij aan het doen was, zei hij: ‘Ik ben een geek, geen nerd.’


  Chavez zei: ‘Igor neemt ons mee naar een paar mensen die ons dichter bij het wereldje kunnen brengen dat we moeten penetreren als we iets over Gleb the Scar te weten willen komen.’


  Driscoll zei: ‘Jullie gaan dus kennismaken met drugsdealers, pooiers en mensenhandelaren. Veel plezier dan.’


  ‘Dat gaat wel lukken,’ zei Clark.


  


  Valeri Volodin was weer op Avondnieuws met zijn favoriete interviewer, Tatiana Molchanova. Vanavond was het gespreksonderwerp een nieuw handelsakkoord met China, maar Molchanova had aantekeningen en vervolgvragen voorbereid over een groot aantal onderwerpen, afhankelijk van Volodins grillen.


  Volodin praatte zoals gebruikelijk rechtstreeks in de camera. Zijn ‘antwoorden’ waren niet zozeer een reactie op haar vragen als wel de onderwerpen die hij met de kijkers van Avondnieuws wilde delen. Met zijn sterke kaak en een trotse blik in de camera zei hij: ‘Ik maak bekend dat we een nieuw handelsakkoord hebben gesloten met onze vrienden in de Volksrepubliek China. Onze twee machtige landen zullen hun onderlinge relatie op het gebied van energievoorziening versterken. We zullen onze olieleveranties aan China verdubbelen, voldoen aan hun energiebehoefte voor groei en onze markten versterken, ondanks de westerse pogingen om de baas over ons te spelen door ons uit te hongeren. De routes over land zijn al vastgesteld. Onze afspraken zullen vrijwel onmiddellijk worden geëffectueerd. We gaan wegen en hogesnelheidsspoorlijnen tussen onze landen aanleggen en we hebben een joint venture opgericht voor de winning van kolen in Siberië.


  We hebben onze vroegere meningsverschillen begraven en samen zullen we de grootste economische markt ter wereld creëren.


  Dankzij Amerika’s zogenaamde Azië-speerpunt en de illegale aanval op het Chinese vasteland vorig jaar, weten de Chinezen dat het in hun eigen belang is om onze vriendschap en onze toegenomen economische coöperatie te accepteren.’


  Tatiana Molchanova knikte bedachtzaam en stelde haar volgende vraag alsof ze die zojuist had bedacht als reactie op Volodins laatste antwoord, hoewel haar vragen van tevoren door haar producers waren opgeschreven. ‘Meneer de president, welke gevolgen zal deze ontwikkeling hebben voor de relatie van Rusland met het Westen? De recente conflicten met de navo en de VS hebben sommige Russen ongerust gemaakt; zij vragen zich af of onze economische toekomst hierdoor misschien negatief zal worden beïnvloed.’


  Nu keek Volodin Molchanova aan. ‘Dat klopt niet, juist het tegendeel is waar. Amerika’s dominante rol in de wereld eindigt in onze invloedssfeer. Ze kunnen wel heel veel lawaai maken, dreigen de navo nog verder uit te breiden en doorgaan met dreigementen te uiten op het wereldtoneel, maar de Europeanen hebben onze producten en diensten nodig.


  Nu Rusland en China een derde wereldmacht hebben gecreëerd, zullen die kinderachtige dreigementen van het Westen zelfs nog minder invloed op ons hebben.’


  ‘Meneer de president, denkt u dat Rusland zijn rol als wereldmacht kan handhaven?’


  Volodin glimlachte. ‘Niemand kan ontkennen dat de Verenigde Staten en de Sovjet-Unie de machtigste landen van de twintigste eeuw waren. De val van de Sovjet-Unie is een van de grootste tragedies van de afgelopen honderd jaar. Meer kan ik in mijn functie als leider van Rusland niet zeggen zonder door het Westen voor communist te worden uitgemaakt. Hoewel dat natuurlijk een belachelijke beschuldiging is, want wie heeft in het moderne Rusland meer succes gehad dan ik in de openmarkteconomie?


  Het Westen begrijpt ons verleden echter niet. Het economische model was ondeugdelijk, maar het land was sterk. Tijdens onze ontwikkeling van een door de overheid geleide economie naar een markteconomie hebben we ons regelmatig op glad ijs begeven, maar achteraf gezien was het juist het Westen dat ons pad onder water zette.’


  ‘Zegt u dat het Westen nu minder invloed heeft op Rusland?’


  Volodin knikte. ‘Dat zeg ik inderdaad. Rusland zal nu besluiten nemen die in het belang zijn van Rusland, en ook goed zullen zijn voor onze buren.’


  Hij glimlachte in de camera. ‘Een sterk Rusland zal stabiliteit in de regio creëren, geen onrust. En ik beschouw het als mijn taak om Rusland sterk te maken.’
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  President Ryan begon zijn werkdag in het Oval Office iets na zes uur ’sochtends. Hij sliep nog steeds niet goed in Blair House en daarom had hij er een gewoonte van gemaakt om een uur vroeger dan normaal te beginnen.


  Het was nu acht uur en Ryan was al moe. Maar ook al was het erg moeilijk om met te weinig slaap de hoogste functie in het land uit te oefenen, toch moest Jack toegeven dat hij zich gelukkig mocht prijzen omdat hij zich kon opladen met zo ongeveer de beste koffie van de hele wereld.


  Toen Mary Pat Foley zich meldde voor hun ochtendbespreking schonk hij een kop koffie voor haar in. Daarnaast schonk hij zijn tweede kop koffie in, ook al wist hij dat hij aan het begin van de middag zou moeten boeten voor deze cafeïne.


  Net toen ze wilden beginnen, piepte de intercom op Ryans bureau en zei zijn secretaresse door de speaker: ‘Meneer de president, hoofd OM Murray is hier.’


  ‘Stuur hem maar naar binnen.’


  Dan Murray, hoofd van het Openbaar Ministerie, kwam het Oval Office binnen met een snelle, verende tred en een opgewonden blik in zijn ogen.


  Ryan stond op. ‘Je kijkt op die speciale manier, Dan.’


  Murray glimlachte. ‘Dat komt doordat ik goed nieuws heb. We hebben degene gevonden die Sergey Golovko heeft vergiftigd.’


  ‘Goddank. Vertel op.’


  Murray zei: ‘Helaas, of gelukkig, afhankelijk van hoe je het bekijkt, heb ik niet veel ervaring met het onderzoek naar een poloniumvergiftiging. Naar nu blijkt zijn er niet veel middelen die met de juiste apparatuur gemakkelijker ontdekt kunnen worden.


  Polonium laat overal een spoor achter; dat wordt “kruipen” genoemd. We zijn erin geslaagd Golovko’s gangen te herleiden van het Witte Huis terug naar zijn hotel, naar de limousine die hij en zijn gezelschap vanaf het Reagan National heeft genomen en toen terug naar Lawrence, Kansas. Elke locatie, elke zitplaats, alles wat hij heeft aangeraakt, op alles zitten sporen van deze isotoop.


  Op de University van Kansas hield hij een toespraak en nam hij deel aan een vragenuurtje met de studenten. Zijn hotel, zijn huurauto, het podium in het auditorium waar hij zijn toespraak hield, de wachtkamer en het toilet achter het toneel waar hij zich klaarmaakte, op alles zitten sporen polonium.’


  Murray glimlachte een beetje. ‘En toen... niets.’


  Ryan hield zijn hoofd scheef. ‘Niets?’


  ‘Helemaal niets. De plek waar hij heeft ontbeten voordat hij naar de universiteit ging. Schoon. Het vliegtuig waarmee hij van Dallas naar Lawrence vloog. Schoon. Zijn hotel in Dallas. Schoon. We zijn helemaal teruggegaan naar al zijn andere tussenstops tijdens zijn reis. Elk hotel, elke auto, elk restaurant, elk vliegtuig. Er zijn helemaal geen sporen van straling vóór dat vragenuurtje met die studenten op de universiteit.’


  Mary Pat zei: ‘Dat klinkt verdacht veel op een doodlopend spoor.’


  ‘Dat zou je denken, maar we hebben het spoor weer opgepikt. We vonden een glas in de keuken van de eetzaal op de campus dat zo ongeveer oplichtte in het donker, ook al was hij daarna grondig afgewassen. Getuigen zeiden dat Golovko op het podium een Sprite heeft gedronken en volgens ons heeft hij dat uit dat glas gedaan.


  We kregen een lijst van de mensen die op dat moment in die eetzaal werkten en we wilden hen een voor een verhoren. Maar omdat ze daar een personeelskleedkamer hebben, zijn we daar begonnen. We hebben de kluisjes getest en hadden een voltreffer op een van die kluisjes, op zowel de binnen- als de buitenkant. Dat kluisje is van een eenentwintigjarige studente, dezelfde persoon die Golovko zijn drankje gaf voordat hij op het podium stapte.’


  ‘Die studente, zeg niet dat het een Russin is.’


  ‘Ze is geen Russin. Ze komt uit Venezuela.’


  ‘Lieve help,’ zei Ryan. Venezuela was een nauwe bondgenoot van Rusland. Als zij een geheim agent naar de VS stuurden voor een moordaanslag, dan zou dat de relatie tussen Amerika en dat land die toch al niet best was nog meer verslechteren.


  Murray zei: ‘We zetten een surveillanceteam op haar, gaan onderzoek naar haar doen, maar wat we echt moeten weten is of er niet nog ergens meer polonium is dat een gevaar kan vormen voor andere mensen. Mijn experts hebben me verteld dat zij denken dat zij er zo extensief en zo nonchalant contact mee heeft gehad dat ze waarschijnlijk nog maar een paar weken te leven heeft. Maar als ze nog meer heeft dan wat ze in Sergeys drankje heeft gedaan, moeten we dat zo snel mogelijk vinden en in een loden kist stoppen.’


  Jack zuchtte. ‘Arresteer haar maar.’ Dat was niet bepaald een moeilijke beslissing, hoewel het een bijzonder frustrerende gedachte was dat ze hierdoor de kans konden mislopen om haar ontmoeting met een Russische geheim agent te filmen.


  Mary Pat vroeg: ‘Wat weet je over haar?’


  ‘Ze heet Felicia Rodríguez. Ze woont al sinds haar vijftiende in Kansas. Ze is een paar keer terug geweest naar Caracas om haar grootouders op te zoeken, maar nooit lang. Ze lijkt geen actieve geheim agent en niet eens banden te hebben met de machthebbers in Venezuela.’


  Jack zei: ‘Je wilt toch zeker niet beweren dat ze niet wist wat ze deed!’


  ‘Ze wist natuurlijk wel dat ze iets in Golovko’s drankje heeft gedaan, maar misschien is ze voorgelogen. Mijn experts hebben me verteld dat er zoveel sporen van polonium-210 in haar kluisje zitten dat zij denken dat het meisje geen idee had wat het was. Misschien dacht ze dat ze hem een roofie gaf.’


  ‘Een roofie?’


  ‘Ja, je weet wel, rohypnol, waardoor iemand onduidelijk gaat praten en seniel en onsamenhangend overkomt. De Cubanen hebben dit soort dingen wel vaker gedaan om hun tegenstanders uit de weg te ruimen.’


  ‘Dat is waar,’ beaamde Mary Pat.


  Murray stond op. ‘Als jullie me nu willen excuseren, zal ik telefonisch opdracht geven voor haar arrestatie. Ze zullen haar naar het ziekenhuis brengen, in quarantaine.’ Murray voegde eraan toe: ‘Waar ze natuurlijk streng zal worden bewaakt.’


  Na Murrays vertrek uit het Oval Office kondigde Ryans secretaresse de komst aan van Robert Burgess, de minister van Defensie, en van de voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs admiraal Mark Jorgensen. Ze kwamen natuurlijk voor de ochtendbespreking, maar Ryan zag meteen dat ze iets dringenders wilden bespreken.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  Burgess zei: ‘De minister van Defensie van Rusland heeft vanochtend bekendgemaakt dat er vandaag in de Zwarte Zee een aantal oefeningen zal plaatsvinden. Binnen een uur na zijn bekendmaking werd zo ongeveer de hele Zwarte Zeevloot gemobiliseerd. Vierentwintig schepen hebben hun anker gelicht en de haven van Sevastopol verlaten.’


  ‘En dat noemen ze alleen maar een oefening?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Hoe dreigend is het?’


  ‘Het feit dat het onaangekondigd is gebeurd, is onrustbarend, om het maar zacht uit te drukken. Het ziet ernaar uit dat ze dit al lang van plan waren, maar dat weten we natuurlijk niet zeker. In het Russische verdrag met Oekraïne staat dat militaire oefeningen met minder dan zevenduizend deelnemers niet van tevoren gemeld hoeven te worden.’


  ‘En zijn ze met minder dan zevenduizend man?’


  ‘Dat betwijfel ik. Er zijn zesendertig oorlogsschepen bij betrokken en dat is minder dan zevenduizend man, maar bij deze oefening is ook een onbekend aantal op land gestationeerde vliegtuigen betrokken. Bovendien hebben ze aangekondigd dat ook luchtlandingseenheden, gru Spetsnaz en mariniers zullen meedoen aan de oefening.’


  Jorgensen zei: ‘Grof geschat, meneer, denk ik aan ongeveer vijfentwintigduizend man, minimaal.’


  ‘En dat komt boven op de troepen die ze al in Wit-Rusland hebben zitten?’


  ‘Ja, plus de troepen aan de westgrens van Rusland.’


  Ryan wreef over de brug van zijn neus. ‘Ze gaan een invasie doen, nietwaar?’


  Burgess zei: ‘Dat lijkt er wel op. Volodin dreigt wel vaker met oorlog, maar mobilisatie op dit niveau hebben we nog niet eerder gezien. Zelfs bij zijn aanval op Estland waren niet zoveel mensen betrokken.’


  Ryan zei: ‘De Krim is een grotere prijs.’


  ‘Dat is zo.’


  ‘Wat zijn onze opties?’


  ‘Beperkt.’


  ‘Beperkt als in verdomde beperkt, of op een andere manier beperkt?’


  Burgess zei: ‘In militair opzicht kunnen we niet veel doen, we hebben een paar schepen in de Zwarte Zee, maar niet genoeg om hun vloot te intimideren of onder druk te zetten. En de vraag hoe het met onze politieke opties gesteld is, moet Adler maar beantwoorden.’


  Ryan knikte. Hij zou met Scott Adler moeten overleggen zodra deze terug was in Washington. Hij ging ervan uit dat Volodin in Moskou gewoon deed waar hij zin in had. Dat werd tenminste gezegd. Maar was dat echt zo? Ryan wist dat er veel werd gepraat over Volodins connecties met de georganiseerde misdaad. En hoewel niemand Volodin ooit echt had betrapt op betrokkenheid bij criminele activiteiten, wilde Ryan graag geloven dat de klootzak tot over zijn oren betrokken was bij illegale deals met maffiabazen die hem in hun macht hadden. Jack wist dat het net zo goed precies andersom kon zijn. Door Volodins macht over het leger, het ministerie van Binnenlandse Zaken en de geheime diensten was hij absoluut de enige die de touwtjes in Rusland in handen had.


  Ryan vroeg: ‘En het Oekraïense leger is zwak, klopt dat?’


  Jorgensen zei: ‘Heel zwak. Hun defensie-uitgaven bedragen slechts één procent van hun bruto binnenlands product, een paar miljard dollar. Dat is niet genoeg voor nieuwe systemen en apparatuur; ze kunnen alles wat ze al hebben amper in stand houden.’


  ‘Strategie en doctrine?’


  ‘Aan de grens zullen ze wel vechten en ze hebben een goede luchtverdediging, maar dat is het dan ook wel. Via het Partnership for Peace Program van de navo hebben we daar ongeveer driehonderd Amerikaanse soldaten kunnen neerzetten. Special Forces trainen hun infanterie en jongens van Delta Force werken samen met de cia om informatie te krijgen over de situatie in de Krim. Alle rapporten die ik over de situatie krijg, concluderen dat de Krim erin zal slagen de Russen een beetje op hun donder te geven wanneer ze de Krim en de oostelijke regio’s van het land innemen. Als ze het hem maar lastig genoeg maken, laat Volodin zijn leger misschien niet helemaal naar Kiev in het westen gaan.’


  ‘Jezus,’ zei Ryan. ‘Het meest positieve scenario is dus dat ze slechts een grote hap van hun land kwijtraken.’


  ‘Ik ben bang van wel.’


  Ryan dacht hier even over na. ‘Onze mensen in het land. Weten zij dat ze moeten zorgen dat ze wegkomen als het schieten begint?’


  ‘Ja, meneer de president, ze blijven daar niet om tegen de Russen te gaan vechten. Ik heb hun opdracht gegeven zich gedeisd te houden. De situatie in de belangrijkste steden in de Krim, Sevastopol en Odessa, is gevaarlijk geworden. Overal worden pro-Russische protestmarsen gehouden en die breiden zich als een lopend vuurtje uit. Een groot deel van de stedelingen wil dat Rusland een invasie uitvoert. Oekraïne probeert de opstandjes met het leger neer te slaan, zodat het land juist steeds meer op een politiestaat begint te lijken en er alleen maar meer stedelingen voorstander zijn van een “bevrijding” door Rusland.’


  Ryan gromde: ‘Daar willen wij niets mee te maken hebben.’


  ‘Nee, meneer,’ beaamde Mark Jorgensen.


  Op dat moment verscheen Ryans secretaresse in de deuropening. ‘Sorry, meneer, maar hoofd OM Murray is aan de telefoon.’


  Dat verbaasde Jack. Murray had het Oval Office nog maar vijf minuten geleden verlaten. ‘Verbind hem door,’ zei Ryan, maar hij wendde zich meteen weer tot Jorgensen en Burgess. ‘Ik wil onze volledige nationale veiligheidsstaf hier hebben om te bespreken welke opties we hebben om de Russische invasie tegen te houden. Zeg over tweeënzeventig uur. Ik wil dat jullie beste en slimste mensen de klok rond werken en ik wil alle haalbare opties horen.’


  De mannen verlieten het Oval Office, en Jack liep terug naar zijn bureau om de telefoon op te nemen. ‘Wat is er, Dan?’


  ‘Slecht nieuws, ben ik bang. Felicia Rodríguez is aangereden door een auto. Ze is dood.’


  ‘Verdomme! Ik dacht dat jullie haar zouden oppikken?’


  ‘Daar gaf ik net opdracht voor toen ik het hoorde. Een van onze teams hield haar in de gaten, maar ze waren niet dichtbij genoeg om het te kunnen voorkomen.’


  ‘En de auto die haar heeft aangereden?’


  ‘Is doorgereden. Het gebeurde op de parkeerplaats van haar appartement; geen bewakingscamera’s. Ons surveillanceteam was niet mobiel. Tegen de tijd dat zij bij hun auto waren, was die auto allang verdwenen. We zijn nu op zoek naar auto’s die aan de beschrijving voldoen, maar ik durf te wedden dat die gestolen was en nu ergens onder een brug staat uit te branden.’


  Ryan staarde voor zich uit. ‘Denk jij dat het professionals waren?’


  ‘Zeker weten.’


  ‘Russen of Venezolanen?’


  ‘Dat is de enige vraag. Maar het zal hoe dan ook internationaal grote kopzorgen veroorzaken.’


  ‘En het is hoe dan ook in opdracht van Rusland gebeurd,’ zei Jack. ‘Maar we zullen de waarheid achterhalen.’


  ‘Absoluut. Daar zijn we mee bezig. Sorry, Jack, we hadden sneller moeten zijn.’


  Ryan kon de frustratie in zijn stem horen. ‘Dit zal je werk alleen maar moeilijker maken, Dan. Maar je hoeft geen medelijden met dat meisje te hebben. Uit wat je me eerder vanochtend vertelde, zat ze onder het polonium. Nadat ik Sergey in het ziekenhuis heb gezien, kan ik zeggen dat ik veel liever door een auto word doodgereden.’
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  In de loop van de dag liepen Clark, Chavez en Kryvov van de ene bar naar de andere, de ene nog loucher dan de andere. Ze dronken er een biertje en wachtten, terwijl Igor een paar randfiguren van de onderwereld van Kiev belde en sms’jes stuurde. Ze bleven bij de chaos op het Onafhankelijkheidsplein vandaan en hielden zich vooral op in de arbeiderswijken buiten het centrum. Af en toe verschenen er mannen die van een afstandje naar het tafeltje keken waar de journalisten omheen zaten en vertrokken dan meestal.


  De helft van de schimmige figuren die naar een bar kwamen om de twee buitenlanders en hun plaatselijke fixer te zien, kwam inderdaad naar hen toe en kwam bij hen aan tafel zitten. Dit waren drugsdealers, mensenhandelaren en een man die zei dat hij elke auto in Duitsland van de straat kon halen en op een oprit in Oekraïne kon zetten, hoewel daar natuurlijk een prijskaartje aan hing. Via deze mannen met hun persoonlijke kennis van de plaatselijke onderwereld, kwamen Clark en Chavez veel te weten over de werkwijze van de georganiseerde misdaad hier in de stad.


  Hoewel er inderdaad vertegenwoordigers van de Russische georganiseerde misdaad in Kiev actief waren, verbaasde het Clark en Chavez ook hoeveel ‘actieve maatregelen’ de fsb in deze regio uitvoerde.


  Een ander zorgwekkend brokje informatie dat aan het licht kwam, had betrekking op de gevechten die overal in de stad plaatsvonden. De nationalistische partij had het jaar daarvoor het presidentschap overgenomen van een pro-Russische partij die betrapt was op een aantal corruptieschandalen. De nationalisten hadden zelf echter ook geen schone handen.


  Het gerucht dat Clark en Chavez op straat hoorden, was dat de fsb beide partijen opstookte tot deze gevechten. Er werd beweerd dat de Russen in het pro-Russische oosten hele busladingen vulden met betaalde vakbondsleden en ze vlak voor Kiev dumpten om protestmarsen te lopen. Tegelijkertijd financierden ze de pro-nationalistische media.


  Als dat allemaal waar was, betekende dit dat de Russen in Oekraïne en omgeving niet zozeer zieltjes wilden winnen, maar vooral chaos en onrust wilden veroorzaken.


  


  Tegen acht uur ’s avonds maakte Clark een einde aan de verkenningstocht van die dag, waarna ze teruggingen naar het appartement. Met z’n allen bespraken ze in de woonkamer alles wat er die dag was gebeurd en besloten dat ze snel even iets zouden eten in een restaurant aan de vlakbij gelegen Khreshchatyk Street. Ze namen een paar minuten de tijd om zich op te frissen en de flat te beveiligen, en gingen naar buiten.


  Buiten was het winderig en een graad of drie, maar de inwoners van Kiev beschouwden dit als een lenteavond. Er waren heel veel voetgangers op het Europaplein toen de zes mannen naar een Oekraïens restaurant liepen dat hun was aanbevolen door Igor Kryvov.


  Ze staken het plein over en liepen een paar meter van elkaar af tussen de mensenmassa door naar het restaurant. Clark, Kryvov en Chavez praatten in het Russisch met elkaar en de drie mannen die geen Russisch spraken, liepen met hun handen in hun zakken om warm te blijven. Gavin Biery liep uiterst rechts en toen hij op de stoep een groep jongemannen tegenkwam, ging hij opzij om hen door te laten. Maar een van de mannen bleef voor hem staan en duwde hem met zijn schouder omver, zodat hij op de grond viel. Daarna liep de man verder met de groep alsof er niets gebeurd was.


  Caruso had de aanval niet zien gebeuren, maar zag wel wat het gevolg ervan was. Toen de dader wegliep, draaide Dom zich om en wilde hem achterna lopen.


  Sam Driscoll greep hem bij de arm en hield hem tegen. ‘Laat maar.’


  Chavez hielp Gavin opstaan. ‘Gaat het, Gav?’


  ‘Jawel.’ Hij klopte zijn kleren af, meer gegeneerd dan gewond.


  Caruso keek naar Kryvov. ‘Wat wás dat verdomme?’


  Igor had geen idee. ‘Ik heb niet gezien wat er gebeurde.’


  Nadat Chavez de kleren van het hoofd van de IT-afdeling van de Campus had afgeveegd, sloeg hij hem op de rug. ‘Ik trakteer je op een biertje.’


  In het restaurant liepen de mannen naar een lange tafel met banken, achter in een donker bargedeelte. Gavin, Dom en Sam bestelden bier, en Igor Kryvov een fles wodka met ijs. Ding en Clark hadden al vanaf halfelf in allerlei bars bier zitten drinken en bestelden mineraalwater, hoewel Igor voor iedereen een glaasje wodka had besteld zodat ze konden proosten.


  Ze kletsten alleen over onderwerpen die pasten bij hun dekmantel als journalisten. Ze praatten over het nieuws in andere delen van de wereld, over hotels en computers en andere technologie. Er waren voldoende overeenkomsten tussen hun echte leven en het leven van hun dekmantel, zodat het gesprek nooit geforceerd was of stokte.


  Vlak nadat hun eten was gebracht, kwamen drie mannen in een donkere jas het restaurant binnen. Alle agenten van de Campus zagen hen; zij waren erop getraind om altijd bedacht te zijn op dreigende situaties, zelfs als ze zaten te eten. Toen de serveerster de mannen begroette, negeerden ze haar en liepen ze door naar het bargedeelte.


  Gavin Biery had het nu over fotografie, over het kwaliteitsverschil tussen analoge en digitale foto’s. Maar de vijf andere mannen aan tafel zwegen en hielden de drie mannen in de gaten. De norse mannen liepen rechtstreeks naar de lange tafel waar de Campus-mannen aan zaten en namen plaats aan weerszijden van hun tafel, een paar meter bij hen vandaan. Ze draaiden hun stoelen in de richting van de groep en keken zwijgend naar hen.


  Biery hield op met praten.


  Na een paar ongemakkelijke ogenblikken, waarin de Amerikanen wachtten tot Kryvov de vrienden voorstelde die hij kennelijk voor het eten had uitgenodigd, hoewel hij hun dat niet had verteld, bleek algauw dat Igor hen ook niet kende.


  ‘Wie zijn jullie?’ vroeg Kryvov in het Oekraïens.


  De drie mannen keken Kryvov zwijgend aan.


  De ober kwam eraan en wilde de nieuwe gasten de menukaart overhandigen, maar een van de mannen stak zijn hand uit en duwde de man terug naar waar hij vandaan kwam.


  Na een minuut van ongemakkelijke stilte keek Chavez naar Driscoll. ‘Wil je me het brood aangeven?’


  Sam pakte de broodmand en gaf hem aan Ding.


  Een paar seconden later zat iedereen te eten, en hoewel Dom nog steeds met een kwade blik naar een van de mannen keek, nam ook hij happen van zijn lamsvlees met aardappels.


  Toen de rekening werd gebracht door een ober die naar het midden van de tafel liep en zo ver mogelijk bij de kwaad kijkende mannen aan weerszijden vandaan bleef, betaalde Clark de rekening, dronk zijn waterglas leeg en stond op. ‘Zullen we, heren?’


  De rest van de groep liep achter hem aan naar buiten, maar de drie mannen die tijdens het eten niet bij hen weg te slaan waren geweest, volgden hen niet.


  Toen ze halverwege het Europaplein waren, zei Kryvov: ‘Mijn vrienden, mijn excuses daarvoor.’


  Clark vroeg: ‘fsb?’


  ‘Ja, dat denk ik wel.’


  Dom zei: ‘Die mannen waren net de Keystone Cops, die incompetente agenten uit die stomme film. De slechtste surveillance die ik ooit heb gezien.’


  Clark schudde zijn hoofd. ‘Dom, dat zijn demonstrativnaya slezhka, demonstratieve achtervolgers. Zij wíllen juist dat we weten dat we worden gevolgd. Ze willen ons irriteren en lastigvallen, om het ons zo moeilijk te maken dat we niet kunnen doen wat we volgens hen hier wilden doen.’


  Driscoll zei: ‘In Rusland zou ik dat kunnen begrijpen, maar dit is Rusland niet. Hoe komen die jongens daarmee weg, hier in Oekraïne?’


  ‘Het is zeker schaamteloos,’ moest Clark toegeven. ‘Ze moeten er wel behoorlijk zeker van zijn dat wij niet naar de plaatselijke politie gaan.’


  Kryvov zei: ‘Of ze hebben connecties bij de plaatselijke politie. Misschien wel allebei.’


  Clark zei: ‘We hoeven ons er geen zorgen over te maken. Dit betekent niet dat we op welke manier dan ook zijn betrapt. Onze dekmantel is nog steeds intact.’ Hij grinnikte. ‘Ze zijn gewoon niet zo te spreken over onze dekmantel.’


  Sam zei: ‘Die stomkoppen zouden uit hun vel springen als ze wisten wat we echt aan het doen zijn.’


  Caruso zei: ‘Ik vind dit maar niets. Mr. C, wat vindt u ervan om Igor opdracht te geven een paar wapens voor ons te regelen?’


  Clark schudde zijn hoofd. ‘Zolang we hier als journalist rondlopen, kunnen we geen wapens bij ons hebben, ook niet stiekem. Vergeet niet dat de lokale politie ons op elk moment kan checken. Zodra zij bij een van ons een wapen vinden, is ons verhaal over wie we zijn en wat we hier doen meteen niet meer geloofwaardig. Als dat gebeurt, zitten we binnen de kortste keren in de bak en tot over onze oren in de problemen met leden van de maffia met wie we niets te maken willen hebben.’


  ‘Begrepen,’ zei Dom. Hij vond het niets dat hij het ongewapend moest opnemen tegen Russische criminelen die letterlijk tegen hen opbotsten, maar Clark deed dit soort dingen al voordat Dom was geboren en dus ging hij er niet tegenin.


  


  Om een uur of elf waren ze weer bij hun flatgebouw en liepen de trap op naar hun appartement op de tweede verdieping. Toen ze bij hun voordeur waren, stak Ding zijn sleutel in het slot, wilde de klink ronddraaien, maar hield daarmee op voordat hij de deur opende.


  ‘Liggen!’ schreeuwde hij.


  De andere vijf mannen hadden geen idee wat er mis was, maar vier van hen lieten zich onmiddellijk vallen. Biery niet, maar Driscoll legde hem neer als een vleugelverdediger die in het open veld een tegenstander tackelde.


  Er volgde geen explosie.


  Na een paar seconden keek Clark op en zag dat Chavez nog steeds bij de deur stond, met zijn hand op de sleutel die in het slot stak. Hij zei: ‘Iemand heeft met het slot geknoeid... het voelt korrelig. Misschien hebben ze alleen maar geprobeerd het open te breken, maar er kan nu ook een drukschakelaar aan vastzitten. Als dat zo is en ik laat hem los, gaan we de lucht in.’


  De mannen stonden langzaam op en een paar begonnen zenuwachtig te lachen.


  Clark niet, hij liep naar de deur en haalde een penlight uit zijn zak. Hij knielde en zorgde dat Chavez zijn hand een beetje bewoog zodat hij de klink en het sleutelgat kon bekijken. ‘Hij kan ook aan de binnenkant zijn bedraad. Dat kunnen we onmogelijk uitzoeken.’


  Terwijl Chavez roerloos bleef staan, omdat hij niet wist of een beweging van de deur een explosie kon veroorzaken, liep Caruso naar het trappenhuis, klom daar uit het raam en schuifelde over een smalle richel naar het balkon. Even later hoorden de andere mannen hem in de flat en een paar seconden later stond hij aan de andere kant van de deur.


  ‘Het is veilig,’ zei hij.


  Chavez slaakte een diepe zucht en liet de sleutel los.


  Caruso opende de deur van binnenuit.


  De andere mannen liepen naar binnen en wisten toen zeker dat er tijdens hun afwezigheid bezoek was geweest.


  De flat zag er vreemd uit. Een van de banken stond midden in de kamer, een stoel was op een andere gestapeld en de keukentafel lag op de kop. Wat op de tafel had gestaan, lag nu midden op de gekantelde tafel.


  Al Gavins laptops waren versleuteld en beveiligd met een wachtwoord, zodat niemand had kunnen kijken wat erop stond. Maar dat had de fsb − Clark wist zeker dat zij dit hadden gedaan − er niet van weerhouden de stekkers eruit te trekken en de snoeren aan elkaar te knopen. De laptops waren dichtgeklapt en op elkaar gestapeld.


  Op hetzelfde moment drukten Clark en Chavez hun wijsvinger tegen hun lippen om de anderen duidelijk te maken dat ze hun mond moesten houden omdat ze nu misschien werden afgeluisterd. Ze konden nog wel met elkaar praten, maar alleen als journalisten.


  Gavin Biery was volkomen van slag. ‘Iemand heeft met mijn computers zitten rotzooien.’


  Chavez gaf hem een klopje op zijn rug toen hij langs hem heen liep naar de gang om de drie slaapkamers te bekijken.


  De slaapkamers zagen er ongeveer net zo uit als de woonkamer. Allerlei dingen waren verplaatst, koffers waren op elkaar gestapeld en er lagen allemaal kleren op de grond.


  Chavez schudde zijn hoofd, hij snapte er niets van. Hij schudde zijn hoofd weer toen hij zag dat er een kleine knuffelbeer op een van de bedden was achtergelaten die er eerder niet was geweest. Ding checkte hem op afluisterapparatuur, maar hij was schoon. Het was dus een soort perverse boodschap.


  Toen Chavez de derde slaapkamer controleerde zag hij dezelfde sporen van willekeurige activiteit. Hij zag dat het licht in de badkamer aan was en wilde het uitdoen, maar rook een vieze geur. Hij keek. Er lag een drol in het toilet. ‘Lekker,’ mompelde hij.


  Dom kwam de kamer binnen. ‘De een of andere klootzak heeft al mijn kleren op de grond gesmeten.’ Hij keek over Chavez’ schouder. ‘Dat is gewoon smerig. Wat willen ze bewijzen? Ik bedoel, heeft een stelletje kleine kinderen hier ingebroken?’


  De twee mannen liepen terug naar de woonkamer.


  Hier zette Clark de televisie aan, op vol volume. Daarna opende hij alle kranen in de aangrenzende keuken, zodat het water dat door de leidingen stroomde nog eens extra lawaai maakte. Hij verzamelde zijn mannen in het midden van de grote kamer en zei zacht: ‘Jongens, dit is niet meer dan een beetje psychologische intimidatie. Ze willen dat we weggaan, en gebruiken daar nu nog zachtaardige maatregelen voor. Ze laten ons zien dat ze op elk moment heel irritant en heel dicht bij ons kunnen komen.’


  Clark keek naar de anderen en realiseerde zich dat de tactiek van de fsb het gewenste effect had. Gavin en Dom zagen er verbaasd en verslagen uit, alsof hun operatie al was ondermijnd voordat ze er zelfs maar mee waren begonnen. Driscoll keek alleen maar kwaad, alsof iemand zijn persoonlijke ruimte was binnengedrongen.


  Clark zei: ‘Deze klootzakken maken duidelijk dat ze alles wat ze willen doen kunnen en zullen doen, maar wij trekken ons er niets van aan. We kunnen hier nog steeds werken, we moeten alleen heel voorzichtig zijn. We zullen wel manieren bedenken om hen te ontlopen, terwijl we toch onze dekmantel intact laten.’


  Gavin schudde zijn hoofd en probeerde zijn bezorgdheid weg te drukken. Even later zei hij: ‘Prima. Maar ik moet eerst naar het toilet.’


  Chavez en Caruso keken elkaar aan. Dom zei: ‘Dat is helemaal voor jou, Gav.’
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  De vergaderzaal van de Situation Room van het Witte Huis was uitgekozen als locatie voor de presidentiële briefing over de situatie in Oekraïne. Daar was één belangrijke reden voor: de Situation Room bestond uit meerdere vertrekken en had meer multimediamogelijkheden dan het Oval Office. De woordvoerders van alle mogelijke inlichtingen- en veiligheidsdiensten en het ministerie van Binnenlandse Zaken die de president moesten informeren, wilden verschillende hulpmiddelen gebruiken om de situatie voor de president te schetsen.


  Aan het begin van de bespreking vroeg Mary Pat Foley of ze een korte mededeling mocht doen. ‘We hebben vanochtend zorgwekkend nieuws gekregen. Vandaag is in Oekraïne ontdekt dat de tweede man van de sbu, de Oekraïense veiligheidsdienst, voor de Russen spioneerde. Hij is uit Kiev gevlucht en nu wordt in heel Oekraïne op hem gejaagd, hoewel we aannemen dat hij wel in Rusland zal opduiken.’


  ‘Christus,’ zei Ryan.


  Jay Canfield wist dit al en zei: ‘We zijn bezig met het opstellen van een veiligheidsrapport, alleen maar om te zien of onze operaties ter plaatse gevaar lopen, maar het ziet er niet goed uit. Onze mensen ter plaatse zullen hun operaties dan ook stopzetten.’


  President Ryan zei: ‘Daar gaan dus nog een paar ogen en oren in dat gebied.’


  ‘Mee eens,’ zei Mary Pat. ‘Dit doet echt pijn.’


  ‘Wie is onze cos Kiev?’


  Jay Canfield zei: ‘Keith Bixby. Hij is een goede man. Een veldspion, geen bureauman.’


  ‘Pas op je woorden, Jay. Ik was vroeger ook een bureauman,’ zei Ryan plagend.


  Canfield zei: ‘Nee, meneer de president. Ik was een bureauman. U was een bureauman die niet achter zijn bureau bleef zitten.’ Jay zei dit met een glimlach. ‘U begrijpt me wel.’


  ‘Ja hoor.’


  Mary Pat zei: ‘Ik ken Bixby vrij goed en we hadden daar geen betere cos kunnen hebben.’


  ‘Moeten we hem daar weghalen?’


  ‘Bixby is zelf in de beste positie om uit te zoeken welke gevolgen dit voor de cia heeft. Hij zal beslissen welke operaties worden stopgezet, welke mensen naar huis worden gestuurd, met welke buitenlandse agenten we elk contact moeten verbreken of welke we voor hun eigen veiligheid het land uit moeten sturen. Ik hoef niet te zeggen dat dit een rampzalig moment voor zoiets is. We zullen wat nieuwe mensen moeten sturen, maar de Russen zullen zien wie opeens naar onze ambassade in Kiev komen en weten dan meteen wie de nieuwe geheim agenten zijn.’


  Ryan kreunde toen hij eraan dacht hoeveel moeilijker alles nu werd. Hij zei: ‘Oké, dan gaan we nu maar over naar het volgende punt. Volodins aankondiging dat Rusland de banden met China uitbreidt. Als we de economische argumenten daarvoor even buiten beschouwing laten, welke gevolgen heeft dit Chinees-Russische verdrag dan in praktische geopolitieke zin?’


  Mary Pat zei: ‘Die twee landen hebben de laatste tijd vaak een identieke positie ingenomen. Over Syrië, over Noord-Korea, over Iran. China en Rusland hebben hun strijdbijl over internationale kwesties begraven, en dit verdrag zal dat alleen maar versterken. Beijing, Moskou en Teheran zijn nu wat sommigen een “ijzeren driehoek” noemen.’


  ‘En in economisch opzicht? Waar draait dit dan op uit?’ Ryan vroeg dit aan een economische woordvoerder van het ministerie van Binnenlandse Zaken. Ze heette Helen Glass, had gestudeerd aan Wharton en stond in het Witte Huis bekend als Rusland-deskundige.


  ‘Het is een win-winsituatie. China ontbeert Ruslands wetenschappelijke kennis en grondstoffen. Rusland ontbeert het Chinese markt- en productievermogen. Als zij dit verdrag kunnen implementeren, zullen beide landen daar voordeel van hebben.’


  ‘Hoe slecht is het nu met de Russische economie gesteld?’ vroeg Ryan.


  Glass zei: ‘Een paar jaar geleden dachten ze in Rusland dat ze het hadden gemaakt. Een enorme vondst van zowel goud als olie, allebei in Siberië, leek het begin van grote voorspoed voor Rusland. Maar de goudvondst was minder groot dan de eerste schattingen en de olie bleek moeilijk te winnen, vooral toen Volodin en zijn voorganger westerse bedrijven uitknepen in een poging Gazprom de volledige controle over de olievelden te geven.


  Ongeveer zeventig procent van de export van Rusland is energie. Maar dat heeft een groot nadeel. Enorme natuurlijke voorraden hebben een negatief effect op de productiesector van een land. Dat fenomeen wordt wel de Russische Ziekte genoemd.’


  Ryan knikte, dat fenomeen kende hij. ‘Het geld zit in de grond, en hoeft alleen te worden opgegraven of opgepompt. Het geld zit niet in innovatie, in intellectueel eigendom of in productie. Na enige tijd raakt een land zijn vermogen kwijt om te innoveren en om na te denken en iets op te bouwen.’


  ‘Dat klopt, meneer de president. Rusland had een groot potentieel toen de Sovjet-Unie uiteenviel, maar in de jaren negentig ging het slecht met het land doordat de economie in elkaar stortte. Dat was de grootste transfer van rijkdom in de geschiedenis van de wereld zonder dat er sprake was van een oorlog.’


  Ryan zei: ‘Het was inderdaad een enorme ramp, maar je moet de Russen wel bewonderen omdat ze dit hebben overleefd.’


  ‘Ze hebben het overleefd, dat is waar, maar het land is niet tot bloei gekomen. Volodin slaat zichzelf op de borst, omdat er niemand is die de Russen vertelt hoe rijk ze nu zouden kúnnen zijn. De Russische economie is groot, maar niet modern of dynamisch. De industrie is gericht op de winning van grondstoffen. De enige in Rusland geproduceerde goederen waar de wereldmarkt behoefte aan heeft, zijn kalasjnikovs, kaviaar en wodka.’


  Jack zei: ‘Je beschrijft een bananenrepubliek met een kwart miljard mensen en honderden intercontinentale raketten.’


  ‘Ik probeer niet te overdrijven, meneer de president. Maar... voor zover hun economie wordt beperkt tot wat ze kunnen opgraven en verkopen... ja. Rusland exporteert voornamelijk fossiele brandstoffen. Maar een goede tweede is corruptie.’


  ‘Dat is een grove beschuldiging.’


  ‘Maar het is waar. Er is sprake geweest van een enorme herverdeling van bezit naar degenen die de macht hebben en van een uitbreiding van de politiestaat om hen te beschermen. De bureaucratie is een beschermende cocon. Rusland wordt niet geregeerd door formele instituties, maar door de wil van de siloviki. De Doema is niets meer dan het ministerie van Implementatie; ze doen wat de siloviki hun opdragen. En dat brengt ons bij Gazprom. Officieel is Gazprom geprivatiseerd, maar het Kremlin bezit veertig procent van de aandelen en feitelijk honderd procent van de beslissingsmacht. Wee de private aandeelhouder van Gazprom die tegen de wensen van Volodin ingaat. Hij zegt dat het aan zijn strengere versie van het kapitalisme te danken is dat het goed gaat met Rusland, maar wat hij doet is geen kapitalisme en het gaat niet goed met Rusland.’


  Ryan vroeg: ‘Is er één econoom in de wereld die Ruslands versterkte autoritaire systeem koppelt aan de toegenomen economische groei?’


  Helen Glass dacht hier even over na. ‘Natuurlijk zijn er wel mensen te vinden die dat zullen zeggen. Maar vergeet niet dat er ook economen zijn geweest die de val van het kapitalisme en de opkomst van het wereldcommunisme hebben voorspeld, zelfs in de jaren tachtig van de vorige eeuw.’


  Jack lachte. ‘Goed punt. Je kunt altijd wel een deskundige vinden die bevestigt waar jij in gelooft, hoe belachelijk dat ook is.’


  ‘Sinds 2008 is meer dan een half biljoen dollar uit Rusland verdwenen. Het grootste deel was pure kapitaalvlucht. Dat was geld van miljardairs, opgepot in buitenlandse financiële centra. De top vijf van de buitenlandse investeringslocaties binnen en buiten Rusland zijn belastingparadijzen.’


  Ryan zei: ‘En dus helemaal geen investeringen.’


  Helen Glass zei: ‘Klopt. Het is een illegale wijze van geld witwassen en belastingontduiking.’


  ‘Juist,’ zei Ryan. ‘Zolang de energieprijzen maar hoog genoeg blijven, kan het Kremlin negeren dat een derde deel van de Russische economie wordt opgeslokt door corruptie.’


  ‘Dat klopt ook, meneer de president. Buitenlandse investeerders ontvluchten het land. De Russische aandelenbeurs is in het afgelopen jaar bijna een biljoen in waarde gedaald. De kapitaalinvesteringen zijn met vijftig procent afgenomen. Rusland heeft alles wat het maar nodig heeft om een van de grootste economieën ter wereld te zijn: goed opgeleide mensen, natuurlijke grondstoffen, toegang tot markten en transportinfrastructuur, land. Zonder de alomtegenwoordige corruptie zou het land aan de top van de wereldlanden staan.


  De Russen zijn vandaag veel slechter af dan tien jaar geleden, onder andere op het gebied van openbare veiligheid, gezondheid, de wet, eigendomsrechten. In de afgelopen jaren is de alcoholconsumptie toegenomen, zijn de uitgaven aan gezondheidszorg verminderd en is de levensverwachting gedaald.


  Ze hebben wetten aangenomen waardoor mensen met een dubbele nationaliteit niet op de staatstelevisie mogen verschijnen. Ze verwijderen buitenlandse woorden uit de Russische taal...’


  Ryan zei: ‘Het is net alsof ze dertig jaar terug in de tijd zijn gegaan, nietwaar?’


  ‘Daar lijkt het veel op, meneer de president.’


  Jack Ryan keek nu naar Mary Pat Foley en Jay Canfield. ‘En buiten dit alles weten we dat Rusland zijn soevereine buurland wil binnenvallen en is onze geheime dienst in dat land aangeschoten wild.’


  ‘Het is een puinhoop, meneer de president,’ zei Canfield.
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  John Clark liep door het Obolon-metrostation aan de Blauwe Lijn van de metro van Kiev. Het was halfvijf ’smiddags. Het was nog geen spitsuur, maar de tunnels, liften en treinen vulden zich algauw met forenzen.


  De Amerikaan liep tussen de mensen door, hield zijn hoofd gebogen en liep doelbewust zodat hij niet opviel tussen de mensen. Hij liep naar de treinen, maar wist nog niet wat hij zou doen zodra hij daar was. Hij had alleen te horen gekregen dat hij hier naartoe moest om Keith Bixby te ontmoeten.


  Bixby had Clark twee uur geleden gebeld, gezegd dat hij Clark dringend wilde spreken en hem de tijd en de locatie doorgegeven. Meteen daarop had Clark de flat verlaten, was te voet links en rechts afgeslagen, had gebruikgemaakt van een willekeurige serie taxi’s, bussen en metro’s, was door winkelcentra en warenhuizen gelopen en zelfs over een zigeunermarkt waar hij een afgeprijsde Nike-winterjas kocht nadat hij zijn eigen jas van driehonderd dollar aan een dakloze man op straat had gegeven waardoor hij zijn uiterlijk onderweg kon veranderen.


  Nu was hij op de afgesproken ontmoetingsplaats. Hij hoopte van harte dat Bixby het niet wilde hebben over een team beveiligers van het ministerie van Binnenlandse Zaken en een toeristenklasseticket terug naar de VS.


  Toen hij bij het einde van de stationshal was, hoorde hij een zachte stem achter zich. ‘Stap in de trein richting Ipodrom, laatste coupé.’


  De man sprak Engels, maar het was Bixby’s stem niet, dat wist Clark zeker. Zonder de instructies te bevestigen, liep hij tussen de mensenmassa die hem tegemoetkwam door naar de andere kant van de stationshal. Daar stapte hij in de trein naar Ipodrom die net bij het perron was gestopt.


  De coupé was bijna leeg toen hij instapte. Obolon was het derde station aan de Blauwe Lijn, maar Bixby was er al. Hij zat in de laatste stoel achterin. Clark stapte in en draaide zich om naar Bixby, terwijl de wagon volstroomde met forenzen. Clark liep door en ging naast de cos Kiev zitten.


  Bixby keek niet naar Clark, maar hij zei: ‘Mooie jas.’


  Ongeveer drie meter van hen af zaten en stonden mensen, maar door het geratel van de trein die door de tunnel schoot, zou niemand hun gesprek kunnen horen.


  Clark steunde met zijn ellebogen op zijn knieën en boog naar voren; hij deed net alsof hij in het boek las dat hij uit zijn zak had gehaald. Zijn hoofd was minder dan dertig centimeter bij Bixby vandaan. ‘Wat is er?’


  ‘Toen we elkaar laatst spraken, dacht ik dat ik het verschrikkelijk irritant zou vinden als jullie in mijn territorium zouden rondspoken. Maar ik moet zeggen dat ik nu serieus overweeg je waardevolle hulp te accepteren.’


  ‘Vertel verder.’


  Bixby slaakte een diepe zucht. ‘Vanochtend hebben we ontdekt dat de nummer twee van de Oekraïense veiligheidsdienst voor de fsb spioneerde.’


  Clarks blik verried niets. Hij vroeg alleen: ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Vrij zeker. Tijdens een veiligheidsonderzoek ontdekten de Oekraïners een mailaccount dat hij gebruikte om ontmoetingen en dead drops te regelen.’ Bixby gromde. ‘Ik bedoel, stel je voor! Wie gebruikt er tegenwoordig nog dead drops?’


  ‘Hebben ze hem gearresteerd?’


  ‘Nee. Hij is op de een of andere manier getipt en nu is hij verdwenen. Hij zal inmiddels wel in Moskou zitten.’


  ‘Weet hij genoeg van jou om je operatie in gevaar te brengen?’


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ mompelde Bixby. ‘Hij was mijn voornaamste contact bij sbu. Hij wist natuurlijk niet alles. Hij wist niets over onze noc’s en vrijwel niets over de meerderheid van onze bronnen, methodes of hulpmiddelen.’ Bixby zuchtte. ‘Maar toch... We hebben samengewerkt aan bepaalde zaken en dus wist hij verdomd veel. Ik moet ervan uitgaan dat de fsb nu op de hoogte is van de identiteit van al mijn agenten op de ambassade en van veel van onze safehouses in het hele land.’


  ‘Au,’ zei Clark.


  ‘Dit is een enorme klap op een ongelofelijk slecht moment. Ik trek de meesten van mijn mensen voor hun eigen veiligheid terug van hun opdrachten en ik sluit enkele bases verspreid over het land.’


  ‘Ik begrijp wel waarom,’ zei Clark.


  De trein stopte en het luide geratel hield op. De mannen zwegen toen er mensen langs hen heen liepen en nieuwe passagiers instapten. Bixby scande de gezichten en het gedrag, en pas toen het geratel weer begon, vertelde hij zacht verder. ‘Ik ga vanavond met een team naar Sevastopol. We hebben daar een locatie die nu bekend is.’


  ‘Een locatie?’


  ‘Ja. Een sigint (Signal Intelligence, verbindingsinlichtingen)-safehouse dat we delen met Oekraïense spionnen. We hebben een technisch team en een heleboel communicatieapparatuur. Er is daar een klein team ingehuurde beveiligers, en ook een team cag-jongens.’


  Clark wist dat cag de afkorting was van Combat Applications Group, het 1st Special Forces Operational Detachment-Delta, beter bekend als Delta Force. Het verbaasde hem niet echt dat Delta in Sevastopol was, dat was immers de thuishaven van de Russische Zwarte Zeevloot. De VS zouden natuurlijk doen wat ze konden om die regio in het oog te houden om te zien wat de Russische marine van plan was.


  Bixby zei: ‘We moeten heel veel apparatuur afbreken en weghalen, en heel veel dossiers versnipperen en verbranden. Ik zal daar zo’n zesendertig tot achtenveertig uur zijn.’


  ‘Sevastopol is een kruitvat nu.’


  ‘Vertel me maar eens iets wat ik niet weet.’


  Clark zei: ‘Ik heb een beetje zitten rondsnuffelen. Zo te zien zit the Scar achter heel veel van de opstandjes en burgerlijke onrust hier in Kiev.’


  ‘Die geruchten heb ik ook gehoord.’


  ‘Wat kunnen wij hier doen tijdens jouw afwezigheid?’


  Nu liet Bixby zich voor het eerst een beetje gaan, al was het maar heel even. Niemand zag dat hij de man die rechts van hem zat even aankeek. ‘Wat jullie kunnen doen? Op dit moment neem ik elk aanbod aan, Clark. Jullie zijn mijn ogen en oren hier in Kiev tot Langley me nieuwe mensen stuurt en dat duurt zeker nog een week.’


  Clark sloeg de bladzijde in zijn boek om. ‘Zes man. Met mij erbij zijn we met z’n zessen. Eén spreekt Oekraïens en drie spreken Russisch.’


  ‘Ja, nou, ik heb jullie niet gevraagd om hier naartoe te komen, maar nu jullie hier toch zijn, waarom zouden jullie Gleb dan niet in de gaten houden? Hij logeert in het Fairmont Grand Hotel. Die klootzak heeft de hele bovenverdieping voor zich alleen. Ik hoorde van een vent die in het hotel werkt dat Gleb de hele dag mensen ontvangt. Niet van de fsb, tenminste, geen bekende gezichten.’ Bixby stopte zijn handen dieper in zijn zakken en boog nog iets verder naar voren. ‘Het zou me echt geruststellen wanneer een paar ervaren mensen een oogje houden op dat deel van mijn probleem hier in Kiev.’


  ‘Doen we.’


  ‘Sorry dat ik me eerder zo hufterig gedroeg.’


  ‘Dat deed je niet, je probeerde gewoon je mond te houden.’


  Bixby glimlachte vreugdeloos. ‘Ja, nou, zie maar eens hoe geweldig dat heeft uitgepakt.’


  De trein stopte bij het volgende station. Bixby stond op en zei: ‘Tot ziens.’


  Clark antwoordde: ‘We houden contact.’


  Bixby verdween tussen de mensen die ook uitstapten op metrostation Tarasa Shevchenka. Zonder te kijken legde Clark zijn linkerhand op de stoel waar Bixby had gezeten en pakte een heel klein opgevouwen stukje papier. Hij stopte het in zijn zak en twijfelde er niet aan dat hier het nummer van een veilige telefoon op stond waarop Bixby kon worden bereikt.


  Clark leunde achterover in zijn stoel en overwoog een deel van zijn mensen naar het Fairmont Grand Hotel te verplaatsen.
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  De werkdag zat er bijna op en Jack Ryan junior had zijn bureau alleen even verlaten om in de eetzaal koffie en broodjes te halen en naar het toilet te gaan. Hij had zin om straks naar huis te gaan en daar voordat hij naar bed ging nog een paar uurtjes op zijn laptop te werken.


  Zijn telefoon ging en hij nam op zonder naar het nummer te kijken. ‘Ryan.’


  ‘Met Sandy, Jack. Heb je misschien even tijd om naar boven te komen?’


  ‘Naar boven?’


  ‘Ja, ik zit boven bij meneer Castor. Het heeft geen haast, hoor.’


  Ryan werkte hier nu lang genoeg om dit subtiele Britse understatement te herkennen. Lamont gaf hem in feite opdracht onmiddellijk naar het kantoor van de directeur te komen.


  ‘Ik kom er meteen aan.’


  ‘Heel fijn.’


  


  Jack zat voor een salontafeltje in het weelderig ingerichte kantoor van Hugh Castor, de vijfenzestigjarige directeur van Castor and Boyle Risk Analytics. Hij dronk koffie uit een porseleinen kopje, terwijl Castor achter zijn bureau een telefoongesprek in het Frans afrondde. Sandy Lamont zat tegenover hem met zijn benen over elkaar geslagen.


  Ryan fluisterde: ‘Wat is er aan de hand?’


  Lamont haalde alleen zijn schouders op, alsof hij er geen idee van had.


  Eindelijk maakte de Brit een einde aan het telefoongesprek en liep naar de zithoek, pakte de oorfauteuil aan het hoofd van de salontafel en ging zitten. ‘Je hebt opmerkelijk werk geleverd. We zijn allemaal heel erg onder de indruk.’


  Jack vond het net als ieder ander prettig om een compliment te krijgen. Toch wist hij zeker dat er een ‘maar’ zou volgen, en hij trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Maar,’ zei Hugh Castor, ‘als ik heel eerlijk ben, Jack, worden we wel zenuwachtig.’


  ‘Zenuwachtig?’


  ‘Het vinden van de relatie tussen de Russische zakenwereld, de Russische regering en de Russische criminele handelingen maakt eerlijk gezegd deel uit van ons werk hier bij Castor and Boyle. Desondanks worden jouw methoden door sommige mensen hier als misschien iets té agressief ervaren.’


  Jack keek naar Sandy. Eerst dacht hij dat dit iets te maken had met wat er in die steeg in Antigua was gebeurd. Maar doordat Sandy bijna onzichtbaar zijn hoofd schudde, begreep Jack dat deze opmerking met iets anders te maken had. ‘Door wie?’ vroeg Jack.


  Castor zuchtte. ‘Tijdens je onderzoek kwam laatst een naam naar boven.’


  Jack knikte. ‘Dmitri Nesterov. Wat is er met hem?’


  Castor bestudeerde zijn nagels even en zei toen, vrij laconiek: ‘Hij blijkt een grote aandeelhouder van Gazprom te zijn, maar ook een hoge piet bij de fsb.’


  Lamont zei: ‘Twee keer zoveel problemen, zou je kunnen zeggen.’


  ‘Juist,’ beaamde Castor.


  Jack zei niets.


  Na een paar seconden zei Castor tegen Jack: ‘Je vraagt je af hoe je mij moet vragen hoe ik dit weet over Nesterov.’


  Ryan zei: ‘Ik heb hem nagetrokken. Hij is restauranthouder in Sint-Petersburg. Ik heb geen enkele connectie ontdekt met de fsb of zelfs maar met Gazprom. U hebt kennelijk andere middelen tot uw beschikking.’


  ‘Gezien het werk van je vader voordat hij de politiek in ging, ben ik ervan overtuigd dat je wel iets weet van het werk van de geheime dienst.’


  Dat kun je wel zeggen, dacht Ryan, maar hij zei niets. Hij knikte alleen maar.


  ‘Het is in ons wederzijds voordeel dat wij hier bij Castor and Boyle en de goede mannen en vrouwen van de Britse geheime dienst af en toe met elkaar communiceren. We komen weleens een naam tegen, zoals in jouw geval, en dan vragen wij hun om meer informatie. Of zij willen graag weten wat wij zoal hebben ontdekt tijdens onze werkzaamheden.’


  Ik wíst het wel, dacht Jack. C&B heeft banden met de sis. Maar ook dat zei hij niet. ‘Klinkt logisch.’


  ‘Dus heb ik bij hen navraag gedaan naar Nesterov en zij kwamen meteen bij me terug en zeiden, op hun eigen unieke wijze, dat we voorzichtig met hem zouden moeten zijn.’


  ‘Oké,’ zei Jack. En hij voegde eraan toe: ‘Ik ben voorzichtig.’


  Castor zweeg even. ‘Naar Antigua en Barbuda vliegen en afvalcontainers op een privéterrein doorzoeken is niet voorzichtig. Ik moet er niet aan denken hoe negatief Castor and Boyle in het nieuws zou zijn gekomen wanneer een van onze werknemers, de zoon van de Amerikaanse president nota bene, ernstig gewond was geraakt of zou zijn gedood tijdens de een of andere geheime missie op een derdewereld-eiland in het Caraïbisch Gebied. Het is daar ontzettend gevaarlijk, jongen, en je bent niet opgeleid om om te gaan met dat soort schimmige lieden die aan de zelfkant van ons werkveld opereren.’


  Sandy Lamont schraapte zijn keel even, maar hij zei niets.


  ‘Je stuurt onderzoekers naar Tver, je vraagt om informatie bij de Russische belastingdienst en je doet onderzoek naar het vliegtuig dat Nesterov gebruikt om zich te verplaatsen. Dat gaat allemaal veel verder dan onze gebruikelijke onderzoeksmethoden. Ik ben bang dat de fsb het ons heel moeilijk zal maken, net zoals ze dat doen voor veel van onze cliënten, en dat wil ik niet.’


  Jack vroeg: ‘Gaat dit over de fsb of over het feit dat ik de zoon van de Amerikaanse president ben?’


  ‘Eerlijk gezegd allebei. Het is onze taak aan de wensen van onze cliënten te voldoen. In dit geval heb je prima werk geleverd, maar we zullen Galbraith adviseren om niet door te gaan met zijn zaak.


  Het probleem is, jongen, dat áls Nesterov een van de eigenaren van ifc is, er geen enkele kans is dat Galbraith ooit ook maar een cent van zijn geld zal terugzien. We kunnen hen niet voor de rechter slepen, niet in Rusland en ook niet in een Europees land, omdat Rusland de controle heeft over de energietoevoer naar Europa.’


  Jack zei: ‘Als we bekendmaken dat Gazprom heeft samengespannen met de belastingdienst om Galbraiths bedrijf in te pikken en dat deze fsb-man één komma twee miljard dollar heeft verdiend, bereiken we misschien dat er een einde komt aan dit soort praktijken.’


  ‘Wij zijn de politie niet, we zijn het leger niet. Je vader is dan misschien wel de leider van de vrije wereld, maar dat is in dit geval volkomen onbelangrijk. De fsb kan het ons heel moeilijk maken als we tijdens ons onderzoek te dicht bij huis doel treffen.’


  Ryan klemde zijn kaken op elkaar. ‘Als u bedoelt dat het feit dat ik hier werk het voor u moeilijker maakt om gerechtigheid af te dwingen, dan neem ik ontslag.’


  Castor zei: ‘Daar gaat het inderdaad om, jongen. Wat wij hier doen gaat helemaal niet om gerechtigheid.’


  Lamont zei: ‘Het gaat om geld, vriend. Wij willen onze cliënt helpen zijn bezittingen terug te krijgen. Dat is mogelijk wanneer we activa in het Westen vinden, maar als je hoge fsb-officieren bij naam gaat noemen, zal Galbraith nooit een schadeloosstelling krijgen, dat kan ik je verzekeren.’


  Castor zei: ‘Jack, eenvoudig gezegd: je hebt in deze zaak te hoog gegrepen.’


  Na een tijdje zei Jack: ‘Ik begrijp het.’


  Dat was niet zo, maar hij was bang dat hij, wanneer hij hier nog één minuut moest blijven zitten, zijn vuist dwars door de muur zou slaan.


  Castor zei: ‘We geven je een andere zaak, een die minder explosief is. Je hebt uitstekend werk verricht, maar nu willen we dat jij je op een nieuwe taak concentreert.’


  ‘Tuurlijk,’ zei Ryan. ‘U zegt het maar.’


  


  Jack verliet Castor and Boyle om halfzeven. Sandy vroeg of hij nog ergens met hem iets wilde eten en drinken als een soort goedmakertje voor de zware bespreking met de directeur, maar Jack had het gevoel dat hij geen goed gezelschap zou zijn. In plaats daarvan ging hij in zijn eentje naar een pub, at een klein beetje van een shepherd’s pie en dronk vier glazen bier voordat hij naar het metrostation liep.


  Ryan werd nog chagrijniger toen hij in de regen door Cannon Street liep. Hij was zijn paraplu verdomme alweer vergeten en hij strafte zichzelf daarvoor door geen nieuwe te kopen. Nee, hij zou zichzelf drijfnat laten regenen, misschien vergat hij dan niet meer dat ding mee te nemen.


  Hij overwoog nog even bij een andere pub naar binnen te lopen. Onderweg naar de metro kwam hij langs de Hatchet, daar was hij al eens eerder geweest en hij vond het wel een leuke pub. Hij had wel zin in een biertje, maar, besloot hij, daardoor zou hij alleen maar nóg chagrijniger en nóg duffer worden.


  Nee, hij ging naar huis en dan naar bed.


  Terwijl hij de straat overstak, keek hij achterom. Uit gewoonte, meer niet, en zoals altijd zag hij niemand die bijzonder opviel. Hij baalde van zichzelf, het was alsof hij wel heel veel moeite had met deze omschakeling in zijn leven. Hij stortte zich op zijn werk en deed net alsof louche zakenlieden lid waren van een internationaal terroristensyndicaat, alleen maar omdat hij daar in zijn oude leven mee te maken had gehad. En hij voerde mini-sdr’s uit en bleef op zijn hoede voor achtervolgers, ook omdat hij daar in zijn vorige baan voor was getraind.


  En voor zijn persoonlijke veiligheid behandelde hij iedere vrouw die minder dan drie meter bij hem vandaan was als een potentiële vijandelijke geheim agent.


  Want dat was hem in zijn vorige baan overkomen.


  


  Ryan was koud en drijfnat toen hij Mansion House-station binnenstapte. In de lift naar de sporen draaide een aantrekkelijke vrouw die voor hem stond zich om en keek naar hem op. Ze glimlachte vriendelijk naar hem, alsof hij een jong hondje was dat net in de regen had gelopen. Daarna draaide ze zich weer om en ging met haar rug naar de natte man in dat mooie pak staan.


  Twintig minuten later verliet hij Earl’s Court-station, met zijn handen in zijn zakken en zijn kraag omhoog. In de metro was hij iets opgedroogd en het regende niet meer. Maar de avondnevel was zo ongelofelijk dik dat hij binnen een paar minuten alweer drijfnat was.


  Nadat hij op Hogarth Road een paar mensen voorbij was gelopen die onder hun paraplu voor een Indiaas restaurant stonden, was hij alleen. Hij liep op de stoep voor een lange rij huizen langs, stak de straat over naar Kenway en dacht aan zijn werk. Hij was net van de Galbraith-zaak gehaald, maar hij kon er niets aan doen: in gedachten was hij nog steeds bezig met de doolhofachtige constructie van de ondernemingen, trusts en stichtingen die erbij betrokken waren.


  Hij stak de smalle straat over en liep naar een voetpad tussen een paar gebouwen om zo bij Cromwell Road te komen en keek automatisch achterom, alsof hij keek of er verkeer aankwam.


  Een lange schaduw onder de lantaarnpaal op de hoek achter hem bewoog toen hij zich omdraaide, maar degene die de schaduw veroorzaakte bleef plotseling staan en liep toen heel langzaam achteruit, waardoor de schaduw zich ook achteruit verplaatste.


  Jack bleef midden op straat staan, keek even naar de verdwijnende schaduw en liep er vervolgens naartoe. De schaduw verdween vlug toen degene die de schaduw veroorzaakte in hoog tempo Hogarth Road in liep. Jack hoorde iemand snel lopen en vervolgens rennen.


  Ryan begon zelf ook te rennen, zijn leren tas stuiterde tegen zijn heup toen hij de hoek om rende in de hoop nog een glimp op te vangen van degene die wegrende.


  Er was niemand. Hij zag slechts witte huizen van twee verdiepingen aan weerszijden van de tweebaansweg, en geparkeerde auto’s. De dichte nevel leek onder de straatlantaarns te hangen zodat alles nog spookachtiger leek.


  Ryan stond midden op straat, zijn hart klopte snel.


  Hij draaide zich om in de richting van zijn flat en begon weer te lopen. Heel even vroeg hij zich af of het misschien iemand was geweest die hem had willen beroven. Maar hij had in de afgelopen jaren genoeg geleerd om te weten dat toeval niet bestond. En in dit geval was er geen andere verklaring voor dan dat iemand hem volgde.


  Nu klopte zijn hart nog sneller.


  Hij dacht aan allerlei overheidsdiensten, buitenlandse regeringen, criminele ondernemingen en terroristische groeperingen, en probeerde te bedenken wie hem zou schaduwen, maar tot hij iets meer zag dan een schaduw, zou hij dat niet kunnen achterhalen.


  Onderweg naar zijn huis werd hij zich ervan bewust dat hij echt bang was voor mogelijk gevaar, maar tegelijkertijd kon hij niet ontkennen dat dit gevoel gepaard ging met een onmiskenbare opwinding.
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  Na anderhalve week schoonmaak- en reparatiewerkzaamheden trokken de Ryans met weinig ophef weer in hun woning in het Witte Huis. De president wilde er niet te veel aandacht aan besteden, dus werden Cathy en de kinderen zonder dat de pers was ingeseind met een helikopter van hun huis in Maryland naar de South Lawn gebracht. Jack stond hen op te wachten bij de zuidelijke ingang. Katie en Kyle renden meteen naar hun slaapkamers boven en kwamen tot de ontdekking dat die er precies zo uitzagen als toen ze vertrokken, hoewel iemand van de schoonmaakploeg Kyles speelgoed had opgeraapt zodat de vloerbedekking kon worden schoongemaakt.


  Die middag was Cathy op het idee gekomen om een journalist van het Press Office van het Witte Huis uit te nodigen voor een rondleiding door de presidentiële woning. Degene die werd uitgeloot was een ervaren Witte Huis-correspondent van abc. Cathy nam haar en haar cameraman mee naar de publieke vertrekken van de woning op de tweede verdieping zodat Amerika kon zien dat het ‘People’s House’ geen fysieke schade had opgelopen.


  De correspondente probeerde de First Lady in de val te lokken door te vragen of het misschien een slecht idee was geweest om een bekende vijand van de huidige regering van Rusland uit te nodigen voor de lunch.


  Cathy antwoordde vriendelijk dat Sergey een vriend van de familie was, een vriend van Amerika en een vriend van Rusland.


  Jack Ryan was woedend toen hij hoorde dat Golovko’s lichaam tien dagen later nog altijd in de VS was en door de douane werd vastgehouden. Hij belde persoonlijk met de directeur van de Immigration and Customs Enforcement om te vragen wat er aan de hand was. De directeur van de ice bevond zich in de lastige positie dat hij de president van de Verenigde Staten moest uitleggen dat het lichaam van zijn vriend, volgens de Amerikaanse wet, werd beschouwd als verontreinigd afval. En dat er, ook al lag hij in een met lood beklede kist, ongelofelijk veel red tape nodig was om hem voor zijn begrafenis naar Groot-Brittannië te kunnen vervoeren.


  Ryan werd zowel boos als verdrietig door dit nieuws, maar hij begreep wel in welke situatie hij de directeur van de ice had gebracht. Hij bood zijn verontschuldigingen aan, bedankte de man voor zijn harde werk en verbrak de verbinding.


  Het gezin zat de eerste avond in het Witte Huis in de filmkamer naar een kinderfilm te kijken. Cathy wilde dat de kinderen zich zo snel mogelijk weer thuis voelden, waar ze grotendeels ook in slaagde. Op een bepaald moment zei Kyle iets over de ‘man die zo’n puinhoop van de badkamer had gemaakt’, maar verder leken de kinderen, zoals de meeste kinderen trouwens, vrijwel geen gevolgen te hebben ondervonden van de gebeurtenis die ze trouwens ook niet helemaal begrepen. Jack realiseerde zich dat het niet lang zou duren voordat Katie zich beter realiseerde wat er die vreemde nacht was gebeurd toen ze tien was en in het kantoor van haar vader had moeten slapen en ze vervolgens, voor de voorjaarsvakantie, opeens met vakantie gingen.


  De volgende ochtend vloog Ryan met de Air Force One naar Miami voor een bespreking rond het middaguur met de Cubaans-Amerikaanse leiders. Hij had daar ’savonds willen blijven om met plaatselijke republikeinse Grand Old Party-fundraisers te praten, maar in verband met de situatie in Oekraïne kortte hij zijn reis in en kwam iets na lunchtijd terug in Washington.


  Zodra zijn helikopter op Andrews Air Force Base landde, hoorde hij dat Ed Foley op hem wachtte. Jack liep meteen naar het Oval Office en zag Ed in de wachtkamer zitten.


  Foley had zich de afgelopen dagen beziggehouden met het doornemen van de onbewerkte gegevens van de Britse geheime dienst over de Zenith-affaire, een serie moorden in Europa dertig jaar eerder. Ryan had Foley opdracht voor dit onderzoeksproject gegeven zonder veel over het belang van die zaak te vertellen. Ryan stak zijn hoofd om de deur van de Roosevelt Room, waar Ed op hem wachtte. ‘Hallo, Ed. Sorry dat ik je heb laten wachten. Kom binnen.’


  Foley liep achter Ryan aan naar het Oval Office en vroeg: ‘Geen probleem, hoor. Hoe was het in Miami?’


  ‘Ik wilde dat ik het wist. Ik ben daar hoogstens tweeënhalf uur geweest, maar ik heb er tenminste een lekker Cubaans broodje en een café con leche aan overgehouden.’


  ‘Pas maar op. Als dat bekend wordt, zijn er vast mensen die zeggen dat je nu opeens communist bent geworden.’


  De president schoot in de lach. De mannen gingen op de banken voor Ryans bureau zitten. Ryan zei: ‘Ik ben blij dat jij in al die ouwe troep bent gedoken.’


  ‘Graag gedaan. Het was fascinerend.’


  ‘Wat heb je ontdekt?’


  ‘Meer vragen dan antwoorden, vrees ik. Ik heb vijf dagen lang alles gelezen wat mij was toegestuurd over de gebeurtenissen in kwestie vanuit de visie van de geheime diensten en politiemachten van drie landen. Van de Britten heb ik dossiers van de sis, MI5 en Scotland Yard, en de sis heeft ons ook rapporten gestuurd die zij indertijd van de Duitsers hebben gekregen: rapporten van de Bundes Nachrichten Dienst, BfV, hun geheime dienst, maar ook relevante dossiers van de Zwitserse federale politie.


  Ze kwamen allemaal tot dezelfde conclusie: in Europa opereerde geen Russische huurmoordenaar die Zenith heette. Dat was alleen een verhaal bedacht door leden van de Duitse terroristische beweging raf, de Rote Armee Fraktion. Dit waren politiek gemotiveerde moorden, maar in die tijd was de raf een min of meer slapende organisatie. Sommigen van deze terroristen wilden dat ook zo houden. Die moorden waren niet goedgekeurd binnen die organisatie en degenen die er niet bij betrokken waren vonden het maar niets dat ze ermee in verband werden gebracht. Daarom disten ze het verhaal op dat de kgb erachter zat.’


  ‘Waarom is Roman Talanovs naam met die van Zenith in verband gebracht?’


  ‘Dat kwam door de Britse geheime diensten, maar dat was jaren later. Begin jaren negentig beweerde een bron binnen Rusland, wiens naam is gewist, dat Zenith de huurmoordenaar echt bestond. Hij zou een ex-gru-Spetsnaz-officier zijn geweest die Talanov heette en eerst als parachutist bij de invasie van Afghanistan betrokken was geweest.’


  ‘Was de naam van die bron gewist?’


  ‘Ja, en dat is heel vreemd. Dat is de enige gewiste naam in alle sis-dossiers die me zijn toegestuurd. Ik heb dat aan Mary Pat laten zien en zij heeft navraag gedaan bij de sis. Zij zeggen dat die naam al op het brondocument uit 1991 was gewist en dat zij niet weten wie de bron was.’


  ‘Dat is ongebruikelijk.’


  ‘Heel erg ongebruikelijk. Ze zeiden tegen Mary Pat dat ze ervan uitgingen dat de informatie vals en hun bron niet geloofwaardig was. Dat ze alle informatie over Talanov hadden willen schrappen, maar dat iemand dat niet goed had gedaan en alleen de naam van de informant, maar niet de informatie zelf heeft geschrapt.’


  Ryan zei: ‘Je zegt dus dat dit foutieve informatie is, van een onbetrouwbare bron. En dat het spoor hier ook doodloopt, omdat we niet eens weten van wie die informatie afkomstig was.’


  ‘Ik heb één aanwijzing, maar die is afkomstig uit de Duitse en Zwitserse dossiers. Een van de Zwitserse rapporten kwam van de politie van het kanton Zug; zij hebben een man aangehouden op de plaats van een van de moorden. Hij was aangehouden als getuige, maar weigerde met de politie mee te werken. Hij kreeg handboeien om en werd achter in een politiewagen gezet, waar hij meteen uit is ontsnapt.’ Ed bladerde even door zijn papieren en gaf Ryan een pagina. Ryan keek ernaar, het was een gekopieerde bladzijde van een document dat was gemaakt op een elektrische typemachine en de tekst was in het Duits.


  Eerst viel Ryan niets op. Hij zei alleen: ‘Ich spreche kein Deutsch.’


  Ed grinnikte. ‘Ik ook niet, maar kijk eens goed naar de rechtermarge.’


  Jack zette zijn bril op en zag een vage aantekening. Iemand had hier met een pen iets opgeschreven, maar dat was vervolgens weggehaald. Hij keek nog beter. ‘Staat daar Bedrock?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat is Bedrock?’


  Ed schudde zijn hoofd. ‘Geen idee. Ik heb die naam nooit eerder gehoord; die wordt in elk geval nergens anders genoemd in een van de dossiers over de zaak-Zenith. Ik heb het aan Mary Pat gevraagd. Bij de sis is niets bekend over Bedrock als een codenaam voor een persoon of een operatie.’


  ‘En het staat precies naast de naam van de getuige die is ontsnapt nadat de politie hem had gearresteerd?’


  Ed antwoordde: ‘Mijn Duits is niet goed, maar dat is wat de vertaler zegt.’


  Ryan keek nog eens naar het Engelse woord. ‘Van wie is dat handschrift?’


  Ed zei: ‘Er staan nog meer Engelse aantekeningen in de Zwitserse en Duitse dossiers. Zal wel een Brit zijn geweest. Ik denk dat Sir Basil Charleston die aantekeningen heeft gemaakt.’


  ‘Interessant.’


  ‘Ik dacht dat je Basil misschien wel kon bellen. Het kan natuurlijk dat hij het niet meer weet, het is immers al dertig jaar geleden, maar het zou weleens de moeite waard kunnen zijn.’


  Ryan dacht hierover na. ‘Ik heb hem vorig jaar op zijn verjaardag gebeld. Hij is geestelijk nog altijd bijzonder scherp, maar zo doof als een kwartel.’


  Ed zei: ‘Als je wilt, kan ik wel naar Groot-Brittannië gaan en dit met hem bespreken.’


  ‘Dat waardeer ik bijzonder, maar dat is niet nodig. Ik bel Jack junior wel en vraag hem om naar Sir Basils huis te gaan om hem daarnaar te vragen. Ik heb al een tijdje niets van mijn zoon gehoord en dit geeft me een excuus om te vragen hoe het met hem gaat zonder dat ik op een moederkloek lijk.’


  ‘Hoe gaat het daar met hem?’


  ‘Eerlijk gezegd heb ik geen idee. Hij heeft laatst nog met Cathy gesproken. Zegt dat alles prima in orde is, maar misschien kan ik iets meer van hem te weten komen.’


  De twee mannen stonden op en Ed zei: ‘Sorry dat ik niet meer in die aantekeningen heb kunnen vinden. Ik weet dat je hoopte dat je Talanov aan die moorden kon koppelen, maar het lijkt er echt op dat die moorden het werk van de raf zijn geweest. De Duitsers hebben een inval gedaan in een cel in Berlijn en vonden informatie die hen met al die moorden in verband bracht.’


  Ryan klopte Ed Foley op de schouder. ‘Misschien wel, Ed. Misschien wel. Maar ik weet dat er meer met dat verhaal aan de hand is dan in die aantekeningen staat.’


  Foley hield zijn hoofd scheef en vroeg: ‘Waarom zeg je dat?’


  Ryan zei met een vermoeide glimlach: ‘Omdat ik het allemaal zelf heb meegemaakt.’
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  Hoewel ze hadden gehoopt dat ze in Kiev onopvallend zouden kunnen opereren, hadden John Clark en zijn agenten van de Campus hun plan een beetje aangepast: ze verborgen zich feitelijk heel openlijk. Door hun ontmoeting met de fsb een paar avonden eerder wisten ze dat de Russische geheime dienst de baas was in deze stad en dat elke poging om hier ongemerkt aanwezig te zijn bij voorbaat mislukt was. Met dit in gedachten besloot Clark dat hij en zijn team zich zouden gedragen als een stelletje nogal knullige journalisten die absoluut niet doorhadden dat ze midden tussen spionnen en maffialeden opereerden en zich er ook niet van bewust waren dat alles wat ze deden en zeiden werd gezien of gehoord.


  Gavin had het geduld van de ervaren spionnen in het team meer dan eens op de proef gesteld door het gesprek richting een meer operationeel gesprek te leiden. Elke keer dat dit gebeurde, keek de man die het dichtst bij Biery zat hem met een vuile blik aan en begon snel over iets anders te praten. Biery kromp dan in elkaar, gefrustreerd door zijn gebrek aan ervaring als echte spion, knikte schaapachtig en praatte mee met het nieuwe gespreksonderwerp.


  Ook al moesten ze zich tijdens hun gesprekken als journalisten blijven gedragen omdat ze wisten dat ze werden afgeluisterd, ze konden toch met elkaar communiceren. Ze maakten aantekeningen op hun iPads waarna ze het bestand meteen wisten, of ze schreven iets op een stuk papier dat ze meteen vernietigden. Ze konden elkaar ook sms’en omdat Biery op al hun elektronische apparatuur sterke beveiligingssoftware had geïnstalleerd om te voorkomen dat zelfs de beste pogingen om die te ontcijferen mislukten.


  Het Fairmont Grand Hotel Kiev was een groot gebouw aan de oever van de rivier de Dnjepr in de historische wijk Podil in het centrum van Kiev. Door de ramen en vanaf de balkons hadden de gasten uitzicht op de rivier in het oosten en op de heuvels en gouden kerktorens in het westen.


  Naast het hotel werd een gigantische fly-over gebouwd en het lawaai, het stof en het verkeer als gevolg van dit bouwproject namen veel weg van de charme van deze buurt. De kleine misdaad tierde dag en nacht welig in Naberezhno-Khreshchatytska Street. ’sNachts waarschuwden de portiers de gasten dat ze alleen de taxi’s van de hoteltaxiservice moesten gebruiken, omdat de criminele taxichauffeurs de toeristen zelf beroofden of hen naar een lekker rustig plekje brachten waar ze door een medeplichtige konden worden beroofd.


  De Rus die bekendstond als Gleb the Scar bewoonde de Koninklijke Suite op de negende verdieping, en zijn entourage had alle andere kamers op die verdieping en alle kamers op de achtste in bezit genomen. Naast de bewakers die the Scar om zich heen had op de bovenste verdieping van het hotel, krioelde het op de begane grond van zijn mannen. Iedereen die oog had voor dit soort dingen en in de grote ruimtes om zich heen keek, kon gemakkelijk verschillende mannen ontdekken die niet tot het hotelpersoneel behoorden, maar desondanks constant in de lobby aanwezig waren. Er zaten mannen aan de tafeltjes of op de zachte banken of ze liepen een beetje rond zonder iets te doen.


  Het grootste deel van deze figuren was veiligheidspersoneel van de Zeven Sterke Mannen, maar er waren ook spionnen van de fsb, de Oekraïense geheime dienst en de binnenlandse veiligheidsdienst, plus agenten van buitenlandse geheime diensten. Clark twijfelde er niet aan dat de cia het liefst vierentwintig uur per dag iemand in het hotel had geposteerd, als ze daar genoeg personeel voor hadden gehad. Zelfs als Bixby zich nog niet genoeg zorgen om the Scar maakte om zijn mannen opdracht te geven hem vierentwintig uur per dag in de gaten te houden, wist Clark dat er zoveel poi’s ­– persons of interest – in het Fairmont aanwezig waren dat de cia minstens informanten onder het personeel had willen betalen.


  Clark besloot de flat te blijven gebruiken als hoofd-commandocentrum en nam zelf een kamer in het Fairmont, waardoor er steeds iemand vlak bij Gleb the Scar was. Om dit te kunnen doen en tegelijkertijd hun dekmantel intact te houden, maakte hij in de flat ruzie met de andere mannen over zijn OneWorld-media-opdracht hier in Kiev. In verband met de afluisterapparatuur die elk woord zou opnemen, veegde Clark, de oudste verslaggever van de groep, de jongere, minder ervaren journalisten de mantel uit over van alles, van de apparatuur die ze bij zich hadden voor de klus tot de productie-ideeën voor het project. Hij klaagde dat hij niet genoeg betaald kreeg en dat zijn toelage niet voldoende was voor zijn behoeften en tierde dat hij gedwongen was om met anderen een kamer te delen.


  En toen, met een flair voor dramatiek waardoor de andere mannen moeite hadden niet in lachen uit te barsten, zei Clark dat hij voor de duur van hun werk hier in Oekraïne in een hotel zou gaan wonen.


  John Clark, die al sinds de Vietnamoorlog bij de cia zat, was in zijn dossier nog nooit, door niemand, beschreven als een diva, maar door zijn dekmantel was hij nu gedwongen die rol wel te spelen.


  Een uur later waren John Clark en Igor Kryvov bij het Fairmont Hotel. Ze hadden allebei een grote rolkoffer bij zich. Clark had zijn bagage zo onopvallend mogelijk gehouden, omdat hij er vrij zeker van was dat de oppositie zijn bezittingen zodra ze de kans kregen zouden doorzoeken. Nadat hij had ingecheckt met zijn perskaart waaruit bleek dat hij de senior reporter was voor OneWorld Productions in Vancouver, gingen hij en Igor met Clarks bagage naar zijn kamer op de derde verdieping. Onderweg kletsten ze met elkaar, Clark kwelde de Oekraïense correspondent met verhalen over andere reizen die hij zogenaamd voor OneWorld had gemaakt en over de betere werkomstandigheden en de professionelere ploeg producers, fotografen, geluidstechnici en technici met wie hij bij vorige opdrachten had samengewerkt. Clark wist natuurlijk dat hij in de gaten werd gehouden door camera’s, maffialeden en vijandelijke geheime diensten, zodat dit allemaal deel uitmaakte van zijn dekmantel.


  Nadat Igor Kryvov hem had geholpen met zijn omvangrijke bagage verliet Igor het hotel en ging terug naar de flat. Even later ging John Clark naar de lobby, waar hij op een zachte bank ging zitten, een kop koffie bestelde, een headset opzette en zijn iPad op zijn schoot legde.


  Terwijl Clark het hotel in de gaten hield, bereidde de rest van het team hun kant van de operatie voor. Ze splitsten zich op in teams van twee man: Igor en Sam vertrokken met één van hun gehuurde Toyota Highlanders, Dom en Ding namen de andere en Gavin bleef achter in de flat en ging van daaruit aan de slag.


  Ze vonden het niet prettig om Gavin alleen achter te laten in de flat die de fsb al een keer was binnengevallen. Daarom regelde Igor dat twee van zijn vroegere collega’s van de federale politie voor de flat postten, die hij wijsmaakte dat ze een Canadese audiotechnicus en zijn apparatuur bewaakten.


  Om tien uur ’sochtends waren de twee Highlanders bij het Fairmont. Ze parkeerden de beide voertuigen in tegengestelde richting en met uitzicht op de hoofdingang van het enorme hotel.


  Daarna deden de mannen waar ze zo aan gewend waren tijdens dit soort werk: in hun auto zitten wachten.


  


  Het duurde niet lang voordat John Clark de aandacht trok in de lobby van het Fairmont.


  Hij werd bekeken door mannen met een hard gezicht, ze gingen zelfs stijf naast hem op de bank zitten, maar Clark vertrok geen spier. Hij bleef in zijn headset praten en op zijn tablet werken. Dit was een variant op de demonstration pursuit-tactieken die de fsb in het restaurant ook al tegen Clark en zijn mannen had gebruikt.


  Maar nu was Clark hierop voorbereid en bleef zitten waar hij zat. Hij negeerde de mannen, ondanks hun aanhoudende pogingen hem angst aan te jagen. Zelfs toen twee van de mannen ieder aan een kant naast hem op de bank kwamen zitten, een gesprek begonnen, hij de zure geur van hun slechte adem opsnoof en zij hem met hun ellebogen in zijn zij porden als ze gesticuleerden, bleef Clark op zijn tablet lezen alsof hij helemaal alleen was.


  Als hij in zijn telefoon praatte, deed hij net alsof hij in gesprek was met iemand van zijn bedrijf in het buitenland, terwijl hij in werkelijkheid een veilig verzamelgesprek voerde met zijn vier mannen die vlakbij voor het hotel in de twee auto’s zaten.


  Ze luisterden naar Clark die in hun oortjes zat te kletsen over zijn onvrede met zijn opdracht hier in Kiev en zijn weigering om reportages naar Vancouver te sturen voordat er een nieuwe camera arriveerde én een nieuwe fotograaf die deze camera moest bedienen.


  Tegen twaalf uur liepen de mannen van de fsb weg, waarschijnlijk vonden ze de oudere verslaggever al even saai als hij hen. Ze bleven in de lobby, waar ze voornamelijk andere gasten lastigvielen en iedereen die hen passeerde met een vuile blik aankeken. Maar nu kon Clark in elk geval zijn koffie opdrinken zonder dat hij zijn ellebogen stijf tegen zijn lichaam gedrukt moest houden.


  Clark was niet alleen in de lobby om zijn dekmantel in stand te houden, maar ook om een andere reden. Dankzij zijn ervaring kon hij nonchalant om zich heen kijken en het komen en gaan van de liften aan de andere kant van het vertrek in het oog houden. Hij lette er vooral op of er iemand naar de negende verdieping ging.


  Iets na halfeen kwamen twee mannen, die Clark meteen inschatte als mogelijke Spetsnaz-types, de grote lobby van het hotel binnen en liepen naar de liften. Daar bleven ze even staan praten met twee dikke boeven in een slecht passend pak. Clark dacht dat de beide mannen bewakers waren van de Zeven Sterke Mannen en dat ze waarschijnlijk beneden stonden om te controleren wie er in en uit de lift stapte. Nadat ze even met elkaar hadden gepraat, stapten de militair uitziende mannen in een van de liften waarna de deuren dichtgingen.


  Clark verschoof zijn leesbril op zijn neus. Hierin zaten speciale lenzen die objecten op afstand vergrootten als hij door de bovenste rand van het glas keek. Daardoor kon hij de cijfers boven de lift lezen en zag hij dat de lift naar de negende verdieping ging.


  Juist, zei Clark in zichzelf, deze mannen zijn hier dus om met de baas te praten.


  Twintig minuten later stapten de mannen uit dezelfde lift en liepen naar de hoofdingang van het hotel.


  Clark wachtte tot ze door de draaideuren waren en praatte toen in zijn telefoon alsof hij reageerde op iets wat degene met wie hij in gesprek was had gezegd. ‘Ik ben blij dat je dat zegt, Bob.’


  Dit was Clarks code voor de auto’s buiten om hun te laten weten dat degenen die het hotel verlieten hun belangstelling verdienden. Nu was het de taak van de beide autoteams om deze personen en hun voertuig te identificeren.


  Ding zat achter het stuur van een zwarte Toyota Highlander die honderd meter verderop in de straat tegenover de bouwplaats stond. Dom zat naast hem. Ze zagen de twee mannen het hotel uit komen en in een gereedstaande Land Rover stappen, waarna de auto in noordelijke richting reed, dus hun kant op kwam.


  Dom zei in zijn headset, waarmee hij Clark overstemde die doorging met zijn zogenaamde telefoongesprek: ‘Auto komt deze kant op. We nemen het vanaf hier over.’


  Chavez voegde zich een paar auto’s achter de suv in het verkeer en volgde deze door Naberezhno-Khreshchatytska Street, langs de linkeroever van de Dnjepr en vervolgens over de Naberezhno-Luhova.


  Ondertussen opende Dominic Caruso een app op zijn iPad en maakte zich klaar om zodra het nodig was een paar snelle, maar cruciale commando’s in te voeren.


  Er reed veel verkeer in beide richtingen, maar Ding bleef drie auto’s achter hun doelwit tot ze bij een rood verkeerslicht kwamen. Zodra de beide auto’s stilstonden, tikte Caruso op een icoon op zijn tablet.


  Onder Doms stoel, aan de onderkant van de Toyota, verloor een radiografisch bestuurde auto zo groot als een baksteen zijn magnetische connectie met de metalen oliecarter en viel op de straat. Op zijn scherm zag Dom het camerabeeld van het autootje. Hij drukte op het gaspedaal-icoon om de radiografisch bestuurde auto te activeren, reed hem onder de vrachtwagen door die vlak voor hun Highlander stond en vervolgens onder een tweedeurs personenwagen door. Toen de radiografisch bestuurde auto onder de suv was, tikte Dom op een icoon op zijn tablet, waardoor het beeld overschakelde naar een omhoog gerichte camera en er automatisch een minuscuul lampje op het autootje aanging. Nu liet Dom zijn autootje langzaam rijden, iets naar links en naar rechts, op zoek naar de juiste plaats.


  Dom zette zijn kleine, op afstand bedienbare auto onder het oliecarter van de suv en tikte op een paar iconen waardoor de wielen van het autootje geblokkeerd werden. Nadat dit was gebeurd, schakelde hij naar het plaatsingsscherm op de app en tikte op een plaatje waar, heel simpel, ‘pneumatische plaatsing’ bij stond.


  Onder de suv sprong het Slap-On-gps-apparaat op de bovenkant van het radiografisch bestuurbare autootje de lucht in met behulp van een lanceerder die op gecomprimeerde lucht werkte. De transmitter, zo groot als een lucifersdoosje, raakte het metalen oppervlak aan de onderkant van de suv en bleef er dankzij de sterke magneet aan plakken. Meteen daarna begon de transmitter de gps-locatie van de suv door te geven.


  Op het verzamelgesprek zei Gavin Biery, die in het safehouse achter zijn laptops zat: ‘Ontvang signaal.’


  ‘Roger,’ zei Dom en toen de auto’s voor hem weer gingen rijden, deblokkeerde hij snel de wielen van het autootje, zette zijn camera weer op ‘naar voren kijken’, liet hem keren en snel terug rijden naar hun Toyota Highlander.


  Chavez begon te rijden terwijl het autootje naar hen toe kwam. Zodra de twee voertuigen bij elkaar waren, drukte Dom op een icoon op zijn scherm en sprong het autootje omhoog op zijn van springveren voorziene wielen. Door de luide en bevredigende klik wisten Ding en Dom dat de elektromagneten op het autootje zichzelf weer aan het oliecarter hadden bevestigd. Chavez nam de volgende afslag en reed terug naar het hotel.


  Onderweg stopten ze bij een benzinestation aan de Volos’ka Street. Hier haalden ze het radiografisch bestuurbare autootje onder hun auto vandaan en laadden hem met een nieuwe Slap-On. Het was immers nog vroeg in de middag, zodat Gleb the Scar misschien nog afspraken had met andere mensen die gevolgd moesten worden.
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  Het was een koude voorjaarsochtend in Moskou, het was grijs en er dreigde regen. Op het Lubyankaplein stonden ongeveer vierhonderdvijftig mannen en vrouwen met hun voeten te stampen om de kou te verjagen. Ze werkten allemaal in het grote neobarokke gebouw op de noordhoek van het plein, het huidige hoofdkwartier van de fsb en het vroegere hoofdkwartier van de kgb.


  Iedere aanwezige had om tien uur die ochtend via de mail of de openbare luidsprekers opdracht gekregen zijn of haar bureau te verlaten en naar buiten naar het plein te gaan. Hier stonden ze te kletsen, velen rookten, en allemaal wachtten ze.


  Het was nu even na elf uur, maar niemand klaagde.


  Het plein was voor het spitsuur afgesloten, zonder dat de automobilisten en de voetgangers die naar de overvolle zijstraten werden gedirigeerd te horen kregen waarom. Degenen die de leiding hadden over deze gebeurtenis hielden zich absoluut niet bezig met de problemen die dit voor de eenvoudige inwoners van Rusland zou veroorzaken. Zelfs het Lubyanka Metrostation onder het plein was gesloten. De machinisten van de treinen hadden opdracht gekregen wel zachter te rijden maar niet te stoppen, en langs de sporen stonden gewapende bewakers die ervoor zorgden dat niemand uit de passerende wagons sprong.


  Er was niet uitgelegd waarom iedereen in de kou moest staan en wat er hier vandaag zou gebeuren, maar alle aanwezigen op het plein hadden een vermoeden, hoewel de meesten het bijna niet konden geloven.


  Voor hen, midden op het plein, stond een tien meter hoog object dat er de vorige avond nog niet had gestaan. Hoewel het was afgedekt met een gigantisch groen gordijn twijfelden de medewerkers van de fsb er niet aan wat het was.


  Onder het gordijn, dat wisten ze allemaal zeker, stond het standbeeld van Felix Dzerzjinsky dat tientallen jaren op die plek had gestaan, voordat het in 1991 was weggehaald.


  Dzerzjinsky was een held van de Oktoberrevolutie die Vladimir Lenin aan de macht had gebracht. Lenin had hem persoonlijk benoemd tot directeur van de Buitengewone Commissie voor de Strijd tegen de Contrarevolutie en Sabotage. Deze organisatie werd bekend onder de Russische afkorting Tsjeka en was de geheime dienst van de regering van de Sovjet-Unie tot het in de jaren vijftig door Joseph Stalin werd vervangen door de kgb.


  Dzerzjinsky was daardoor de grondlegger van de Sovjet-Russische staatsveiligheidsdienst. Hij kreeg de bijnaam ‘IJzeren Felix’ vanwege zijn fanatieke geloof in strenge straffen en als de grondlegger van het Russische Goelagsysteem. Hij was tientallen jaren aan de macht en werd in die tijd steeds beruchter binnen de Sovjet-Unie.


  De verwijdering van het standbeeld in 1991 was het tastbare bewijs geweest van het einde van de oude garde. Het opnieuw plaatsen van het standbeeld, als dat inderdaad onder dat gordijn stond, zou voor de vierhonderdvijftig medewerkers van de fsb die hier voor de onthulling aanwezig waren betekenen dat de vlucht van de staatsveiligheidsdienst naar de hoogste positie hier in Rusland eindelijk was voltooid.


  President van de Russische Federatie Valeri Volodin verscheen iets na elf uur. De menigte begon te brullen, niet alleen door de komst van hun populaire leider maar ook als een vroegtijdig bewijs van waardering voor wat iedereen verwachtte dat zou gaan gebeuren. Volodin liep tussen de mensenmassa door, via een pad dat zich voor hem opende met een beetje hulp van zijn gewapende bewakers. Naast hem liep een man van in de vijftig; hij had net als Volodin een klassiek Slavisch gezicht, maar zijn ogen bezaten niets van de sprankeling en charme van de president.


  Deze man was Roman Talanov, de directeur van de fsb. Veel van de mensen die in het gebouw hier aan het Lubyankaplein aan de andere kant van het tien meter hoge gordijn werkten, hadden nog nooit een foto van de man gezien. Zij konden alleen maar vermoeden dat dit Talanov was doordat hij naast de president liep.


  De menigte werd stil toen de beide mannen naar het tien meter hoge gordijn liepen. De twee mannen bleven aan weerszijden van het grote verborgen object staan, met hun gezicht naar de menigte gericht.


  De president keek naar de mensen die het dichtst bij hem stonden en glimlachte. Met een knipoog zei hij: ‘Dit zal niemand verrassen.’


  Iedereen lachte. Iedereen wist het.


  Na een knikje van de president trokken de twee mannen het groene gordijn weg en onthulden het tien meter hoge standbeeld van Felix Dzerzjinsky.


  De mannen en vrouwen van de fsb juichten zo hard dat het geluid zelfs vier straten verderop in het Kremlin te horen was.


  Toen het gejuich wegstierf, pakte Valeri Volodin een microfoon van iemand aan en keek naar de menigte. Hij haalde diep adem en zei geëmotioneerd: ‘Sommigen van jullie zijn te jong om je te herinneren dat IJzeren Felix hier stond en jullie gebouw bewaakte. Misschien zijn er meer onder jullie die zich de dag kunnen herinneren waarop zijn standbeeld werd neergehaald en weggesleept. Hij werd beschimpt door domkoppen en buitenlanders. Maar wij, de beschermers van de orde, kenden de waarheid: Felix Edmundovich en de weinige andere mannen zoals hij waren degenen die ons hebben verzekerd van bijna een eeuw van macht.’


  Nu brulde de menigte.


  Volodin sloeg met zijn vuist in de lucht. ‘Dit wordt jullie nieuwe eeuw van macht! Ik hoop dat hier op een dag moedige en sterke Russen staan te praten over degenen die IJzeren Felix weer op zijn plaats hebben gezet zodat vanuit dát gebouw, op dít plein, een nieuw, sterk Rusland kon ontstaan!’


  Volodin wees naar Talanov die zwijgend achter hem stond zonder blijk te geven van de emotie die vrijwel ieder ander op het plein ervoer. ‘Wij zullen de komende maanden grote problemen ondervinden. Maar de beloningen daarvoor zullen nog groter zijn. Roman Romanovich zal jullie kundig leiden en wanneer jullie behoefte hebben aan inspiratie hoef je alleen maar door het raam te kijken of naar buiten te gaan en naar dit standbeeld te kijken.’ Volodin straalde. ‘We zouden IJzeren Felix moeten toestaan ons door de komende problemen te leiden.’


  Opnieuw barstte er gejuich los dat aanhield tot Volodin het plein een paar minuten later verliet met een laatste zwaai naar de personeelsleden van de geheime dienst.


  Het verbaasde geen van de aanwezigen dat hun directeur, Roman Talanov, niets tegen hen had gezegd en toen het plein na het vertrek van Valeri Volodin leegstroomde, zagen velen dat Talanov al was vertrokken. De meesten namen aan dat hij was teruggegaan naar zijn kantoor toen ieders aandacht op Volodin was gericht.


  


  De Krim is een schiereiland in de Zwarte Zee aan de zuidpunt van Oekraïne. Sinds de Krimoorlog noemden de Russen dit gebied hun thuis nadat Turkije was verslagen door de legers van Catharina de Grote en er een Russische citadel in Sevastopol werd gesticht. Joseph Stalin heeft het gebied verder ‘gerussiveerd’ door de Turks sprekende Tataren naar Centraal-Azië te deporteren en te vervangen door Russen. In veel gevallen trokken de nieuwe Slavische bewoners in de huizen die door de verdrongen Tataren waren verlaten.


  In de jaren vijftig voegde Chroesjtsjov de Krim bij Oekraïne, een van de Sovjetrepublieken. Hij vermoedde natuurlijk niet dat zijn besluit voor altijd problemen zou veroorzaken, doordat hij niet kon weten dat de ussr op een dag niet meer zou bestaan en Oekraïne zelfbeschikkingsrecht zou hebben.


  Iedereen wist dat de Russische ambities zich uitstrekten tot de Krim, maar een paar jaar eerder was een beetje druk van de ketel gehaald toen de pro-nationalistische Oekraïense president door een pro-Russische opvolger werd vervangen. Het lot van de Zwarte Zeevloot in de haven van Sevastopol leek zeker en Rusland ging weer over tot de orde van de dag.


  Dit alles veranderde toen er een nieuwe pro-nationalistische regering in Kiev aantrad, kort nadat Valeri Volodin in Moskou aan de macht was gekomen. Vanaf dat moment was het hele Krim-schiereiland een broeinest van onrust, met protestmarsen, politieke moorden en ontvoeringen, en zelfs geruchten over gewapende, door Rusland gesteunde bendeactiviteiten tegen publieke figuren die het niet eens waren met de Russische annexatie van het schiereiland.


  Het was wel duidelijk dat de fsb overal in de Krim aanwezig was en elke kans benutte om etnische onrust te veroorzaken.


  De stad Sevastopol in de Krim is de thuishaven van de Russische Zwarte Zeevloot en alleen al voor deze vloot werken er vijfentwintigduizend Russen in de stad. De inwoners van Sevastopol deden niet geheimzinnig over hun affiniteit met moederland Rusland. Dit was een van de weinige plaatsen op de wereld waar standbeelden van Stalin en Lenin ongemoeid waren gelaten, zelfs in de tumultueuze jaren negentig, en nu, meer dan twee decennia na de Oekraïense onafhankelijkheid, was Sevastopol een even Russische stad als Moskou. In de parken stonden nog altijd standbeelden van Vladimir Lenin. De Russen hier waren niet gewoon pro-Rusland, maar pro-Sovjet.


  Chief of Station Keith Bixby was een uur geleden in Sevastopol aangekomen na een rit van elf uur vanuit Kiev. Hij was in gezelschap van twee andere geheim agenten, de zevenentwintigjarige ex-marinier Ben Herman en de achtenveertigjarige Greg Jones die aan Princeton had gestudeerd. De drie mannen waren hier met twee grote suv’s vol voedsel en hulpgoederen naartoe gekomen. Ze hadden geen wapens bij zich, want hoewel de mannen volgens hun papieren diplomaten waren, waren hun auto’s niet als zodanig herkenbaar.


  Hun eindbestemming was een radarinstallatie annex legerbarak uit de Koude Oorlog die nu werd gebruikt als een functioneel, maar lelijk woonhuis met rondom en op alle drie verdiepingen balkons, waardoor het op een klein strandhotel leek. Er stond een hoge stenen muur om het vierduizend vierkante meter grote terrein heen.


  Het onopvallende gebouw met kleurloze parkeerplaats was een smc − een Special Mission Compound − van de cia en had de codenaam The Lighthouse. Er werkten vier technisch experts van de cia, zes medewerkers van een particulier Amerikaans beveiligingsbedrijf en een uit vier man bestaand Advanced Force Operations-team van US Joint Special Operations Command’s Delta Force. Al deze veertien personeelsleden hadden een karabijn en een pistool bij zich of binnen handbereik, en in de kast die werd gebruikt als de wapenkast bevonden zich een paar kleine granaatwerpers voor het afschieten van traangasgranaten.


  Dat was niet echt veel vuurkracht, maar dit was slechts de interne beveiliging van The Lighthouse. Het gebouw werd beschermd door een tweede kordon bestaande uit zes Oekraïense beveiligers die bij de hoofdpoort waren gestationeerd. Dit waren overwegend ex-politieagenten en die hadden alleen een pistool en een geweer bij zich, maar de Amerikanen hadden een goede relatie met de Oekraïners en wisten dat zij hen zouden waarschuwen wanneer er gevaar dreigde.


  De bewakers wisten alleen dat deze locatie iets te maken had met Partnership for Peace, een navo-programma dat relaties onderhield met niet-navo-landen. Het was de mannen wel opgevallen dat geen van de buitenlanders in het gebouw een navo-uniform droeg, maar er was niemand die dacht dat deze locatie iets meer was dan een soort administratiekantoor voor een onduidelijk en onbelangrijk navo-programma.


  De cia-compound was hier al jaren, maar de afgelopen maanden was het moeilijk geweest deze dekmantel in stand te houden. Dat kwam onder andere doordat de publieke opinie steeds gewelddadiger pro-Rusland was geworden, vooral na het Russische gevecht met de navo in Estland. Ondanks de problemen die het opereren in deze explosieve omgeving veroorzaakte, had het werk van de mannen in dit gebouw bijgedragen aan het Amerikaanse inzicht in de Zwarte Zeevloot.


  Toen Rusland de vloot opnieuw bewapende en voorzag van apparatuur en wapens, hadden de Delta Force-mannen in The Lighthouse de belangrijkste apparatuur gefotografeerd. Toen de uss Cowpens Cruiser een jaar eerder in Sevastopol voor anker was gegaan, hielden de mannen van The Lighthouse de plaatselijke reactie in de gaten om het niveau van steun, of het gebrek daaraan, voor de VS en de navo in de regio te kunnen peilen. En toen er, een paar dagen geleden nog maar, door Volodins militaire verrassingsactie opeens grote activiteit in de haven ontstond, hadden de mannen van Delta en de cia audio- en video-opnamen gemaakt van de gebeurtenissen. Deze opnamen konden bijzonder nuttig zijn wanneer er inderdaad een zeeoorlog in de regio zou ontstaan.


  Ondanks dat het grootste deel van de bevolking van de Krim absoluut pro-Rusland was, stond Oekraïne op goede voet met de cia en was de Oekraïense geheime dienst op de hoogte van deze geheime locatie van de cia.


  En dat was nu een probleem. De onthulling dat een van de hoogste leiders binnen de Oekraïense veiligheidsdienst was betrapt op het doorgeven van geheimen aan de fsb had binnen de hele cia paniek veroorzaakt. Het zag ernaar uit dat Keith Bixby tientallen lekken had die hij moest opvullen nu een groot deel van zijn operatie mogelijk bekend was bij de oppositie. Maar niets op deze lange lijst was even belangrijk als alles en iedereen uit Sevastopol zien weg te krijgen.


  Zodra Rusland een invasie uitvoerde, zouden ze troepen naar de Krim sturen en direct doorstomen naar Sevastopol. En als ze daar waren, zou het niet lang duren voordat het Russische leger bij het toegangshek van The Lighthouse zou staan met de vraag of ze even binnen mochten rondkijken.


  Bixby was een praktisch ingestelde cos. Hij was het grootste deel van de dag bezig geweest met het losschroeven van elektronische apparatuur, zodat die in een suv kon worden geladen en weggebracht. Op dit moment stond hij in een langwerpige ruimte met kantoorhokjes op de tweede verdieping van het gebouw en versnipperde hij documenten. Twintig jaar eerder zou het dagen hebben gekost om alles te versnipperen, maar nu dacht hij dat hij elk stukje papier in het gebouw binnen een paar uur zou kunnen vernietigen.


  Terwijl hij hiermee bezig was, haalden de andere mannen computers uit elkaar, verwijderden de harddisks, stopten kleine bedragen in enveloppen voor de plaatselijke werknemers en voerden allerlei andere haastklussen uit die nodig waren om zo snel mogelijk een geheime locatie te ontmantelen.


  Het zou een volle dag duren voordat ze de mannen van Delta en de cia en de bewakers in de suv’s konden laten stappen die op de ronde parkeerplaats voor het gebouw stonden en aan de lange rit terug naar de hoofdstad konden beginnen. De meeste mannen zouden net als Bixby zelf daarna Oekraïne met het vliegtuig verlaten.


  De andere mannen van The Lighthouse waren niet meer nodig nu deze smc werd gesloten, maar Keith vertrok omdat iedereen ervan uitging dat hij door de tweede man van de sbu was verraden aan de Russische oppositie.


  Het was nu even na negen uur ’savonds en Bixby werkte alleen. Op de tafel voor hem lag een walkietalkie, zodat hij de gesprekken tussen de andere zestien mannen in het gebouw kon horen. Toen hij een map vol verslagen van communicatie via de radio wilde pakken, hoorde hij de stem van een technicus van de cia.


  ‘Keith, kun je even beneden komen?’


  Keith stopte met zijn ene hand de uitgetypte verslagen in de papierversnipperaar, terwijl hij met zijn andere de walkietalkie bediende. ‘Tenzij het echt belangrijk is, heb ik liever dat je naar mij toe komt.’


  Het bleef even stil. ‘Sorry, meneer, maar ik ben bang dat dit inderdaad echt belangrijk is.’


  ‘Ik kom eraan.’ Bixby zette de papierversnipperaar uit en liep snel naar beneden.


  


  In de lobby zag Bixby de Delta Force-man die de leiding had over de kleine groep. Zijn zendercode was Midas, maar Bixby wist dat de man een majoor was die Barry Jankowski heette en jarenlang een hoog onderscheiden U.S. Army Ranger was geweest. Hij zag meteen dat Midas zijn H&K-aanvalsgeweer aan zijn schouder had hangen en een helm droeg.


  Dat was niet zo geweest toen Keith hem een halfuur eerder had gezien.


  Niet best.


  Naast hem stond Rex, hoofd van de particuliere bewakers van The Lighthouse. Ook hij was gewapend, maar als hij aan het werk was had hij zijn M4-karabijn altijd bij zich.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Keith toen hij de trap af kwam.


  Rex zei: ‘We hebben een probleem. Een van de Oekraïense bewakers was hier naartoe onderweg om aan zijn dienst te beginnen toen hij werd gebeld door een vriend bij de plaatselijke politie. Die agent zei tegen hem dat hij vanavond niet naar zijn werk moest gaan.’


  ‘Zei hij ook waarom niet?’


  ‘Hij zei dat werd beweerd dat dit een navo-gebouw was en dat er een protestdemonstratie wordt georganiseerd. De plaatselijke politie had te horen gekregen dat ze zich daar niet mee mocht bemoeien.’


  ‘Shit,’ zei Bixby en hij keek toen naar Midas. ‘Wat denk jij ervan?’


  Midas zei: ‘Ik vind dat we zo veel mogelijk moeten inladen, de rest moeten demonteren en hier dan als de sodemieter moeten verdwijnen. Maar het is niet aan mij om dat te beslissen.’


  Keith dacht aan alle geheime apparatuur in het gebouw. ‘We hebben verdomd veel gevoelige apparatuur die we nog moeten afbreken. Als we de boel hier opblazen of afbranden zolang we hier nog zijn, richten we de aandacht op onszelf en komen we hier niet meer weg. We hebben antennes op het dak en nog meer spul in de commandopost. Als we de boel opblazen, weten we niet zeker of we alles vernietigen en je kunt er donder op zeggen dat de Russen deze hele tent zullen doorzoeken zodra ze hier zijn. We gaan meteen weer aan de slag en werken de hele nacht door. We zullen onvoldoende tijd hebben om alle satellietapparatuur van het dak te halen, dus moeten we alles maar loshalen en in de trucks proppen.’ Hij dacht even na. ‘We hebben nog een paar extra voertuigen nodig om alles mee te krijgen.’


  Rex zei: ‘Daarvoor kan ik wel een paar locals bellen.’


  Bixby schudde zijn hoofd. ‘Niet als de politie al over ons praat. Ik wil niet dat iemand hier in de buurt weet dat we willen vluchten.’ Hij dacht even na. Wie zou hij om hulp kunnen vragen? Er waren wel een paar non-official cover-agenten in het land, maar die zaten allemaal vlak bij de grens en kwamen alleen langs als het veilig was. Hij kon geen enkele manier bedenken om hun te vragen naar The Lighthouse te komen zonder de dekmantel van nog meer cia-agenten op te blazen.


  Er waren een paar Amerikaanse soldaten hier in Oekraïne en die waren voornamelijk gelegerd in Oekraïense militaire bases. Maar niemand van hen was op dit schiereiland en, nog belangrijker, hij kon onmogelijk een paar Humvees van het Amerikaanse leger door de poort naar binnen laten rijden zonder de soort aandacht te trekken die het onmogelijk zou maken hier weer stilletjes weg te rijden.


  Toen schoot het hem te binnen: John Clark en Domingo Chavez!


  Hij wendde zich tot Midas. ‘Ik ga even iemand bellen en dan zijn hier morgenochtend een paar trucks.’


  Midas zei: ‘Geweldig. We hebben een paar man op het dak gezet die opletten of er op straat iets gaat gebeuren. De rest gaat door met inpakken.’


  


  John Clark stapte net in zijn luxebed in zijn luxekamer in het Fairmont Grand Hotel toen zijn satelliettelefoon ging.


  ‘Clark.’


  ‘Hallo, vriend.’


  Clark herkende de stem van Keith Bixby en grinnikte. Het klonk alsof de cia-man hem nu alweer om een gunst wilde vragen.


  ‘Hé, vriend,’ antwoordde hij.


  ‘Ik baal ervan om je nog een keer iets te vragen, maar we hebben een probleem en ik zou heel goed snel hulp kunnen gebruiken.’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Het gaat om een rit van elf uur vannacht naar een situatie die van een beetje vervelend dreigt uit te lopen op heel erg gevaarlijk. Ben je daartoe bereid?’


  Clark antwoordde: ‘Ik zal mijn mannen op de hoogte brengen. Ik denk dat ik de roomservice maar vraag me een kop koffie te brengen.’


  Bixby vertelde in het kort wat er aan de hand was en een paar minuten later belde Clark vanuit zijn hotelkamer met Ding in het safehouse aan de andere kant van de stad.
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  Jack Ryan junior was de hele dag in zijn kantoortje bij Castor and Boyle bezig geweest met het opbouwen van een nieuwe ibm i2 Analyst’s Notebook-database. Dit dossier was relevant voor zijn nieuwe opdracht: diefstal van geld van een Noorse scheepsvrachtmaatschappij die een paar schepen van een Russisch bedrijf had gekocht, maar na levering tot de ontdekking was gekomen dat ze roestige scheepscasco’s had gekregen. Deze zaak was niet alleen afgezaagd en oninteressant, maar de totale waarde van deze misdaad was vele malen minder dan die van de zaak-Galbraith-Gazprom. Tegen lunchtijd verveelde Jack zich al stierlijk en om twee uur ’smiddags zat hij al stiekem naar een diagram te kijken dat hij een week eerder op zijn ibm Analyst’s Notebook had gemaakt van de bedrijven die bij Gazprom waren betrokken.


  Zijn telefoon ging en hij nam gedachteloos op. ‘Ryan.’


  ‘Hi Jack. Stoor ik je?’


  Ryan was verbaasd dat zijn vader hem belde. ‘Hallo, pa! Helemaal niet. Houd me alleen maar met de Russen bezig.’


  ‘Dat geldt voor ons beiden.’


  Junior zei: ‘Ja, dat hoorde ik. Heeft Dan al ontdekt wie Golovko heeft vergiftigd?’


  ‘Ja, maar dat is een van die dingen die meer vragen oproept dan beantwoordt.’


  Jack junior keek naar zijn mindmap; het leek een volle kom veelkleurige spaghetti. ‘Vertel eens.’


  ‘Mam zei dat je laatst had gebeld. Jammer dat ik je toen niet heb gesproken.’


  ‘Geen probleem, hoor. Ik weet dat je het druk hebt gehad met Sergey en Oekraïne. Ik hoop dat het goed met jullie gaat.’


  ‘Uitstekend. We wonen weer thuis en alles gaat z’n gangetje. Ze hebben zelfs de wc-pot uit de badkamer gehaald. Dat geloof je toch niet?’


  ‘Echt niet! Hé pa, sorry dat ik je niet heb gebeld. Het was behoorlijk druk op mijn werk.’


  ‘Het is al goed, jongen. Op mijn werk was het ook vrij druk.’


  De jongste Ryan grinnikte.


  ‘En, hoe gaat het?’


  ‘Prima.’


  ‘In Londen wonen is geweldig, vind je niet?’ Jack junior hoorde het enthousiasme in zijn vaders stem, bijna alsof hij ontzettend genoot van de ervaring van zijn zoon en daardoor zijn eigen tijd daar opnieuw beleefde.


  Junior mompelde flauwtjes: ‘Gaat wel.’


  Het bleef even stil.


  Jack senior zei: ‘Het ís toch geweldig, of niet?’


  ‘Ach, ik moet nog een beetje wennen.’


  ‘Is er iets mis? Is er een probleem?’


  ‘Nee, pa, alles is oké.’


  Jack senior zweeg weer. ‘Je weet toch dat je me alles kunt vertellen?’


  ‘Natuurlijk, dat doe ik ook. Maar het is allemaal in orde, alleen is mijn werk frustrerend.’


  ‘Oké.’ Zijn vader liet het rusten, hoewel hij de spanning in de stem van zijn zoon wel hoorde. Hij vroeg: ‘Ik vroeg me af of je tijd had om iets voor me te doen.’


  Dat vrolijkte Jack junior op. ‘Natuurlijk. Ik zou het geweldig vinden als ik een tijdje aan iets anders kan denken.’


  ‘Je herinnert je Basil Charleston toch nog wel?’


  ‘Natuurlijk. Maar het is al heel lang geleden, hij is inmiddels zeker al ver in de tachtig?’


  ‘En dat is het probleem. Ik wil hem een paar dingen vragen en zou hem het liefst persoonlijk spreken, maar ik heb het gevoel dat hij me niet zal kunnen verstaan als ik hem bel. De laatste keer dat ik hem belde, verstond hij er niets van.’


  ‘Woont hij nog altijd in zijn huis in die chique Londense wijk Belgravia?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Ik kan wel even bij hem langsgaan, het is helemaal niet ver. Wat wil je dat ik hem vraag?’


  ‘Ongeveer dertig jaar geleden is er in Europa een serie moorden gepleegd. In die tijd dachten een paar mensen dat de dader een kgb-agent was, ene Zenith. We vonden onbevestigde informatie in een oud dossier waarin wordt gesuggereerd dat Zenith en Roman Talanov een en dezelfde persoon zijn.’


  ‘Holy shit,’ zei Ryan junior.


  ‘Dat dacht ik ook, maar ik wil niet op de zaken vooruitlopen en ik móét hier meer over weten. In verband daarmee kwam het codewoord ‘Bedrock’ naar voren, als een getuige in de Zenith-moorden. We weten niet of dat de naam is van een persoon, een plaats of een operatie. We willen heel graag weten wie of wat Bedrock is. En als iemand zich dat nog kan herinneren, dan is dat Sir Basil.’


  Senior vertelde dat het ernaar uitzag dat Charleston met de hand een aantekening over Bedrock in het dossier had gemaakt. Daarna zei hij dat hij zijn secretaresse onmiddellijk opdracht zou geven het dossier naar zijn zoon te mailen.


  Junior vroeg: ‘Maar dat is toch zeker geheime informatie? Waarom zou hij dat aan mij vertellen?’


  Senior zei: ‘Basil zal er geen enkel probleem mee hebben met jou te praten. Hij weet dat je voor Gerry hebt gewerkt.’


  Jack junior wist dat het telefoongesprek met zijn vader veilig was en dat zijn vader dat ook wist. Toch praatte zijn vader een beetje in code. Het feit dat Charleston wist dat hij ‘voor Gerry had gewerkt’, betekende dat hij op de hoogte was van de Campus. En dat verbaasde hem. ‘Echt waar?’


  ‘Zeker. Hij weet dat je daar als analist hebt gewerkt en hij weet ook bij wat voor soort werk Gerry betrokken was.’


  ‘Oké. Volgende vraag. Is dit ongeveer gebeurd in de tijd dat wij in Groot-Brittannië woonden?’


  ‘Ja, precies in die tijd. Ik kan me die toestand zelfs nog heel goed herinneren. Jij was toen nog maar een baby.’


  ‘Neem me niet kwalijk, pa, maar dat is al heel lang geleden. Denk je echt dat er een kans is dat Basil zich die zaak nog herinnert, vooral nu er bij de sis verder totaal geen informatie over Bedrock is?’


  ‘Jack, jij weet beter dan de meeste mensen dat niet elke belangrijke operatie voor het nageslacht wordt vastgelegd. Als Bedrock belangrijk genoeg was om buiten de boeken te blijven, denk ik dat de kans groot is dat hij er alles van weet.’


  ‘Daar heb je gelijk in. Ik zal het hem vragen. Denk je echt dat het mogelijk is dat die Talanov erbij betrokken was?’


  ‘Geen idee. Ik heb geleerd niet te veel op één brokje informatie te vertrouwen, er is meer voor nodig om mij te overtuigen.’


  ‘Maar je bent nieuwsgierig genoeg om mij te vragen Bedrock op te sporen.’


  ‘Inderdaad,’ zei Senior, maar toen: ‘Op te sporen? Wacht eens even, ik zei alleen maar dat je met Basil moest praten. Meer hoef je niet voor me te doen.’


  ‘Juist,’ zei Ryan junior.


  ‘Zeg, vertel eens, waar ben je op je werk mee bezig?’


  ‘Daar zit ik tot aan mijn nek in de louche Russen. Ze ontfutselen op illegale wijze onze cliënten van geld, ondernemingen en intellectueel eigendom. Ze liegen met een stalen gezicht en gebruiken het juridische systeem om te stelen en te intimideren.’


  ‘Is het zo erg?’


  ‘Je zou het niet geloven.’ Jack junior vermande zich. ‘Ach, wat zeg ik, jij werkte vroeger immers nauw samen met de kgb.’


  President Ryan zei: ‘Inderdaad. Vind je je werk eigenlijk wel leuk?’


  Junior zuchtte. ‘Het is frustrerend. Ik heb de laatste jaren veel nagedacht over rechtvaardigheid. Slechteriken opjagen en tegenhouden. Maar hier jaag ik de slechteriken op en moet daarna maar hopen dat de een of andere rechtbank die geen echte jurisdictie over die slechteriken heeft zal besluiten dat bepaalde middelen in beslag moeten worden genomen, maar dat zal waarschijnlijk nooit gebeuren.’


  ‘Gerechtelijke molens malen nu eenmaal langzaam.’


  ‘In dit geval malen ze helemaal niet. Mijn baas, Hugh Castor, is kennelijk bang om corruptie door de siloviki in het Kremlin aan te pakken. Ik snap wel dat hij niet wil dat hij daar voor de rechter wordt gesleept of dat de autoriteiten zijn mensen lastigvallen, maar wij laten de echte criminelen veel te gemakkelijk lopen. Ik moet steeds maar denken aan wat ik een paar van deze waardeloze klootzakken zou kunnen aandoen om hen op andere gedachten te brengen. Als Ding en John en Sam en Dom hier waren, zou ik geen oude eigendomsoverdrachten zitten lezen, dat weet ik zeker.’


  ‘Dat snap ik. Toen ik nog als analist werkte, heb ik ook een paar keer gedacht dat ik wel wat dingen had ontdekt die aangepakt moesten worden en dat mijn bazen niet genoeg deden om er iets tegen te doen. Er is weinig frustrerender dan dat.’ Jack senior zei: ‘Ik zal je een document mailen dat je Sir Basil moet laten zien. Dat, plus wat ik je al heb verteld, zou genoeg moeten zijn om zijn geheugen op te frissen. De rest zal ik je besparen, want het is een lang verhaal en bovendien kan ik me alle details zelf niet eens herinneren.’


  ‘Geen probleem. Ik ga wel met Basil praten en laat je dan wel weten wat hij zei. Heb er zin in.’


  Jack senior lachte even. ‘Ik kan je niet meer opwinding beloven dan dat je een paar minuten kunt kletsen met een man van over de tachtig in zijn studeerkamer, maar misschien is het toch wel leuk.’


  ‘Het ís leuk, pa. Je weet dat ik gek ben op verhalen over vroeger.’


  De president zei ernstig: ‘Dit verhaal niet, jongen. Dit verhaal had echt geen gelukkig einde.’
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  Dertig jaar eerder


  Jack Ryan werd wakker van het getik van de lichte regen, hoewel hij er niet echt op lette. Dit was immers Engeland, het zou uniek zijn als het in dit seizoen níét regende. In het donker stak hij zijn hand uit en vond de warme schouder van zijn vrouw. Cathy lag nog diep te slapen, wat Jack om tien over halfzes ’sochtends heel normaal vond.


  Hun wekker stond op kwart voor zes, zodat Jack rustig de tijd nam om echt wakker te worden. Na een tijdje zette hij de wekker uit en rolde uit bed. Hij slofte naar de keuken om het koffieapparaat aan te zetten en liep naar de voorveranda om de krant te pakken.


  Het was doodstil op straat. De Ryans woonden in Chatham, in North Kent, een kilometer of vijftig van Londen. Hij en Cathy waren het enige stel aan Grizedale Close dat helemaal in de hoofdstad werkte, zodat hun huis bijna elke ochtend het eerste was waar het licht brandde en beweging te zien was.


  Alle buren wisten dat Cathy als chirurg bij het Hammersmith Hospital werkte en zij dachten dat Jack een saai baantje had bij de Amerikaanse ambassade. En hoewel dat officieel de waarheid was, zou de waarheid nog meer roddels over de heggen aan Grizedale Close hebben opgeleverd.


  De jonge Amerikaan was namelijk analist bij de cia.


  Jack zag dat de melkboer zijn gebruikelijke twee liter volle melk al had bezorgd. Zijn dochter Sally zou voordat hij weer langskwam alles hebben opgedronken. Hij pakte de melk van de veranda en moest even zoeken voordat hij de krant in de struiken vlak bij de voordeur had gevonden. De International Herald Tribune was in een plastic zak gewikkeld om hem tegen het slechte weer te beschermen; daaruit bleek dat de krantenjongen niet goed kon richten maar wel gezond verstand had.


  Ryan ging weer naar binnen, wekte Cathy en ging terug naar de keuken. Nadat hij zichzelf een kop koffie had ingeschonken, sloeg Jack de krant open en nam zijn eerste slok koffie van de dag.


  Zijn aandacht werd getrokken door een foto onder de vouw op de voorpagina. Ergens op straat lag een in een zeildoek gewikkeld lichaam. Aan de gebouwen te zien, dacht hij dat het Italië was, of misschien Zwitserland.


  Hij las de kop onder de foto: Zwitserse bankier doodgeschoten, vier anderen gewond.


  Jack las het artikel snel door. De bankier bleek Tobias Gabler te heten en hij werkte bij Ritzmann privébankiers (rpb), een eerbiedwaardig familiebedrijf gevestigd in het Zwitserse kanton Zug. Gabler was gedood en verschillende anderen waren gewond geraakt toen iemand vanuit het raam van een gebouw in een straat vol voetgangers het vuur opende. De politie had nog niemand gearresteerd.


  Ryan keek op van de krant toen Cathy in haar roze ochtendjas de keuken binnenkwam. Ze kuste Jack op zijn hoofd en slofte naar het koffiezetapparaat. ‘Geen operaties?’ vroeg Jack. Ze dronk nooit koffie voordat ze moest opereren.


  ‘Nee,’ zei ze en ze schonk zichzelf een kop koffie in. ‘Alleen een paar vervolgafspraken. Een trillende hand tijdens het meten van iemands ogen zal niet het einde van de wereld betekenen.’


  Jack had geen idee hoe zijn vrouw elke ochtend naar haar werk kon gaan om in ogen te snijden. Zij liever dan ik, dacht hij.


  Jack liep naar de douche, maar keek eerst even naar zijn vijf jaar oude dochter Sally. Ze sliep nog, maar hij wist dat ze zou zijn opgestaan en klaarwakker zou zijn als hij uit de badkamer kwam. Hij vond het prettig om ten minste één keer naar zijn meisje te kunnen kijken als ze níét als een bewegend doelwit in het rond rende, en daar kreeg hij alleen ’sochtends heel vroeg de kans voor.


  Daarna keek hij even bij Jack junior. De baby lag heerlijk te slapen; hij lag op zijn buik op de dekens. Jack glimlachte. Zijn zoontje zou algauw lopen en deze wieg zou hem niet veel langer kunnen tegenhouden.


  Jack draaide de douchekraan open en keek even in de spiegel. Hij was 1,85 meter en in een goede conditie, hoewel hij de afgelopen maanden hier in Groot-Brittannië zowel zijn voeding als zijn fysieke training had verwaarloosd. Twee kleine kinderen in huis betekende een flexibele routine, wat het lastig maakte om te trainen. Het betekende ook dat er heel veel snacks en cornflakes en snoep in de keukenkast lagen, waar Ryan elke dag één of twee keer iets van nam.


  Ryan raakte zoals meestal ’sochtends het opvallende witte litteken op zijn schouder even aan. Een jaar eerder had hij de Prins van Wales en zijn gezin gered van een moordpoging door een lid van de ira. Jack had hiervoor een ere-ridderschap gekregen van de koningin voor zijn snelle denkwerk, maar ook een schotwond van de terrorist omdat hij niet echt snel genoeg was geweest.


  Ryan had wel vaker in gevaar verkeerd, zowel met de Ieren als in Vaticaanstad tijdens de moordpoging op paus Johannes Paulus de Tweede. Jack had geprobeerd de aanval te voorkomen, maar de Bulgaarse agent die in opdracht van Moskou werkte net gemist.


  Ryan liep weg bij de spiegel en stapte onder de douche. Het warme water had meteen een ontspannende werking op de strakke spieren in zijn rug, nóg een herinnering aan het verleden. Als drieëntwintigjarige Marine Corps-tweede luitenant was hij gestationeerd geweest op een helicopter carrier, een vliegdekschip voor helikopters, tijdens een navo-oefening bij Kreta. Hij zat achter in een CH-46-transporthelikopter toen de staartrotor ermee ophield en de helikopter vol mariniers in de rotsen neerstortte. Ryan brak zijn rug, raakte zijn baan kwijt en leed jarenlang pijn tot een geslaagde operatie hem zijn leven teruggaf.


  Na zijn militaire leven begon hij bij Merrill Lynch, waar hij op de aandelenmarkt een klein vermogen verdiende. Nadat hij dit een paar jaar had gedaan, besloot hij geschiedenis te studeren, behaalde zijn doctorstitel en toen, nadat hij een tijdje les had gegeven op de marine- academie, was hij voor de cia gaan werken.


  In slechts tweeëndertig jaar had Jack Ryan meer meegemaakt dan de meeste mannen in hun hele leven meemaken. Hij glimlachte toen hij onder de douche stond en vond het wel een prettig idee dat zijn volgende tweeëndertig jaar bij lange na niet zo veelbewogen zouden worden. Hij had niet meer opwinding nodig dan zijn kinderen zien opgroeien.


  Tegen de tijd dat Jack en Cathy naar hun werk wilden gaan, was de oppas er al. Margaret was een jonge Zuid-Afrikaanse vrouw met rood haar, en zij begon haar werkdag door met één hand jam van Sally’s gezicht te vegen en Jack junior met haar andere vast te houden.


  Buiten toeterde de taxi en dus gaven Jack en Cathy de kinderen nog een knuffel en een kus en liepen naar buiten waar het heel mistig was.


  Tien minuten later waren ze bij het treinstation in Chatham en stapten in de eerste klas van de trein naar Londen waar ze het grootste deel van de tijd zaten te lezen.


  In Victoria Station gaven ze elkaar een afscheidskus en rond tien voor negen liep Jack onder zijn paraplu over de Westminster Bridge Road.


  Hoewel Jack officieel een werknemer van de Amerikaanse ambassade was, kwam hij daar eigenlijk nooit. Hij werkte in Century House, 100 Westminster Bridge Road, in de kantoren van de sis, de Secret Intelligence Service.


  Ryan was daar naartoe gestuurd door zijn baas, Director of Intelligence van de cia, admiraal James Greer, en fungeerde als verbindingsofficier tussen de twee bevriende organisaties. Hij was toegevoegd aan Simon Harding en zijn Rusland Werkgroep en daar gaf Ryan alle informatie over de ussr door die MI6 met de cia wilde delen.


  Hoewel hij wist dat ze alle recht hadden hun bronnen en methodes te beschermen, zelfs tegen de VS, vond Jack dat de Britten nogal zuinig waren met hun informatie. Hij had zich regelmatig afgevraagd of zijn sis-tegenhangers in Langley dezelfde problemen ondervonden als zij probeerden informatie van de cia te krijgen en was tot de conclusie gekomen dat zijn eigen dienst misschien zelfs nog wel geslotener was. Toch leek het erop dat deze regeling voor beide landen naar tevredenheid functioneerde.


  


  Iets voor tienen ’s ochtends ging de telefoon op Jacks bureau. Hij was net verdiept in een rapport over de Russische Kilo-klasse onderzeeërs die gestationeerd waren in Paldiski, Estland, en nam een beetje afwezig op. ‘Ryan.’


  ‘Goedemorgen, Jack.’ Het was Sir Basil Charleston zelf, de directeur-generaal van de sis.


  Ryan ging rechterop zitten en legde de pagina die hij net had zitten lezen neer. ‘Goedemorgen, Basil.’


  ‘Ik vroeg me af of ik je een paar minuten van Simon zou mogen lenen. Zou je even langs willen komen?’


  ‘Nu? Natuurlijk. Ik kom meteen naar boven.’


  ‘Fantastisch.’


  Ryan nam de directielift naar Sir Basils hoekkantoor op de bovenste verdieping. Toen hij het kantoor binnenliep, stond de directeur van de Secret Intelligence Service bij het raam dat uitkeek op de Theems. Hij was in gesprek met een blonde man van Jacks leeftijd in streepjespak.


  ‘O, hallo Jack. Je bent er al,’ zei Basil. ‘Ik wil je graag voorstellen aan David Penright.’


  De twee mannen gaven elkaar een hand.


  Penright had zijn blonde haar achterover gekamd, droeg een duur uitziend, antracietgrijs krijtstreeppak, en had een gladgeschoren gezicht met opvallende blauwe ogen.


  ‘Sir John, prettig kennis te maken.’


  ‘Noem me alsjeblieft Jack.’


  Basil zei: ‘Jack voelt zich niet zo gemakkelijk met zijn ridderschap.’


  ‘Ere-ridderschap,’ zei Ryan snel.


  Penright zei glimlachend: ‘Ik begrijp het. Uitstekend, Jack dan.’


  De drie mannen namen plaats in de stoelen die rondom de salontafel stonden, waarop de thee werd binnengebracht.


  Basil zei: ‘David is operationeel agent, voornamelijk gestationeerd in Zürich, toch David?’


  ‘Ja, meneer.’


  ‘Zware post,’ zei Ryan glimlachend voor de grap. Geen van de andere mannen glimlachte terug.


  Oeps, dacht Jack.


  Op de salontafel naast het dienblad lag de ochtendeditie van de Times of London. Penright pakte hem op en vroeg: ‘Heb je al tijd gehad om de krant te lezen?’


  ‘Ik heb de International Tribune. En die heb ik even doorgenomen.’


  ‘Heb je het artikel gelezen over die afschuwelijke toestand in Zwitserland gistermiddag?’


  ‘In Zug, bedoel je? Dat is inderdaad afschuwelijk. Eén man dood, verschillende anderen gewond. De krant schreef dat het niet op een bankoverval leek, omdat er niets is gestolen.’


  Penright zei: ‘De man heette Tobias Gabler. Hij werd niet in Zug gedood, maar in een dorp in de buurt, in Rotkreuz.’


  ‘Juist. Was hij bankier?’


  Penright antwoordde: ‘Inderdaad. Ken je zijn bank, Ritzmann privébankiers?’


  Ryan zei: ‘Nee. In Zwitserland zijn honderden kleine banken die familiebezit zijn. Ze bestaan al heel lang en zullen dus wel succesvol zijn, maar zoals bij de meeste Zwitserse banken weet je nooit hoe succesvol.’


  ‘Hoe komt dat?’ vroeg Charleston.


  ‘In de Zwitserse Bankwet van 1934 staan de regels met betrekking tot het bankgeheim. Zwitserse banken zijn niet verplicht om welke informatie dan ook aan derden door te geven, tenzij een Zwitserse rechtbank daar opdracht voor geeft.’


  Penright zei: ‘Wat niet snel zal gebeuren.’


  ‘Juist,’ beaamde Ryan. ‘De Zwitsers zijn bijzonder zwijgzaam als het om informatieverstrekking gaat. Zij gebruiken nummerrekeningen en die trekken oneerlijk verkregen geld aan, als motten naar het licht. Toch zijn deze nummerrekeningen niet echt zo anoniem als velen denken, doordat de bank zelf de identiteit van degene die de rekening opent wel moet verifiëren. Maar ze zijn niet verplicht die naam aan die rekening te koppelen met als gevolg dat de transacties anoniem zijn, doordat iedereen met de juiste code geld op die rekening kan storten of kan opnemen.’


  De beide Britten keken elkaar aan, alsof ze zich afvroegen of ze het gesprek zouden voortzetten. Na een tijdje knikte Sir Basil tegen David Penright.


  De jongere man zei: ‘We hebben redenen om aan te nemen dat een bepaalde criminele onderneming rekeningen heeft bij de rpb.’


  Dat verbaasde Ryan niet. ‘Kartel? Maffia?’


  ‘We denken dat de kans groot is dat de man die is vermoord, Tobias Gabler, nummerrekeningen voor de kgb beheerde.’


  Dát verbaasde Ryan wel. ‘Interessant.’


  ‘Vind je?’ vroeg Penright. ‘Wij vroegen ons af of de cia misschien tot dezelfde conclusie over die bank was gekomen.’


  ‘Ik kan jullie met een bepaalde mate van zekerheid vertellen dat Langley niet op de hoogte is van specifieke nummerrekeningen in Zwitserland. Ik bedoel, we weten natuurlijk wel dat ze bestaan. De Russische geheime dienst moet immers wel zwart geld in het Westen hebben, zodat hun agenten aan deze kant van het IJzeren Gordijn een gestage geldstroom tot hun beschikking hebben, maar we weten niet om welke rekeningen het gaat.’


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg Penright. Hij klonk teleurgesteld.


  ‘Ik weet het bijna zeker, maar ik kan Jim Greer er wel een telegram over sturen, alleen om het zeker te weten. Ik zou hopen dat we, als we dat soort informatie hadden, een manier kunnen vinden om te voorkomen dat de kgb nog bij die rekeningen kan komen of, nog beter...’


  Penright maakte de zin af: ‘Of, nog beter, dat we die rekeningen in de gaten kunnen houden om te zien wie er geld van opneemt.’


  ‘Juist,’ zei Jack. ‘Dat zou een schat aan informatie over kgb-operaties kunnen opleveren.’


  Charleston zei: ‘Dat dachten wij ook. Maar er is één bepaalde rekening waar we nieuwsgierig naar zijn, omdat hij heel groot is en er niets mee gebeurt.’


  ‘Misschien houden ze die aan voor een toekomstige operatie,’ opperde Ryan.


  Sir Basil Charleston zei: ‘Ik hoop van harte dat dit niet het geval is.’


  ‘Waarom zeg je dat?’


  Basil boog zich naar Ryan toe. ‘Omdat op de rekening waar we het over hebben meer dan tweehonderd miljoen dollar staat. Met regelmatige maandelijkse hoge stortingen in dollars.’


  Jack vroeg met grote ogen: ‘Tweehonderd miljoen?’


  Penright zei: ‘Ja, om precies te zijn 204 miljoen. En als ze dat geld in hetzelfde tempo blijven storten, is het over een jaar twee keer zoveel.’


  ‘Allemaal op één rekening? Dat is ongelofelijk.’


  ‘Juist,’ zei Charleston.


  Ryan zei: ‘Dit is duidelijk niet bestemd voor een geheime operatie in het Westen. Daarvoor is het een veel te hoog bedrag. Ik... weten jullie zeker dat het geld van de kgb is?’


  ‘We weten het niet zeker, maar we denken van wel.’


  Dat zei Jack niet veel, maar hij ging ervan uit dat de Britten hun bron wilden beschermen. Hij dacht even na. ‘Ik begrijp wel dat jullie me niets over de bron van deze informatie willen vertellen, maar ik neem aan dat jullie dit alleen kunnen weten als het iemand binnen die bank is.’


  Basil keek naar Penright en knikte weer. Het was duidelijk dat hij de jonge inlichtingenofficier toestemming gaf de cia-analist meer te vertellen.


  Penright zei: ‘We hebben inderdaad een bron binnen die bank. Laten we het daar maar bij houden.’


  ‘En die bron heeft reden om aan te nemen dat die tweehonderd miljoen kgb-geld is?’


  ‘Zoiets, ja.’


  ‘En nu is Gabler, de accountmanager, dood.’


  ‘Ik ben bang van wel,’ zei David Penright.


  ‘En denken jullie dat de kgb heeft ontdekt dat hun financiële man geen eerlijk spel speelde en ze hem dus hebben vermoord?’


  Basil zei: ‘Dat is één theorie, maar wel eentje met een groot gat erin.’


  Jack zei: ‘Die moord op Gabler lijkt absoluut niet op een kgb-aanslag.’


  Penright zei: ‘Je hebt helemaal gelijk. Dat snappen we dan ook niet helemaal. De getuige zegt dat hij om zes uur ’savonds te voet een tweebaansweg overstak en dat er opeens een aanvalsgeweer uit een raam van een waarschijnlijk lege hotelkamer werd gestoken. Van een afstand van minder dan vijftien meter werd er een compleet magazijn met dertig patronen leeggeschoten. Hij werd door drie van de dertig kogels geraakt, zodat de accuratesse niet bepaald indrukwekkend was.’


  Penright voegde eraan toe: ‘Zelfs de kat van Sir Basil zou dat kunnen.’


  Basil trok zijn wenkbrauwen op, maar verder reageerde hij niet. Hij zei: ‘Vier andere voorbijgangers zijn gewond geraakt.’


  ‘En niemand heeft de schutter gezien?’


  Penright antwoordde: ‘Nee. Er kwam een busje uit een metrogarage gescheurd en dat reed bijna over een groepje kijklustigen heen, maar niemand heeft een glimp van de chauffeur opgevangen.’


  Jack zei: ‘Dit lijkt niet op de paraplumoord met een giftig kogeltje.’ Hij verwees naar de moord in 1978 op de Bulgaarse dissident Georgi Markov, slechts een paar honderd meter van de plaats waar Ryan, Penright en Charleston nu zaten.


  ‘Nee,’ gaf Sir Basil toe. ‘Toch maken we ons grote zorgen, omdat wij denken dat Herr Gabler niet het slachtoffer was van een willekeurige gewelddaad. Is het mogelijk dat hij is vermoord door een andere geheime dienst die op de hoogte was van zijn relatie met de Russen? Of is hij vermoord door andere cliënten van hem, vanwege een vermeende schending van hun vertrouwen? We zouden graag willen weten of jouw dienst misschien iets weet van de kwalijke praktijken van deze bank of over een van de namen op deze lijst.’


  Penright gaf Ryan een paar dubbelgevouwen papieren.


  Ryan vouwde ze open en zag letterlijk honderden namen. ‘Wie zijn dit?’


  ‘Werknemers en klanten van de rpb. Zoals je misschien weet, worden nummerrekeningen ook wel door lege vennootschappen geopend, zodat ondanks alle voorschriften zelfs de bank niet weet wie de eigenaar van het geld is. Dat is een extra beschermende laag.’


  Ryan begreep het. ‘Jullie willen dus dat wij onze dossiers checken om te zien of wij informatie hebben over een van deze namen, in de hoop dat jullie dan kunnen onderzoeken of iemand anders misschien een reden had om Gabler te doden.’


  Penright voegde eraan toe: ‘Dat niet alleen. We zouden ook graag willen dat je de zakelijke rekeningen doorspit. Het Amerikaanse bankwezen is niet zo privé als in Zwitserland. Misschien vind je identieke gegevens waardoor we echte namen aan deze lege vennootschappen kunnen koppelen.’


  Ryan zei: ‘Jullie willen zeker weten dat jullie bron in die bank niet is betrapt.’


  ‘Inderdaad,’ beaamde Charleston.


  ‘Oké. Ik ga er meteen mee aan de slag. Maar ik zal deze lijst niet naar Langley telegraferen, dit is veel te gevoelige informatie. Ik ga nu meteen naar de ambassade en stuur de lijst er per diplomatieke post naartoe. Het zal een paar dagen kosten voordat ik je kan antwoorden.’


  Penright zei: ‘Hoe eerder, hoe beter. Ik zal proberen contact met onze man in Zug op te nemen. De kans is groot dat hij helemaal van slag is door deze zaak. Als we morgen nog steeds niets van hem hebben gehoord, zal ik voorbereidingen moeten treffen om daar naartoe te gaan om in contact met hem te komen. Ik wil hem natuurlijk het liefst vertellen dat hij zich nergens zorgen over hoeft te maken.’


  Jack wilde opstaan, maar bedacht zich. ‘Sir Basil, u weet even goed als ik dat Langley zal vragen hierbij te worden betrokken. Die autonome bron van u, gaat u aanbieden hem bilateraal te maken?’


  Basil had die vraag verwacht. ‘We zullen de informatie die we van deze bron krijgen delen met onze vrienden in Washington. En we zullen elk voorstel van jullie over deze operatie zonder aarzeling aanvaarden. Maar ik vrees dat we op dit moment nog niet bereid zijn onze bron te onthullen.’


  ‘Ik zal Greer en Moore op de hoogte stellen,’ zei Jack en hij stond op. ‘Zij willen misschien meer betrokkenheid, maar ik ben er zeker van dat ze zullen begrijpen dat we ons op dit moment vooral moeten richten op de vraag of jullie agent in gevaar verkeert. Voor zijn bestwil natuurlijk, maar ook voor dat van jullie. Ik heb geen idee wat het doel is van een bedrag van tweehonderd miljoen dollar van de kgb, maar het is noodzakelijk dat die man binnen die bank blijft zodat we er een oogje op kunnen houden.’


  Charleston stond op en gaf Ryan een hand, net als David Penright.


  Sir Basil zei: ‘Ik heb er geen seconde aan getwijfeld dat je het belang van deze kwestie zou onderkennen.’
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  Het heden


  Het regende toen Jack Ryan junior ’smiddags bij het tuinhuis van Sir Basil Charleston in Belgravia aankwam. Hij had natuurlijk eerst opgebeld, ook al had zijn vader hem gewaarschuwd dat de tachtiger misschien niet telefonisch zou kunnen communiceren. Het verbaasde Ryan dan ook toen een jonger klinkende man de telefoon opnam en vertelde dat hij Phillip heette en Charlestons persoonlijk medewerker was; volgens Ryan betekende dit bodyguard.


  Twee uur later belde Ryan aan en werd binnengelaten door een huishoudster die zelf ook op leeftijd was, en trof Phillip in de hal. Hoewel de man dik in de vijftig was, zag Jack meteen dat hij een wapen bij zich had en ook wist hoe hij dat moest gebruiken.


  Phillip liep naar de keuken om de huishoudster te helpen met de thee en terwijl Jack in de bibliotheek op Sir Basil wachtte, keek hij naar de planken vol boeken, foto’s en memorabilia.


  Hij zag foto’s van kinderen en kleinkinderen, en verschillende opvallend geplaatste foto’s van een kind dat volgens Jack best eens een achterkleinkind zou kunnen zijn.


  Op een van de planken lagen een Britse legerhelm uit de Eerste Wereldoorlog, een leren werkbroek en een helm uit de Tweede Wereldoorlog. Achter glas hing een Duitse nazi-Luger in perfecte conditie, en op de planken en aan de muren zag hij verschillende medailles, eervolle vermeldingen en brieven van de Britse regering. Ryan bewonderde een foto van Sir Basil met Margaret Thatcher en nog een andere foto van Basil met Jacks vader. Ryan herkende de omgeving; de foto was gemaakt tijdens zijn vaders eerste termijn als president toen hij op bezoek was in Groot-Brittannië. Op een prominente plaats op de plank naast deze foto stond het eerste boek van Jacks vader, Options and Decisions. Hij sloeg hem open en zag dat zijn vader hem had gesigneerd.


  Op dat moment kwam Sir Basil Charleston de bibliotheek binnen. Hij was lang en mager, en had zich netjes aangekleed voor het bezoek van de zoon van de Amerikaanse president. Hij droeg een blauwe blazer met een rode zijden das en hij had een rode anjer in zijn knoopsgat. Basil steunde op een stok en had een opvallend ronde rug, waardoor Jack in eerste instantie de indruk kreeg dat zijn gezondheid sterk achteruit was gegaan sinds de vorige keer dat hij hem had gezien. Deze indruk werd echter algauw verdreven toen de Britse ex-spion met snelle stappen naar hem toe kwam. Met een brede glimlach op zijn gezicht riep hij uit: ‘Lieve help! Kijk jou toch eens, jongen. Je bent gegroeid sinds de vorige keer dat ik je zag, of komt het door je baard dat je er zo volwassen uitziet?’


  ‘Fijn u weer te zien, Sir Basil.’


  Charlestons huishoudster bracht de thee binnen en hoewel Jack liever een kop koffie had gehad als opkikker voor deze regenachtige middag, moest hij toegeven dat de thee erg lekker was.


  Charleston en Ryan praatten een paar minuten en de oudere man vroeg Jack van alles tijdens dat gesprek. Hij vroeg naar zijn werk bij Castor and Boyle, naar zijn familie en de onvermijdelijke vraag of er een speciale vrouw in zijn leven was. Jack moest voorover leunen en zichzelf regelmatig herhalen, maar ondanks zijn doofheid luisterde Basil aandachtig.


  Ten slotte vroeg Sir Basil: ‘Wat kan ik voor je vader doen?’


  Jack zei: ‘Hij heeft veel belangstelling voor Roman Talanov, het nieuwe hoofd van de fsb.’


  Charleston knikte ernstig. ‘Ik heb het grootste deel van mijn leven nauw samengewerkt met de kgb, maar ik vind het vreselijk om te zien dat de Russische staatsveiligheidsdienst terugkomt. Dat is verdomde jammer.’


  ‘Vind ik ook.’


  ‘Die klootzakken vallen Oekraïne nog binnen, let op mijn woorden.’


  ‘Dat zegt men inderdaad,’ zei Ryan.


  ‘Ja, maar men zegt dat ze alleen naar de Krim zullen gaan, maar ik ken die Russen, ik weet hoe ze denken. Binnen een paar dagen nemen ze de Krim in en daarna, als ze hebben gezien hoe gemakkelijk het was en hoe lauw het Westen daarop reageerde, gaan ze verder, helemaal tot aan Kiev. Kijk maar naar Estland. Als je vader de navo niet had overgehaald om de Russen tegen te houden, hadden ze Litouwen inmiddels ook ingenomen.’


  Sir Basil wist meer over dit onderwerp dan Ryan. Jack baalde van zichzelf omdat hij zich zo in illegale aankopen en lege vennootschappen had verdiept dat hij zich er maar vaag bewust van was geweest dat er een oorlog dreigde.


  Charleston vervolgde: ‘Maar ik kan niet zeggen dat ik iets over Talanov weet. De meeste hoge pieten die Rusland op dit moment regeren, waren op z’n hoogst lage medewerkers van de kgb of de fsb toen ik voor de dienst werkte, maar toen ik in Century House zat, kende niemand Roman Talanov.’


  Jack zei: ‘Mijn vader zegt dat er een oude aantekening over Talanov in onze dossiers staat die hem met Zenith in verband bracht.’


  ‘Met wat?’ Charleston legde zijn hand tegen zijn oor om beter te kunnen horen.


  Jack schreeuwde bijna: ‘Zenith!’


  ‘Zenith?’ Charleston dacht na en leunde even later verbaasd achterover. ‘O, lieve help. Die geheimzinnige huurmoordenaar van de kgb? In de jaren tachtig?’


  ‘Ja, meneer. Er stond slechts één aantekening in zijn dossier, één brokje informatie, maar geen follow-up of een bevestiging.’


  Charleston fronste. ‘Het verbaast me dat er geen follow-up in dat dossier stond. We waren heel precies in het bijhouden van onze dossiers, toen werd natuurlijk nog niets elektronisch bijgehouden. Ik betwijfel of de jongelui van tegenwoordig zich kunnen meten met de archiefmedewerkers die we toen hadden.’ Hij wapperde met zijn hand. ‘Maar goed, elke verwijzing naar Talanov in dat dossier moet een soort vergissing zijn. Zenith bleek een valse naam die door de Duitse terroristische groepering de raf werd gebruikt. Ik weet nog dat je vader de officiële conclusies luidruchtig tegensprak, maar uit onze onderzoeken is nooit gebleken dat Zenith ooit heeft bestaan.’


  ‘Tja, mijn vader zegt ook dat er een handgeschreven aantekening in de marge van een van die dossiers staat en dat hij daar graag meer over zou willen weten.’


  ‘Een handgeschreven aantekening? Door mij geschreven, neem ik aan? Ben je daarom hier?’


  ‘Ja, meneer.’


  ‘Wat stond er dan?’


  ‘Slechts één woord. Bedrock.’


  Sir Basil zei niets, alleen het holle getik van de staande klok was in de bibliotheek te horen.


  Jack voelde dat de oude man zich opeens zorgen maakte. Hij was opeens niet meer zo vrolijk en opgewekt, ondanks zijn vrolijke rode sjaal.


  ‘Mag ik aannemen dat je dat document bij je hebt?’


  Jack stak zijn hand in zijn jaszak en haalde het Zwitserse politieverslag tevoorschijn dat het Witte Huis hem had gemaild. Basil nam het aan, haalde een kleine leesbril uit een zak van zijn blauwe blazer en zette hem op.


  Basil keek een volle minuut naar de bladzijde, wreef met zijn duim over de uitgegumde handgeschreven aantekening en bracht het papier dichter naar zijn ogen. Ryan nam aan dat de man Duits kon lezen, omdat hij voor dat ene Engelse woord niet zoveel tijd nodig zou hebben, zelfs al was het gedeeltelijk uitgegumd. Terwijl Jack naar Sir Basil zat te kijken, hoorde hij Phillips voetstappen op de houten vloer van de hal langzaam heen en weer lopen.


  Charleston keek op naar Ryan, zette zijn bril af en gaf hem het papier terug. Hij zei: ‘Dertig jaar geleden voelt opeens als gisteren.’


  ‘Waarom zegt u dat?’


  Basil gaf geen rechtstreeks antwoord op deze vraag, maar zei: ‘Bedrock was de codenaam voor een geheim agent.’


  Jack hield zijn hoofd scheef. ‘Mary Pat heeft navraag gedaan bij de Britse geheime dienst en zij zeiden dat Bedrock hun niets zei.’


  Charleston dacht hier even over na. ‘Ja, nou ja, ik wil niemand kwaad maken.’


  ‘Sir Basil, het spijt me, maar mijn vader zegt dat dit ongelofelijk belangrijk is. Dat dit heel goed invloed kan hebben op de problemen die op dit moment spelen tussen de VS en Rusland.’


  Charleston zei niets, hij leek diep in gedachten.


  ‘Kunt u me íéts vertellen?’


  Charleston keek lange tijd naar buiten en dacht kennelijk aan het verleden. Jack verwachtte bijna dat de oude man hem zou zeggen dat hij moest vertrekken, maar in plaats daarvan keek Basil Jack weer aan en begon te praten, nog zachter dan eerst. ‘Bij elke geheime dienst, zelfs bij een organisatie die het goed bedoelt, met het verleden en de waardigheid aan zijn kant... worden fouten gemaakt. Projecten die er op papier goed uitzien, projecten die in nare perioden zijn ontstaan, hebben de neiging om er, zodra ze in praktijk worden gebracht, niet meer zo perfect uit te zien.’


  ‘Natuurlijk,’ moedigde Jack hem aan. ‘Iedereen kan zich vergissen.’


  Sir Basil Charleston tuitte zijn lippen alsof hij ergens aan dacht. ‘Inderdaad, jongen.’ Daarna lichtten zijn ogen op, en Jack begreep dat Basil nu echt ging vertellen. ‘Als Mary Pat bij MI6 navraag heeft gedaan naar Bedrock, is het erg waarschijnlijk dat ze de zaak hebben onderzocht en niets hebben gevonden. Zoals je zei, is het al een hele tijd geleden. Maar als ze naar onze partners bij MI5 is gegaan, de Britse contraspionagedienst, en zíj zeiden dat ze nooit van Bedrock hadden gehoord...’ Hij vertrok zijn gezicht. ‘Dan zou dat niet kloppen.’


  ‘Een leugen, bedoelt u?’


  ‘Tja... Misschien weet de MI5 van tegenwoordig niet wat de MI5 van vroeger heeft gedaan.’


  Jack dacht dat Charleston zich op de vlakte hield, maar hij zei er niets over. ‘Dus Bedrock was MI5?’


  ‘Dat klopt. Hij was...’ De oude man leek lange tijd diep in gedachten, maar daarna klaarde zijn gezicht op. ‘Hij was een spion en hij heette Victor Oxley.’


  ‘Was hij een Brit?’


  ‘Ja. Oxley zat bij de Special Forces om precies te zijn, het 22nd Special Air Service (sas)-regiment en was lid van de Pagoda Troop. Nogal een elite-eenheid. Dat is een speciale eenheid, net zoals jullie Delta Force.’


  Dat wist Ryan natuurlijk.


  ‘MI5 wilde een agent achter het IJzeren Gordijn. Om aanwijzingen na te trekken over spionnen van de kgb en andere geheime diensten, om aanvallen op ons koninkrijk af te slaan voordat ze bij ons konden komen.’


  Jack begreep het niet. ‘Activiteiten achter het IJzeren Gordijn lijken eerder het werk van uw oude organisatie, MI6, niet de contraspionage, MI5.’


  Basil beaamde dit met een knikje en zei: ‘Dat zou je wel denken.’


  ‘Was er sprake van onderlinge rivaliteit?’


  ‘Zoiets, ja. De onderzoeken van MI5 leidden hen een enkele keer naar verboden terrein. Oxley overbrugde die kloof in die onderzoeken. Hij kon naar Riga gaan om foto’s te maken van een Britse overloper die daar woonde; hij kon naar Sofia gaan om verslagen in handen te krijgen over de training van Bulgaarse spionnen die leerden hoe ze zich op straat in Londen moesten gedragen om niet op te vallen; hij kon naar Oost-Berlijn gaan om de naam van de bar te achterhalen waar Stasi-directeur Erich Mielke graag lunchbesprekingen hield, dus wanneer een hooggeplaatste Britse dubbelspion overliep om door de hoogste baas van de ddr te worden ingelijfd, dan wisten we waar we hem moesten zoeken.’


  De regen tikte nu iets harder tegen de ramen van de bibliotheek.


  ‘Soms kreeg hij andere opdrachten. Af en toe moest hij op zoek naar contraspionagebedreigingen − ik heb het over burgers van de kroon die landverraad pleegden en zich daarna voor bescherming achter het Gordijn verscholen − en hen vervolgens liquideren.’


  Ryan was onder de indruk. ‘Liquideren?’


  Basil keek Ryan strak aan. ‘Hen doden, natuurlijk.’


  ‘Dat is ongelofelijk.’


  ‘Ze zeggen dat Oxley inderdaad ongelofelijk was. MI5 rekruteerde hem uit het leger en leidde hem op voor hun doeleinden. Hij kende zijn talen, een van zijn ouders was een Rus zodat hij die taal accentloos kon spreken, en hij had de vaardigheden en de ballen voor het werk achter de linies. Hij was uitzonderlijk goed. Hij kwam de grens gemakkelijker over dan ieder ander die toen voor ons werkte.’


  Basil voegde eraan toe: ‘Ik neem aan dat je niet veel weet van de geschiedenis van de Britse geheime dienst, maar in het verleden hebben we vrij veel verraders gehad, helemaal aan de top van onze organisatie.’


  ‘De Cambridge Five,’ zei Jack.


  ‘Men was bang dat het er meer dan vijf waren. Daarom dacht men dat een Britse spion achter de linies zou helpen de mannen en vrouwen binnen de Britse geheime dienst eerlijk te houden. Als iemand officiële geheimen doorgaf aan de kgb en dan naar Moskou rende waar hij de Orde van Lenin en een gratis flat kreeg, dan dacht de leiding van MI5 dat het een heilzaam effect op ander Brits veiligheidspersoneel zou hebben wanneer zo iemand gewurgd in een openbaar toilet in Gorky Park werd gevonden.’


  ‘Holy shit,’ zei Ryan. Dit verhaal was veel meer dan hij had durven hopen toen hij naar dit luxe tuinhuis ging om met een oude man te praten over een handgeschreven aantekening in een oud dossier.


  ‘Mijn collega’s bij MI5 hielden zijn bestaan geheim. Hij werkte buiten de gebruikelijke hiërarchische structuur, zodat heel weinig mensen wisten dat Bedrock bestond.’ Charleston glimlachte vaag. ‘Het gerucht ging dat MI5 een huurmoordenaar had die dubbelspionnen opruimde, en dat gerucht werd opzettelijk verspreid, maar vrijwel niemand wist of het waar was. Zijn leidinggevende zette Bedrock in hoe en wanneer hij dacht dat dat nodig was, en in feite zonder back-up.’


  Dit verhaal fascineerde Jack meer dan hij liet blijken. ‘Deze man had dus toestemming om te doden?’


  ‘Hij had helemaal geen toestemming. Hij wist dat alle banden met hem zouden worden ontkend als hij ooit zou worden gepakt.’


  ‘Herinnert u zich Bedrocks relatie met de slachtoffers van de Zenith-moorden?’


  Charleston schudde zijn hoofd. Doordat hij eigenlijk niet over Bed­rock had willen praten, was Jack gaan letten op aanwijzingen of leugens. Maar nu had hij het idee dat de oude man eerlijk was. Zijn aarzelingen leken alleen maar veroorzaakt te zijn doordat hij hier al heel lang niet meer aan had gedacht en misschien niet trots was op wat er ooit met Bedrock was gebeurd.


  Charleston zei: ‘Nee, er was geen relatie met Zenith. Zoals ik al zei, was er geen Zenith.’


  ‘Maar u schreef dat Bedrock was opgepakt op de plaats van een van de Zenith-moorden.’


  ‘Nee, jongen. Dat heb ik niet geschreven.’


  Jack trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Hoe ik dat zo zeker weet? Omdat ik toen niets over Bedrock wist en ik zijn naam dus nooit had kunnen opschrijven. Ik weet niet wie dat heeft geschreven. Deze dossiers bestaan al dertig jaar. Iemand heeft er op een bepaald moment in gekeken en die aantekening gemaakt. Ze hebben die aantekening ook verwijderd, maar niet helemaal. Ik neem aan dat het iemand van MI5 was die hiervan op de hoogte was, maar dat weet ik niet zeker.’ Basil keek er weer naar. ‘Ik weet niets over dat Bedrock op die datum in Zwitserland was. Voor zover ik weet, heeft hij nooit ten westen van het IJzeren Gordijn gewerkt.’


  ‘Kende Oxley mijn vader?’


  Charleston schoot even in de lach. ‘Lieve help, nee. Zeker niet. Zij zouden zich in totaal verschillende kringen hebben begeven. Zelfs als Bedrock om de een of andere reden in Londen is geweest, en ik kan me niet herinneren dat dit het geval was, dan zou hij je vader in Century House nooit hebben ontmoet. Nee, Oxley zou geen enkele connectie met Westminster Bridge hebben gehad.’


  ‘U zei dat u toen niets van hem wist. Wanneer hoorde u van zijn bestaan?’


  ‘Toen MI5 mij vroeg hem te helpen zoeken. Hij verdween achter de linies. Ik weet nog dat dit gebeurde tijdens de zogenaamde Zenith-affaire, maar nogmaals, er was geen enkel verband.’


  ‘Is hij ooit gevonden?’


  ‘Ik weet het niet. In elk geval niet door MI6.’


  ‘U weet dus niet of hij nog leeft?’


  ‘Nee, maar ik weet ook niet of hij niet meer leeft en mijn bodyguard hier − je hebt Phillip ontmoet − gaat ervan uit dat dat niet zo is.’


  ‘Wat heeft uw bodyguard met Oxley te maken?’


  ‘Phillip heeft opdracht gekregen Victor Oxley bij mij uit de buurt te houden.’ Charleston keek weer naar de regen. ‘Je moet bedacht zijn op iedereen die een grief kan hebben tegen een van de bazen van de Britse geheime dienst. Nogmaals, we hebben hem gezocht... maar we hebben hem niet gevonden. Sommige mensen zullen vinden dat we niet goed genoeg hebben gezocht.’


  Ryan vroeg zich dat ook af. Zochten ze wel goed genoeg naar deze vermiste man? Hij kon zich niet voorstellen dat iemand iets tegen de hoffelijke en beleefde man kon hebben die tegenover hem zat. Hij probeerde zich Charleston jonger voor te stellen, toen hij de leiding had over een van de moeilijkste geheime diensten ter wereld, maar dat lukte niet. Hij vroeg: ‘Weet u hoe ik kan uitzoeken of hij ooit uit Oost-Europa is teruggekeerd? Houdt iemand informatie bij over voormalige leden van MI5?’


  ‘Wel over leden van MI5, ja, maar vergeet niet dat Bedrock niet officieel voor ons werkte.’ Charleston dacht na. ‘Hij werkte voor de sas en zij hebben een gildeachtige organisatie.’ Charleston nam een slokje thee. ‘Hoewel ik me niet kan voorstellen dat hij aanwezig was bij vergaderingen of diners. Ik durf te wedden dat hij al lang geleden van hun radar is verdwenen, als hij nog leeft.’


  ‘Herinnert u zich iemand met wie hij heeft gewerkt? Iemand met wie ik zou kunnen praten?’


  Nu bleef het extra lang stil. Maar Charlestons antwoord was onthullender dan alles wat hij eerder had gezegd. ‘Ik ben bang dat ik je hier niet echt mee kan helpen.’ Charlestons woordkeus was opvallend. Hij kende ze dus wel, maar hij kon of wilde hen niet met Jack in contact brengen.


  Jack zei: ‘Ik zal beginnen met de sas, eens kijken of iemand weet waar hij nu is.’


  Charleston plukte aan een lintje op zijn blazer. ‘Je vader heeft je naar mijn huis gestuurd om met mij over Bedrock te praten. Het was een aardige geste van hem om een familielid te sturen. Maar ik kan niet geloven dat je vader de bedoeling had dat jij zelf op zoek ging naar versleten oude geesten.’


  Jack vroeg: ‘Wat bedoelt u daarmee?’


  Sir Basil zei met een vaderlijke glimlach: ‘Vertel je vader maar wat ik jou heb verteld, dan zal hij zijn mensen via Scotland Yard navraag laten doen. Begin daar niet zelf aan.’


  ‘Wilt u suggereren dat Victor Oxley op de een of andere manier gevaarlijk is?’


  ‘Als we er even van uitgaan dat hij leeft en jij hem vindt, dan ja, dan geloof ik dat hij gevaarlijk is. Mannen als Bedrock houden niet van autoriteit en hebben daar ook geen respect voor. Als jij je neus steekt in die oude operaties en mensen ondervraagt... dan zal het anders uitpakken dan je misschien denkt.’


  ‘Waar u het over hebt, is al lang geleden gebeurd, Sir Basil. Hij is er misschien al overheen.’


  ‘Mannen als Oxley veranderen niet. Geloof me, jongen, als hij nog leeft, zit hij nog boordevol haat.’ Basil zuchtte en zijn schouders zakten een beetje naar beneden. ‘En daar heeft hij nog gelijk in ook.’


  Jack wist niet wat Basil daarmee bedoelde, maar hij wist wel dat hij dat maar beter niet kon vragen. Basil had alles gezegd wat hij over dit onderwerp kwijt wilde.


  [image: Clancy-CA_03_fina-4l_cropped.pdf]
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  Dertig jaar eerder


  Liaison officer Jack Ryan van de cia ruimde na zijn werkdag in Century House zijn bureau op. Terwijl hij zijn draaistoel ronddraaide om zijn tas van de vloer te pakken en opkeek, zag hij dat David Penright voor hem stond. ‘Hallo, Jack.’


  Ryan deinsde verrast achteruit. ‘O, Penright. Ik hoorde je niet eens aankomen!’


  Penright glimlachte. ‘Slechte gewoonte. Komt door mijn werk.’


  ‘Juist. Ik heb nog geen bericht over de rpb-lijst die ik gisteren naar Langley heb gestuurd. Ik denk dat ik morgen hun reactie binnen heb.’


  ‘Daar kom ik nu eigenlijk niet voor. Ik vroeg me af of je tijd hebt om iets te drinken voordat je naar huis gaat.’


  Nee, Jack had geen tijd. Hij wilde tegelijk met Cathy op het station zijn zodat ze samen naar huis konden reizen. Hij wilde iets leuks doen met de kinderen voordat ze naar bed moesten, en de lange reis liet daar weinig ruimte voor. Als hij de trein van tien over zes zou missen, kwam hij waarschijnlijk pas thuis als Sally en Jack junior al sliepen.


  Maar dit was zijn werk. Het uitwisselen van informatie met de Britten was in feite de reden dat Jim Greer hem hier naartoe had gestuurd. Hij realiseerde zich dat hij de kans niet mocht laten lopen om een van de agenten van MI6 beter te leren kennen, vooral een agent die bezig was met een missie die misschien wel even belangrijk was als de operatie die in Zwitserland plaatsvond.


  Ryan zei: ‘Graag, maar dan moet ik even mijn vrouw bellen.’


  Penright zei met een lichte buiging: ‘Heel fijn, en ik trakteer.’ Hij stak zijn hand op. ‘Let op, de kroon betaalt. Ik heb een onkostenrekening.’ Hij knipoogde. ‘Ik zie je in de lobby.’


  Jack ging ervan uit dat ze naar de pub hier in Century House zouden gaan. Die was saai, net als de rest van het gebouw, maar, nog belangrijker, veel veiliger dan een willekeurige kroeg in de stad. Ook in de pub van Century House moesten ze voorzichtig zijn met wat ze zeiden en tegen wie ze het zeiden, maar toch hadden ze daar − te midden van de mannen en vrouwen van de sis − veel meer vrijheid.


  Maar toen Jack in de lobby arriveerde, stuurde Penright hem terug naar zijn kantoor om zijn jas en aktetas op te halen. Hij zei dat ze met een taxi naar Penrights club zouden gaan waar alleen leden mochten komen.


  Twintig minuten later gaven Ryan en Penright hun jas en aktetas af aan een bediende in de lobby van Penrights herenclub aan het SaintJames’s Square. Ze werden door de foyer van een statig gebouw naar een ouderwetse bibliotheek gebracht, waar een perfect geklede en uiterst beleefde steward hun cognac en sigaren bracht. Er zaten nog een paar andere clubleden met hun gasten − volgens Ryan allemaal bankiers en politici− en hoewel er af en toe werd gegrinnikt en zelfs een enkele keer werd gelachen, leek het alsof iedereen zich op een rustige manier met belangrijke zaken bezighield.


  Het was er benauwd en stijf vond Ryan, maar hij moest bekennen dat hij het opwindend vond om in een leren fauteuil een sigaar te roken te midden van een groep Londense kopstukken. Hij was dan misschien wel ere-ridder, en hij en zijn gezin hadden misschien wel meer tijd in Buckingham Palace doorgebracht dan welk ander Amerikaans gezin in jaren, maar hij was niet zo afgestompt dat hij zich niet realiseerde dat dit een unieke ervaring was.


  Halverwege hun eerste glas cognac had David Penright alleen nog maar gepraat over zijn schooltijd op Eton en het huis van zijn familie in de Cotswolds. Jack vond dat de Britse spion eigenlijk veel op zijn herenclub leek: een beetje stijf en een beetje pretentieus, maar heel netjes en absoluut fascinerend.


  Uiteindelijk bracht Penright het gesprek op de Ritzmann privébankiers. Penright zei: ‘Ik wilde je vertellen dat ik morgen naar Zug vertrek. Het kost me waarschijnlijk een paar dagen om het terrein te verkennen en met mijn man in de rpb te praten. Ik geef je het telefoonnummer van mijn hotel, want zodra je bericht krijgt van je dienst over de namen op die lijst, moet je me bellen.’


  ‘Oké,’ zei Ryan. ‘Maar dat is dan geen veilige lijn.’


  ‘Zeker niet. We maken dan ook een eenvoudige afspraak: wanneer je vrienden in Washington iets over die namen weten, zeg dan alleen maar dat je wilt dat ik naar het kantoor in Zürich ga.’


  ‘Dan ga jij naar de ambassade in Zürich en belt me terug?’


  David Penright glimlachte en keek Jack aan alsof hij hem wel héél naïef vond. ‘Nee, Ryan. Ik heb een veilige locatie in Zug. Dan ga ik naar ons safehouse en bel je terug.’


  ‘Oké,’ zei Ryan. ‘Ik weet niet wat je over de namen op die cia-lijst zult ontdekken, maar volgens mij was het feit dat deze Gabler met de kgb samenwerkte de meest waarschijnlijke reden voor zijn dood.’


  Penright nam zwijgend een paar trekjes van zijn sigaar. ‘Ik kan je niet veel vertellen over onze mol in die bank, Basil kan een beetje nerveus doen over dat soort dingen, maar ik kan je wel vertellen dat ik geen moment geloof dat de kgb weet dat wij op de hoogte zijn van hun rekeningen. Gabler is niet door de oppositie gedood om hem het zwijgen op te leggen.’


  ‘Waarom dan wel, denk je?’


  ‘Daarom wilde ik met jou praten.’ Hij boog zich naar voren en Ryan deed hetzelfde. ‘Basil wil niet dat ik je alle details vertel.’


  Jack hief zijn hand. ‘Dan moet je dat ook niet doen.’


  ‘Ach kom,’ zei Penright. ‘Dat is gewoon een spelletje, meer niet. Jij en ik weten allebei dat jij naar je bazen bent gegaan voor de informatie over die rpb-klanten. Zij zullen ernaar kijken en alleen bereid zijn die info te verstrekken als wij hen bij deze operatie betrekken. Dat zal dagen kosten. Basil is een leidinggevende, en heel beschermend ten opzichte van zijn programma’s. Maar ik ben de man op de grond, ik vecht in de loopgraven en ik heb geen tijd voor spelletjes.’


  Jack maakte zich zorgen. Hij wilde niets buiten medeweten van Basil doen en Penright wel. Wat kan het mij ook schelen, dacht Jack. Ik kan deze man niet dwingen zijn mond te houden en ik ben niet van plan om met mijn handen tegen mijn oren gedrukt weg te rennen. Hij nam een slok cognac en staarde in het vuur.


  Penright zei: ‘Ik heb het idee, gezien het hoge saldo op de rekening die Tobias Gabler beheerde, precies 204 miljoen Amerikaanse dollar, dat dit geld van de kgb is gestolen.’


  Jack wendde zijn blik af van het vuur. Hij was niet van plan om net te doen alsof hij het niet belangrijk vond wat de Britse spion te zeggen had. ‘Gestolen? Hoe?’


  ‘Dat weet ik niet. Wat ik wel weet is dit. Vorige maand kreeg de rpb onverwacht bezoek. Een groep mannen. Ze zeiden dat ze Hongaren waren. Ze kwamen onaangekondigd langs en waren in het bezit van de codes die noodzakelijk zijn om te bewijzen dat ze rekeningen bij die bank hadden.’


  ‘Nummerrekeningen.’


  ‘Ja. Dit waren kleine rekeningen, van lege vennootschappen. We vermoeden dat het kgb-geld was. Niet echt veel, maar daardoor kwamen ze wel binnen.’


  ‘Vertel verder.’


  ‘Ze hadden heel veel vragen, maar niet over hun rekeningen en saldi. Wat ze wel deden, was proberen te achterhalen of ook ander geld dezelfde route volgde als dat van hen.’


  ‘Vanuit Hongarije?’


  ‘Vanuit elke staatsbank achter het IJzeren Gordijn naar Zwitserland. Ze wilden ook weten of er geld bij de rpb uitging in de vorm van contant geld, schuldbrieven, goud, dat soort dingen.’


  ‘Wat heeft de bank hun verteld?’


  ‘Ze hebben hun beleefd de deur gewezen.’ Penright hield zijn sigaar omhoog. ‘God zegene de Zwitserse geheimhouding.’


  ‘En toen zijn die Hongaren gewoon vertrokken?’


  ‘Nee, ze waren behoorlijk vasthoudend. Mijn mannetje zei dat hoe kwader ze werden, hoe Russischer ze klonken. Ze waren zeer waarschijnlijk van de kgb. Denk je eens in hoeveel risico’s die mannen namen. Ze liepen gewoon een bank binnen en zwaaiden nog net niet met de Russische vlag. Ze dreigden hun rekeningen op te heffen en hun geld ergens anders onder te brengen. Ze beschuldigden de bank ervan samen te spannen met iemand die hun rekeningen in het Oosten afroomde. Ze begonnen te stampvoeten en uitten een paar bedekte dreigementen. En een paar minder bedekte dreigementen.’


  ‘En jouw mannetje hield voet bij stuk?’


  ‘Inderdaad. Ze vertrokken en nu ligt een andere man van deze bank, Tobias Gabler, de feitelijke beheerder van deze 204 miljoen dollar-rekening, op een snijtafel in het lijkenhuis.’


  Jack leunde naar voren. ‘Als zij het al weten van Gabler en die tweehonderd miljoen, waarom zijn ze dan naar die bank gegaan om allerlei vragen te stellen?’


  ‘Ik denk dat het geld niet hun grootste zorg is. Ik denk dat ze antwoorden willen. Zij willen het hoofd van de persoon die dat geld van hen heeft gestolen. Onze man bij de bank is door dit alles doodsbang geworden, en dat kan ik hem niet kwalijk nemen. Toch kan ik hem daar niet weghalen. Als ik dat doe, heffen de Russen alle rekeningen op, brengen het geld naar een nummerrekening elders en zijn wij onze mogelijkheid kwijt ze in de gaten te houden.’ Penright voegde eraan toe: ‘Om de een of andere reden vindt de entiteit die al dit geld bij elkaar brengt dat het in het Westen moet zijn, gemakkelijk bereikbaar en verplaatsbaar.’


  ‘Waarom?’ vroeg Jack.


  ‘Ik heb geen idee, Jack. Ik hoopte dat jij dat zou kunnen uitzoeken.’ Penright keek op zijn horloge. ‘Verdomme, ik kom te laat voor het diner. Eerder gemaakte afspraak, zoals ze dat noemen. Ik kom niet zo vaak in Londen als ik zou willen en er is dat meisje. Een in elke haven, twee in Londen.’ Hij lachte. ‘Je begrijpt het wel.’ Hij stond op. ‘Sorry, Ryan, maar de gasten hier moeten tegelijk met de leden vertrekken.’


  Jack dacht nog aan Penrights laatste opmerking. Snel dronk hij zijn cognac op − het zou immers zonde zijn het te verspillen − en klauterde uit de leren stoel.


  ‘Wacht eens even. Waarom heb je mij hierbij nodig?’


  Penright liep de lobby in met Jack achter zich aan. ‘Denk er maar eens over na. Basil zegt dat je een Wall Street-whizzkid was.’


  Ze kregen hun jassen en koffers.


  ‘Ik werkte niet in Wall Street. Ik handelde via de Baltimore Stock Exchange.’


  Penright trok zijn jas aan. ‘Hoe dan ook. Ik weet dat je bij Merrill Lynch heb gezeten, ik weet dat je voor jezelf in aandelen hebt gehandeld en ik weet dat jij, ook al kost mijn stropdas meer dan het pak dat jij draagt, met de goederenhandel genoeg geld hebt verdiend om deze hele club op te kopen en al die ouwe sokken op straat te schoppen. Jij hebt de drive voor dit soort dingen. Bovendien denk ik dat onze neven bij Langley ons bij deze operatie uitstekend kunnen helpen.’ Penright knipoogde naar Jack en liep naar buiten om een taxi aan te houden. ‘Denk er maar eens over na.’


  Jack trok zijn eigen jas aan en liep achter de Britse spion de stoep op. Hij stond daar nog maar net toen David Penright in een taxi stapte.


  Penright keek op naar Ryan voordat hij het portier dichttrok. ‘En bel me in Zwitserland zodra je iets hoort.’


  Jack stond nog op de stoep terwijl de zwarte taxi zich in het verkeer voegde dat rond Saint James’s Square reed.
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  Het heden


  John Clark en Ding Chavez reden ’snachts ieder in een Toyota Highlander een tijdje langs de Dnjepr voordat ze afsloegen naar het zuidwesten, richting het Krim Schiereiland. Dom Caruso was ook mee, zodat ze een derde chauffeur hadden en om beurten even konden rusten.


  Ze wisten niet veel over wat hun te wachten stond, behalve dat een sigint-operatie van de cia bekend was geworden, dat ze daardoor moesten vluchten en een paar schone voertuigen nodig hadden om hen te helpen wat materiaal via Kiev het land uit te krijgen.


  Tegen de tijd dat de drie mannen van de Campus de volgende ochtend bij het toegangshek van The Lighthouse arriveerden, had zich op straat al een menigte gevormd. Ding schatte dat er tweehonderd mensen rondliepen.


  Sommigen hadden borden bij zich met de Engelse tekst cia get out, maar de meesten scandeerden of schreeuwden of stonden alleen maar op straat.


  Ze parkeerden op de straat, maar zo dat ze vanaf het hek gezien konden worden. Clark belde Bixby die zei dat ze meteen naar de ingang konden rijden.


  Even later reden de twee Highlanders naar het hek, toeterend en steeds sneller rijdend. Demonstranten doken opzij en sommigen smeten waterflessen en kartonnen borden naar de suv’s. De twee auto’s slaagden erin door het hek te scheuren dat vlak voordat ze er waren werd geopend en meteen weer werd gesloten door gewapende Amerikaanse particuliere bewakers aan de binnenkant.


  De twee Toyota’s stopten op de parkeercirkel naast vier andere voertuigen: twee Yukons en twee Land Rovers.


  Meteen daarna kwamen er verschillende gewapende mannen naar hen toe, aan hun begroeting en uiterlijk te zien waarschijnlijk Amerikanen. Ze duwden karren voor zich uit en droegen kisten van hard plastic, en laadden alles meteen in de beide Highlanders.


  


  Clark, Chavez en Caruso ontmoetten Bixby in de lobby van het gebouw. Clark kon wel zien dat de jongere man zich zorgen maakte.


  Bixby gaf iedereen een hand. ‘Heren, ik kan jullie niet genoeg bedanken, maar als we hier wegkomen, ga ik dat zeker proberen.’


  ‘Geen probleem,’ zei Chavez. ‘Wat is de stand van zaken?’


  ‘We beschikken nu over zes voertuigen en dat zal net genoeg zijn om onze mannen en spullen hier weg te krijgen.’


  Dom zei: ‘De vraag is of die menigte ons laat vertrekken.’


  Nu kwam Midas, de bebaarde leider van het Delta Advance Force-detachement in The Lighthouse, de lobby binnen. Hij zei: ‘We zullen traangasgranaten afvuren en vervolgens gewoon proberen weg te komen. We verwachten geen gewapende wegversperringen en dat soort dingen. Zodra we deze buurt uit zijn, zouden we ongezien de stad moeten kunnen verlaten. Maar hoe meer tijd het ons kost om hier weg te komen, hoe moeilijker het wordt.’


  Bixby stelde iedereen kort aan elkaar voor en Midas gaf de drie Campus-mannen een hand, maar leek een beetje onzeker. ‘Ik dacht dat ik alle lui van Langley hier kende.’


  Bixby zei: ‘Eerlijk gezegd zijn deze mannen ex-fbi. Ze zijn goed.’


  Midas bekeek hen weer. ‘Ik wil jullie niet beledigen en ik waardeer het dat jullie die voertuigen hebben gebracht, maar ik ken jullie niet en ik ben verantwoordelijk voor de veiligheid van deze tent. Ik wil niet dat een van jullie ook maar een wapen aanraakt. Is dat begrepen?’


  Bixby zei tegen de Delta-man. ‘Midas, ik ben de cos en ik zei dat ik voor hen insta.’


  Midas hield voet bij stuk. ‘Als jij niet voor hen instond, waren ze niet eens door het hek gekomen.’ Hij wees naar de mannen. ‘Geen wapens. Begrepen?’


  Clark zei meteen: ‘Geen probleem.’ Tegen Ding en Dom zei hij: ‘Laten we de mannen maar eens helpen met het inladen van de voertuigen.’


  Op dat moment werd het gescandeer van de menigte bij het hek opeens luider. Ze herhaalden steeds weer dezelfde zin.


  Clark luisterde aandachtig. ‘Kunnen jullie verstaan wat ze zeggen?’


  Midas zei: ‘Ik hoor dit nu al een uur of twee. Yankees go home!’


  ‘Een ouwe, maar een goeie,’ zei Clark, waarna hij, Dom en Ding zich omdraaiden om te zien of ze konden helpen de spullen naar de trucks te brengen.


  


  Veertig minuten nadat Chavez, Caruso en Clark bij The Lighthouse waren aangekomen, was de rest van de geheime apparatuur in de Toyota Highlanders geladen. Via de walkietalkies vertelde Midas al het personeel dat ze over vijf minuten zouden vertrekken.


  Maar in de korte tijd sinds de aankomst van de twee suv’s vanuit Kiev was de menigte voor het toegangshek van de Special Mission Compound van de cia meer dan verdubbeld. Plaatselijke radiozenders hadden de locatie van het safehouse van de cia bekendgemaakt − waar zij en de plaatselijke politie die informatie vandaan hadden, was niet bekend − en dit had massa’s nieuwe protestanten en nieuwsgierigen op de been gebracht.


  Er stonden ook vakbondsleden in de menigte, Bixby had hen herkend aan de slogans op hun borden en er liepen mannen rond met megafoons die hun vertelden waar ze moesten staan en welke leuzen ze moesten roepen. Hij had ook de blauwe T-shirts herkend van een al lang bestaande pro-Russische jongerengroepering, feitelijk een georganiseerde tienerbende die dankzij de geheime steun van de fsb was veranderd in rondtrekkende groepen nuttige idioten. Ze organiseerden in heel Rusland en in het oosten van Oekraïne marsen, sit-ins en allerlei andere massale acties, in opdracht van hun leiders die op hun beurt opdracht kregen van fsb-agenten.


  Toen Clark, Chavez en Caruso waren gearriveerd, stond de straat voor het toegangshek vol voetgangers en konden ze er − hoewel met enige moeite − nog tussendoor rijden. Nu rapporteerden de twee Delta-mannen op het dak van The Lighthouse dat de straat bijna onberijdbaar was en dat een paar honderd demonstranten waren uitgeweken naar het park aan de overkant van de straat − eigenlijk niet meer dan een betonnen pad rond een open veld met een paar struiken en boompjes.


  De mannen van The Lighthouse hadden de hele ochtend telefonisch contact gehad met de plaatselijke politie. Ze hadden een politie-escorte gevraagd om het gebied te kunnen verlaten, maar tot nu toe was er niemand gekomen. Ze hadden ook een vlakbij gelegen Oekraïense legerbasis gebeld ­− de Amerikanen maakten immers deel uit van het Partnership for Peace-programma – en kregen te horen dat hun verzoek om hulp aan de leiding was doorgegeven, maar dat de legerbasis op dit moment geen mannen en middelen beschikbaar had om hen te komen redden.


  Delta-leider Midas, die ter plaatse de leiding had van The Lighthouse, had wel een mogelijkheid achter de hand om de menigte aan te moedigen zich te verspreiden, een paar M79-traangaswerpers, maar dat was niet zijn eerste keus. Hoewel traangas heel effectief kon zijn om de mensen bij de poort weg te krijgen, kon het zich ook tegen de Amerikanen keren als ze het gebied verlieten. Bovendien zou dit heel goed het ongewenste effect kunnen hebben dat het toch al woedende protest uitmondde in een gewelddadige vechtpartij.


  Tegen de middag stonden de zes voertuigen met stationair draaiende motor op de parkeercirkel voor het portiek bij de ingang van The Lighthouse. Caruso en Chavez waren aangewezen als chauffeur van de beide Highlanders, zij zouden als derde en vierde in het konvooi rijden, achter de twee Delta Yukons en voor de twee Land Rovers van de cia.


  Midas stond met zijn radio in de hand iets achter de voertuigen in het portiek aan de voorkant van het gebouw en keek over de oprit naar het toegangshek. Aan deze kant van het afgesloten hek stonden drie particuliere bewakers, die allemaal een beetje Oekraïens spraken. Ze keken zenuwachtig naar de dichte menigte scanderende, schreeuwende demonstranten. Op het moment dat Midas zijn radio naar zijn mond bracht om de mannen bij het toegangshek opdracht te geven in positie te blijven terwijl de anderen in de auto’s stapten, hoorde hij de stem van een van de twee Delta-mannen op het dak.


  ‘Midas, dit is Mutt op het dak. Ongeveer drie straten verderop worden een paar bussen uitgeladen.’


  ‘Bussen?’


  ‘Bussen. Vier grote bussen. Ik zie mensen uitstappen. Zeg een man of vijftig per bus, dus er komen nog eens tweehonderd man naar het hek. Zo te zien voornamelijk mannen, misschien alleen maar mannen. In burgerkleren, maar ze lijken erg georganiseerd.’


  ‘Zijn het nog meer vakbondsleden, of zie je meer blauwe shirts van die jongerengroepering?’


  ‘Zeker niet die jongerengroepering. Het lijken ook geen vakbondsleden. Het lijken verdomme wel goons, skinheads. Leer en denim. Dat soort dingen.’


  ‘Wapens?’


  ‘Kan ik hier vandaan niet zien. Wacht. Ze hebben allemaal een rugzak bij zich, maar ik weet niet wat erin zit.’


  ‘Is er al politie te zien?’


  Mutt antwoordde: ‘Inderdaad. Helemaal achter in het park zie ik vier, misschien vijf patrouillewagens en iets wat eruitziet als een soort gepantserd ME-voertuig. Het lijkt erop dat ze hiervoor stand-by staan.’


  ‘Begrepen,’ zei Midas en daarna, tegen iedereen die een radio bij zich had: ‘Oké, allemaal in de trucks behalve de twee mannen op het dak en de twee mannen met de M79’s.’


  Hij was nog niet uitgesproken of er werd van alles over de voormuur van de compound gegooid. Hij zag dat het flessen en stenen waren, en hoewel die allemaal op de oprit en op het voorplein vlak bij de parkeercirkel waar de suv’s stonden terechtkwamen, stonden de drie bewakers bij het toegangshek binnen bereik.


  Mutt riep via de radio: ‘Hé, Midas? Die nieuwe fuckers zijn met van alles aan het gooien!’


  Nog meer glazen flessen vielen op het voorplein. Dit was duidelijk een georganiseerde aanval door de nieuwe groep die zich bij de demonstranten had gevoegd.


  Midas bracht zijn radio weer naar zijn mond. ‘Ja, ik zie het. Oké, jullie bij het hek, ik wil dat jullie je terugtrekken en naar de auto’s gaan. We vertrekken nu.’


  De achtermuur van de compound kwam uit bij een diepe betonnen sloot met stromend water erin, zodat de demonstranten hen niet van achteren konden aanvallen, maar de mensen stonden nu wel bij de drie andere muren en smeten allemaal troep naar binnen.


  De drie bewakers renden over de vijfentwintig meter lange oprit van het toegangshek naar de parkeerplaats en werden de hele tijd bekogeld. Een van de mannen werd in zijn rug geraakt door een stuk hout; hij viel, maar stond weer op en rende door.


  Terwijl de drie mannen bij het hek vandaan renden, kwamen twee bewakers met een gasmasker op het gebouw uit. Ze liepen naar de parkeerplaats en gingen naast de Yukons staan. Ze hadden ieder een M79-granaatwerper en een bandelier vol 40mm-traangasgranaten. Ze knielden naast elkaar, laadden hun granaatwerpers en wachtten op het bevel van de commandant.


  ‘Hoe staat de wind?’ schreeuwde Midas naar hen.


  Een van de mannen keek achterom. ‘De wind is goed. Het gas zal zich verspreiden over het park.’


  ‘Prima, ieder van jullie drie traangasgranaten in de menigte.’


  Beide mannen vuurden, de granaten schoten uit de lanceerders, vlogen met een boog over het toegangshek en landden midden in de grote mensenmenigte.


  Weer vloog er van alles over de muur, als een direct antwoord op het traangas. Deze keer was het afkomstig van een plaats rechts van het hek en twee van de projectielen die door de lucht vlogen brandden. Het waren molotovcocktails, met brandbare vloeistof gevulde glazen flessen. Eerst bleef het bij die twee, maar algauw volgden er meer. Ze vlogen over de muur, landden op de oprit en in het rotstuintje voor de parkeercirkel, en explodeerden in brandende vloeistof en glasscherven. De molotovs lieten een spoor zwarte rook in de lucht achter.


  De granaatwerpers schoten weer, deze keer vuurden ze de 40mm-granaten over de muren waar de molotovs vandaan kwamen.


  ‘Shit,’ mompelde Midas. Door deze zelfgemaakte bommen was de demonstratie opeens veranderd in een dodelijke aanval, was deze demonstratie opeens een rel geworden. Hij had hier negentien mannen, van wie de meeste gewapend waren en in staat waren hun aanvallers veel pijn toe te brengen, maar de officier van Delta Force had de verantwoordelijkheid om dit incident niet erger te maken dan het al was.


  De drie bewakers die net van het hek naar de parkeerplaats waren gerend, draaiden zich om en richtten hun AK-47-geweren op het toegangshek.


  Midas schreeuwde: ‘Niet schieten!’


  Ze volgden zijn bevel op, maar toen er nog meer projectielen over de muur werden gegooid en de kans om hier vandaan te komen verkeken leek, wist Midas dat de mannen zich niet veel langer zouden beheersen.


  De mannen met de M79’s schoten ieder hun derde traangasgranaat over de muur. Daarna laadden ze de vierde traangasgranaat en hoorden opeens een luid gekraak in het westen, aan de andere kant van het gebouw, ver voorbij de achtermuur van de compound.


  De mannen die op de parkeercirkel stonden, doken naar de grond of zochten dekking achter de zes voertuigen. Iedereen herkende het geluid van automatisch geweervuur.


  Midas riep naar het dak: ‘Mutt, meld je.’


  Het duurde een tijdje voordat hij antwoord kreeg. ‘Eh, even wachten, baas.’ Het bleef even stil en Midas hoopte dat dit betekende dat de twee mannen dekking zochten. Een paar seconden later hoorde hij: ‘We worden vanuit het westen beschoten met kleine vuurwapens. Het komt of van de heuvels of van een van de gebouwen die op ons neerkijken, want de kogels vliegen ons hier op het dak om de oren. We hebben ons teruggetrokken tussen het trappenhuis en de airco-installatie. Ik denk dat de dekking hier voldoende is, maar we hebben nu natuurlijk geen driezestig uitzicht meer.’


  Keith Bixby was verhuisd naar de eerste verdieping, in een kantoor boven de lobby, en keek door het raam naar de voormuur van de compound. De menigte bestond nu zeker uit meer dan duizend man en er was een chaos ontstaan nu een klein deel van het traangas daar was terechtgekomen waar de actie plaatsvond. Maar hoewel de demonstranten alle kanten op renden om aan het gas te ontsnappen, waren de straten nog steeds boordevol mensen.


  De cos bracht de walkietalkie weer naar zijn mond. ‘Midas, we komen hier echt niet meer per auto weg, dat kunnen we wel vergeten. Met dat geweervuur en al die mensen op straat, hebben we luchtsteun nodig en heli’s om ons hier weg te halen.’


  Midas zei bedaard in zijn radio: ‘Mee eens. Iedereen naar binnen. We zullen de Oekraïense luchtmacht moeten vragen ons hier vandaan te halen.’


  Clark, Chavez en Caruso sprongen uit hun suv’s net als de anderen, en iedereen rende het gebouw weer in. Boven het geluid uit van alles wat de woedende menigte bijna constant van drie kanten over de muren van de compound gooide, hoorden ze in de verte geweervuur.


  Zodra iedereen weer in het drie verdiepingen hoge gebouw was, gaf Midas de mannen opdracht de compound vanaf de balkons te dekken. Hij zette twee of drie gewapende mannen op de hogere verdiepingen en gaf hun opdracht het gebouw aan vier kanten te dekken. Daarna rende hij de trap op naar het dak om persoonlijk de dekking te controleren die zijn twee mannen gebruikten om uit de vuurlinie te blijven.


  The Lighthouse had één geweer dat geschikt was voor langeafstandsschoten, een semi-automatisch AR-15-geweer met een optisch vizier dat negenmaal vergrootte en een tweepoot. Het wapen was van Delta, maar de beste langeafstandsschutter in het gebouw was Rex, de baas van het uit zes man bestaande team particuliere bewakers. Voordat hij in de particuliere beveiliging ging werken, was Rex eerst verkenner-schutter lange afstand geweest bij het Marine Corps en had daarna zijn militaire loopbaan voortgezet bij de U.S. Navy. Bij de Navy had hij de opleiding voor seal (Sea Air Land, de U.S. Navy Special Forces) met succes doorlopen en was daarna bij seal Team Ten aan de slag gegaan met precisiegeweren. Midas zorgde ervoor dat Rex met de AR-15 een goede positie innam op het dak, terwijl Mutt boven op de uitkijk bleef staan. Daarna liep de Delta-officier naar de begane grond waar hij zijn mannen met de traangaswerpers bij de voordeur posteerde, zodat zij zo nodig buiten onder het portiek konden gaan staan om traangasgranaten af te vuren. ‘Je schiet op iedereen die probeert door dat hek te komen. Ik heb de mannen boven gezegd dat ze niet op de menigte mogen schieten, tenzij ze wapens bij zich hebben, dus wanneer ongewapende demonstranten over het hek klimmen of het hek omvertrekken, is het jullie taak hen tegen te houden.’


  Bixby kwam de trap af en hield zijn satelliettelefoon omhoog. ‘Ik heb Langley aan de telefoon. Washington heeft contact met de Oekraïense luchtmacht en vraagt ons vanuit de lucht te evacueren.’


  Midas zei: ‘Uitstekend.’


  Even later riep iemand via de walkietalkie. ‘Man down!’ Een van de bewakers van een tweemansteam op een balkon op de eerste verdieping dat uitkeek op het toegangshek, was geraakt.


  Midas rende langs Bixby heen naar de trap om te kijken hoe het met de gewonde man ging.
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  Om zeven uur liep president Jack Ryan gehaast de Situation Room van het Witte Huis binnen. Hij had het bovenste knoopje van zijn overhemd losgemaakt en een assistent had hem zijn colbertje gegeven toen hij zijn huis verliet. Een halfuur eerder had hij gehoord dat er een probleem was met betrekking tot medewerkers van het Amerikaans leger en de geheime dienst in Oekraïne en dat de minister van Defensie Burgess had gevraagd om een spoedvergadering in de Situation Room.


  Het verbaasde Jack dat er geen senior adviseurs aanwezig waren. Wel aanwezig waren een paar militaire medewerkers van het Witte Huis en de Situation Room, plus een paar senior medewerkers van de nationale veiligheidsstaf. Colleen Hurst van de National Security Agency (nsa), Director National Intelligence (dni) Mary Pat Foley, Central Intelligence Agency (cia) directeur Jay Canfield en minister van Defensie Bob Burgess waren te zien op een beeldscherm en zaten allemaal in hun eigen kantoor. De Amerikaanse ambassadeur in Oekraïne zat in Kiev en de minister van Buitenlandse Zaken Scott Adler in een beveiligde commandopost in de Amerikaanse ambassade in Brussel.


  Jack ging aan het hoofd van de tafel zitten en gebaarde dat de andere aanwezigen die op de stoelen zaten die tegen de muur stonden ook moesten gaan zitten. ‘Kom op, dit is belachelijk, kom bij mij aan tafel zitten.’


  Snel gingen verschillende adviseurs van de geheime diensten en het leger op de stoelen zitten die normaal alleen door de president en zijn naaste medewerkers werden gebruikt. Toen alle twaalf stoelen bezet waren, zaten er nog enkele junior medewerkers op de stoelen die tegen de muren stonden.


  Jack keek naar de rij beeldschermen waarop de leden van zijn kabinet te zien waren en vroeg aan de cia-directeur, die op de linkermonitor te zien was: ‘Goed, wat is er aan de hand in Oekraïne?’


  Jay Canfield zat in McLean, Virginia, op de zesde verdieping van het cia-hoofdkantoor. Zij zei: ‘Meneer de president, we hebben een Special Mission Compound, feitelijk een sigint-luisterpost in Sevastopol, de Krim. De codenaam ervan is The Lighthouse. Zoals zoveel andere van onze locaties in Oekraïne is deze compound bekend geworden door de affaire met de sbu begin deze week en we waren bezig The Lighthouse te sluiten. Er is veel gevoelige elektronica aanwezig die gedemonteerd en weggehaald moest worden, dus dat kostte enige tijd. Helaas waren de mannen van de smc nog niet vertrokken toen de oppositie hoorde van het bestaan van The Lighthouse en nu lijkt het erop dat ze worden aangevallen.’


  ‘Wat bedoel je met “lijkt het erop”?’


  ‘Een paar uur lang was er alleen sprake van een protestdemonstratie, maar die werd steeds groter en woester, en in het afgelopen halfuur is er een gevecht ontstaan en wordt The Lighthouse beschoten met kleine wapens vanaf de nabijgelegen heuvels en gebouwen. We hebben bericht gekregen over een paar gewonden, hoewel er nog geen doden zijn.’


  ‘Wie zijn daar precies aanwezig?’


  Canfield antwoordde: ‘Normaal is er in The Lighthouse alleen een uit vier man bestaand team van Delta, plus vier technici van de cia en zes particuliere bewakers. Meestal wordt dit aangevuld met leden van de Oekraïense veiligheids- en geheime dienst, maar op dit moment is dat niet het geval. Helaas waren de cos en twee geheim agenten uit Kiev aanwezig om te helpen het gebouw af te sluiten toen de aanval begon.’


  ‘Is dat die Bixby over wie je het laatst had?’


  ‘Keith Bixby. Ja, meneer de president.’


  ‘En kunnen ze niet met een paar auto’s wegkomen?’


  ‘Nee, meneer. Ze zeggen dat de straten geblokkeerd zijn, dat ze constant worden beschoten en dat de plaatselijke politie op straat staat toe te kijken.’


  ‘Verdomme! Wie zijn de schutters?’


  Burgess beantwoordde deze vraag. ‘Er zijn rapporten over gewapende burgers in dat gebied, maar op dit moment weten we het niet zeker.’


  Ryan zei: ‘We moeten met de Oekraïense regering praten.’


  Scott Adler zei: ‘De Oekraïense president is op de hoogte van de situatie en heeft helikopters van de Oekraïense luchtmacht opdracht gegeven de Amerikanen op te halen. Ze zijn er nu naartoe onderweg.’


  ‘Goed,’ zei Jack, maar hij zag de ongemakkelijke blik van de ambassadeur in Oekraïne. ‘Is daar een probleem mee, Arlene?’


  Ambassadeur Arlene Black zei: ‘Meneer de president, hij vraagt... Ik zou willen zeggen dat hij eist dat u hem persoonlijk belt om hem te vragen de evacuatie in gang te zetten.’ Black haalde haar schouders op. ‘U kent Kuvchek. Hij is een aansteller.’


  Een paar junior adviseurs kreunden.


  Ryan keek even achterom naar een van de pr-mensen die bij de deur stond van de Situation Room. ‘Bel Kuvchek voor me. Ik zal dat verzoek indienen. Hij is een zak, maar dit is geen tijd om het protocol te volgen. Ik ben bereid voor hem door het stof te gaan als dat nodig is om onze mensen daar vandaan te krijgen.’


  


  De beschieting van de cia-compound die bekendstond als The Lighthouse werd steeds heftiger. De ruiten in de vier gevels van het gebouw waren kapot geschoten, waaruit bleek dat ze van alle kanten onder vuur lagen én dat in elk geval enkele schutters vanuit een hoge positie schoten. Tot nu toe hadden de Amerikanen op de balkons of het dak niemand in de menigte of in de nabije heuvels en gebouwen zien schieten.


  Op het terrein woedden kleine brandjes door de molotovcocktails die over de muren waren gegooid. Een paar afvalcontainers aan de zuidkant van The Lighthouse stonden in brand en het gras aan weerszijden van de oprit smeulde.


  Een van de Delta-mannen op de eerste verdieping was hoog in zijn schouder geraakt, waardoor zijn sleutelbeen was gebroken en een bewaker had een ricocherende kogel in de rug van zijn hand gekregen, waardoor er botjes waren gebroken en de huid was opengescheurd. Hoewel de beide mannen naar de ziekenzaal van The Lighthouse waren gebracht, werden ze behandeld met een kleine traumakit aan het borstharnas van een van de geheim agenten van Delta. De eerstehulpdozen waren al in een van de Force Yukons van Delta geladen die nu open en bloot aan de oostkant van de compound stonden.


  Rex, de baas van de particuliere bewakers, stond op het dak met de AR-15 en scande de daken en balkons met zijn optisch vizier op zoek naar sluipschutters. Dit nam veel tijd in beslag, omdat hij alleen 360 graden om zich heen kon kijken door op zijn buik onder een airco-unit te gaan liggen en rond te draaien.


  Mutt was ook op het dak. Hij had een verrekijker bij zich, maar hij had het idee dat hij altijd als er werd geschoten met zijn rug naar de schutter lag. Ze waren ervan overtuigd dat het sluipschuttervuur werd gecoördineerd en tot doel had onopgemerkt te blijven.


  Een Delta-man op een van de balkons kreeg een kogel in zijn stalen borstplaat. Zijn partner sleepte hem naar binnen, keek hoe het met hem ging en stelde Midas op de hoogte.


  Midas was in de commandopost op de eerste verdieping, samen met Bixby, toen hij dit nieuws kreeg. Hij keek naar de cia-man. ‘Dit vuur is verdomme té accuraat om afkomstig te kunnen zijn van een paar ongetrainde plaatselijke boerenkinkels.’


  Bixby knikte. ‘Dit zouden best eens de plaatselijke anti-terreurpolitie-eenheid, deserteurs van het Oekraïense leger of door de fsb opgeleide burgers kunnen zijn.’ Hij dacht even na en zei toen: ‘Verdomme, het zouden zelfs Spetsnaz kunnen zijn die op een destabiliserende missie de grens van Rusland zijn overgestoken. Vergis je niet, degene die hierachter zit wil deze compound waarschijnlijk in bezit nemen.’


  John Clark, Ding Chavez en Dom Caruso verschenen in de deuropening. Clark vroeg: ‘Wat hebben jullie van Langley gehoord?’


  Midas zei: ‘Er zijn helikopters onderweg. We worden opgehaald door twee Mi-8-transporthelikopters van de Oekraïense luchtmacht. Ze arriveren over ongeveer twintig minuten.’


  Caruso zei: ‘Wil je dat we nog iets uit de voertuigen halen voordat we hier vertrekken?’


  Midas schudde zijn hoofd. ‘Meteen nadat we zijn opgestegen gooien we C-4-explosieven naar beneden en vernietigen we alles. Ik wil niemand buiten zien voordat we luchtdekking hebben.’


  


  Een paar minuten later stonden Clark, Chavez en Caruso in de kleine lobby en zagen dat er af en toe een molotovcocktail over de muur werd gegooid die als een felle vuurbal op de grond explodeerde. Het geweervuur leek nu van alle kanten te komen. Het toegangshek werd niet meer bewaakt, want de particuliere bewakers waren nu allemaal boven op de balkons, samen met de mannen van de cia en de Delta afo.


  Een groep relschoppers in burgerkleding, vrijwel allemaal jonge mannen, duwden tegen het afgesloten ijzeren toegangshek, maar tot nu toe had niemand echt geprobeerd de compound binnen te dringen.


  De telefoon in Clarks zak ging, maar voordat hij opnam, liep hij naar het trappenhuis. ‘Clark.’


  ‘Hallo, Mr. C. Met Sam.’


  ‘Wat is er?’


  ‘Gavin heeft de gps-transmitters getraceerd die we gisteren op die verdachte voertuigen hebben aangebracht. Twee ervan hebben rond vier uur ’smiddags de stad verlaten, maar we hadden geen idee waar ze naartoe gingen. Nu denkt Gavin dat hij hun bestemming heeft ontdekt.’


  ‘Waar gaan ze naartoe?’


  ‘Sevastopol. Daar zijn ze over ongeveer een uur.’


  ‘Interessant. Ik had al het gevoel dat de Zeven Sterke Mannen iets met deze aanval te maken hadden. En dit bevestigt mijn vermoeden wel zo ongeveer.’


  ‘Wilt u dat wij komen? We kunnen nu naar het vliegveld gaan en een vliegtuig charteren, dan zijn we er binnen de kortste keren.’


  Clark zei: ‘Nee, ik wil dat jullie doorgaan met wat je aan het doen bent. Wij zitten hier klem, maar we worden al heel gauw via de lucht geëvacueerd. Ik heb geen idee waar die heli’s ons naartoe brengen, maar zodra we zijn geland, zal ik je laten weten of we hulp nodig hebben om weer in Kiev te komen.’


  ‘Begrepen. Pas maar goed op uzelf.’


  


  In afwachting van hun evacuatie bleven de gewapende mannen in The Lighthouse de omgeving scannen op zoek naar eventuele doelwitten in de omringende gebouwen en heuvels. De drie ongewapende mannen van de Campus voelden zich nogal nutteloos nu ze niet meer konden doen dan wachten tot ze hier werden weggehaald. Maar daar kwam verandering in toen er nog een keer via de radio ‘Man down!’ werd geroepen. Ding en Dom renden de trap op naar de eerste verdieping en zagen een cia-technicus van middelbare leeftijd liggen. De man had in een gang gestaan toen er een kogel door het balkonraam naar binnen vloog, afketste tegen een muur en vervolgens in zijn borstkas terechtkwam. Hij lag met zijn ogen wijd open en reageerde niet toen een bewaker hem vond. Ding en Dom probeerden de man een paar minuten lang weer te laten ademen, maar de kogel had zijn hart doorboord, ze konden niets meer voor hem doen. Ze hielpen de andere cia-technici hem naar beneden te dragen; een trage, moeilijke en vermoeiende klus. Daar legden ze hem in een lijkenzak bij de voordeur, zodat ze hem nadat de heli was geland snel konden inladen.


  


  Even na drie uur arriveerden de twee enorme, grijze Mi-8-helikopters vanuit het noorden. De mannen op het dak gaven dit door aan Midas die onmiddellijk de agenten, bewakers en cia-mensen terugtrok van hun positie op de balkons en opdracht gaf naar de lobby te komen. De twee gewonde mannen werden de trap af geholpen en naast het lichaam van de dode technicus gelegd.


  Midas had radiocontact met de vliegers van de heli’s en waarschuwde hen dat er sporadisch werd geschoten. De Oekraïense Mi-8’s kwamen aanvliegen met hun zijdeuren open en de boordschutters aan de machinegeweren scanden de omgeving op eventuele bedreigingen. Midas zag hen naderen en vond dat ze gezien het gevaar niet voorzichtig genoeg waren. Ze bleven vlak naast elkaar vliegen, precies boven de relschoppers in het park, en vlogen vervolgens langzaam rond op zoek naar bedreigingen. Even later liet een van de heli’s zich boven de The Lighthouse zakken.


  Midas kreeg de indruk dat de helikoptervliegers ervan uitgingen dat alleen al hun aanwezigheid iedereen ervan zou weerhouden om te schieten zolang zij in de lucht waren. Hij seinde hen nogmaals dat ze een gevaarlijke landingszone naderden en zich ook als zodanig moesten gedragen. Maar hij zag geen verandering in het gedrag van de helikopters.


  Tussen de voertuigen op de parkeercirkel voor The Lighthouse en de voorgevel was net genoeg ruimte voor één heli om te landen, zodat de eerste Mi-8 van de Oekraïense luchtmacht aan de landing begon, terwijl de andere erboven bleef cirkelen om hem te dekken.


  Heel even werd er niet geschoten en het leek zelfs alsof het geschreeuw van de menigte minder werd toen de grijze heli aan zijn landing begon. Midas opende de voordeur en hij en Bixby stapten naar buiten onder het portiek, zodat hij de heli via de radio aanwijzingen kon geven voor de landing.


  Toen de dalende Mi-8 een hoogte van ongeveer honderdtwintig meter had bereikt, zagen Midas en Bixby een felle lichtflits over de oostmuur van The Lighthouse komen. Deze was afkomstig van een plaats tussen twee flatgebouwen die achter het park tegenover de cia-compound stonden en vloog in een trillende boog omhoog in de richting van de helikopter.


  Iemand aan boord van de Mi-8 zag hem aankomen of anders had de vlieger een soort alarmsysteem aan boord, want de heli zwenkte snel naar rechts. Bixby en Midas zagen dat de schutter achteruit de cabine in dook in een poging uit de baan van de raket te komen. De raket vloog vlak langs de staartrotor en verdween zonder schade aan te richten uit het zicht.


  Dat gold echter niet voor de tweede raket. De tweede lichtflits kwam vanuit het oosten. De mannen in het portiek konden niet zien waar hij precies vandaan kwam, maar hij steeg trefzeker omhoog naar de heli en ramde de romp, iets achter de geopende zijdeur.


  De eerste explosie stelde niet veel voor, maar bijna meteen daarna was er een tweede explosie waardoor de zijkanten van de Mi-8 naar buiten werden geblazen en de rotoren in kleine stukjes uiteenvielen. Door de middelpuntvliedende kracht werd het metaal van de rotorbladen tot bijna een kilometer in de omtrek weggeslagen. Het brandende wrak dat op een hoogte van negentig meter had gevlogen, stortte neer, midden in het park en boven op een groepje relschoppers. Boven de muren van de cia-compound was een grote vuurbal te zien met even later een kolom zwarte rook erboven.


  De ene overgebleven Mi-8-helikopter had geen schot afgevuurd. Hij had rondgecirkeld op een hoogte van zo’n driehonderd meter, maar een paar seconden nadat de andere heli was neergestort, zwenkte hij naar het noorden en vloog snel weg.


  Iedereen in The Lighthouse schreeuwde en brulde, maar Bixby en Midas bleven een paar seconden zwijgen. Ten slotte zei de cos: ‘Ik ga Langley bellen,’ en hij liep weer naar binnen.
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  President Jack Ryan hoorde het nieuws over de neergestorte Oekraïense helikopter op hetzelfde moment als de andere mannen en vrouwen in de Situation Room, slechts drie minuten nadat het was gebeurd. De mensen in de vergaderzaal en op de monitoren overlegden met elkaar; hij zag de gepijnigde en gefrustreerde blik van degenen die probeerden een alternatief plan te bedenken. Sommigen van deze mannen en vrouwen − militaire officieren, diplomatiek personeel, medewerkers van de geheime diensten − hadden in de loop van hun carrière ook in gevaar verkeerd. Jack wist dan ook dat hij er, ondanks deze afschuwelijke tegenslag, op kon vertrouwen dat ze alles op alles zouden zetten om de mensen in The Lighthouse te evacueren.


  Jack Ryan gaf de Amerikaanse ambassadeur in Oekraïne toestemming de vergadering even te verlaten, zodat ze de Oekraïners kon bellen met het verzoek grondtroepen naar The Lighthouse te sturen.


  Ryan had een paar minuten eerder met de Oekraïense president gesproken en deze had gezegd dat hij van het leger te horen had gekregen dat alle grondtroepen in dat gebied die een reddingsactie kónden uitvoeren naar de Russische grens waren verplaatst. Jack verwachtte dan ook niet dat een gewapend konvooi de cia-compound te hulp kon schieten. Toch wilde hij elke optie openhouden en gaf zijn ambassadeur opdracht alles te doen wat in zijn macht lag om dit voor elkaar te krijgen.


  Op een digitale landkaart aan de muur was Oekraïne te zien en de locatie van de weinige Amerikaanse troepen daar. Iedereen in het vertrek keek ernaar, terwijl ze alle opties bespraken. De discussies tussen de aanwezigen in de Situation Room kregen al snel een ruzieachtig karakter, maar Ryan bracht het gesprek weer op de onderhavige kwestie.


  President Jack Ryan had verschillende titels, maar nu was hij de National Command Authority, de allerhoogste commandant van het land. Hij was degene die de moeilijkste beslissingen moest nemen en om dat te kunnen doen, moesten zijn experts hun aandacht bij het onderhavige probleem houden en hem zo snel en efficiënt mogelijk van de beste informatie voorzien. Jack was geen militair officier meer, hij was geen geheim agent meer. Hij was nu een leidinggevende en het was zijn taak om de situatie onder controle te houden zodat het probleem kon worden opgelost.


  Weer ontstond er een verhitte discussie, deze keer tussen een Witte Huis-assistent van de directeur van de National Security Council en een marine-adviseur van de Joint Chiefs, het hoogste militaire adviesorgaan van de Amerikaanse overheid. Ryan legde de beide mannen het zwijgen op door zijn hand op te steken. Daarna keek hij naar de monitoren aan een van de wanden. ‘Ik wil nu alleen informatie van Burgess en Canfield. Er moeten voorbereidingen zijn getroffen voor het geval deze locatie bekend zou worden. Welk rampenplan hebben we opgesteld om onze mensen uit The Lighthouse te krijgen wanneer de compound wordt aangevallen?’


  Minister van Defensie Burgess zei: ‘Op dit moment hebben we mensen van Delta, Rangers en Army Special Forces in de Oekraïne, maar die zijn verspreid over het hele land als voorbereiding op de Russische aanval. Ze zijn niet voorbereid om te fungeren als een qrf, een Quick Reaction Force. Er staan een paar Black Hawk-transporthelikopters van de U.S. Army op een Oekraïense legerbasis in Bila Tservka; dat kunt u op de kaart zien, iets boven Sevastopol. Het is een paar uur vliegtijd naar het noorden. We zouden een qrf kunnen samenstellen en hen daar meteen naartoe kunnen sturen, maar door de draagbare granaatwerpers in dat gebied is een landing met helikopters bijzonder riskant, tenzij we als aanvulling op die heli’s ter plaatse een ander soort verdediging kunnen organiseren.’


  cia-directeur Canfield had zelfs minder goede operaties achter de hand dan Burgess. ‘Meneer de president, omdat Oekraïne een bondgenoot is, is het rampenplan om onze mannen daar weg te krijgen afhankelijk van het feit of er een lokale qrf kan worden samengesteld.’


  ‘Juist,’ zei Ryan en hij trommelde met zijn vingers terwijl hij nadacht. ‘Dat heeft niet echt goed uitgepakt.’


  Een Pentagon-adviseur van het Witte Huis, een fullbird kolonel genaamd Dial van het Marine Corps, zat aan het andere hoofd van de tafel en stak zijn hand een klein stukje op.


  Ryan zag het. ‘Kolonel?’


  ‘Meneer de president, we hebben twee V-22-Ospreys met een marinecontingent in Lodz, Polen; zij trainen daar samen met de navo. Het is natuurlijk geen qrf, maar het zijn wél U.S. Marines. Ik kan de Ospreys en vierentwintig gewapende manschappen binnen een halfuur in de lucht hebben. De vlucht zou ongeveer negentig minuten in beslag nemen.’


  Ryan vroeg: ‘En hoe zit het met de verdediging van die Ospreys? Ik herinner me dat ze een machinegeweer op de laadklep hebben, maar dat lijkt niet veel tegen de bedreigingen die rondom de smc worden beschreven.’


  Dial zei: ‘Dat is waar, de Ospreys zijn niet de beste toestellen voor een landing in een gevaarlijke landingszone als deze. Maar deze V-22’s zijn voorzien van het idws, het Interim Defensive Weapons System. Dit wapensysteem zit in een intrekbare koepel onder de buik van de Osprey, en wordt met flir en tv-camera vanuit de laadruimte door een bemanningslid bediend.’


  Ryan wist dat flir de afkorting was van Forward Looking Infrared, een visuele technologie om warmtebronnen zoals mensen of vuur in het donker of bij slecht zicht te detecteren. ‘Is dat genoeg vuurkracht?’ Het laatste wat Ryan wilde was twee bemanningen en vierentwintig mariniers naar een gevaarlijke situatie sturen zonder dat ze zichzelf in de lucht konden verdedigen.


  Dial zei: ‘Meneer de president, het is een 762mm-minigeweer met drie lopen dat driehonderdzestig graden kan roteren en drieduizend patronen per minuut kan afschieten. Dat, in combinatie met een .50- zware mitrailleur op de achterklep, zal tijdens het landen en opstijgen heel veel Amerikaans lood aan dat gevecht toevoegen. Op de grond zou ik op elk moment vierentwintig schutters van het Marine Corps inzetten tegen vijfhonderd gewapende relschoppers. Ik heb daar natuurlijk meer wapens en toestellen, maar gezien de extreme situatie daar is dit volgens mij het beste wat we kunnen doen.’


  ‘Bob,’ zei Ryan tegen Burgess. ‘Regel dat. Als we die compound door de Oekraïners kunnen laten evacueren voordat die Ospreys er zijn, kunnen we hen alsnog terugsturen, maar voor nu moet je ze maar op pad sturen.’


  Burgess knikte en wendde zich tot zijn personeel in het Pentagon. Even later was de actie al in gang gezet.


  Maar president Ryan was nog niet tevreden. ‘Dames en heren, dat is ons plan voor over twee uur, maar we zijn nog niet klaar. Zo te horen hébben ze daar geen twee uur de tijd meer. Ik wil weten wat we in de komende zestig minuten kunnen doen om te voorkomen dat The Lighthouse wordt binnengevallen.’


  Burgess slaakte een zucht en hief zijn handen. ‘Eerlijk gezegd, meneer, weet ik niet wat we kunnen doen als we de plaatselijke autoriteiten niet kunnen overhalen ons te helpen.’


  Ryan keek naar kolonel Dial, maar ook hij wist geen oplossing.


  Een van Dials assistenten in het Witte Huis, een jonge zwarte majoor van de Amerikaanse luchtmacht, zat tegen de muur achter zijn kolonel links van Ryan. Toen Dial zei dat hij niets kon bedenken, keek de majoor de president even aan. Hij zei niets, maar sloeg zijn blik neer en keek naar zijn handen.


  Ryan had het gezien en vermoedde dat de majoor iets had bedacht. Hij boog zich naar voren om het naamplaatje op het uniform van de man te kunnen lezen. ‘Majoor Adoyo? Hebt u iets te zeggen?’


  ‘Het spijt me, meneer.’


  Ryan meende een licht Afrikaans accent te horen. ‘Je hoeft geen sorry te zeggen, hoor. Kom hier aan tafel zitten en vertel wat je op je hart hebt.’


  Adoyo deed dat, schoof zijn stoel naast die van kolonel Dial en leek erg nerveus.


  Ryan zag dat en zei: ‘Ontspan maar, Adoyo. Je hebt duidelijk meer te vertellen dan iemand anders in dit vertrek op dit moment. Ik wil horen wat je te zeggen hebt.’


  ‘Weet u, meneer... Op dit moment hebben we een squadron F-16’s van het 22nd Fighter Squadron op de luchtmachtbasis Incirlik in Turkije gestationeerd. Dat is vlakbij, aan de andere kant van de Zwarte Zee. Ik ben daar zelf gestationeerd geweest. Daar vandaan is het ongeveer vierhonderd kilometer naar de punt van de Krim.’


  De minister van Defensie die op het beeldscherm te zien was, schreeuwde bijna tegen de jonge majoor: ‘We gaan echt geen bommen gooien op de bevolking van een bevriende...’


  President Ryan hief zijn hand, waarop Burgess meteen zijn mond hield. ‘Ga door, majoor.’


  ‘Ik weet wel dat we de mensen op de grond niet kunnen bereiken, maar als we een toestel op de startbaan of in de lucht bij Incirlik hebben met voldoende brandstof, dan kunnen die F-16’s binnen dertig of veertig minuten met supersonische snelheden laag over die cia-compound vliegen.’ Hij legde zijn handen plat op de tafel. ‘Ik bedoel... Het is geen echte oplossing, maar misschien houden die oproerstokers zich dan een tijdje rustig.’ Hij zweeg even. ‘Dat is een standaardprocedure. Dat gebeurde heel vaak toen ik in Irak met A-10’s vloog. Als je op lage hoogte luchtsteun moet geven, maar geen bommen kunt droppen door de aanwezigheid van burgers, moet je de een na beste oplossing kiezen. Dan ga je laag vliegen, heel snel en met heel veel lawaai. Zoveel kabaal dat de vullingen uit hun kiezen springen.’


  President Ryan keek naar Burgess’ monitor. ‘Bob? Waarom niet, verdomme? Het is íéts.’


  Burgess vond het maar niets. ‘We weten niet of die menigte zich dan verspreidt en of de gewapende aanvallers zich dan terugtrekken.’


  ‘Wat hebben we te verliezen? Kan iemand in die menigte bij The Lighthouse onze F-16’s neerschieten?’


  Adoyo mompelde: ‘No fucking way!’ Meteen daarna hapte hij naar adem, toen hij zich realiseerde dat hij hardop een vraag had beantwoord die aan de minister van Defensie was gesteld en, nog erger, dat hij had gevloekt in het bijzijn van de president van de Verenigde Staten.


  President Ryan keek naar kolonel Dial. ‘Majoor Adoya zegt “No fucking way!!” Wat zegt u, kolonel?’


  ‘Tja, het enige wat we zeker weten is dat die lui kleine wapens hebben. Een gevechtsvliegtuig dat met supersonische snelheid overvliegt kan niet met een geweer of een granaatwerper worden uitgeschakeld, dat kan ik u wel vertellen.’


  Ryan dacht na over de diplomatieke gevolgen van deze actie, en zei toen: ‘We gaan het doen.’ Meteen na dit bevel keek hij op naar Scott Adler, omdat hij wist dat de minister van Buitenlandse Zaken dit niet leuk zou vinden.


  Adler zei: ‘Meneer de president, het sturen van een ongewapend of licht gewapend transportvliegtuig voor een noodevacuatie is één ding, maar wat u wilt doen, is gevechtsvliegtuigen over de Zwarte Zeevloot laten vliegen. De Russen zullen woedend zijn.’


  Ryan antwoordde: ‘Dat begrijp ik en het is onze taak om dat probleem op te lossen. Eerst zal ik de Oekraïners op de hoogte brengen, maar ik wil dat je daarna − binnen tien minuten − de minister van Buitenlandse Zaken van Rusland belt. Als je hem niet kunt bereiken, probeer je maar iemand anders. Zeg maar dat we over Sevastopol gaan vliegen met toestemming van de Oekraïense regering. Zeg maar dat we begrijpen dat de Krim semi-autonoom is, dat we begrijpen dat het vlak bij Rusland is én dat we begrijpen dat dit provocerend is. Maar dat we ons op dit moment alleen maar zorgen maken over de veiligheid van ons Amerikaanse personeel dat in gevaar verkeert en dat die mensen, dat moet je heel duidelijk maken, daar alleen maar zijn omdat zij deel uitmaken van het Partnership for Peace-programma. Zeg maar dat we hun toestemming hiervoor willen, maar dat we ook genoegen nemen met hun passieve acceptatie.’ Jack hief zijn hand. ‘En trouwens, je mag ook zeggen dat we ons niet terugtrekken als ze achteraf een formeel protest indienen bij de navo of de VN. Vertel dát het gaat gebeuren en dat het binnen een halfúúr gaat gebeuren. Elke interventie door de Russen zal escaleren tot iets wat geen van beide partijen wil.’


  Adler, de hoogste diplomaat van Amerika, werd betaald om aan de gevolgen te denken. Hij zei: ‘Het Kremlin zal hier iets voor terug willen hebben.’


  Ryan was wel bereid om iets terug te doen. ‘Dat is prima, dan trekken we wel een paar oorlogsschepen of zo terug uit de Zwarte Zee, maar zeker niet voordat onze mensen buiten gevaar zijn. Als je me nodig hebt tijdens je telefoongesprek met de minister van Buitenlandse Zaken of Volodin zelf, dan weet je me te vinden.’


  ‘Begrepen,’ zei Adler.


  Ryan merkte wel dat de minister van Buitenlandse Zaken hier niet blij mee was. Hij vond het natuurlijk niet prettig te weten dat een cia-compound zogenaamd een navo-operatie uitvoerde waardoor het de status had van een diplomatieke missie. Dit soort dingen gebeurden in de hele wereld, maar diplomaten baalden er natuurlijk van als een cia-basis onder het mom van diplomatie opereerde, omdat dit legitieme diplomatieke vestigingen in gevaar kon brengen.


  Ryan wist dat zodra bekend werd dat dit gebouw een cia-afdeling huisvestte, de lokale bevolking in de hele wereld onschuldige missies zou verdenken.


  Maar dat was iets van later zorg.


  Adler verliet de vergadering. Hij wist dat hij een diplomatieke tovertruc uit de kast zou moeten halen om de Zwarte Zeevloot ervan te weerhouden op Amerikaanse vliegtuigen te schieten.
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  Een vlucht F-16-Falcons van de Amerikaanse luchtmacht vloog in een finger four-formatie over Centraal-Turkije. Rondom deze jets vlogen nog eens drie keer vier F-16’s, maar dan zonder de merktekens van de U.S. Air Force: op hun staart stond de rood met witte vlag van de Turkse luchtmacht. De zestien vliegtuigen vlogen in eskaderformatie boven een dikke laag schapenwolken.


  De Amerikaanse vliegtuigen maakten deel uit van 480 Fighter Squadron van de Amerikaanse luchtmacht, de ‘Warhawks’. Hoewel dit squadron gestationeerd was in het Duitse Spangdahlem, waren ze deze week in Turkije voor een navo-oefening met de Turkse luchtmacht.


  De commandant van de vlucht van de Amerikanen was Air Force-kapitein Harris ‘Grungy’ Cole, een dertigjarige New Yorker. Het leek alsof alle zestien vliegtuigen in bijna perfecte formatie vlogen, maar Cole had er de afgelopen minuten boven het wolkendek flink moeite mee gehad ze allemaal zo netjes bij elkaar te krijgen. Zijn problemen werden vooral veroorzaakt doordat hij het vette accent van de Turkse vliegers zo slecht verstond. Hoewel hij regelmatig had moeten vragen of ze bepaalde berichten wilden herhalen zodat hij er zeker van was dat alle neuzen dezelfde kant op stonden, vergaf hij het de Turkse vliegers graag. Zelf sprak hij geen woord Turks, behalve bir bira, lütfen, een biertje alsjeblieft. Dus als de training van vandaag afhankelijk was geweest van zijn eigen kennis van een buitenlandse taal, waren de zestien vliegtuigen in deze strakke formatie allang hoog in de lucht tegen elkaar op gebotst.


  Net toen kapitein Cole de Turkse vluchtcommandanten opdracht wilde geven dit patroon vast te houden terwijl ze naar vijfendertigduizend voet klommen, kreeg bij bericht van luchtmachtbasis Incirlik. Hij kreeg opdracht zijn formatie af te scheiden van de Turkse F-16’s en in noordelijke richting naar de Zwarte Zee te vliegen in afwachting van verdere instructies.


  Meer uitleg kreeg hij niet, alleen dat dit ‘het echte werk’ was en geen oefening.


  De Zwarte Zee was de laatste tijd een broeinest van activiteiten, sinds de Russische Zwarte Zeevloot was begonnen aan een oefening waarvoor tientallen oorlogsschepen de haven verlieten en zich naar diepere wateren begaven. Toch kon Cole zich niet voorstellen dat zijn vier onbewapende gevechtsvliegtuigen in die dreigende crisis iets konden uitrichten.


  Een paar minuten later, nadat zijn Warrior-vlucht de Turkse F-16’s had achtergelaten en in noordelijke richting vloog, kreeg Grungy bevel zo snel mogelijk het Oekraïense luchtruim binnen te gaan naar de stad Sevastopol.


  Coles vrij logische vraag of zijn vlucht toestemming van de Oekraïners had om hun luchtruim binnen te gaan, werd niet meteen beantwoord.


  Hij wist dat hij die toestemming snel moest krijgen. Om aan te geven hoe urgent het was, zei hij tegen de controller die hem op deze missie had gestuurd: ‘We zijn er over ongeveer eenentwintig minuten.’


  Het gespannen antwoord was: ‘Roger. Daar werken we aan.’


  ‘Eh... misschien is het niet verkeerd de Russen ook te vertellen wat we doen. Hun eigen luchtverdedigingsvloot staat geparkeerd in Sevastopol. How copy?’


  ‘Good copy en daar zijn we mee bezig. Kolonel Nathansan zal zo dadelijk contact met je opnemen met meer informatie.’


  Cole had zich al verbaasd over deze vreemde situatie, maar toen hij hoorde dat de commandant van 52nd Operations Group, de vliegende component van 52nd Fighter Wing, hem straks via zijn headset meer informatie zou geven over de missie van zijn vlucht, gingen zijn nekharen overeind staan.


  Er was iets aan de hand, iets belangrijks en Grungy hoopte van harte dat hij toestemming kreeg om over Sevastopol te vliegen vóórdat hij werd neergeschoten door de Russen. Hij hoopte ook dat iemand een tanker naar dit gebied zou sturen, omdat hij en zijn vlucht brandstof nodig hadden als ze helemaal naar Sevastopol moesten vliegen en daar meer moesten doen dan meteen terug te vliegen.


  De Warrior-vlucht vloog al een tijdje boven de Zwarte Zee toen ze meer te horen kregen over hun missie. Zoals beloofd nam kolonel Nathansan persoonlijk radiocontact op met kapitein Cole. Hij praatte snel en open, en vertelde de kapitein over de situatie op de grond in Sevastopol, gaf de gps-coördinaten van The Lighthouse door en gaf Cole opdracht om daar over dat gebied te vliegen zolang hij genoeg brandstof had om dat te doen én terug te vliegen naar het Turkse luchtruim, waar een KC135-Stratotanker hen zou bijtanken voor de rest van de vlucht terug naar de basis in Incirlik.


  Terwijl Nathansen praatte, berekende Cole snel hoeveel brandstof ze hadden. De vier vliegtuigen van zijn vlucht hadden voldoende brandstof voor misschien vier vluchten over de stad heen. Zoals de kolonel het vertelde, hoopten alle betrokken partijen dat wanneer de vier vliegtuigen een paar keer laag over de compound zouden scheren de belaagde Amerikanen de benodigde tijd, een uur tot anderhalf uur, zouden winnen tot ze door V-22’s van de marine werden geëvacueerd.


  Nathansan vertelde Grungy dat de Oekraïners al toestemming voor de vlucht hadden gegeven, en dat ze hierover nog in contact waren met de Russen. Cole wist dat Rusland boven heel Sevastopol luchtverdediging had om de haven te beschermen. Hij besloot meteen dat hij de stad met zijn vlucht vanuit het oosten zou benaderen en niet vanuit het westen waar de haven was, zodat hij niet over de Russische schepen in de haven zou vliegen.


  Voordat Grungy zijn radiokanaal opende om de situatie aan de drie andere leden van zijn vlucht uit te leggen, dacht hij even na over het probleem en probeerde hij manieren te bedenken om de impact van hun poging tot ‘aan het schrikken en bang maken’ te vergroten. Algauw had hij een plan bedacht en gaf vervolgens zijn instructies door aan de andere drie vliegers.


  ‘Warrior Oh One to Warrior flight. Dit is de situatie. We gaan een luchtshow opvoeren boven de Zwarte Zeevloot.’ Hij legde uit dat een Amerikaanse compound − ook al was hun communicatie versleuteld, Nathansan had het woord cia niet gebruikt − door onbekenden werd aangevallen en dat men bang was dat de relschoppers over de muren zouden klimmen. Hij vertelde zijn collega-vliegers dat er al Amerikaans personeel was gedood en gewond geraakt, en dat ze er zo laag en zo dreigend mogelijk overheen moesten vliegen om de gebeurtenissen op de grond zo veel mogelijk te beïnvloeden.


  Zijn wingman, kapitein James ‘Scrabble’ Le Blanc, vroeg: ‘Hebben we toestemming voor de Vulcan?’


  Hoewel deze vliegtuigen geen lucht-grondmunitie aan hun vleugels hadden, zat er links op de romp van de F-16 een M61-‘Vulcan’. Het M61A1-Vulcan-20 mm-boordkanon is een 6-loops roterend kanon met een vuursnelheid van meer dan 6000 patronen per minuut. Het maximaal aantal patronen dat een F-16 kan meenemen is 511. Grungy moest hem teleurstellen, vandaag werd er niet geschoten. ‘Nee. Er zijn veel te veel burgers in een te klein gebied om de Vulcans te kunnen gebruiken.’


  Pablo, Warrior Three, vroeg: ‘We worden dus geacht er alleen maar overheen te vliegen en er angstaanjagend uit te zien?’


  Grungy antwoordde: ‘We zullen er niet angstaanjagend uitzien. We zullen angstaanjagend zíjn.’ Daarna vertelde hij zijn vliegers de rest van zijn gehaaste plan.


  


  De helikoptercrash in het open gedeelte van het park tegenover The Lighthouse leek een deel van de menigte naar het toegangshek te hebben gejaagd. Chavez, Midas en Bixby stonden iets achteraf in de deuropening van de lobby en konden van daaruit de parkeercirkel en de oprit zien en door de metalen spijlen van het toegangshek kijken. Voor het eerst in het afgelopen halfuur was de grote groep jonge mannen die daar met flessen en stenen en brandende objecten had staan gooien verdwenen.


  De mannen die opgesloten zaten in The Lighthouse hadden te horen gekregen dat er een paar V-22-Ospreys onderweg waren. Om het mogelijk te maken dat zo’n groot hybride toestel met tiltrotoren binnen de muren van The Lighthouse kon landen, moesten de mannen alles voor het gebouw weghalen. Hierdoor ontstond een landingsplaats van ongeveer veertig bij veertig meter, zodat één Osprey net genoeg plek had om te landen.


  Midas maakte gebruik van de uitdunnende menigte om een paar mannen naar buiten te sturen. Hij gaf hun opdracht de auto’s weg te zetten en alles op te ruimen wat door de luchtstroom van het toestel kon worden rondgeblazen. Clark, Ding en Dom hielpen ook mee; ze stonden immers niet met wapens op de hogere verdiepingen van The Lighthouse. Ze pakten, net als Keith Bixby, een van Bixby’s mannen en Midas zelf, een sleutel van een van de voertuigen en renden er naartoe.


  De twee Highlanders en een van de Land Rovers werden snel en zonder problemen verplaatst naar een stuk grind naast het gebouw. De tweede Land Rover wilde niet starten, maar Caruso bluste met een brandblusser een brandend stuk gras, zette de auto in de versnelling en duwde, met behulp van de cia-mannen, het vol beladen voertuig naar de muur van The Lighthouse en uit de weg.


  De beide Yukons van Delta waren ernstig beschadigd door de beschieting en hadden lekke banden. Daarom werd besloten de truck weg te duwen met een van de Highlanders. Dom ging achter het stuur zitten, terwijl Chavez hem vertelde wat hij moest doen.


  


  Terwijl de mannen op de parkeercirkel en op de oprit bezig waren lag Rex, de Amerikaanse scherpschutter, op het dak. Hij lag op zijn buik en met zijn gezicht naar het oosten. Hij scande de omgeving nauwkeurig op sluipschutters, terwijl zijn spotter, Mutt van Delta, datzelfde deed met behulp van zijn verrekijker. Mutt zag beweging op het dak van een vier verdiepingen hoog gebouw aan de Suvorov Street, een paar straten verderop, en wees Rex met de AR-15 waar het was.


  Rex zag door zijn telescoopvizier twee mannen die over het dak van het gebouw kropen met ieder een AK-47. De twee mannen stopten en richtten hun wapens op de Amerikanen op de oprit van The Lighthouse. Rex ademde oppervlakkig in en blies de helft van de lucht weer uit. Hij haalde rustig de trekker van zijn AR-15 over en schoot op de rechter man. Zijn semi-automatische geweer was misschien niet zo krachtig, maar hiermee kon hij wel snel opnieuw schieten. Een seconde later vuurde hij weer en raakte de man die links lag.


  De beide gewapende mannen op het dak in de verte lagen te kronkelen van de pijn en waren algauw niet meer te zien. Rex wist niet of hij een of beide mannen had gedood, maar hij was er redelijk zeker van dat hij ze voorlopig had uitgeschakeld.


  


  Dominic Caruso was erin geslaagd de eerste Yukon met de Highlander van de open parkeerplaats voor het portiek te duwen en reed nu naar de achterbumper van het laatste overgebleven voertuig. Midas, Bixby en vier andere mannen blusten de brandjes van de molotovs en ruimden als voorbereiding op de komst van de Ospreys wat rommel op die op de parkeerplaats lag. Ze raapten stenen en stukken metaal en kapot glas op, en smeten het allemaal tegen de muren zodat het niet kon worden rondgeblazen door de enorme twinrotoren van de landende V-22’s.


  Ongeveer elke twintig seconden hoorden ze geweerschoten in de verte en af en toe schoot een van de Amerikaanse mannen op het dak of op een van de balkons op doelwitten.


  Steeds als dit gebeurde doken de mannen op de oprit in elkaar, maar ze moesten zichzelf wel blootgeven aan de gebouwen in de omgeving als ze het terrein rondom The Lighthouse wilden klaarmaken voor de landende V-22’s.


  Ze waren nog maar halverwege toen ze een nieuw geluid hoorden dat de schreeuwende menigte overstemde. Chavez vertelde Caruso in de Highlander net wat hij moest doen toen ze het fluitende geluid hoorden. Chavez liet zich op het beton van de parkeercirkel vallen, net als de twee cia-technici. Maar de twee geheim agenten van de cia uit Kiev en Bixby lieten zich niet op de grond vallen; zij keken omhoog naar de bron van het lawaai.


  Midas was vlak bij Bixby en tackelde de cos zodat deze op de grond viel. Even later lagen ze op het koude asfalt van de oprit en Midas rolde boven op Bixby toen ze vijfentwintig meter achter hen een explosie en vlak boven hun hoofd het fluitende geluid van een supersonisch vliegtuig hoorden.


  Bijna meteen daarna hoorden ze weer gefluit en weer een explosie, deze keer aan de zuidkant van het gebouw. De ruiten van The Lighthouse verbrijzelden en het regende glas op de parkeercirkel.


  ‘Tweeëntachtigers!’ brulde Midas in Bixby’s oor.


  ‘Tweeëntachtig wát?’


  Midas ging op zijn knieën zitten. ‘82mm-mortiergranaten! Ga naar binnen!’ Hij trok Bixby overeind, waarna ze samen met de cia-officieren begonnen te rennen.


  Nadat Chavez en Caruso de laatste Yukon hadden verplaatst, renden ze naar de ingang van het gebouw. Vlak nadat ze de relatieve veiligheid van de lobby hadden bereikt, sloeg er weer een granaat in op de parkeercirkel en werden de ruiten van de lobby verbrijzeld.


  Zodra Midas binnen was, schreeuwde hij in zijn radio: ‘Mutt, jullie moeten van dat verdomde dak af, verdomme! Alle andere bewakers, ga bij de ramen vandaan, maar houd zo goed mogelijk zicht op de muren en de straten erachter. Je mag schieten als je een gewapend doelwit ziet, ook mensen met molotovcocktails, bakstenen, keien, wat dan ook. Misschien slagen ze erin binnen te dringen, maar dat laten we niet toe zonder onze wapens te gebruiken!’


  ‘Roger. We gaan,’ zei een van de bewakers via de radio. Een paar seconden later al schoot iemand met zijn geweer op een doelwit op straat.


  Op dat moment schudde het hele gebouw op zijn grondvesten, en hoorden ze het geluid van brekend glas op de bovenverdiepingen. De Delta-commandant dacht dat het dak waar zijn twee mannen hadden gezeten door een mortiergranaat was geraakt.


  ‘Mutt? Zijn jullie in orde?’


  Geen antwoord.


  ‘Mutt? How copy?’


  De radio bleef stil.
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  Mutt en Rex waren allebei dood.


  Op het moment dat de beide mannen hun dekking verlieten om naar de trap te rennen, sloeg een 82mm-mortiergranaat in de bovenste hoek van het gebouw. De gloeiend hete granaatscherven drongen hun lichaam binnen en doodden ze op slag.


  Een minuut later werden ze gevonden door de twee overgebleven mannen van Delta en hun lichamen waren net in veiligheid gebracht toen een ander projectiel insloeg op het dak van The Lighthouse.


  Clark, Chavez en Caruso hielpen Midas de lichamen naar beneden te dragen en in lijkenzakken te leggen. Het was zwaar werk, en ondertussen bleef The Lighthouse doelwit van mortiergranaten.


  Nadat de twee lichamen bij de voordeur waren neergelegd, zei Midas tegen de mannen van de Campus: ‘Vergeet maar wat ik eerder zei. Pak ook maar een wapen. De meeste wapens uit de wapenkamer zijn in de trucks geladen, maar boven zijn nog wel een paar 416’s en enkele pistolen. Met dezelfde opdracht als de anderen: alleen gewapende doelwitten. Begrepen?’


  ‘Begrepen,’ zeiden ze en ze liepen naar boven om wapens te pakken. Ze waren blij toen ze de nieuwe Heckler Koch 416-aanvalsgeweren zagen. Bij de Campus hadden ze allerlei wapens, maar dit was de eerste keer dat een van hen met het standaardwapen van Delta Force kon schieten.


  Midas zelf ging naar de eerste verdieping en liep de grote kantoortuin in. Hier was een raam met uitzicht op het toegangshek, het park met de neergestorte helikopter en de omgeving eromheen. Hij controleerde de afstand met zijn geweer, hoopte dat hij geluk had en zag de positie van de mortier.


  Bixby was nu ook bij hem en praatte via zijn satelliettelefoon met Langley. ‘We worden beschoten met mortiergranaten, en met rpg-7-granaatwerpers en kleine vuurwapens. We hebben verschillende doden en gewonden. Het ziet ernaar uit dat we worden aangevallen door getrainde groepen burgers en misschien zelfs door Russische soldaten.’


  


  Chavez knielde in een kantoor op de eerste verdieping van The Lighthouse en tuurde door de richtmiddelen van zijn H&K-416-geweer. Op de glazen lens werd een rode stip uitvergroot en ook al werd het beeld niet vergroot, hij kon op de straat voor het toegangshek toch mensen zien rondrennen.


  Een paar seconden later zag hij al mensen met een wapen: twee mannen met een AK-47-aanvalsgeweer langs hun zij baanden zich een weg door de dikke menigte boze relschoppers. Rechts van Chavez scande Dom Caruso een ander deel van de menigte. Dom zei: ‘Ik zie een vent met een geweer. Vijftien meter rechts van de neergestorte heli. Hij staat midden tussen al die lui die niet meevechten.’ Dom gromde gefrustreerd: ‘Zo kan ik niet schieten.’


  Ding zei: ‘Ik zie twee kerels met wapens. Ze bevinden zich in de menigte op de straat ten noorden van het park. Die kerels gebruiken de burgers om bij het toegangshek te komen.’


  Dom zei: ‘Ze zijn van plan het hek omver te trekken, denk je ook niet?’


  Chavez zei: ‘Omvertrekken, eroverheen klimmen, wat dan ook. Ja. Ze komen naar binnen.’


  ‘Waar gaat dit allemaal om?’ vroeg Dom.


  Clark en Bixby kwamen binnen en knielden achter een bureau om uit het schootsveld van eventuele sluipschutters te blijven. Clark zei: ‘Ik heb een theorie.’


  Bixby zei: ‘Vertel.’


  ‘De Russen willen deze compound innemen en zodoende een cia-operatie in de Krim opblazen. En dat gaan ze gebruiken als rechtvaardiging voor een invasie.’


  Bixby zei: ‘Het feit dat dit hier bestaat, is niet voldoende reden voor een invasie, zelfs niet voor Volodin.’


  Clark tuurde door het vizier van zijn geweer. ‘Misschien nu nog niet, maar wanneer Talanov weer een van zijn valse-vlag-trucjes uithaalt, zoals hij bij Biryukov en Golovko heeft gedaan, zal hij de Amerikaanse leugenaars de schuld geven.’ Hij voegde eraan toe: ‘Als we hier vandaan kunnen komen en onze spullen kunnen demonteren, zal het niet gemakkelijk voor hem zijn om de cia bij hun plannetje te betrekken.’


  Bixby zei: ‘Jij zegt dus dat wij, zolang zij ons en onze spullen als bewijs kunnen laten zien, dood en levend even nuttig voor hen zijn.’


  ‘Volgens mij wel.’


  Op dat moment zagen ze een schoolbus aan de overkant van het park. Hij reed naar de uitgebrande helikopter en Ding en Dom volgden hem met hun wapen. De bus ging sneller rijden, de chauffeur leek zich niets aan te trekken van de demonstrerende mannen en vrouwen op straat. De relschoppers doken opzij om de snel rijdende bus te ontwijken.


  Het was heel stil in het kantoor op de eerste verdieping. De mannen keken naar de bus die naar The Lighthouse reed. Ten slotte zei Caruso met een stalen gezicht: ‘Oké, die vent komt ons dus redden.’ Dat was natuurlijk galgenhumor, want hij wist heus wel dat dit geen reddingsactie was. Deze bus betekende slechts het begin van de volgende fase van de aanval.


  De bus ramde het ijzeren toegangshek van The Lighthouse, waardoor het hek verboog en zelfs iets van de stenen muur werd weggeslagen. De chauffeur probeerde door te rijden, de oprit op, maar Ding, Dom en verschillende andere mannen met een geweer in het drie verdiepingen hoge gebouw schoten op de chauffeur, waarop de bus een scherpe bocht naar rechts maakte en tegen de binnenmuur van de compound knalde.


  Vrijwel onmiddellijk sloegen enkele 82mm-mortiergranaten in op het dak van The Lighthouse, waarop de lampen in het gebouw uitgingen.


  Midas was ergens boven, zijn stem kwam over de radio’s hier in het kantoor: ‘Schiet over de muur, met alles wat je hebt. Iedereen met een geweer, ik wil dat je een kogel schiet in iedere klootzak die een voet op het terrein zet.’


  Terwijl Ding zijn geweer herlaadde, zag hij mannen op de noordmuur klimmen, vlak bij de plaats waar de schoolbus was gecrasht. ‘Dom! Tien uur!’


  ‘Heb ze,’ zei Caruso en hij schoot op de mannen terwijl ze vielen, doodde er één, verwondde een ander en zorgde ervoor dat een derde man achterover van de muur viel toen hij uit de vuurlijn probeerde te komen.


  Er klommen nog meer mannen over de zuidmuur, de beschieting van de compound werd heviger en net toen Caruso op het balkon stapte om de zuidkant beter te kunnen zien, vlogen er verschillende kogels langs zijn hoofd, met een hoog fel geluid. Dom liet zich op zijn buik vallen, maar hoorde een luide grom.


  Chavez en Clark draaiden zich vliegensvlug om en keken over hun schouders.


  Keith Bixby stond achter hen bij de deur van het kantoor. Ze zagen dat hij achteruit het kantoor uit strompelde en op het trapportaal op zijn gezicht viel.


  ‘Bixby?’


  Clark kroop op handen en knieën naar Bixby, zodat iemand buiten hem niet kon zien. Hij rolde de cos op zijn rug, die hem met lege ogen aankeek, en zag dat Bixby een kogelwond in de zijkant van zijn hoofd had. Clark wist meteen dat ze niets meer voor hem konden doen.


  Even later verschenen twee mannen van de cia op het trapportaal met de traumakit van een van de particuliere bewakers. Clark liet hen alleen en liep terug naar zijn geweer in het kantoor. Dom en Ding lagen vlak naast hem. ‘De Chief of Station is dood,’ zei Clark somber.


  Nu klommen er nog meer mannen over de muren, eerst alleen of met z’n tweeën. Geen soldaten, volgens de mannen van de Campus. Clark wist bijna zeker dat dit spierballen van de Zeven Sterke Mannen waren. Ze waren getraind om hun wapens te gebruiken en hadden opdracht gekregen de cia-compound in te nemen. Maar de echte dreiging voor de Amerikanen in de compound waren de sluipschutters om hen heen en de mortiergranaten die vanaf grote afstand op hen werden afgeschoten. Dat zou het Russische leger wel zijn, misschien Spetsnaz-troepen die hier naartoe waren gestuurd met de opdracht The Lighthouse in te nemen voordat de mannen met hun materieel konden worden geëvacueerd.


  De Amerikanen in The Lighthouse zouden deze aanvallers met weinig moeite tegen kunnen houden als ze niet door het accurate en aanhoudende sluipschutter- en mortiervuur gedwongen waren in dekking te blijven. Ze kropen achter bureaus en banken en binnenmuren, waardoor ze niet de hele omgeving in de gaten konden houden. De drie agenten van de Campus, de twee Delta-mannen en de andere mannen met geweren moesten genoegen nemen met smalle strookjes zicht op posities rondom hun gebouw. Maar wat ze zagen was zo ver van de ramen verwijderd en er stonden zoveel spullen voor dat ze zelden een man in het vizier kregen die over de muur klom. Toch lagen de oprit, het gras aan weerszijden ervan en de bovenkant van de muur − een paar minuten nadat de in burgerkleren gestoken aanvallers waren begonnen eroverheen te klimmen – al vol dode lichamen.


  Er kwamen een paar trucks aan met een zeildoek over de laadklep gespannen. Ze reden snel en door een laaghangende wolk traangas over de weg die naar het toegangshek van The Lighthouse liep. Bij het hek stopten de voertuigen opeens en sprongen gewapende mannen onder het zeildoek vandaan. Enkele mannen renden de verkeerde kant op, gedesoriënteerd door het traangas, maar de meeste renden hoestend en kuchend en met tranende ogen naar voren en bestormden The Lighthouse.


  De tien semi-automatische geweren in The Lighthouse braakten kogels uit en het regende kogels op de nieuwe aanvallers die, terwijl ze over de oprit renden, het gebouw met hun kalasjnikovs beschoten.


  Nog vier mannen klommen over de noordmuur, renden over het open terrein van de parkeercirkel en bereikten door alle activiteit bij het toegangshek ongezien het portiek voor de lobby. Ze renden met z’n vieren naar de voordeur, maar de twee bewakers die vanuit het portiek de traangasgranaten hadden afgevuurd, trokken hun pistool en openden het vuur op hen.


  Twee aanvallers werden gedood en de andere twee zochten dekking achter een betonnen plantenbak die langs de zijkant van het portiek stond.


  Tijdens dat vuurgevecht in het portiek, rende een man met een rpg parallel over het open stuk van het park naar The Lighthouse. De Amerikaanse verdedigers op de twee bovenste verdiepingen die dit zagen, lieten zich op de grond vallen. Even later ramde de granaat de noordoosthoek van de tweede verdieping en raakte de glazen balkondeur van de kamer waar twee cia-mannen in de gaten hielden of de compound vanuit het noorden werd aangevallen. Ze lagen nu op de grond. De granaat detoneerde toen hij de deur raakte en zond met een schokgolf glassplinters en granaatscherven door de kleine kamer. De twee mannen waren op slag dood en een derde, een particuliere bewaker op de verdieping eronder, raakte gewond toen het plafond boven op hem viel.


  Midas rende naar de trap om de mannen in de lobby te helpen de aanval af te slaan, en Clark rende naar het trapportaal om iedereen te helpen die het slachtoffer was van de rpg-ontploffing.


  Chavez was beneden, hij hoorde de schoten en voelde de trilling van de explosie boven en onder zich. Terwijl hij zijn wapen herlaadde, zei hij ondanks alle hectiek rustig: ‘Er zijn er te veel. Nog even en we moeten man-tegen-man.’


  Caruso schoot op een man die over de oprit rende. Hij raakte hem in het voorhoofd waarop de man op de grond viel. Hij riep achterom boven het lawaai van zijn wapen uit: ‘Ik vecht liever in het trappenhuis met ze dan dat ik hier op de volgende mortiergranaat blijf wachten!’


  In de verte, aan de overkant van het park, verscheen nog een truck vol aanvallers. Hij reed tussen de rijen relschoppers op straat door naar The Lighthouse.


  


  Vijf kilometer ten oosten van The Lighthouse vloog Harris ‘Grungy’ Cole in het voorste toestel in een trail-formatie: een rechte lijn achter elkaar, met een paar honderd meter tussenruimte. Hij gaf een bevel, waarop de drie vliegtuigen achter hem uit de formatie braken. Warrior Two ging naar rechts, Warrior Three naar links en Warrior Four volgde Warrior Two naar rechts. Grungy hield zijn blik gericht op de zwarte rookwolk voor zich en hij duwde de throttle, gashendel, naar voren.


  Cole had het volgende plan bedacht: elke jet zou met een snelheid van bijna dertienhonderd kilometer per uur over The Lighthouse heen vliegen, elk toestel zou vanuit een iets andere richting komen en hij had het zo getimed dat ze ongeveer vijftien seconden na elkaar over zouden vliegen, zodat er een constante muur van geluid ontstond. Daarna zouden ze een bocht maken en een tweede, derde en vierde keer overvliegen.


  Als alles volgens plan verliep, hadden de aanvallers op de grond geen idee hoeveel vliegtuigen er in de lucht waren en zouden ze ook niet weten wat ze van plan waren. Het gevolg hiervan zou zijn: vier minuten chaos, verwarring, doodsangst en kloppende hoofdpijn voor de relschoppers en aanvallers.


  De gevechtsvliegtuigen vlogen op een hoogte van slechts honderd meter, met brullende motoren en met een snelheid van bijna mach één. Bovendien lieten de uitlaatgassen van elk toestel een rookspoor achter.


  Grungy zei: ‘Oké, we gaan een paar ruiten laten springen.’


  Met de snelheid waarmee hij zich verplaatste, kon Grungy onmogelijk weten wat er in en rondom The Lighthouse gebeurde. Hij had zijn doel in de computer ingevoerd en hield zijn blik gericht op een way point op zijn Heads Up Display, op zijn alarmsystemen en de heuvels rondom de stad, zodat hij zo laag mogelijk kon vliegen zonder iets te raken.


  Grungy zag dat de rook dikker werd en dichter bij zijn voorruit kwam. Zelfs hier op honderd meter hoogte was de rook nog niet helemaal opgelost. Een paar seconden later vloog hij door de rook en meteen daarna door de heldere lucht in het westen.


  Hij wist dat hij over de locatie was gevlogen omdat zijn way point-indicator dat aangaf. Dus trok hij de throttle terug en trok zijn toestel in een bocht, waardoor het lage deel van zijn G-pak zich vulde en er zuurstofrijk bloed in zijn bovenlichaam bleef zitten.
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  Chavez en Caruso krabbelden weer overeind, maar bleven op hun knieën zitten. Toen ze de eerste jet hoorden aankomen, lieten ze zich weer op de grond vallen; ze wisten niet of het een vriend of vijand was. Door de afschuwelijke herrie van de vuur uitbrakende motoren trilde het laatste kapotte glas uit de raamkozijnen voor hen. En hun oren, die toch al toeterden door het geweervuur in het kleine kantoor, deden nu pas echt pijn.


  Ze vingen een glimp op van het toestel dat voorbij vloog, niet meer dan een donkere streep tegen de blauwe lucht, en daarna van een tweede jet die van zuid naar noord vloog. Toen de derde jet overvloog, deze keer van noord naar zuid, dachten de mannen in The Lighthouse dat deze vliegtuigen waren gekomen om hen te helpen en te zorgen dat hun vijanden zich rustig hielden. Ding en Dom besloten dan ook om gebruik te maken van de verwarring die buiten was ontstaan.


  Ze openden het vuur op de mannen binnen de muren van de compound die dekking zochten of bleven staan en hun wapens op de lucht richtten. Boven en onder hen maakten ook veel van de andere Amerikanen gebruik van deze kans om de kudde gewapende aanvallers uit te dunnen.


  Toen de vierde jet verscheen, werden van een paar daken ten oosten van de compound twee rpg’s afgevuurd. De rpg’s maakten geen enkele kans om een doelwit te raken dat met deze snelheid vloog; het enige gevolg was dat de Amerikanen in The Lighthouse nu wisten waar ze zaten. Twee posities werden meteen door Delta-schutters op de tweede verdieping beschoten, waardoor de mannen die de rpg bedienden dekking moesten zoeken.


  Steeds weer verschenen er jets in de lucht vlak boven de compound. Ding kon niet zien of het steeds dezelfde toestellen waren, maar het lawaai en de trilling en alleen al de aanwezigheid van de gevechtsvliegtuigen die bijna sneller vlogen dan het geluid deden wat de bedoeling was. De aanval op The Lighthouse was bijna opgehouden doordat de mensen op de grond in een groot gebied eromheen voor hun leven renden en wanhopig waar dan ook maar dekking zochten.


  Clark kwam naast Ding en Dom staan. ‘De mannen die nu blijven, zijn hier in opdracht. Iedereen die niet wegrent, is gewapend, dat durf ik te wedden.’


  ‘Begrepen,’ zeiden de twee mannen en ze scanden het gebied voor The Lighthouse op zoek naar meer doelwitten.


  


  ‘We zouden een rekening voor deze luchtshow moeten sturen,’ zei Grungy toen hij aan zijn derde ronde begon.


  Pablo antwoordde via de headset in Warrior three: ‘Ik hoop alleen dat we snel genoeg vliegen zodat die fuckers beneden niet kunnen zien dat we verdomme geen lucht-grondwapens hebben.’


  Voordat Grungy iets kon zeggen, zei Scrabble: ‘Weet je, als die lui op de grond onze externe brandstoftanks zien, denken ze dat we napalm bij ons hebben.’ Hij lachte. ‘Daar beneden schijten nu een heleboel Russen in hun broek.’


  Grungy antwoordde: ‘Maar elke keer dat we overvliegen zonder iets te doen, worden we een stuk minder angstaanjagend.’ Hij controleerde zijn positie. ‘Goed, ik ga ze nog een keer bang maken.’ Even later was hij al klaar met zijn vierde vlucht, trok zijn jet omhoog tot een hoogte van zevenhonderd meter en vloog terug naar het oosten, maar wel via een omweg zodat hij niet boven de haven kwam.


  


  Dom Caruso herlaadde zijn geweer en scande ondertussen snel de hele omgeving. ‘Zie ze eens rennen,’ zei hij.


  Ding keek zelf ook even rond. De relschoppers renden alle kanten op. Mannen met brandende molotovs lieten die op de grond vallen en begonnen te rennen. Een vrouw die eerste hulp verleende aan een toeschouwer die gewond was geraakt toen de helikopter neerstortte, liet het slachtoffer achter in het park, rende door de straat en verdween in een steeg.


  Meer dan een dozijn in burger geklede mannen lagen dood of gewond binnen de muren van The Lighthouse, de dichtstbijzijnde was helemaal bij de voordeur in het portiek gekomen. Nog eens vijftien of meer aanvallers hadden het terrein via het toegangshek hardlopend verlaten om dekking te zoeken.


  Buiten het hek was zeker driekwart van de relschoppers en aanvallers die nog maar drie minuten eerder voor het gebouw hadden gestaan, gebouwen in gerend, in auto’s gesprongen en weggereden, of had op een andere manier het gebied verlaten.


  De mannen in de Special Mission Compound twijfelden er niet aan dat The Lighthouse zonder de komst van de F-16’s, die de meeste relschoppers buiten het hek de stuipen op het lijf hadden gejaagd, nu zou zijn ingenomen.


  Maar het gruwelijke gebrul van de jetmotoren verdween bijna even snel als het was gekomen, waarna er een onprettige stilte op de omgeving neerdaalde.


  Midas liep de kamer binnen waar de mannen van de Campus lagen en zei: ‘Jullie moeten je klaarmaken. Dit was alle luchtsteun die wij krijgen tot de evacuatietoestellen hier zijn. Dit is nog niet voorbij.’


  Clark zei: ‘Ik durf te wedden dat we wéér worden aangevallen. Het kost hun misschien een minuut om zich te hergroeperen en zichzelf weer moed in te praten, maar dan hebben ze door dat die jets alleen maar bluf waren en dan komen ze terug. Dan doen ze zelfs nog harder hun best om ons af te maken.’


  ‘Zo te horen heb je dit soort dingen weleens eerder meegemaakt.’


  Clark haalde alleen zijn schouders op en zei niets.


  Midas zei nu via zijn radio: ‘Iedereen herladen en doen wat je kunt om onze defensieve posities te versterken. Het duurt nog vijfenveertig minuten voordat de Ospreys er zijn. Dit gekloot is nog niet voorbij.’


  


  Nog geen twee minuten nadat hij Sevastopol had verlaten vloog Grungy alweer boven de zee. Hij vloog in zuidelijke richting en vertraagde zijn snelheid om zijn snel minder wordende brandstof te sparen.


  De drie andere toestellen van zijn vlucht meldden zich zodra ze boven zee vlogen, en Grungy begon zich een beetje te ontspannen.


  Maar niet voor lang.


  De luchtverkeersleider van de vlucht meldde zich via de radio niet lang nadat Grungy zijn nieuwe route naar de KC-135 boven de Turkse kust had ingevoerd. ‘Warrior One, let op, Russische Flankers, vlucht van vier, op weg om jullie te onderscheppen.’


  Cole mompelde: ‘Su-27-onderscheppingsjagers. Shit.’


  Even later meldde Incirlik zich alweer. ‘Warrior One, pas op. Flankers hebben hun bedoelingen kenbaar gemaakt. Ze voegen zich bij jullie vlucht en escorteren jullie terug over de Zwarte Zee naar het Turkse luchtruim.’


  Scrabble hoorde dit en zei: ‘Alleen maar om te kunnen zeggen dat ze dit hebben gedaan.’


  Cole zei: ‘Juist. Deze shit komt op de Russische tv. Ze zullen zeggen dat ze de yankees hebben weggejaagd.’


  Pablo voegde eraan toe: ‘We hebben niet genoeg brandstof voor een luchtgevecht. Als ze netjes met ons mee willen vliegen, is dat niet het ergste wat er kan gebeuren.’


  ‘Dat is zo,’ zei Grungy.


  Cole bereidde zich voor op een gespannen vlucht van een halfuur en maakte zich zorgen over zijn brandstofvoorraad, terwijl hij werd geëscorteerd door een vlucht kwade Russische vliegers die hun spierballen wilden laten zien. Hij zei tegen zijn vliegers dat ze zich niet druk moesten maken over de Flankers en nam zich voor niets te doen wat als een uitdaging kon worden opgevat. De opwinding van de vlucht over de belaagde cia-basis was verdwenen en nu moest hij gewoon rechtdoor vliegen, langzaam en saai. Hopelijk hadden ze die mannen in Sevastopol een beetje tijd gegeven.


  


  De mortieraanvallen op The Lighthouse begonnen vijftien minuten nadat de jets waren vertrokken. Uit het aantal en het ritme van de granaten hadden de Amerikanen opgemaakt dat er twee teams aan het werk waren. Volgens Clark hadden de mortierteams tijdens de lage vluchten van de F-16’s hun wapens afgebroken en dekking gezocht, maar inmiddels hun posities weer ingenomen.


  De verdedigers van de cia-compound bereidden zich erop voor alles te doen om dit te overleven.


  Midas gaf iedereen opdracht naar beneden te gaan naar de lobby en de andere vertrekken op de begane grond, omdat de bovenste twee verdiepingen te gevaarlijk waren geworden door het vuur van de sluipschutters en de raketaanvallen. Er waren nu nog maar negen fitte mannen over. Midas besloot dat iedereen op de begane grond moest blijven en verdeelde de mannen over alle kanten van het gebouw. Chavez en Caruso zette hij bij de voordeur.


  Op de begane grond waren de mannen veiliger voor de schutters op afstand, maar als gevolg van het besluit om de bovenste verdiepingen te verlaten, waren ze een groot deel van hun zicht op de omgeving kwijt.


  De mortiergranaten waren met een bepaalde regelmaat afgevuurd, elke minuut twee krakende explosies, maar daar was opeens een einde aan gekomen. Kort daarna reed een vrachtwagen met grote snelheid door het toegangshek van het terrein de oprit op.


  Caruso, Chavez en Midas stonden allemaal bij de voordeur in het portiek en zetten hun wapen op volautomatisch.


  Terwijl een paar rpg-granaten hoog boven hen in het gebouw sloegen, vuurden ze de ene kogel na de andere op de vrachtwagen af. Hun kogels verbrijzelden de voorruit en doodden de chauffeur. Ook vlogen benzinetanks van de truck in brand. De truck stuiterde van de oprit af, rolde over het gras naar de zuidkant van het terrein en klapte tegen de muur.


  Zodra de truck tot stilstand kwam, sprongen gewapende mannen achter uit het brandende voertuig. Ding, Dom en Midas schoten op hen, maar opeens veranderde de truck in een grote vuurbal die verschillende aanvallers opslokte voordat ze zelfs maar aan hun aanval op The Lighthouse konden beginnen.


  Brandende mannen renden bij het wrak vandaan of rolden over de grond in een poging hun brandende kleren te doven.


  Toen de mannen in het portiek hun wapens herlaadden, begon de mortieraanval weer. Ze renden weer naar binnen en zochten dekking.


  Midas zei: ‘Nog even en dan snappen ze dat ze alleen maar moeten doorgaan met die mortiergranaten tot ze bij het toegangshek zijn. Dan zitten we hier binnen onze helm vast te houden in plaats van op hen te letten en zijn we niet in staat het eerstvolgende voertuig te beschieten tot ze voor onze neus staan.’ Zijn radio kraakte zacht en hij bracht hem naar zijn oor. ‘Wat was uw laatste bericht?’


  ‘Lighthouse, Lighthouse, dit is Steadfast Four One, op weg naar uw positie, eta twee minuten. How copy?’


  Midas keek op naar het lage plafond van de lobby en dankte God. ‘Good fuckin’ copy, Marine!’


  Dom en Ding gaven elkaar een high five, maar een man bij een van de ramen in de lobby riep dat er weer aanvallers over de noordmuur van de smc klommen, zodat hun blijdschap maar van korte duur was.
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  V-22 Osprey-vliegers zeggen graag dat ze twee keer zo snel en vijf keer zo ver kunnen vliegen als een helikopter. En hoewel het moeilijk is om met hun toestel te vliegen, zijn de vliegers bijzonder trots op hun geavanceerde toestel.


  De twee vliegtuigen werden Steadfast Four One en Steadfast Four Two genoemd en maakten deel uit van het vmm-263 Marine Medium Tiltrotor Squadron van de 2nd Marine Aircraft Wing. Het squadron had toen het tijdens de Koreaanse Oorlog een helikoptertransport-squadron was de kleurrijke bijnaam Thunder Chickens gekregen en die bijnaam was in de jaren daarna blijven hangen, ook toen ze met andere toestellen gingen vliegen. De Thunder Chickens waren in 2006 een tiltrotor-squadron geworden en vervoerden sindsdien troepen en uitrusting in en uit oorlogszones in Irak en Afghanistan.


  Tijdens deze ad-hocmissie over het Krim Schiereiland had Steadfast Four One achttien gewapende mariniers aan boord plus een crew bestaande uit twee vliegers, twee boordschutters en een crew chief. Stead­fast Four Two had zes gewapende mariniers aan boord plus vijf bemanningsleden.


  De gemiddelde leeftijd van de gewapende mannen achter in de twee vliegtuigen was maar eenentwintig en, zoals vaak het geval was in het leger, niemand had de mariniers achter in de Ospreys verteld dat ze een geheime cia-basis moesten evacueren. Niemand had de mariniers achter in de Ospreys veel meer verteld dan dat ze in een instabiele gevechtssituatie terechtkwamen, binnen een soort diplomatieke Amerikaanse compound landden en vijftien tot twintig Amerikanen moesten bevrijden die aan alle kanten onder vuur lagen.


  En ze wisten nog iets: onderweg hadden ze te horen gekregen dat het weapons free was op de doellocatie. Dit betekende dat ze mochten schieten en dat was prettig gezien het feit dat ze al wisten dat er ook op hen zou worden geschoten.


  De twee grote toestellen vlogen in eerste instantie als een vliegtuig: de grote rotoren op de vleugels van de V-22’s werden naar voren gericht zodat ze als gigantische propellers konden functioneren. Four One en Four Two vlogen op een hoogte van driehonderddertig meter en met een grondsnelheid van bijna zeshonderd kilometer per uur over de stad. De aanvallers op de grond deden niet veel meer dan omhoog kijken naar de donderende vliegtuigen met de gigantische propellers. De meesten aarzelden, ze hadden nog nooit een Osprey gezien en dachten dat dit vijandelijke toestellen waren. Maar de vorige vliegtuigen van de vijand hadden weinig meer gedaan dan rondvliegen en waren vervolgens vertrokken, zodat de meeste aanvallers zich niets aantrokken van de komst van deze nieuwe vreemd uitziende vliegtuigen.


  De wapens onder aan de buik van de beide vliegtuigen draaiden rond toen de schutters in de toestellen door hun flir-monitor keken, op zoek naar doelwitten met behulp van de coördinaten die de man aan de andere kant van de radio doorgaf.


  Het wapensysteem werd Interim Defensive Weapons System genoemd; het was de laatste aanvulling op het Osprey-ontwerp dat het grote transportvliegtuig een 360 graden-vuurkracht gaf. Voorafgaand aan de installatie van de idws waren de V-22’s afhankelijk van de ondersteuning van gevechtshelikopters en de .50 op de geopende achterklep, wat de overlevingskansen van het toestel in gevechtssituaties enorm verkleinde.


  De boordschutter op de achterklep zat op zijn knieën achter zijn wapen en had via zijn headset radiocontact met de boordschutter in de laadruimte. De beide mannen hadden ook radiocontact met de schutters in de andere Osprey én via een vhf-kanaal met ene Midas op de grond in de diplomatieke compound. Midas had de vier schutters in de afgelopen zestig seconden verteld waar volgens hem de mortieren stonden en toen het toestel over de compound vloog, waren de vier schutters op zoek naar deze doelwitten.


  De schutters wisten dat ze de mortierposities vóór de landing moesten uitschakelen. Een landende Osprey is een groot en traag bewegend object en een Osprey op de grond is verdomde hulpeloos, vooral wanneer een mortierteam al urenlang bezig is mortiergranaten af te schieten op de exacte landingszone. Ze zouden dus niet landen tot de boordschutters de vliegers meldden dat ze de mortieren hadden vernietigd.


  Voor de besturing van het geweer in de geschutkoepel gebruikte de boordschutter in Steadfast Four One een controlemechanisme dat veel leek op de afstandsbediening van een Xbox-spelcomputer. Zijn flir-camera was gekoppeld aan het vizier van het wapen, dus wanneer hij het wapen met de controller van links naar rechts of van boven naar beneden bewoog, zag hij het richtpunt van zijn drieloops 7.62-Gatling als het dradenkruis in het midden van zijn kleine beeldscherm. Hij scande het gebied dat volgens Midas een van de mortierlocaties was en vrijwel meteen verscheen op zijn scherm een team van twee man op een gebouw ten oosten van de plaats waar de Mi-8 was neergestort, midden in het park. De mannen verschenen als zwarte warme figuren op het groene beeldscherm. De schutter zag ook de warme mortierloop tussen hen in. Vlak nadat de schutter de mortierlocatie had gevonden, zag hij een hete flits waaruit bleek dat het team een granaat naar de diplomatieke compound afvuurde.


  Een fractie van een seconde later drukte de idws-schutter van Stead­fast Four One op de vuurknop van zijn wapen. Onder hem hing de Gatling aan de buik van de Osprey. Er schoot rook en vuur uit de loop, tegelijk met vijftig 7.62-kogels die als water uit een kraan uit de zijkant van het wapen spoten.


  Op het dak van het gebouw werd het twee man sterke mortierteam bedolven onder beroete dakpannen en werden hun lichamen verscheurd tot ze bijna onherkenbaar waren.


  Ondertussen zag de schutter op de laadklep van Four Two een man met een rpg aan de westkant van de compound op straat en opende het vuur. Hij bestookte de straat en de zijkant van het gebouw waar de man vlakbij stond. Stof en aarde en stukken van het gebouw vlogen rond, en toen alles was neergedaald lag de rpg op straat en de man op zijn buik met zijn benen ruim een meter van de rest van zijn lichaam.


  De twee Ospreys maakten een tegengestelde ronde over het hele gebied. De vier schutters zagen verschillende doelwitten die ze meteen uitschakelden. De .50-kaliber machinegeweren op de achterklep zoemden als ze werden afgevuurd en de koperen hulzen vlogen door een lange rubberslang die over het uiteinde van de klep hing, waarna het koper naar beneden viel.


  Na de tweede ronde hadden bijna alle gewapende mannen op de grond dekking gezocht, maar was de tweede mortierpositie nog niet ontdekt. De vliegers van de twee toestellen overlegden of ze met de evacuatie zouden beginnen ondanks dat de mortierlocatie nog niet was gevonden, maar ze besloten door te gaan met hun rondes zodat de schutters meer tijd hadden haar te zoeken.


  Ten slotte ontdekte de schutter in de geschutkoepel van Steadfast Four Two tijdens de vierde ronde over de omgeving de tweede mortierpositie. Hij stond op een kleine parkeerplaats naast een container met staalafval waar verschillende kratten naast stonden, hoewel hij zo te zien door niemand werd bemand. De idws vuurde en verpulverde de loop van de mortier, de container en verschillende geparkeerde auto’s in de buurt.


  De vlieger van Steadfast Four One vloog terug voor de vierde ronde over The Lighthouse. De V-22 vertraagde en de luchtsnelheid liep snel terug toen de vleugels van verticaal naar horizontaal gingen en de tilt­rotoren de helikopterstand aannamen. Terwijl Four Two hem van boven dekte, zweefde Four One boven The Lighthouse. De crew chief op de laadklep van het toestel leunde naar buiten en keek naar beneden. Naast hem draaide de schutter zijn wapen heen en weer, klaar om op bedreigingen te reageren. De crew chief praatte via zijn headset met de vlieger en dirigeerde hem naar de juiste positie om zijn grote toestel aan de grond te zetten.


  Terwijl de tweede Osprey rondjes bleef vliegen, scande de schutter in de geschutkoepel elke deur, elk dak, elk balkon en alle geparkeerde auto’s om eventueel gevaar snel te kunnen neutraliseren, voordat ze zijn toestel of het toestel op de grond konden vernietigen.


  Steadfast Four One landde, maar er vond geen merkbare verandering plaats in zijn twee grote motoren. Hij zou hier niet rustig blijven staan. De achttien mariniers achter in het toestel renden de laadklep af, met hun wapen voor zich hoewel ze in het zand dat opdwarrelde niets konden zien. De ene helft rende naar links en de andere helft naar rechts, en ze renden door tot ze het toegangshek en de muren van de compound hadden bereikt. De mannen bij het toegangshek richtten hun wapens op het park en de mannen bij de muren klommen op kapotte voertuigen en andere objecten zodat ze de gebouwen en het terrein buiten de muren konden zien.


  Voor de jonge mariniers die net waren gearriveerd, zag de omgeving rondom deze compound eruit als een postapocalyptische spookstad. Er lagen lijken op straat, auto’s brandden en smeulden, honderden ramen in de gebouwen om hen heen waren verbrijzeld en de alarminstallaties van verschillende auto’s piepten. Het wrak van de Mi-8 die midden in het park was neergestort was nu niet veel meer dan een hoop as, maar er kwam nog steeds zwarte rook uit.


  De mariniers wisten dat er nog steeds vijanden in de buurt waren. De knal van een sluipschuttersgeweer dat in de verte werd afgevuurd, werd beantwoord door M16-geweren in The Lighthouse, waardoor de vijand zich gedeisd moest houden.


  De bovenste Osprey ontdekte de sluipschutterspositie op het balkon van een hotel en de vlieger vloog weg van de locatie zodat de schutter op de laadklep die plek onder vuur kon nemen. Hij schoot een paar korte salvo’s af met zijn .50, doodde de sluipschutter en dwong de andere gewapende mannen in de buurt dekking te zoeken.


  Toen de mariniers in positie waren in een kordon rondom de Osprey, verlieten de twaalf mannen die nog in leven waren The Lighthouse. Iedere gezonde man zwaaide met een geweer of hielp mee met het dragen van de gewonden of de doden.


  Ding en Dom droegen de lijkenzak van cos Keith Bixby en John Clark ondersteunde de particuliere bewaker die uren eerder in de rug van zijn hand door een ricocherende kogel was geraakt. Clark droeg de man over aan de crew chief van de Osprey en bleef even staan bij de laadklep.


  In de bijna vijftig jaar waarin hij bij het leger en de geheime dienst van de VS en de navo had gewerkt, was John Clark in zo ongeveer elk vliegtuig gestapt, van door propellers aangedreven vliegtuigen via turboprops tot jets, en hij had in meer helikopters gevlogen dan hij wilde tellen. Maar Clark kreeg kramp in zijn maag toen hij bij de laadklep van de Osprey stond. Een vliegtuig met tiltrotoren kon natuurlijk wel, maar Clark vond dat er aerodynamisch iets niet klopte aan het moment waarop het toestel van een heli in een vliegtuig veranderde.


  Maar toch, hoe afschuwelijk het vooruitzicht ook was om neer te storten met een toestel met alle vluchtkarakteristieken van een dubbelbrede trailer, doordat hij zeker wist dat hij als hij hier bleef doormidden zou worden gezaagd door een Russische maffioso met een kalasjnikov, vond hij de moed om de ene laars voor de andere te zetten en aan boord te gaan van de Osprey.


  De achtendertigjarige luitenant-kolonel Barry Jankowski, zendercode Midas, was de laatste overlevende van The Lighthouse die aan boord ging. Terwijl een derde van de mariniers aan boord ging, liepen hij en een andere Delta-man naar de voertuigen die naast het gebouw stonden. Midas dekte de Delta-sergeant terwijl hij aan boord ging van Steadfast Four One. Daarna rende Midas de laadklep op, draaide zich om en knielde met zijn H&K-geweer voor zich. De schutter van de .50 had een lijn in zijn hand en haakte die aan zijn kogelvrije vest. Daarna riep de crew chief via de intercom tegen de vlieger: ‘Iedereen aan boord en klaar! Go!’


  De enorme motoren brulden zelfs nog luider, waarop het toestel zichzelf omhoog trok, de lucht in.


  Steadfast Four One schakelde langzaam over naar vliegtuigmodus, cirkelde over de omgeving om dekking te geven, terwijl Steadfast Four Two landde om de rest van de mariniers op te pikken. Meteen nadat de tweede Osprey was vertrokken, drukte Delta-sergeant Midas op een knop van de detonator in zijn hand, waarop de zes suv’s veranderden in vuurballen die zich ontwikkelden tot paddenstoelwolken.


  De twee Thunder Chickens draaiden naar het noorden en vlogen weg.


  De hele evacuatie, van de aankomst van de Ospreys tot de relatieve rust die The Lighthouse omgaf nadat de laatste rotorgeluiden wegstierven, duurde slechts vijfenhalve minuut.
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  Dertig jaar eerder


  cia-analist Jack Ryan zat die avond aan zijn bureau in de werkkamer op de bovenverdieping van zijn huis in Chatham en was bezig met het kleuren van zeilboten. Nou ja, hij kleurde ze zelf niet, dat deed zijn vijf jaar oude dochtertje Sally. Ze zat op zijn schoot met haar hoofd en schouders over haar kleurboek gebogen en deed dat met veel meer aandacht dan Jack op dit uur van de avond voor zíjn werk kon opbrengen. Jack had al een paar keer geprobeerd haar op de grond te zetten, maar dan protesteerde ze en wilde weer op haar vaders schoot aan het bureau zitten. Jack wist dat Sally deze strijd zou winnen. Eerlijk gezegd vond hij het leuk dat ze bij hem in zijn werkkamer was, hoewel hij af en toe naar het beeldscherm van zijn computer keek, naar een manuscript waar hij aan werkte.


  Ook die strijd zou hij verliezen. Het leek alsof ze voelde wanneer haar vader zijn aandacht niet meer bij het meesterwerk had dat ze maakte. ‘Kijk naar mij,’ zei ze, en dan glimlachte Jack en keek hij naar haar.


  Terwijl Sally haar zeilboten kleurde en Jack tevergeefs probeerde een paar paragrafen te schrijven, keek hij ook steeds weer naar zijn telefoon. Hij had een stu, een Secure Telephone Unit van de cia gekregen, en het deel van het grote apparaat dat op een telefoon leek stond op zijn bureau naast zijn trotse bezit, zijn Apple IIe-computer. Hij verwachtte elk moment een telefoontje van Langley over de lijst met namen van werknemers en cliënten van de Zwitserse bank die de Britten hem laatst hadden gegeven. En hoe leuk hij het ook vond om vlak voordat zijn dochter naar bed ging even met haar te spelen, toch maakte hij zich zorgen over het feit dat een actieve agent gespannen op deze cruciale informatie wachtte.


  Gelukkig kwam Cathy met een vermoeide glimlach Jacks kamer binnenlopen. ‘Kus papa maar welterusten, Sally.’


  ‘Nee!’ piepte Sally. Hoewel ze al vocht tegen de slaap, zou ze toch even gillen en huilen voordat Cathy haar in haar kamer kreeg, maar Jack en Cathy wisten dat het alleen maar veel en veel erger werd als ze nu niet meteen naar bed werd gebracht. Cathy hield vol, tilde Sally op nadat deze zich nog even op haar vaders schoot had verzet en nam haar mee naar haar kamer. Sally’s boze bui duurde gelukkig maar even; op het trapportaal hoorde Jack haar al vrolijk met haar moeder kletsen.


  Jack legde zijn vingers op het toetsenbord van zijn Apple om nog een paar minuten te werken aan zijn laatste boek, een biografie van admiraal William F. Halsey. Jack vond zijn nieuwe Apple-computer nog steeds een wonder. De overstap van de elektrische typemachine was niet gemakkelijk geweest, maar omdat hij wist dat hij met een paar klikken allerlei veranderingen in zijn manuscript kon aanbrengen en het equivalent van honderd of meer bladzijden op één 5,25-inch-floppydisk kon opslaan, vond hij dit toetsenbord al veel minder irritant.


  Hij had nog maar een paar alinea’s getypt toen de stu trilde.


  Jack stopte de plastic sleutel in het sleutelgat aan de voorkant van het toestel en nam op.


  Een computergestuurde stem herhaalde de zin ‘Blijf aan de lijn, deze wordt gesynchroniseerd,’ steeds weer, terwijl Ryan geduldig wachtte.


  Na vijftien seconden en de woorden ‘Lijn is veilig’, zei Ryan: ‘Hallo?’


  ‘Hallo, Jack.’ Dit was admiraal James Greer, directeur Inlichtingen cia.


  ‘Goedenavond, admiraal. Sorry, ik neem aan dat ik goedemiddag moet zeggen.’


  ‘Goedenavond, Jack. Ik heb wat voorlopige informatie gekregen van de analisten over de lijst met werknemers en cliënten van de rpb.’


  ‘Fantastisch. Maar eerlijk gezegd had ik niet verwacht dat ú me zou bellen. Hebben ze iets ontdekt wat zo wereldschokkend is dat de ddi, Deputy Director of Intelligence, persoonlijk de telefoon moet pakken om het nieuws door te geven, of zijn mijn verwachtingen te hoog gespannen?’


  ‘Het laatste, vrees ik. De informatie kwam op mijn bureau terecht en daarom dacht ik dat ik je maar eens moest bellen. Maar het is niets waarover iemand daar zich zal opwinden. Die lijst met werknemers levert helemaal niets op. Die Zwitserse bankiers zijn bijna even opwindend als... Zwitserse bankiers.’


  ‘Dat had ik al verwacht.’


  ‘Ik weet zeker dat de Britten dit al weten, maar Tobias Gabler, de man die laatst is vermoord, leefde als een monnik. Hij is niet vermoord om iets wat in zijn privéleven speelde.’


  ‘En de cliënten van de bank? Is daar iets bijzonders mee?’


  ‘Deze cliëntenlijst is minder schimmig dan je misschien zou denken. Zoals ik al zei, is dit allemaal nog voorlopig, maar nadat ze de individuele rekeningen aan de naam van de rekeninghouders hebben gekoppeld, bleken het voornamelijk gewone rijke mensen die hun geld in Zwitserland vastzetten omdat ze een belastingparadijs willen, niet per se omdat ze crimineel geld willen verstoppen. En deze cliënten zijn overwegend oud geld: Italianen, Zwitsers, Duitsers, Engelsen, Amerikanen.’


  ‘Amerikanen?’


  ‘Ben bang van wel. We hebben natuurlijk nog geen tijd gehad om al die namen na te trekken, maar we zien niets alarmerends. We denken vooral dat het gewoon artsen zijn die hun geld afschermen tegen schadeclaims, of ex-echtgenoten die het verbergen voor hun ex-vrouw, dat soort dingen. Wel onethisch, maar geen grote criminaliteit.’


  ‘Ook rekeninghouders uit het Oostblok?’


  ‘Nee, hoewel, je weet hoe dat gaat. De kgb zou dat niet zo openlijk doen. Het feit dat de Zwitsers de identiteit van de rekeninghouders verifiëren, betekent natuurlijk niet dat zij weten wie de echte rekeninghouders zijn. Ze controleren alleen documenten, en zoals je weet, heeft de kgb een paar fantastische vervalsers in dienst.’


  ‘Hoe gaat het met de controle van de zakelijke rekeningen?’


  ‘Eerlijk gezegd verloopt dat heel traag. Zoals je weet zal iedereen die zijn relatie met een bankrekening wil verbergen een nominee inhuren, iemand die zijn naam aan die rekening wil verbinden. De nominee wordt betaald voor die dienst en weet niet of het kan hem niets schelen wie hem betaalt. Hierdoor kan het bijna onmogelijk zijn om de echte eigenaar van die rekening op te sporen, maar we hebben wel een paar manieren tot onze beschikking. We hebben ontdekt dat een van die rekeningen eigendom is van een casinogroep, een andere van een populaire hotelketen, er is een rekening van een diamanthandelaar. En een advocatenkantoor in Singapore heeft een...’


  ‘Wacht. Zei u diamanten?’


  ‘Ja, Argens Diamantaire. Gevestigd in Antwerpen. Eigenaar is Philippe Argens. Zijn zakelijke rekening is bij de rpb. Betekent dat iets?’


  ‘Penright, die geheim agent, zei dat de kgb navraag deed naar mensen die misschien harde activa uit de bank haalden.’


  ‘Argens Diamantaire is een van de grootste ondernemingen in edelstenen in Europa. Voornamelijk Zuid-Afrikaanse mijnen, maar ze kopen en verkopen in de hele wereld stenen.’


  ‘Doen ze dat wit?’


  ‘In algemene termen wel. Diamanten zijn een zaak met een smerig randje, maar voor zover bekend leidt Philippe Argens een legitieme onderneming.’


  Ryan dacht hier even over na. De mannen van de kgb vroegen naar harde activa, cash, goud en dergelijke. Diamanten waren zeker harde activa. Hij zou het doorgeven aan Penright, maar het klonk niet erg veelbelovend. Hij zei: ‘Bedankt voor de informatie. Als Penright hoopte dat de een of andere slechte acteur die een relatie had met die bank Tobias Gabler heeft vermoord, dan denk ik dat hij teleurgesteld zal zijn.’


  Greer zei: ‘Er lijkt geen relatie met Cosa Nostra, de Five Families of het Medellín-kartel. Ik ben bang dat de Britten zich moeten neerleggen bij de mogelijkheid dat de kgb iets te maken heeft met het feit dat een kgb-bankier op straat wordt vermoord.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Nog iets, Jack. Rechter Moore en ik hebben elkaar vanochtend gesproken. We zouden graag zien dat de Britten ons betrekken bij deze mol.’


  ‘Daar heb ik het laatst met Sir Basil over gehad. Hij heeft toen duidelijk gezegd dat zij bereid zijn alle informatie door te geven die deze mol bij de bank hun geeft, maar dat ze niet van plan zijn helemaal bilateraal te gaan.’


  ‘Dat is allemaal goed en wel, maar ik ben bang dat deze bron van hen een uiterste datum heeft. Als de kgb hem op het spoor is, halen ze hun geld daar weg of ze verwijderen hem. We hebben misschien niet eens veel tijd meer. Daarom kunnen we onze bronnen maar beter samenvoegen zodat we deze operatie kunnen redden.’


  ‘Daar hebt u gelijk in,’ zei Ryan.


  ‘Wat weten we over die mol?’


  ‘Niet veel, eerlijk gezegd. Penright vertelde iets meer toen Charleston er niet bij was. Hij zei duidelijk dat de man direct contact heeft gehad met die kgb-mannen die beweerden Hongaarse rekeninghouders te zijn; die mol is dus waarschijnlijk een hoge manager van die bank. Penright is nu in Zwitserland en probeert een ontmoeting met zijn agent te regelen; hij denkt dat hij die man moet geruststellen na de moord op Gabler. Doordat wij er niet in zijn geslaagd om andere mogelijke verdachten op die cliëntenlijst te vinden, denk ik dat Penright hem een opdracht geeft.’


  Greer zei: ‘Een bron binnen een Zwitserse familiebank biedt ongekende mogelijkheden. Malcolm en ik zullen Basil morgenochtend bellen en een beetje onder druk zetten.’


  ‘Goed. Dat moet u natuurlijk zelf weten, maar wij zullen moeten verzinnen wat we de Britten in ruil daarvoor kunnen aanbieden. Ik denk niet dat zij het feit dat wij die cliëntenlijst doornemen voldoende vinden om de operationele controle over hun mol te delen.’


  Greer zei: ‘Dat ben ik met je eens. We bedenken wel iets wat zij willen, zodat we hun een redelijk aanbod kunnen doen.’


  


  Meteen na dit gesprek belde Ryan Penrights hotel in Zug. Hij gaf de code op die ze hadden afgesproken, waarna de man van MI6 naar een veilige telefoon elders in de stad ging.


  Penright belde Ryan dertig minuten later terug.


  ‘Nogmaals goedenavond,’ zei Ryan.


  ‘Avond. Wat is het laatste nieuws van onze neven?’


  ‘We hebben de werknemerslijst gecheckt. Leverde niets op.’


  ‘Dat had ik al verwacht.’


  ‘En uit het voorlopige verslag over de cliëntenlijst blijkt ook geen band met een criminele organisatie.’


  ‘Niets?’


  ‘Ik ben bang van niet. We hebben ontdekt dat een van de rekeningen op naam staat van een lege vennootschap die eigendom is van een grote diamanthandelaar die een rekening heeft bij de rpb.’ Ryan gaf de naam op van de Belgische onderneming, hoewel Penright door die informatie niet echt onder de indruk leek.


  ‘Oké, Ryan. Morgen heb ik een afspraak met mijn agent. Mijn belangrijkste doel is hem geruststellen als hij ergens bang voor is, maar ik zal ook proberen iets meer van hem te weten te komen. Misschien kan hij ons interne documentatie geven over de eigenaar van de rekening met die 204 miljoen dollar erop.’


  Ryan zei: ‘Ik kan je nu al zeggen dat die rekening op naam staat van een lege vennootschap. Het zal lastig worden dat uit te zoeken.’


  ‘Heb jij nog nuttige suggesties?’ vroeg Penright.


  ‘Ja. Als hij je kan vertellen hoe dat geld naar die bank is overgemaakt, is dat misschien nuttiger dan wanneer hij ons de naam van de rekeninghouder kan geven.’


  ‘Echt waar? Hoezo?’


  ‘Omdat verschillende landen verschillende wetten hebben met betrekking tot het bankgeheim. Als het geld door een andere westerse bank is overgemaakt, hebben we meer kans de eigenaar te identificeren door naar die rekening te kijken.’


  ‘Dat is een goed idee!’


  Jack zei: ‘Ik weet natuurlijk niets over je mol. Misschien heeft hij geen toegang tot informatie over overboekingen. Wanneer hij te veel rondsnuffelt, kan dat gevaarlijk voor hem zijn.’


  Penright zei: ‘Begrepen, ouwe jongen. Ik zal ervoor zorgen dat hij voorzichtig te werk gaat.’


  ‘Kan ik verder nog iets doen?’ vroeg Jack.


  ‘Blijven nadenken. Actieve mannen zoals wij kunnen altijd wel een rustiger brein gebruiken.’


  Ryan vond dit een nogal minachtende opmerking, maar omdat hij aannam dat Penright het niet zo had bedoeld, ging hij er niet verder op in.


  47


  Het heden


  Het werd met de dag gevaarlijker in Kiev. Clark, Chavez en Caruso waren na de actie in de Krim teruggekeerd naar een hoofdstad vol protestmarsen en rellen. Het nieuws werd gedomineerd door de politieke machtsstrijd, en criminele bendes leverden op straat vuurgevechten met de plaatselijke politie.


  Nadat ze zich weer bij de rest van hun team in het safehouse hadden gevoegd, bracht Igor Kryvov Clark naar het Fairmont Grand Hotel. Clark verwachtte dat hij meteen weer in zijn rol kon kruipen van afgescheiden journalist die had besloten de luxekamer in een vijfsterrenhotel op zijn onkostenrekening te zetten.


  Maar zodra hij bij de hoofdingang van het hotel was, zag Clark al dat er in de twee dagen dat hij afwezig was geweest een paar dingen waren veranderd.


  De eerste aanwijzing dat niets meer was zoals het was geweest, kreeg hij toen hij voor de ingang werd tegengehouden door een geüniformeerde agent van het ministerie van Binnenlandse Zaken in Kiev die hem naar zijn paspoort vroeg. Clark overhandigde hem zijn valse papieren en terwijl de agent deze met een ondoorgrondelijk gezicht bekeek, zei Clark behulpzaam dat hij een gast van het Fairmont was.


  De agent gaf hem zijn paspoort terug en zei: ‘Niet meer. Het hotel is gesloten.’


  Voordat Clark iets kon zeggen, verscheen er een hotelmedewerker. Deze vroeg Clarks naam en kamernummer, en vertelde uitgebreid en verontschuldigend dat zijn bagage naar beneden zou worden gebracht en dat Clark elders in de stad onderdak zou moeten vinden.


  Clark reageerde verbaasd en arrogant, maar alleen omdat zijn dekmantel dat vereiste. In werkelijkheid had hij even in de lobby kunnen kijken toen de werknemer naar buiten kwam en wist nu precies wat er aan de hand was: de Zeven Sterke Mannen hadden het hele hotel in bezit genomen. Het gebouw werd nu beveiligd door de plaatselijke politie en zelfs door het ministerie van Binnenlandse Zaken, en ze hielden iedereen buiten die er niet thuishoorde.


  Dit was een interessante ontwikkeling. Clark begreep hieruit dat een deel van de Oekraïense overheid, zowel de gemeentelijke als de rijksoverheid, de acties van Gleb the Scar en de Zeven Sterke Mannen openlijk steunden. Hij vroeg zich af of de volgende stap een echte coup zou zijn, of dat alle supporters van de Russische criminelen alleen maar in de stad bleven wachten tot de Russen het land zouden binnenvallen en overnemen.


  Clark nam zijn bagage mee en ging terug naar het safehouse. Hij wist dat hij een ander safehouse moest zoeken, dichter bij het hotel, zodat ze het komen en gaan daar in de gaten konden houden. Het begon erop te lijken dat het Fairmont ground zero was voor een soort opstand hier in Oekraïne, en Clark wilde dicht genoeg bij de actie zijn om de spelers en het spel te kunnen begrijpen.


  Die avond gingen ze op zoek naar mogelijke locaties voor hun verhuizing naar het centrum van de stad. Ondertussen aten de mannen hun avondeten op, biefstuk met salade, dat Igor bij een restaurant in de buurt had opgehaald. Zoals altijd stond de televisie afgestemd op het Oekraïense ictv-kanaal en het volume was irritant hoog om eventuele afluisterapparatuur te storen. De zes mannen in de flat hadden de hele avond geprobeerd de geluiden buiten te sluiten, maar tijdens een reportage in het nieuws van elf uur keek Igor Kryvov op. Even later deden John en Ding hetzelfde, omdat zij voldoende Russisch kenden om het Oekraïens te kunnen verstaan.


  Igor vertaalde voor de anderen: ‘Over een uur wordt er een toespraak gehouden op het Onafhankelijkheidsplein voor het Verkhovna Rada, het parlementsgebouw. De pers gaat hier live verslag van doen. Oksana Zueva zal er bij zijn.’


  ‘Wie is dat?’ vroeg Driscoll.


  ‘Zij is het hoofd van het pro-Russische blok in ons parlement. Als de nationalisten uit de macht worden ontzet, wordt zij zeker de volgende premier.’


  Chavez vroeg: ‘Is ze zo populair?’


  Igor haalde zijn schouders op. ‘Valeri Volodin steunt haar, dus krijgt haar partij in het geheim geld en steun van de Russen.’


  Op dat moment keek Gavin op. Hij zat aan zijn bureau en volgde de gps-transmitters door de stad. ‘Zei je iets over het Onafhankelijkheidsplein?’


  Igor zei: ‘Ja, daar wordt die toespraak gehouden.’


  Gavin pakte een schrijfblok van de tafel, schreef iets op en gaf het aan Driscoll. Deze las het bericht en gaf het schrijfblok aan de man die naast hem zat.


  Ding was aan de beurt en las: De eerste auto die we volgen − Target Vehicle Number One − staat op dit moment stil op het Onafhankelijkheidsplein. Kennelijk geparkeerd.


  Ding keek naar Dom. Hardop en ten behoeve van eventuele afluisterapparatuur die zijn stem boven het geluid van de tv kon oppikken, zei hij: ‘Weet je, we zouden daar echt met een camera naartoe moeten om wat beelden te maken.’


  Dom sneed snel een groot stuk van zijn biefstuk af. Voordat hij het in zijn mond stak, zei hij: ‘Laten we dat maar doen. Ik pak de spullen wel.’


  


  Vijfenveertig minuten later waren Chavez en Caruso bij het Verkhovna Rada-gebouw, waar het nationale parlement van Oekraïne bijeenkwam. Het duurde even voordat ze op het Onafhankelijkheidsplein een parkeerplaats hadden gevonden. Dat kwam niet doordat het plein vol stond met auto’s, maar omdat er een paar honderd mensen stonden. Op het plein voor het neoklassieke gebouw stonden een afzetting en een podium, en de mensen luisterden naar toespraken in afwachting van de belangrijkste gebeurtenis.


  Er waren ook tientallen groepjes journalisten, allemaal op elkaar gepropt vlak voor het hek. Dus pakten Ding en Dom hun videocamera, controleerden of hun perskaart zichtbaar om hun hals hing en liepen naar de andere verslaggevers.


  Ze hadden hun bluetooth-oortje in, zodat ze continu konden communiceren met Gavin Biery in het safehouse. Gavin praatte zacht, áls hij al iets zei; meestal probeerde hij zijn opmerkingen vaag te houden voor het geval iemand hem kon horen via de afluisterapparatuur van de fsb die zeker in het safehouse aanwezig was.


  Terwijl de twee mannen over het plein naar het hek liepen, stuurde Gavin hen naar de parkeerplaats waar de gezenderde auto stond. Toen ze daar aankwamen, zagen ze dat die parkeerplaats zich achter een afgesloten hek bevond op het terrein van het Verkhovna Rada-gebouw.


  Dat was interessant. Ze konden weliswaar niet dicht genoeg bij de suv komen om iets over de eigenaren te weten te komen, maar hieruit bleek wel dat de mannen die laatst contact met Gleb the Scar hadden het lef hadden hun auto te parkeren op een plek die eigendom was van de Oekraïense regering.


  Daarna liepen ze naar het hek en baanden zich een weg tussen de mensenmassa door naar voren alsof ze echt leden van de pers waren.


  Er waren verschillende politici aanwezig tijdens deze speciaal voor de televisie georganiseerde bijeenkomst, maar de hoofdact stond op het punt te beginnen.


  De enige vrouw op het podium was Oksana Zueva en iedere aanwezige verslaggever was hier alleen voor haar naartoe gekomen. Zueva was de leider van de Oekraïense Regionale Partij van de Eenheid, de grootste pro-Russische partij in het land, en had duidelijk laten blijken dat zij na de volgende verkiezingen premier wilde worden.


  De toespraak van vandaag zou naar verwachting weinig meer zijn dan een opsomming van de grieven tegen de pro-nationalistische Eén Oekraïne-partij. Deze proclamatie tegen de partij die nu aan de macht was, zou Oksana zelfs nog dichter bij de pro-Russen in het oosten brengen, zou haar geliefd maken bij Moskou en zou een grote bijdrage leveren aan de volledige steun van Moskou tijdens de volgende verkiezingen, een cruciaal onderdeel van de zege.


  Hoewel Zueva en haar man waren beschuldigd van allerlei soorten corruptie in haar tijd als machtige parlementariër, was de Eén Oekraïne-partij er niet in geslaagd haar te marginaliseren of te bewijzen dat ze zich schuldig had gemaakt aan corruptie. En haar intelligentie en haar ontspannen gedrag voor de camera’s hadden er grotendeels voor gezorgd dat haar imago verbeterde, ook al had ze in het gebouw achter haar gestemd voor de meest harde lijn vergeleken met ieder ander lid van het Oekraïense parlement.


  Welke politieke overtuiging iemand ook had, hij moest toegeven dat Oksana een knappe en aantrekkelijke vrouw was. Ze was vijftig, vlocht haar blonde haar meestal in de traditionele Oekraïense stijl en droeg designerkleding die subtiel, maar onmiskenbaar was beïnvloed door de traditionele Oekraïense stijl.


  Terwijl Ding en Dom naar de gebeurtenis keken en opnamen maakten, letten ze goed op of ze de twee mannen zagen van wie ze bij het Fairmont een foto hadden gemaakt toen ze naar Target One liepen. Ze scanden de menigte hier op het plein, maar er waren heel veel gezichten en het licht was erg slecht, zodat ze wisten dat de kans klein was dat ze geluk hadden en de mannen met zekerheid konden herkennen.


  Op dat moment werd Zueva aangekondigd door een van haar partijleiders. Ze stond op van haar stoel, met een geroutineerde zwaai en een glimlach die zelfs de twee Amerikanen in verrukking bracht, ook al waren ze fanatieke aanhangers van de tegenstanders van haar pro-Russische zaak, en liep naar de microfoon.


  Ze haalde het niet.


  Ze hoorden een luide knal, veel persmensen zouden later zeggen dat het klonk alsof een automotor terugsloeg, maar Dom en Ding wisten meteen dat dit het geluid was van een krachtig geweer.


  Oksana Zueva wankelde achterover op de hakken van haar stiletto’s, haar glimlach verdween en maakte plaats voor een verbaasde blik die door alle camera’s werd gevangen. Daarna viel ze zacht op het tapijt op het podium en rolde op haar rug.


  Op haar borsten verscheen bloed.


  De echo’s van het geweerschot tegen de neoklassieke voorgevel van het Verkhovna Rada-gebouw maakten het onmogelijk te bepalen waar het schot vandaan was gekomen. Mannen van de beveiliging draaiden om hun as met hun wapen geheven, terwijl de tientallen journalisten zich op de grond lieten vallen. De menigte begon te gillen en te schreeuwen, en rende alle kanten op.


  Ding en Dom lieten zich net als de andere journalisten en toeschouwers op de grond vallen. Ondertussen scanden zij de omgeving en probeerden aan de hand van de locatie van de wond op de borst van de vrouw te bepalen uit welke richting het schot was afgevuurd.


  Ze richtten hun aandacht op het park ten westen van de overkant van de Grushevsky Street. Ze sprongen overeind en renden naar hun auto op het plein, maar tegen de tijd dat ze in de richting van het park reden, was het verkeer tot stilstand gekomen doordat de politie wegversperringen opzette.


  Chavez sloeg met zijn hand op het stuur.


  Caruso zei in zijn headset: ‘Gavin. Target One. Is dat voertuig in beweging?’


  Het bleef even stil. ‘Ja. Hij rijdt in westelijke richting voor het park.’


  Chavez keek naar de wegversperring voor hen. De suv met de gps-zender reed al aan de andere kant van het park en was natuurlijk allang verdwenen als zij eindelijk mochten doorrijden.


  ‘Shit! Ze zijn weg.’


  Dom zei: ‘Ik begrijp het niet. Gleb the Scar is hier toch voor de Russen aan het werk?’


  ‘Daar lijkt het verdomme wel op. Hij werkt als een soort afgevaardigde van de fsb.’


  ‘Maar die vrouw die net is vermoord, was Ruslands meest favoriete politica in Oekraïne. Waarom zou Rusland dan betrokken zijn bij haar dood?’


  Ding wilde die vraag wel beantwoorden, maar dat deed Dom zelf al.


  Dom zei: ‘Natuurlijk, als het hoofd van de pro-Russische partij wordt vermoord, krijgen de pro-nationalisten de schuld.’


  ‘Inderdaad,’ zei Chavez. ‘Dit zal de ruzie tussen de twee partijen alleen maar verergeren. En wie zal hier naartoe komen en de orde herstellen, denk je?’


  Caruso floot zachtjes. ‘Shit, Ding. Als het Kremlin zijn eigen politicus in Kiev heeft gedood, dan is dat behoorlijk hardvochtig.’


  Ze verlieten de rij auto’s, keerden en reden terug. Het had geen zin om te proberen de gezenderde auto te vinden; die konden ze immers op elk moment traceren.
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  Dertig jaar eerder


  cia-analist Jack Ryan zat alweer in het chique kantoor van de algemeen directeur van MI6, Sir Basil Charleston. Het was laat in de middag, één dag nadat Jack David Penright in Zug had gebeld om hem te laten weten dat de cia geen alternatief motief had kunnen vinden voor de moord op Tobias Gabler. Ryan nam aan dat Basil vandaag met cia-directeur Judge Arthur Moore had gepraat, omdat Greer had gezegd dat de cia de sis officieel wilde vragen de bron binnen de Zwitserse bank bilateraal te maken.


  Nu zat Jack dus in Basils kantoor en omdat hij de cia-liaison was, nam hij aan dat hij te horen zou krijgen in welke mate de VS zouden worden betrokken bij de mol in de Ritzmann privébankiers.


  ‘Goed dan,’ zei Charleston. ‘Ik heb met je directeuren in Langley gesproken en zij staan erop dat zij meer worden betrokken bij de situatie die zich in Zwitserland ontwikkelt. Daar heb ik in toegestemd.’


  Voordat Ryan kon antwoorden, zei Basil: ‘Onze agent in de Ritzmann privébankiers heeft de codenaam Morningstar. Hij is een van de leidinggevenden van deze bank en heeft daardoor toegang tot allerlei soorten informatie over zowel de rekeningen als de cliënten.’


  Zo, dacht Ryan, dit wordt een interessante dag.


  Basil verstrekte Ryan grotendeels dezelfde informatie die Ryan een paar avonden eerder al van Penright had gehoord. Dat het er veel op leek dat de kgb vrij opzichtig op zoek was naar een groot bedrag aan gestolen geld dat op een nummerrekening van de rpb stond.


  Nadat Jack Basils verhaal had aangehoord, zei hij: ‘Ik neem aan dat de cia iets heeft aangeboden in ruil voor deze prijs.’


  Charleston trok een wenkbrauw op. ‘Hebben ze je dat dan niet verteld?’


  Jack hield zijn hoofd scheef. ‘Me wat verteld?’


  ‘Ze hebben jou aangeboden.’


  ‘Mij?’


  ‘Ja. En we sturen je onmiddellijk naar Zwitserland.’


  Ryan ging rechterop zitten. ‘Om wat te doen?’


  ‘We willen dat je naar Zug gaat en Penright steunt met zijn veldwerk. Hij zal van onze bron binnen de bank meer informatie over de rekeningen krijgen, zoals rekeningnummers, informatie over telegrafische overschrijvingen en over de trusts en public foundations die zijn gebruikt voor de oprichting van de lege vennootschap die bij die grote rekening betrokken is. Deze informatie moet natuurlijk zorgvuldig worden onderzocht en ik heb toestemming gegeven voor de aanwezigheid van een vertegenwoordiger van de cia ter plaatse om alles wat interessant is meteen nadat wij het hebben gekregen naar Langley te sturen. In ruil daarvoor zal de cia ons helpen met het bewerken van de informatie.’


  Jack zei: ‘Dit gaat wel heel erg snel.’


  ‘Inderdaad. Dit is een uiterst instabiele situatie.’


  ‘Instabiel in de zin dat je bron misschien niet lang meer in die positie zal blijven?’


  ‘Helaas wel, hoewel het Davids taak is ervoor te zorgen dat de man veilig blijft.’


  ‘Hoe lang gebruik je Morningstar al?’


  ‘Hij is bij ons gekomen de dag nadat die mannen van de kgb naar zijn kantoor kwamen en hem bedreigden.’


  ‘Hij heeft zich dus zelf aangeboden?’


  ‘Ja. Hij vindt het niet prettig dat zijn bank zaken met de Russen doet, en die persoonlijke bedreigingen bleken genoeg om hem naar de andere kant te sturen.’ ‘Dus hij is zo nieuw dat jullie nog niet echt van hem hebben kunnen profiteren.’


  ‘Behalve die cliënten- en werknemerslijst die we jullie al hebben laten zien, hebben we nog niets van hem gekregen. Zoals ik al zei, zal hij meer informatie over de rekening leveren. Wij hopen dat we hem op de een of andere manier kunnen beschermen tegen wat er aan de hand is, zodat we ook in de toekomst zijn informatie kunnen gebruiken. Maar op dit moment heeft hij jouw hulp nodig.’ Basil legde zijn hand op Jacks knie. ‘Ben je bereid te gaan?’


  Jack gaf niet meteen antwoord. In plaats daarvan zat hij een tijdje door het raam naar de Theems te kijken.


  Charleston zag zijn aarzeling. ‘Ik weet wel dat je geen bankier bent.’


  ‘Het gaat er niet om dat ik geen bankier ben, het gaat erom dat ik geen actieve geheim agent ben.’


  ‘Jack, je was geweldig in Rome en je was meer dan briljant vorig jaar met die Noord-Ierse terroristen. Je bent natuurlijk analist, maar ook meer dan geschikt voor dit werk. Bovendien word je daar in ons safehouse gestationeerd. Ik heb het zelf niet gezien, maar ik weet zeker dat het er heel veilig is en bijzonder comfortabel.’


  Jack wist dat hij ja zou zeggen. Hij zei altijd ja als hem iets werd gevraagd.


  ‘Wanneer vertrek ik?’


  Charleston zei: ‘Ik zou graag zien dat een chauffeur je naar huis brengt, zodat je meteen je spullen kunt inpakken.’


  ‘Maar... Cathy. Ik moet met Cathy praten.’


  Sir Basil kromp in elkaar. ‘Ja, natuurlijk. Neem me niet kwalijk, ik ben gewend aan actieve agenten zoals Penright, die kunnen elk moment vertrekken.’


  ‘Zo ben ik niet, Basil. Ik ben een teamspeler, maar ik heb thuis ook een team.’


  Charleston knikte. ‘Natuurlijk heb je dat. Dan stuur ik je morgen op pad. Praat vanavond maar met Lady Caroline en kom dan morgenochtend met een koffer naar je werk.’


  Jack realiseerde zich dat hij, nu hij opdracht kreeg om morgen met zijn bagage naar zijn werk te gaan, het vanavond niet aan Cathy zou vrágen.


  


  De heer en mevrouw Ryan ontmoetten elkaar in Victoria Station en namen de trein van tien over zes terug naar Chatham. Jack praatte niet over zijn komende reis naar Zwitserland, zelfs niet toen Cathy hem vroeg hoe zijn dag was geweest. Hij vroeg zich af of hij daarvoor op zijn kop zou krijgen als hij thuiskwam, maar een trein was natuurlijk niet echt de juiste plaats om zijn vrouw te vertellen dat MI6 en de cia hem gezamenlijk op een geheime missie stuurden.


  Onderweg naar huis vanaf het treinstation stelde Jack voor om bij het Chinese restaurant waar ze langkwamen een kant-en-klare maaltijd op te halen. Cathy vond dat een geweldig idee, want ze had uren in de operatiekamer gestaan en de gedachte dat ze thuis niet hoefde te koken bracht haar in een uitstekende stemming.


  Daar had Jack natuurlijk ook op gerekend.


  Na het avondeten speelden ze met de kinderen en daarna, pas toen Sally en Jack junior al heerlijk lagen te slapen, vroeg Jack of Cathy bij hem op de bank in de woonkamer kwam zitten.


  Cathy zag de twee glazen rode wijn op de salontafel voor de bank en verstrakte. ‘Waar ga je naartoe en voor hoe lang?’


  ‘Eh...’


  ‘Je mag me niet vertellen waar naartoe. Dat snap ik. Maar voor hoe lang?’


  ‘Schatje, ik weet het niet. Minstens een paar dagen.’


  Cathy ging zitten en Jack zag dat haar stemming veranderde. Ze kon speels zijn, ze kon liefhebbend zijn en ze kon moederlijk zijn, maar als er iets belangrijks aan de hand was, had Cathy de neiging een schakelaar om te draaien en heel zakelijk te worden, emotieloos bijna. Jack wist zeker dat dit kwam door haar werk als chirurg, ze kon afstand nemen van een probleem, misschien niet om het op te lossen, maar wel om het te kunnen hanteren.


  ‘Wanneer vertrek je?’ vroeg ze.


  ‘Het is een soort spoedgeval. Ik wilde dat ik je meer details kon vertellen, maar...’


  ‘Je vertrekt mórgen? Dan al?’


  Jack vroeg zich weleens af of Cathy dingen al wist als hij er alleen maar aan dacht. Hij kende niemand die zo intuïtief was. ‘Ja. Ik word gestuurd door Greer en Charleston.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Door de cia én de sis. Gaat het gevaarlijk worden?’


  ‘Nee, helemaal niet.’


  Cathy zei: ‘De vorige keer dat je voor een paar dagen wegging, zei je dat ook. Toen je terugkwam, bekende je dat je meer op je bordje had gekregen dan je had verwacht. Ben jij vergeten, zijn Greer en Charleston vergeten, dat je volgens je functiebeschrijving een analist bent?’


  ‘Ik ben een analist. Ik ga naar een huis in een bevriend westers land waar ik bepaalde rapporten zal doornemen.’


  ‘En dat kun je niet vanuit Century House doen?’


  Jack haalde zijn schouders op, niet zeker van wat hij kon zeggen. Na een tijdje zei hij: ‘Dit heeft haast. We hebben daar iemand ter plaatse nodig die bepaalde informatie doorneemt, evalueert en vervolgens doorstuurt naar Langley en Londen.’


  ‘Vanwaar de haast?’


  Jack zag het in Cathy’s ogen. Ze had al meer informatie uit hem gepeuterd dan hij had willen vertellen en nu was ze op jacht naar meer. Zijn vrouw zou een fantastische spion zijn geweest. Hij zei: ‘Alles komt wel goed. Ik moet gaan, maar ik beloof je dat ik geen uur langer wegblijf dan nodig is.’


  Hij kuste haar en algauw beantwoordde ze zijn kus.


  Jack verontschuldigde zich uitgebreid, maar hij moest naar zijn werkkamer boven om Zwitserland te bellen met de stu. Hij kuste haar weer en liet haar achter op de bank.


  Cathy bleef zitten met een glas wijn in de hand. Ze vond dit maar niets. Hoewel haar man had bewezen dat hij zichzelf in gevaarlijke situaties kon handhaven, was hij nooit naar de Farm geweest, het opleidingscentrum van de cia voor geheim agenten.


  Ze wist dat hij zijn best zou doen en ook alles zou doen om terug te komen naar zijn gezin, maar er waren gevaren in de wereld waar hij zich kennelijk niet van kon afkeren.


  Maar wat Cathy Ryan echt niet begreep was hoe het mogelijk was dat Jack − een echtgenoot, een vader, een historicus en een analist − in een spion was veranderd.
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  Het heden


  Valeri Volodin had altijd al de gewoonte gehad om zo snel te lopen dat andere mensen moeite hadden hem bij te houden, maar deze ochtend liep hij nog sneller dan normaal. Hij stormde de lift uit en beende door de gang op de tweeëntwintigste verdieping van het hoofdkwartier van Gazprom in Moskou; alleen de allerfitste beveiligers van het team konden hem nu bijhouden. Medewerkers van Gazprom, persoonlijk secretarissen en pr-medewerkers bleven allemaal ver achter toen hij naar het geavanceerde commando- en controlecentrum van het gebouw liep.


  Medewerkers van het gigantische gasbedrijf keken door de glazen wanden van hun kantoren of tuurden over de wand van hun kantoorhokje toen de president van Rusland voorbijsnelde. In dit hoofdkantoor werkten meer dan vijfduizend van de bijna vijfhonderdduizend medewerkers van Gazprom. Ze waren er wel aan gewend dat hooggeplaatste overheidsfunctionarissen door de gangen liepen; Gazprom was immers gedeeltelijk staatseigendom en het deel dat niet officieel staatseigendom was, was min of meer in het geheim eigendom van de leiders van de staat.


  Toch was Volodin hier nog maar één keer eerder geweest, op de dag dat hij de gasleidingen naar Estland afsloot.


  En iedereen die hem vandaag op de tweeëntwintigste verdieping zag lopen, vooral degenen die zijn intense houding opmerkten en op de hoogte waren van wat er in de wereld aan de hand was, wisten precies waarom hij hier was.


  Volodin liep het commando- en controlecentrum binnen en bleef abrupt staan. Hoewel hij een vastberaden en doelgericht mens was, misschien zelfs té, was hij alweer onder de indruk van wat hij nu zag. Een stuk of vijftig medewerkers waren hard aan het werk aan hun bureaus en voor hen aan de muur hing een digitale kaart van dertig meter lang en zevenenhalve meter hoog. Hierop was een verlicht netwerk van verstrengelde leidingen in verschillende kleuren te zien. Het was een grafische afbeelding van het leidingnetwerk van Gazprom, ongeveer 175.000 kilometer lang, van Siberië in het oosten tot de Atlantische Oceaan in het westen, van het noordpoolgebied in het noorden tot de Kaspische Zee in het zuiden.


  Hier, in dit zenuwcentrum konden een paar opdrachten in een computerterminal veel van de stroom in Europa afsluiten, en tientallen miljoenen mensen in het donker en de kou zetten, en de industrie en het transport lamleggen.


  En dat was het plan.


  Volodin had een toespraak willen houden. Zijn pr-mensen hadden een cameraman bij zich, renden het vertrek in en begonnen te filmen.


  Maar Volodin was van gedachten veranderd over zijn toespraak. Hij besloot dat hoe minder hij zei hoe meer impact zijn daden zouden hebben. Hij liep naar voren en draaide zich om zodat hij de controllers kon aankijken. Alle mannen en vrouwen zaten met grote ogen te wachten op de instructies die ze zeker zouden krijgen.


  De president van Rusland zei: ‘Dames en heren, alle leidingen naar en door Oekraïne zullen worden gesloten. Onmiddellijk.’


  Degenen die de leidingen naar Oekraïne beheerden, waren al vóór Volodins komst op de hoogte gebracht. Maar niemand had iets gezegd over de leidingen die dóór Oekraïne naar West-Europa liepen.


  De directeur Transferleidingen zat in de tweede rij. Hij zou natuurlijk gehoorzamen, maar hij wilde geen fouten maken en stond met grote tegenzin op. ‘Meneer de president. Om misverstanden te voorkomen moet ik u mededelen dat het afsluiten van alle leidingen die door Oekraïne lopen de West-Europese gastoevoer met vijfenzeventig procent zal verminderen.’ Hij vroeg zich af of er vandaag een einde aan zijn carrière kwam doordat hij de president iets had gevraagd, maar Volodin scheen blij te zijn met de kans om zijn besluit te verklaren.


  De president antwoordde: ‘De huidige politieke leiders in Oekraïne hebben bewezen dat ze onbetrouwbaar zijn als beheerder van de bronnen die de inwoners van West-Europa dringend nodig hebben. Aardgas is onze bron en die is in gevaar zolang Oekraïne een instabiel land blijft. Wij hier in Rusland roepen de wereld op om Kiev onder druk te zetten om hun werk beter te doen. Het is voorjaar, Europa zal de komende maanden niet de meest drastische gevolgen ondervinden van deze actie, en ik ben er zeker van dat Europa ons zal helpen met het oplossen van deze crisis lang voordat de kou een probleem wordt. Ik maak me minder zorgen over de Europese energiebehoefte dan over de Russische burgers, zowel hier als in het nabije buitenland. Door dit besluit om de exportleidingen af te sluiten, verwacht ik dat Europa de urgentie hiervan zal inzien.’


  Volodin glimlachte niet, er kwam geen vals lachje over zijn lippen. Hij vertelde op een terloopse manier dat hij de macht had om miljoenen mensen te ruïneren, alsof het niet meer was dan een droge administratieve beslissing uit de koker van een jonge technocraat.


  Het proces om de leidingen af te sluiten was verrassend kortstondig en eenvoudig. Volodin stond daar met zijn handen op zijn heupen en zag de eerste leidingen op de enorme kaart veranderen van groen naar geel en ten slotte naar rood, wat betekende dat de gasstroom was gestopt.


  Hij wachtte niet tot alle leidingen waren afgesloten; daarvoor waren er veel te veel. In plaats daarvan zei hij tegen iedereen dat ze moesten doorgaan met hun goede werk en verliet het commando- en controlecentrum even snel als hij naar binnen was gelopen.


  


  Een paar minuten later was Volodin alweer beneden en stapte hij in zijn gepantserde auto. De limo scheurde weg, in noordelijke richting naar de stad over een baan die gereserveerd was voor regeringsauto’s. De president keek achterom naar zijn stafchef: ‘Zorg dat je Talanov aan de lijn krijgt.’


  Tijdens het wachten bladerde hij door een paar papieren en dronk thee uit een beker in een versierde bekerhouder. Even later kreeg hij een mobiele telefoon van zijn stafchef. Volodin nam hem aan. ‘Roman Romanovich?’


  ‘Da, Valeri.’ Talanov zou Volodin in het openbaar nooit met zijn voornaam aanspreken, maar omdat Talanov zich nooit in het openbaar vertoonde, was dit niet belangrijk.


  Volodin vroeg: ‘Is de cia-compound in Sevastopol al ingenomen?’


  ‘Da. Maar niet met het resultaat waarop we hadden gehoopt. De cia-groep daar is verdwenen met het grootste deel van hun apparatuur en ze hebben de rest vernietigd. Ze hebben grote verliezen aangericht onder onze mensen van Spetsnaz en de Zeven Sterke Mannen.’


  ‘Dus we hebben niets om te laten zien?’ Voordat Talanov antwoordde vroeg Volodin: ‘Lijken? Hoe zit het met de lichamen van dode Amerikanen?’


  ‘Er lag heel veel bloed in het hoofdgebouw van de compound. Mij is verteld dat er genoeg bloed lag om te kunnen stellen dat de Amerikanen veel mensen hebben verloren. Maar alle lichamen zijn meegenomen toen de Amerikaanse marine de mannen van de cia heeft gered.’


  ‘Verdomme!’


  ‘Nyet problem. Het komt wel goed, Valeri. We zullen een diplomatieke coup plegen.’


  ‘Hoe?’


  ‘We zijn interviews aan het opnemen met Oekraïners die in de compound werkten. Zij zullen zeggen wat wij willen dat ze zeggen. Ook hebben we filmopnamen van Amerikaanse toestellen in de lucht. De Amerikanen zullen zeggen dat het toestellen van de navo waren die hun Partnership for Peace-troepen kwamen redden, maar jij zult een verklaring afleggen en zeggen dat de cia in de Krim heeft gewerkt om het gebied te destabiliseren.’


  ‘Ik wilde harde bewijzen.’


  ‘Sorry, Valeri, maar als je lijken had willen hebben, had je de Zwarte Zeevloot toestemming moeten geven die Amerikaanse vliegtuigen uit de lucht te halen. Maar dat is mijn afdeling niet.’


  ‘Nee, Roman, dat is waar. Ik wilde geen oorlog met Amerika riskeren om Sevastopol. Ik wilde bewijzen dat de cia ons in Sevastopol provoceerde, zodat ik dat op het juiste moment tegen de Amerikanen kon gebruiken.’


  ‘Dat begrijp ik. Maar als je...’


  ‘Ik wil hierover meer van je hebben, Roman. Ik wil een actie zien die positief aan de cia in die regio kan worden toegeschreven.’


  Even bleef het stil. Het zou veel langer stil zijn gebleven als Roman Talanov en Valeri Volodin elkaar minder goed hadden gekend.


  Talanov zei: ‘Ik begrijp je, Valeri. Ik zal iets creëren en ik zal alles wat we van de compound in Sevastopol hebben gebruiken als onweerlegbare bewijzen.’


  ‘Snel. Heel snel. Ik heb zojuist de gastoevoer naar en door Oekraïne stopgezet.’


  ‘Dan ga ik maar eens aan de slag. Pa-ka.’ Tot ziens.
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  Dertig jaar eerder


  cia-analist Jack Ryan arriveerde in Century House met zijn koffer gepakt voor zijn reis naar Zwitserland. Hij zou algauw naar Heathrow moeten en dacht dat hij nog anderhalf uur kon werken voordat hij zijn koffer weer mee naar beneden moest nemen en in een taxi moest stappen.


  Eerst wilde hij David Penright in Zug opbellen, om te controleren of hij de documenten van Morningstar had ontvangen en om te vragen of de Britse spion nog laatste instructies voor hem had.


  Hij ging achter zijn bureau zitten met zijn eerste kop koffie van de dag en wilde net zijn stu aanzetten voor het telefoongesprek met Zug toen de directeur van de Werkgroep Rusland, Simon Harding, zijn kantoor binnenrende. ‘Charleston wil dat je naar zijn kantoor komt, onmiddellijk.’


  Jack zag de consternatie op Hardings gezicht. ‘Wat is er?’


  ‘Ga nou maar, man!’


  Een paar minuten later stapte Jack de lift uit en het hoekkantoor van de directeur binnen. Onderweg had hij een stuk of tien mogelijke scenario’s bedacht, maar hij moest bekennen dat hij zich niet kon voorstellen wat de reden voor Hardings opwinding kon zijn.


  Charleston stond bij zijn bureau met zes andere mannen om zich heen, van wie niemand geïntroduceerd was. Zodra Basil zich omdraaide en Ryan zag, zei hij: ‘Ga zitten, Jack.’


  Jack liep naar de bank en Basil ging tegenover hem zitten. Jack en de andere mannen werden niet aan elkaar voorgesteld. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Afschuwelijk nieuws, ben ik bang. David Penright... is dood.’


  Jacks maag verkrampte. ‘O mijn god!’


  ‘We hebben het net gehoord.’


  Ryan snapte er niets van. ‘Wat is er verdomme gebeurd?’


  ‘Aangereden door een verdomde bus.’


  ‘Een bus?’


  Een van de andere mannen kwam naar hen toe en ging tegenover Ryan zitten. Hij zei: ‘Ze zullen wel tot de conclusie komen dat hij had gedronken. Zoals de meeste reizende agenten dronk hij meer dan goed voor hem was.’


  ‘Ik... ik heb hem gisteravond nog gesproken. Toen ging het prima met hem.’


  De man zei: ‘Hij heeft het safehouse in Zug om negen uur ’savonds verlaten. Vlak nadat hij met jou had gepraat, denk ik. Toen had hij een ontmoeting met Morningstar. En daarna begon hij aan een kroegentocht.’


  ‘Wie ben jij?’ vroeg Jack.


  Basil schraapte zijn keel. ‘Jack Ryan, Nick Eastling. Counterintelligence Division.’


  De mannen gaven elkaar een hand, maar Ryan was nog steeds in shock.


  Eastling knikte naar de andere mannen bij het raam: ‘Dat is de rest van mijn team.’


  De vier mannen die bij het raam stonden, keken alleen maar naar Jack.


  Jack keek vragend naar Basil en die zei: ‘Nick en zijn team gaan Davids dood onderzoeken. De Zwitsers zullen waarschijnlijk beweren dat het een ongeluk was, maar ons station in Zürich zal hun vragen hun onderzoek snel en stil te beëindigen, zodat wij de zaak echt kunnen onderzoeken.’


  Eastling zei: ‘Wij zullen tot dezelfde conclusie komen. Er zijn getuigen van het feit dat Penright om ongeveer halfeen uit een biertent kwam, naar de straat liep om een taxi aan te houden, maar op de rechterbaan struikelde en vlak voor het aankomende verkeer ten val kwam. Hij werd overreden door een stadsbus. De buschauffeur is heel coöperatief, voor zover hij daartoe in staat is. De Zwitsers zeggen dat hij volkomen van slag is door wat er is gebeurd.’


  Jack was al even weinig overtuigd als Eastling zeker van zijn zaak was: ‘En je gelooft dat verhaal echt?’


  Eastling zei: ‘Het was geen moordaanslag. We krijgen het lichaam natuurlijk terug en zullen dan een toxicologisch onderzoek uitvoeren, maar ik vermoed dat ze zullen zien dat hij zoveel gin in zijn lichaam had dat de enige vraag is hoe hij er in vredesnaam in is geslaagd om van de barkruk naar de straat te lopen.’ De man vertrok zijn gezicht even, hij wilde geen kwaadspreken over de doden, maar zei toen: ‘David had een probleem.’


  Ryan vroeg aan Charleston: ‘Weet Morningstar dat Penright dood is?’


  ‘Nee. Penright had valse identiteitsbewijzen bij zich, op naam van Nathan Michaels. Zijn dood zal het nieuws daar wel halen, maar de kranten zullen hem identificeren onder de valse naam op zijn paspoort. Die naam zal Morningstar niet herkennen.’


  ‘Jullie moeten het Morningstar laten weten.’


  Basil zei: ‘Dat hebben we nog niet besloten. We willen hem niet onnodig alarmeren.’


  ‘Onnódig? Om hem heen regent het doden.’


  Eastling schraapte zijn keel. ‘Er zijn twee doden. En volgens ons brengen geen van beide gevallen Morningstar in gevaar.’


  Basil voegde eraan toe: ‘Deze heren gaan er naartoe om een onderzoek in te stellen. Ik heb James Greer en Arthur Moore van Langley gesproken. Wij zouden graag zien dat jij met hen meegaat.’


  De gedachte om niet naar Zwitserland te gaan, was nog niet bij hem opgekomen. ‘Ja. Ja, natuurlijk.’


  Eastling was duidelijk ongelukkig met dit besluit, maar zei niets.


  Charleston zei: ‘Uitstekend. We zullen besluiten wat we met Morningstar doen zodra het onderzoek naar Davids dood is afgerond. Maar voorlopig komen we niet bij hem in de buurt, dus kunnen we hem ook niet in gevaar brengen.’


  Ryan knikte alleen maar. Hij moest wel heel veel verwerken in één keer.


  Eastling stond op. ‘Goed dan, Ryan. Je moet weg. Ik zie je over een uur in de lobby. Ik moet nog iets anders bespreken met Sir Basil.’ Met die woorden stuurde Nick Eastling Jack Ryan feitelijk weg.
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  Het heden


  Het had Jack Ryan junior dagen gekost om Victor Oxley, de ex-MI5-spion, bekend als Bedrock, op te sporen. Eerst belde hij James Buck, zijn trainer in man-tegen-man-gevechten in Maryland. James was een vriend van de Campus en zelf ex-sas, en beloofde dan ook om discreet wat rond te vragen voor Ryan.


  Jack wist dat hij zijn vader gewoon had kunnen vertellen hoe zijn gesprek met Basil was verlopen en dan was het daarbij gebleven. Maar het oude verhaal intrigeerde de jongere Ryan. Hij had zijn vader na zijn bezoek aan het ex-hoofd van MI6 in Belgravia een mailtje gestuurd en vertelde alleen maar dat hij wel een paar details te horen had gekregen, maar nog iets meer te weten wilde komen.


  Nadat Buck uitgebreid navraag had gedaan, zei hij tegen Jack dat, voor zover iedereen binnen de sas wist, Vick Oxley nog leefde. Ze hadden zijn adres niet, maar nadat Buck een paar oude dossiers had doorgespit kon hij Ryan Oxleys geboortedatum geven. Nu wist Ryan dat Oxley negenenvijftig was. Ryan dook in de Britse belastinggegevens, een peulenschil voor een bedrijf als Castor and Boyle, en vond in de boeken precies één Victor Oxley van negenenvijftig. De man woonde toevallig in Corby, twee uur rijden ten noorden van Londen. Ryan belde Oxleys telefoonnummer en ontdekte dat dat afgesloten was, maar het was vrijdag, Ryan had een paar vrije uren opgespaard en vertelde Sandy Lamont dat hij na de lunch zou vertrekken en aan zijn weekend zou beginnen.


  De rit naar het noorden verliep probleemloos, maar Ryan had nog niet vaak links gereden. Hij kromp regelmatig in elkaar als het tegemoetkomende verkeer hem rechts passeerde, maar na ongeveer een uur kwamen zijn hersenen tot rust en raakten ze gewend aan deze vreemde sensatie.


  Iets na vier uur die middag was hij bij Oxleys adres in Corby. Oxley woonde in een vervallen gebouw van twee verdiepingen met een voortuin die kleiner was dan de woonkamer in Jacks appartement aan Earl’s Court.


  Ryan liep over het met afval bezaaide gazon naar de portiek en nam de trap naar Oxleys flat op de eerste verdieping. Hij klopte aan, wachtte en klopte weer aan.


  Gefrustreerd liep Ryan terug naar zijn auto, maar toen hij weer buiten was, zag hij op de hoek een pub. Hij dacht dat het geen kwaad kon als hij even naar binnen ging om te vragen of iemand de man naar wie hij op zoek was kende.


  De pub heette de Bowl in Hand en Ryan vond de kroeg maar donker en sjofel vergeleken met de bars in de City waar hij regelmatig kwam. Zelfs de locals leken te vinden dat het niet veel bijzonders was; het was vrijdagmiddag kwart over vier en Ryan telde minder dan tien klanten in de hele kroeg, allemaal mannen met grijs haar.


  Ryan ging op een barkruk zitten en bestelde een pint John Courage. Toen de barkeeper hem zijn bier bracht, legde Ryan een biljet van tien pond op de bar en zei: ‘Ik vroeg me af of je een klant kende.’


  De grote man zei: ‘Ik weet het wanneer iemand geen vaste klant is.’


  Jack Ryan glimlachte. Dit had hij wel verwacht; de barkeeper zag er niet uit alsof hij deze baan had gekregen vanwege zijn vrolijke instelling. Hij haalde nog een biljet van tien pond uit zijn portefeuille. Hij had geen idee wat het tarief was voor zoiets als dit, maar hij was niet van plan om meer te betalen dan nodig was.


  De barkeeper pakte het geld. ‘Hoe heet die vent?’


  ‘Oxley. Victor Oxley.’


  De barkeeper keek verbaasd en Jack vroeg: ‘Je kent hem dus?’


  ‘Aye,’ zei de man.


  Jack had het idee dat de argwaan van de man plaatsmaakte voor een lichte nieuwsgierigheid. Hij had het idee dat deze bar wel een paar schimmige vaste klanten had die de barkeeper wilde beschermen, maar dat Victor Oxley daar niet bij hoorde.


  Toch zei de man: ‘Geef me je nummer maar. De volgende keer dat hij hier komt, geef ik dat wel aan hem en als hij je wil spreken... zal hij je dat wel laten weten.’


  Jack haalde zijn schouders op. Dit had hij niet gepland, maar het was vrijdag. Hij kon een kamer nemen in een van de hotels hier en wachten tot de volgende dag; hij hoefde morgen immers niet naar zijn werk. Hij haalde zijn visitekaartje van Castor and Boyle uit zijn portefeuille en gaf dat aan de barkeeper. Toen zei hij: ‘Je krijgt nog eens twintig als ik met hem heb gepraat.’


  De barkeeper trok zijn borstelige wenkbrauwen op en stopte het kaartje in zijn borstzakje zonder er zelfs maar naar te kijken.


  Jack wijdde zijn aandacht weer aan zijn bier, haalde zijn smartphone tevoorschijn en ging op zoek naar een net hotel.


  Ondertussen begon de barkeeper te praten met een oude man aan de andere kant van de bar. Jack lette niet echt op hen, omdat hij zich op zijn telefoon concentreerde.


  Even later kwam de barkeeper terug en legde Jacks visitekaartje naast zijn glas John Courage. ‘Sorry, knaap. Vick heeft geen belang bij een praatje.’


  Ryan keek naar de man aan het einde van de bar die in zijn eigen biertje verdiept was. Eerst dacht hij dat het onmogelijk was dat deze man nog maar negenenvijftig was. Hij was gerimpeld en dik, een iets slankere versie van de Kerstman. Maar toen Ryan hem beter bekeek, dacht hij dat het toch mogelijk was dat deze man jonger was dan hij er op het eerste gezicht uitzag. En toen de man opkeek en Ryan naar hem zag kijken, keek hij de barkeeper aan met een blik alsof hij hem wel kon wurgen.


  Dat is hem!


  Jack haalde een biljet van twintig pond tevoorschijn en legde dat op de bar, pakte zijn glas en liep naar de man toe.


  Oxley keek weer naar zijn biertje. Hij had dik golvend en vrij lang grijs haar en een volle grijze baard. Zijn bloeddoorlopen ogen wekten de indruk dat hij hier al vanaf het moment dat de pub die dag de deuren had geopend het ene biertje na het andere zat te drinken.


  Jack zei zacht, om te voorkomen dat iemand hen kon horen: ‘Goedemiddag, meneer Oxley. Neem me niet kwalijk dat ik onaangekondigd kom, maar ik zou heel graag even met u willen praten.’


  De oudere man keek niet op van zijn pint. Met een stem die even laag was als het gerommel van een stoomlocomotief zei hij: ‘Sodemieter op.’


  Geweldig, dacht Jack.


  Hij besloot te proberen hem om te kopen. Bij de barkeeper had hij daar ook succes mee gehad. ‘Wat denkt u, zal ik u op een biertje trakteren, en kunnen we dan even in een zitje gaan zitten en een paar minuten met elkaar praten?’


  ‘Ik zei sodemieter op.’


  Basil had al gezegd dat de man een probleem zou kunnen vormen.


  Jack besloot het anders aan te pakken. ‘Ik ben...’


  Nu keek de bebaarde man voor het eerst op. ‘Ik weet wel wie je bent.’ En toen: ‘Je pa is een verdomde rotzak.’


  Ryan klemde zijn kaken op elkaar. Hij zag dat de barkeeper niet meer achter de bar stond en nu met een paar mannen in een zitje praatte. Ze keken allemaal naar hem.


  Jack was niet ongerust, alleen gefrustreerd. Het enige waar hij echt bang voor was, was dat hij zich schuldig zou voelen als hij gedwongen werd een stuk of tien ouwe kerels verrot te slaan. Hij stond op en keek naar Oxley. ‘Het was echt iets kleins wat ik van u wilde. U had misschien zelfs iets goeds kunnen doen, zonder uzelf tekort te doen.’


  ‘Rot op.’


  Jack zei: ‘U was sas? Dat geloof ik niet, u hebt uzelf wel laten gaan, nietwaar?’


  Oxley keek weer naar zijn bier en hield zijn vlezige handen om zijn bierglas geklemd.


  Jack zag de sterke spieren in Oxleys handen.


  ‘Geen antwoord?’


  Oxley zei niets.


  ‘Ik dacht dat Britten zulke goede manieren hadden.’ Jack Ryan draaide zich om en verliet de bar zonder nog een keer achterom te kijken.
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  De bijeenkomst in de Oost-Oekraïense stad Donetsk trok dat weekend meer dan tienduizend mensen, ruim drie keer zoveel als de week daarvoor. Het was een koude, regenachtige zaterdagmiddag en toch stond de Pushkin Boulevard vol pro-Russische Oekraïners die allemaal van zich wilden laten horen.


  Er was niets spontaans aan deze bijeenkomst. Het evenement van vandaag werd, net als alle andere, gesteund door de fsb die overal in Oost-Oekraïne aanwezig was. Dit was de grootste van de wekelijkse bijeenkomsten van dit jaar en de reden daarvoor was duidelijk: de moordaanslag op Oksana Zueva en de navo-actie in Sevastopol − er werd beweerd dat de cia daar ook bij betrokken was − hadden duizenden pro-Russische Oekraïners op de been gebracht.


  De mannen en vrouwen in de menigte hielden hun nieuwe Russische paspoort omhoog en ze liepen achter spandoeken om hun band met Moskou en niet met Oekraïne te uiten.


  Een busje reed langzaam achter de laatste rij demonstranten aan over de zuidzijde van Pushkin. Daarna nam hij Hurova Avenue, zodat hij voor de demonstranten uitkwam.


  Een paar minuten later reed het busje alweer op Pushkin, vóór de rode spandoeken van de demonstranten, en parkeerde op een open ruimte naast het Nationale Academische Muziek- en Dramatheater. Het plein voor het grote theater was het middelpunt van de demonstratie en hier zouden de organiserende burgers toespraken houden door megafoons en de menigte ophitsen tegen de pro-nationalistische machthebbers in Kiev. Daarna zouden de betogers in oostelijke richting naar de rivier lopen.


  De twee mannen die in het busje zaten, stapten niet uit. Ze bleven met een onbewogen gezicht zitten, rookten een sigaret en keken naar de menigte die in de verte over Pushkin naar hen toe kwam lopen. De mannen waren agenten van de Zeven Sterke Mannen. Ze waren Rus van geboorte, maar waren onlangs naar Kiev verhuisd en werkten in opdracht van de fsb.


  Achter hen in het busje stond, afgedekt met een zeildoek, een olievat van 250 liter. Het vat was de vorige avond gevuld door anderen, maar de twee maffialeden wisten wel wat erin zat. De springstof was cyclotrimethyleentrinitroamine, ook bekend als rdx, officieel de afkorting voor Research and Development X, vaak verklaard als Research Department Explosive en ook wel bekend onder de naam hexogeen of cycloniet. Het was geen nieuwe of geavanceerde springstof, het bestond al eeuwen, maar het was geschikt voor deze operatie.


  Door een gat in de onderkant van het vat was in het korrelige materiaal een shock tube-detonator gestoken die aan een eenvoudige timer was gekoppeld. Het shock tube-detonatorsysteem is een alternatief voor de elektrische ontstekers, die altijd gevoelig zijn voor elektrische invloeden van buitenaf zoals restspanning, inductiespanning en onweer. Het slagpijpje van een shock tube-detonator wordt geactiveerd door de schok, overgebracht door een slagkoord. De shock tube-detonator was gekoppeld aan een eenvoudige timer die was afgesteld op drie minuten. Om het aftellen te starten, hoefde alleen maar een schakelaar te worden omgedraaid. Dus zaten de mannen voor in de bus zwijgend naar de menigte te kijken en probeerden het juiste moment te bepalen om de bom tot ontploffing te brengen.


  De plaatselijke politie was op de been, maar controleerde de auto’s die langs de route geparkeerd stonden niet. Ze hadden het al druk genoeg met hun pogingen de demonstranten ervan te weerhouden de etalageruiten van de paar bekende nationalistische winkeliers in te gooien, maar ook met een onverwachte tegendemonstratie die een paar straten verder naar het zuiden op Pushkin plaatsvond. Hoewel deze tegendemonstratie klein was, had dit tot gevolg dat de politiewagens wegreden van de grote demonstratie.


  De pro-nationalisten die langs de weg met Oekraïense vlaggen zwaaiden en tegen de demonstranten schreeuwden, waren de vorige avond opgeroepen door de fsb. Dat betekende dat de Russische geheime dienst de hand had gehad in de organisatie van beide demonstraties die hier vandaag in Donetsk plaatsvonden.


  Toen de rode vlag nog maar één straat van de bom achter in het busje verwijderd was, openden de twee agenten van de Zeven Sterke Mannen hun portieren. Daarna draaide de man naast de chauffeur de schakelaar op de timer om, stapte rustig uit en liep samen met zijn partner weg in oostelijke richting.


  Twee minuten later werden ze door een handlanger in een auto met gestolen nummerborden opgepikt.


  Een minuut daarna, toen de demonstranten zich om het plein naast het Nationale Academische Muziek- en Dramatheater verzamelden, stuurde de shock tube-detonator een schokgolf door de rdx waarna het hele vat explodeerde met een ontploffingsradius van vijfentwintig meter.


  Een paar mensen die er vlakbij waren, werden niet gedood. Dat kwam doordat het busje werd geflankeerd door verschillende andere geparkeerde auto’s en dit dempte iets van de potentiële slagkracht van de bom. Maar de mensen die zich voor en achter het busje hadden bevonden, werden onmiddellijk verscheurd. Bij degenen die niet aan de volle kracht van de explosie blootgesteld waren maar zich wel binnen de ontploffingsradius van de schokgolf hadden bevonden, knapten de trommelvliezen en raakten hun inwendige organen beschadigd. En verschillende mensen in de tweede kring slachtoffers, iets buiten het bereik van de schokgolf, werden gedood door de rondvliegende stukken metaal en glas.


  Er ontstond een chaos toen de grond bezaaid raakte met doden en gewonden, duizenden mensen voor hun leven renden en daarbij de gewonden op hun pad vermorzelden.


  Een paar minuten na de aanval kreeg trk Ukraina, een plaatselijke nieuwszender, een telefoontje. De beller zei dat hij een Oekraïense nationalist was en eiste de verantwoordelijkheid voor de aanval op namens het Oekraïense volk en zijn bondgenoten in het westen. Hij zei dat elke poging van Rusland om de Krim in te nemen een slachting zou veroorzaken onder de Russische burgers en anti-nationalisten, waarmee hij de knuppel in het hoenderhok gooide en nog meer onrust tussen de beide partijen in Oekraïne veroorzaakte.


  De beller was in werkelijkheid een fsb-agent die belde vanuit het Fairmont Grand Hotel in Kiev. De fsb had al besloten dat, zodra het Russische leger de stad Donetsk opnieuw had ingenomen, de pro-Russische demonstraten die vandaag waren gedood een plaquette met hun namen erop zouden krijgen op het plein naast het Nationale Academische Ukraïense Muziek- en Dramatheater.
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  Dertig jaar eerder


  cia-analist Jack Ryan kwam laat op de dag aan in het Zwitserse Zürich. Hij was in gezelschap van het uit zes man bestaande team geheim agenten van de contraspionage van MI6. De mannen hadden onafhankelijk van elkaar met hetzelfde vliegtuig gereisd en bezaten allemaal een paspoort waarin stond dat ze een Britse zakenman waren. Ryan was nerveus geweest tijdens de vlucht. Net als veel andere mensen vond hij vliegen griezelig, maar anders dan veel andere mensen had Ryan daar een goede reden voor. Hij werd elke keer dat hij vloog achtervolgd door herinneringen aan het helikopterongeluk dat hij tien jaar geleden maar net had overleefd. Herinneringen, in stand gehouden door onzichtbare krachten die hij niet helemaal vertrouwde.


  Maar de vlucht verliep probleemloos. Na de landing, laat in de middag, kwamen ze soepel door de Zwitserse douane en liepen ze naar het treinstation.


  De treinreis naar Zug duurde iets meer dan een halfuur, de mannen zaten in verschillende coupés en liepen vervolgens in hun eentje naar een groot hotel vlak bij de Bahnhoff. Daar huurden drie van Nick Eastlings mannen een auto, terwijl Nick en de rest van zijn team naar zijn suite op de bovenste verdieping gingen om een provisorisch commandocentrum voor het onderzoek in te richten.


  Ryan was die middag zo goed als vergeten door de agenten van de sis, maar die avond ging hij naar het commandocentrum voor een vergadering.


  Zodra iedereen aanwezig was, bracht Eastling zijn mannen en de Amerikaan op de hoogte van de operatie: ‘Juist. Vanavond gaat Joey naar het lijkenhuis en haalt het lichaam op. Met de ambassade in Zürich hebben we afgesproken dat Joey zich zal voordoen als de broer van de overledene. Hij zal even een kijkje nemen, alleen maar om ervoor te zorgen dat er niets vreemds aan de hand is.’


  ‘Zoals?’ vroeg Ryan die achter in het vertrek zat. Hij had besloten dat hij zou meedoen aan dit onderzoek, of Nick Eastling dat nu leuk vond of niet.


  Eastling haalde zijn schouders op. ‘Kweenie. Een zelfmoordbriefje in zijn zak, een pijl in zijn achterhoofd, een haaienbeet in zijn kont. Zaken die erop wijzen dat dit meer is dan een busongeluk.’


  Ryan kreeg de indruk dat Eastling niet geloofde dat dit meer was dan een ongeluk en dat dit hele onderzoek alleen maar een soort kabukitheater was.


  Eastling wendde zich weer tot Joey. ‘Het zou geen problemen moeten opleveren om hem meteen naar Groot-Brittannië te laten brengen.’


  ‘Waarom moet ik de klojo zijn die zijn halve loon aan droog ijs moet besteden?’ vroeg Joey, waarop een paar mensen in de kamer in de lach schoten.


  ‘Bewaar je bonnetjes maar, jongen. Zodra we terug zijn in Londen worden al je onkosten vergoed.’


  Ryan klemde zijn kaken op elkaar. Hij kende David Penright niet goed, maar deze mannen praatten zo luchthartig over zijn dood dat hij woedend werd.


  Eastling zei: ‘Daarna gaan Bart en Leo naar het safehouse voor een grondige controle. Jullie halen de hele boel overhoop. De rest van ons komt jullie helpen zodra we klaar zijn met onze eigen opdrachten.’


  ‘Oké, baas,’ zeiden de mannen.


  ‘Stuart, jij gaat naar Penrights hotel. Hang een verhaaltje op zodat je zijn kamer kunt bekijken. Voordat we uit Londen vertrokken, heb ik het gecheckt, de kamer is nog betaald tot volgende week, dus heeft niemand daar iets aangeraakt. Ze wachten op familie, dus probeer hun dat maar wijs te maken. Dan ga je naar de kamer, haal je alles op en neem je dat mee hierheen. Zoek vooral naar corrumperend materiaal.’


  ‘Oké, Nick.’


  Ryan stak zijn hand op. ‘Sorry hoor, maar ik begrijp het niet helemaal. Ik dacht dat Penright slachtoffer was van een ongeluk of van vals spel. Jullie behandelen hem alsof hij wordt verdacht van een misdaad.’


  Eastling rolde een beetje met zijn ogen. ‘Sir John.’


  ‘Noem me alsjeblieft Jack.’


  ‘Goed. Jack. Van alles wat we weten over Penright, was hij een kundige geheim agent. Maar we hebben een beetje ervaring met dit soort dingen en zijn dossier roept bepaalde vragen op.’


  ‘Zoals?’


  ‘Hij zoop zich helemaal klem,’ zei Joey.


  Eastling knikte. ‘Het patroon met die types is altijd hetzelfde: ze lopen risico’s, niet alleen fysiek, maar ook op het gebied van hun relaties. En hun protocol met geheime informatie is de eerste zwakke schakel. Ik verwacht dat we ontdekken dat Morningstar door de oppositie is gecompromitteerd vanwege David Penrights acties hier in Zwitserland. Hij is met de verkeerde vrouw naar bed gegaan, hij heeft zijn hart gelucht bij de verkeerde barkeeper of hij heeft de verkeerde taxi uitgezocht om de inhoud van zijn aktetas in achter te laten. Zijn dood, daarvan ben ik overtuigd, zal een ongeluk zijn, maar we mogen niet vergeten dat de Morningstar-operatie mogelijk in gevaar is gebracht door het drinkgedrag van de agent die de leiding had over deze operatie.’


  Ryan zei: ‘Ik ben echt onder de indruk, Eastling. Je bent nog maar drie uur in Zwitserland, je hebt geen voet buiten dit hotel gezet en toch heb je al deze conclusies al getrokken.’


  Eastling en Ryan keken elkaar strak aan. De man van de contra­spionage zei: ‘Ik zal je eens wat zeggen, ouwe jongen. Waarom blijf je niet bij mij? De eerste stop vanavond is de kroeg waar Penright zijn laatste drankje heeft gehad. Of, dat durf ik wel te zeggen, zijn laatste tien drankjes. We gaan een beetje rondneuzen en dan zien we wel wat we ontdekken.’


  ‘Lijkt me uitstekend,’ zei Jack.


  De beide mannen bleven elkaar nog even aankijken, maar algauw werd de bespreking hervat en een halfuur later vertrokken de mannen om hun verschillende opdrachten uit te voeren.


  


  De bar waar David Penright zijn laatste drankje had gehad was in Vorstadt, aan de pittoreske Zug See. Het was negen uur ’savonds toen Eastling en Ryan daar aankwamen. Volgens Ryan was het een slecht tijdstip om rond te neuzen, omdat het al heel druk was in de kroeg.


  De bierhal was donker en rokerig, de serveersters waren allemaal jong en aantrekkelijk. Ze droegen de traditionele kleding: een rode panty en een bolle witte bloes met geborduurde bloemen erop, hoewel de blouses volgens Ryan een iets dieper decolleté hadden dan traditie zou zijn in een land waar het ’swinters zo koud kon zijn als in Zwitserland.


  Zelfs al voordat ze bij de bar waren, zei Eastling na een blik op de serveerster tegen Ryan: ‘Dit lijkt precies de juiste tent voor onze man. Wedden dat we zijn vingerafdrukken op de helft van alle billen hier zullen vinden?’


  Ryan negeerde die opmerking.


  Bij de bar zag Ryan dat Eastling, ook al was hij een arrogante klootzak, heel goed wist wat hij deed. De barkeeper sprak perfect Engels en een paar seconden nadat Eastling Pflaumenschnaps voor zichzelf en Ryan had besteld, zat de Britse geheim agent van de contraspionage al met de gezette, kale barkeeper te kletsen alsof ze elkaar al heel lang kenden.


  Hij stelde Jack terloops voor en vertelde daarna dat ze bij dezelfde bank werkten als de man die de vorige avond was overleden, en dat ze door zijn familie naar Zürich waren gestuurd om zijn spullen op te halen.


  ‘Mein Gott,’ zei de barkeeper. Hij boog zich dichter naar Ryan en Eastling toe om boven de luide muziek uit te komen. ‘Hij stierf hier vlakbij, op straat. De krant zei dat zijn naam Herr Michaels was.’


  Penright had inderdaad onder de naam Nathan Michaels gereisd.


  ‘Dat klopt,’ zei Eastling. ‘Was jij gisteravond aan het werk?’


  De barkeeper tapte een biertje voor een klant en zei toen: ‘Ik was hier wel, maar ik werkte aan de bar. Die man zat aan dat tafeltje.’ Hij wees naar een tafeltje ergens in het midden van het vertrek. Ryan zag dat Eastling zijn wenkbrauw vragend optrok, misschien omdat de spion zo’n opvallende plek in de bar had uitgezocht.


  ‘Is dat zo?’


  ‘Ja. De serveerster die hem bediende, is geschorst. De politie onderzoekt of zij hem te veel drank heeft gegeven.’


  Eastling rolde met zijn ogen. ‘O, maar dat is belachelijk. Hoe zeg je belachelijk in het Duits?’


  ‘Wij zeggen Quatsch.’


  ‘Oké dan, dat is Quatsch! Nathan hield van een drankje. Daar kan jullie serveerster niets aan doen.’


  ‘Genau! Inderdaad. Maar het is natuurlijk wel slechte publiciteit voor de bar. Ze wordt ontslagen.’


  Eastling schudde zijn hoofd, ‘Quatsch,’ zei hij en hij bestelde nog een drankje voor zichzelf en Ryan. Ryan wist dat de man een uitstekende onderzoeker was. Hij wilde alleen dat Eastling zich nog geen mening had gevormd.


  Toen het tweede likeurtje arriveerde, dwong Jack zichzelf om de rest van zijn eerste mierzoete drankje op te drinken. Hij vond het ontzettend vies, maar paste zich aan bij Eastlings vriendelijke en eerlijke manier om informatie van de barkeeper los te peuteren.


  ‘Deze zijn heerlijk,’ zei Nick Eastling en hij hief zijn glas. ‘Dronk mijn vriend dit ook?’


  ‘Nein. Hij dronk Schotse whisky. Ik weet dat nog omdat hij de enige klant was die op dat moment whisky dronk.’


  ‘Ah,’ zei Nick. ‘Ja, Nathan was gek op Schotse whisky.’


  De barkeeper knikte, schonk iets verderop een paar andere drankjes in en zei: ‘Hij was niet dronken. Hij leek prima in orde toen ze weggingen.’


  Jack hield zijn hoofd scheef, maar Eastling reageerde helemaal niet. Hij zei alleen maar: ‘Zij, je bedoelt Nathan en...’


  ‘En dat meisje dat bij hem was.’


  ‘Welk meisje?’ vroeg Ryan snel, maar Nick Eastling stak zijn hand onder de bar en kneep zachtjes in Ryans onderarm.


  ‘O. Zei ik dat niet? Hij heeft een meisje ontmoet. Ze hebben wel een uur bij elkaar gezeten. Heel knap.’


  ‘Juist,’ zei Eastling. Jack zag dat hij een heel klein beetje onzeker leek. ‘Kwam ze hier uit de stad?’


  ‘Ze was geen Zwitserse. Ze had een Duits accent.’


  ‘Aha,’ zei Eastling.


  Jack boog zich naar de barkeeper toe. ‘Je zei dat hij haar ontmoette. Bedoel je dat hij haar hier heeft ontmoet?’


  ‘Ja. Ze zat met een paar andere mannen aan de bar. Twee mannen. Maar die gingen weg en zij bleef. Toen kwam jullie vriend binnen, ging aan de bar zitten en begon tegen haar te praten. Daarna gingen ze aan een tafeltje zitten.’


  ‘En je hebt hen nooit eerder samen gezien?’ vroeg Ryan.


  ‘Nein. Toch komen hier heel veel Duitsers.’


  Hij tapte nog een paar biertjes, maar voordat hij ze serveerde stak hij een vinger op en riep tegen een van de andere mensen achter de bar: ‘Renate! Komm mal her.’ Hij praatte even in het Duits met haar. Ryan verstond er geen woord van, tot Renate zei: ‘Berlin.’ De barkeeper zei iets, ze knikte en herhaalde: ‘Berlin.’


  Toen ze wegliep, draaide de barkeeper zich weer om naar Nick en zei: ‘Renate komt uit Duitsland. Zij heeft dat meisje bediend voor die Engelsman binnenkwam. Ik vroeg of ze haar dialect kon plaatsen. Weet je, die Duitse regio’s hebben allemaal een heel eigen accent.’


  Eastling knikte. ‘En zij zei dat dit meisje uit Berlijn kwam?’


  ‘Ja, dat wist ze zeker.’


  


  Ze verlieten de bar een paar minuten later. Ryan had de misselijkmakende zoete smaak van de pruimenlikeur nog in zijn mond en zijn ogen brandden door de rook in de bar. Hij en Eastling liepen naar de straat en bleven staan waar Penright ongeveer was aangereden.


  ‘Niet echt de Autobahn,’ zei Ryan. De straat was donker en rustig.


  ‘Nee,’ zei de Engelsman. ‘Maar als je voor een bus valt, dan houdt het op.’


  ‘Dat is waar.’


  Ze liepen terug naar de auto. Jack zei: ‘Dus we zijn op zoek naar een Duits meisje.’


  Eastling schudde zijn hoofd. ‘Nee, Ryan. Penright was gisteravond op zoek naar een Duits meisje, maar in plaats daarvan kwam hij een bus tegen. Ik weet vrij zeker dat dit meisje niet verantwoordelijk is voor zijn dood.’ Hij lachte een beetje om zijn eigen grapje.


  ‘Waar is dat meisje naartoe gegaan? In het politierapport stond niet dat er een Duitse vrouw bij was.’


  ‘Misschien hebben ze de bar tegelijk verlaten en zijn ze vervolgens ieder een andere kant op gegaan. Misschien wilde ze met iemand naar bed en vond ze dat de knappe Engelsman die ze in die bar had opgepikt iets minder aantrekkelijk was nadat hij voor haar ogen was doodgereden.’


  Jack slaakte een gefrustreerde zucht.
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  Het heden


  President Jack Ryan zat aan het hoofd van de vergadertafel in de Situation Room van het Witte Huis, met een kop koffie en een stapel dossiermappen voor zich. Als voorbereiding op deze vergadering was hij ze al een halfuur aan het doorlezen en maakte af en toe een aantekening op zijn schrijfblok − vragen die hij wilde stellen, opmerkingen die hij wilde maken.


  Jack keek op van zijn papieren. Hij was inmiddels even vaak in de Situation Room als in het Oval Office, en hij wist dat dit niet veel goeds betekende voor de huidige stand van vrede en veiligheid in de wereld.


  De belangrijkste leden van zijn veiligheids-, diplomatieke en defensieteams kwamen het vertrek binnen en gingen zitten. Scott Adler was afwezig; hij reisde nog steeds door Europa, maar de andere belangrijke spelers waren allemaal aanwezig.


  Tijdens de vergadering van vandaag zouden ze de activiteiten van de afgelopen tweeënzeventig uur in Oekraïne bespreken. Zes Amerikanen waren gedood in de Lighthouse Special Mission Compound, onder wie de cos van de cia voor dat land. Hoewel de internationale pers de actie een gewelddadige demonstratie buiten de muren van een navo-compound noemde die had geleid tot de dood van verschillende personeelsleden van de navo, zond de Russische tv ademloos verhalen uit over Amerikaans imperialisme met een dodelijke afloop toen gewapende cia-mensen het vuur openden op een menigte die vredig demonstreerde.


  De dag daarna vond de moordaanslag plaats op Oksana Zueva. De koelbloedige moord werd door vrijwel alle nieuwszenders ter wereld gekenmerkt als het werk van Oekraïense nationalisten, misschien zelfs in opdracht van president Kuvchek zelf.


  Na de moord op Zueva sloot Volodin de gasleidingen af naar Oekraïne en West-Europa, en de dag daarna volgde de bomaanslag op de pro-Russische bijeenkomst in Donetsk. Men ging ervan uit dat Donetsk het werk was van nationalisten, hoewel de Russische media die eigendom waren van Gazprom de theorie aanhingen dat de cia-post in Sevastopol erbij betrokken was.


  Op dit moment was president Ryan meer dan woedend. Na alles wat de fsb in de afgelopen weken had gedaan, was hij erin geslaagd inwendig kalm te blijven door eraan te denken dat dit een ernstige crisis was en hij deze situatie alleen snel kon oplossen als hij zijn hoofd koel hield.


  Hij opende de vergadering met een vraag aan Jay Canfield, directeur van de cia. ‘Jay, wat gebruiken de Russen als bewijs dat de cia betrokken was bij die autobom in Donetsk?’


  Canfield zei: ‘Ze laten foto’s zien van de ruïne van The Lighthouse en ze hebben lijsten van namen van agenten die we in dat land hebben gebruikt. Ze beweren verder dat ze cia-documenten hebben gekregen van pro-nationalisten waarin deze opdracht kregen de bom te maken die ook is gebruikt.’


  ‘Beweren zij dat ze die hebben gekregen van hun dubbelspion binnen de veiligheidsdienst van Oekraïne?’


  ‘Inderdaad, meneer.’


  Ryan had alle rapporten van de autobom in Donetsk gelezen. ‘Waarom zou de cia hexogeen gebruiken? Dat spul bestaat al sinds de Tweede Wereldoorlog.’


  Mary Pat Foley beantwoordde deze vraag. ‘De Russen zeggen dat we hex hebben gebruikt, omdat we wilden dat het leek alsof plaatselijke kinkels erachter zaten. Je kunt er heel gemakkelijk aan komen en het is bijzonder eenvoudig te hanteren en tot ontploffing te brengen.’


  Ryan blies kwaad uit.


  ‘Ik weet het. Ik vertel alleen wat zij zeggen.’


  Ryan zei: ‘Dit lijkt erg op de vergiftiging van Golovko. En op de bomaanslag op Biryukov. En op de moordaanslag op Oksana Zueva.’


  Mary Pat Foley was het met hem eens. ‘Het lijkt heel erg op alles waar fsb-directeur Roman Talanov de hand in heeft. Hij offert zijn eigen mensen op voor zijn behoeften. Zijn eigen mensen. Hij beschuldigt mensen en organisaties waar hij iets tegen heeft.’


  Canfield zei: ‘Natuurlijk hadden we wel iets te maken met Sevastopol, maar niet met de autobom in Donetsk of de moordaanslagen op Zueva, Biryukov en Golovko. Talanov kan beweren wat hij wil, maar dit kan hij nooit hard maken.’


  Ryan zei: ‘De mannen die de aanval in Sevastopol hebben overleefd, gaven de schuld aan die Russische criminele organisatie die actief is in Oekraïne. Ik heb het afgelopen halfuur over de Zeven Sterke Mannen zitten lezen.’


  Foley knikte. ‘Ja, meneer. De Russen hebben de Zeven Sterke Mannen bewapend en getraind, net als pro-Russische Oekraïners in het oostelijke deel van het land. Ze hebben van die Russische maffia en die gewapende rebellen een vijfde colonne gemaakt.’


  Ryan vroeg: ‘Is dat te verifiëren?’


  Canfield zei: ‘Volodins vijanden hebben geprobeerd te bewijzen dat hij na zijn vertrek bij de fsb banden met de georganiseerde misdaad heeft aangeknoopt en in de jaren negentig bliksemsnel naar de top is geklommen. Iedereen denkt dat hij daar heel veel hulp bij heeft gehad. Maar hij heeft schone handen gehouden. Ondanks dat heeft hij zoveel gangsters in Rusland uit de weg geruimd en beschuldigd, dat het moeilijk voor te stellen is dat wie dan ook er baat bij heeft hem te steunen, met als enige uitzondering de Zeven Sterke Mannen.’


  ‘Het is een ondoorzichtige toestand,’ zei Ryan terwijl hij naar zijn aantekeningen keek. ‘Niemand kent de identiteit van de leider van die organisatie.’ Hij keek op. ‘Waarom kunnen we niet ontdekken wie de godfather is?’


  Canfield zei: ‘We hebben een van hun hooggeplaatste capi geïdentificeerd, hij werkt vanuit een hotel in Kiev. Hij is misschien zelfs de tweede man, maar eerlijk gezegd zijn we niet op de hoogte van de commandostructuur bij de Zeven Sterke Mannen. We geloven echter, en de recente gebeurtenissen maken dat zelfs nog zekerder, dat de Zeven Sterke Mannen nu fungeren als een afgevaardigde voor de fsb in Oekraïne.’


  ‘Waarom?’ vroeg Ryan. ‘Ik bedoel, wat schieten zij daarmee op?’


  ‘Goede vraag,’ zei Mary Pat. ‘Ik neem aan dat er een soort quid pro quo is met het Kremlin. Bijvoorbeeld, als de Zeven Sterke Mannen Rusland helpen Oekraïne in te nemen, dan knijpt Rusland zijn ogen dicht voor de activiteiten van de Zeven Sterke Mannen daar.’


  Jack wreef onder zijn bril in zijn ogen. Het Russische leger, de Russische geheime diensten, de Russische maffia − allemaal wilden ze Oekraïne bezitten. Hij wist dat als ze Oekraïne innamen, dat hen alleen maar zou aanmoedigen om verder door te stomen naar het westen.


  Minister van Defensie Bob Burgess zei: ‘Meneer de president, volgens mij betekent het feit dat de gebeurtenissen elkaar steeds sneller opvolgen maar één ding. Nu Rusland chantage met die pijpleidingen heeft gepleegd en dreigt geweld tegen Oekraïne te gebruiken, hoeven ze die dreigementen niet echt uit te voeren. Ze hebben de inzet verhoogd, zelfs geprobeerd de VS en de navo in die regio te marginaliseren.’


  Ryan zei: ‘Nu hoeft Rusland alleen nog maar met tanks de grens over te trekken.’


  ‘Juist. Mensen van jsoc (Joint Special Operations Command) en de cia in het oosten rapporteren duidelijke verplaatsingen van troepen aan hun kant van de grens. Onze beeldanalyses bevestigen dat de Russen alleen nog met de invasie wachten tot ze hiervoor bevel van het Kremlin krijgen.’


  ‘Goed... Wat gaan we doen, Bob?’


  Burgess had deze vraag wel verwacht. ‘Meneer de president. Douglas MacArthur zei dat elke militaire ramp met twee woorden kan worden verklaard: te laat. Als we de invasie met militaire middelen zouden willen tegenhouden, dan ben ik bang dat we al te laat zijn.’


  Ryan zei: ‘Ik kan geen enkele manier bedenken om te voorkomen dat Rusland de Krim inneemt. Dat is al een semi-autonome regio, er wonen tienduizenden echte Russen en tienduizenden meer die het afgelopen jaar een paspoort hebben gekregen. Volodin kan zijn eigen burgers vertellen dat het in het belang van Rusland is om de Krim in te nemen. Dat gaat gebeuren, dat is niet te voorkomen met Oekraïnes zwakke leger. Maar ik wil niet dat ze verder naar het westen optrekken. Hoe meer succes Volodin boekt, hoe fanatieker hij zijn pijlen op andere doelen in zijn regio zal richten.’ Ryan dacht even na. ‘We hebben een paar honderd militaire adviseurs in dat land, overwegend special operations-eenheden. Hoeveel invloed kunnen zij hierop hebben?’


  ‘Heel veel. Er zijn plannen opgesteld om de bestaande eenheden daar in te zetten om de Oekraïners te assisteren. Op vooruitgeschoven posities hebben we Delta-teams en andere Special Forces en ook een paar Britse sas-eenheden. Ze zijn allemaal in staat om direct met leden van de Oekraïense luchtmacht te communiceren. De Britten willen op dit gebied met ons samenwerken. Zodra u het bevel geeft, kunnen wij een operatie starten en onze laser targeting-apparatuur linken aan Oekraïense MiG-29-jachtvliegtuigen en Mi-24-gevechtshelikopters. Wij kunnen hun luchtmacht significant sterker maken en met een beetje geluk zal dat de Russische aanval afzwakken.’


  ‘In het geheim?’


  Burgess knikte. ‘Ons operatieplan is opgesteld met het oog op geheime actie. Hoewel...’ Burgess wist niet goed hoe hij de zin moest afmaken.


  President Ryan zei: ‘De beste plannen gaan weleens mis.’


  ‘Dat is zo, meneer.’


  ‘Vertel eens of de Russische troepen al klaar staan.’


  ‘Dat ziet er niet goed uit, maar beter dan een paar jaar geleden toen ze Georgië aanvielen. In die tijd was het leger zo corrupt en in verval als maar kon en dat bleek duidelijk op het slagveld. Ze hebben dat conflict toen wel gewonnen, maar alleen doordat Georgiës leger onvoorbereid was en slecht werd geleid door burgers. Toen Volodin aan de macht kwam, was de schatting dat twintig procent van de Russische militaire uitgaven opging aan corruptie, dat die letterlijk werd gestolen door militairen. Dat percentage is nu teruggebracht tot vrijwel nul. Met alle corruptie in Rusland is het veelbetekenend dat knoeierij en corruptie binnen het leger nu strikt verboden zijn.’


  Ryan vroeg: ‘Mag ik ervan uitgaan dat Volodin strenge maatregelen heeft gebruikt om deze verbetering te bewerkstelligen?’


  Burgess knikte. ‘Een paar mensen zijn doodgeschoten. Niet veel, maar genoeg om indruk te maken.’


  ‘Dus het Russische leger is slecht, maar nog groot van omvang.’


  ‘Ze hebben meer mensen dan Oekraïne in elk geval. En Rusland heeft nóg iets.’


  ‘Kernwapens,’ zei Ryan.


  ‘Relevant voor elk gesprek over een militair conflict met de Russen.’


  Ryan boog naar voren. ‘Als we erin slagen de Russische opmars naar het westen te vertragen, hoe groot is dan de kans dat zij met kernwapens zullen dreigen?’


  Burgess zei: ‘Als u bedoelt of ze strategische kernwapens tegen ons zullen inzetten, kan ik heel duidelijk zijn. Admiraal Jorgensen en ik hebben onlangs in het Pentagon verschillende besprekingen over dit onderwerp bijgewoond. Rusland is niet langer in staat om op welke manier dan ook een geslaagde eerste kernaanval op de Verenigde Staten uit te voeren. Tweederde deel van hun kernwapens is verouderd.’


  Ryan had alle verslagen van de besprekingen waar Burgess het over had gelezen, en was dus op de hoogte van deze aanname van de Defense Intelligence Agency (dia) en de cia.


  Admiraal Jorgensen zei: ‘Kunnen ze nog altijd raketten lanceren die door onze verdediging kunnen dringen? Ja. Ja, dat kunnen ze. Zoals u weet, heeft Rusland permanent een vloot strategische bommenwerpers in de lucht, iets waar een einde aan kwam met de val van de Sovjet-Unie, maar wat weer is begonnen toen Volodin besloot dat het hem een stoer aanzien zou geven.’


  Mary Pat zei: ‘Maar naast of ze het kunnen is het de vraag of ze het willen. Dit zijn geen islamitische fundamentalisten die de martelaar willen uithangen. Volodin en zijn getrouwen weten dat een kernaanval hun eigen dood zou betekenen, binnen een paar uur of misschien zelfs binnen een paar minuten.’


  ‘En tactisch?’ vroeg Ryan.


  Burgess zei: ‘Volodin zou nooit een tactische nucleaire aanval op Oekraïne uitvoeren. Dan vernietigt hij een deel van wat hij als zijn geboortegrond beschouwt. Hij wil er misschien wel keihard voor vechten, maar hij zal het land zeker niet veroordelen tot een nucleaire winter.’


  Ryan trommelde met zijn vingers op de tafel. ‘Vertel eens meer over de plannen voor de actieve samenwerking tussen onze Partnership for Peace-soldaten in Oekraïne en de Oekraïense luchtmacht.’


  Burgess haalde een mapje uit een dossier en hield dat omhoog. ‘Operatie Red Coal Carpet. Dit gaat uit van een conventionele lucht- en grondaanval door Rusland op Oekraïne, om de Krim en het oostelijke deel van het land in handen te krijgen. Dit is een blauwdruk voor Amerikaanse special operations-teams om laser targeting-apparatuur te gebruiken om Oekraïense jets en heli’s te helpen. Niet met als doel het Russische invasieleger te verslaan, maar om het bezig te houden als het dieper het binnenland van Oekraïne wil binnendringen. Het doel is de aanval te stoppen of voldoende te vertragen door de Russen grote verliezen toe te brengen als ze nog steeds ver van de Dnjepr verwijderd zijn.’


  ‘Hebben we daar voldoende operators op de grond?’


  Burgess dacht hier even over na en zei toen: ‘Als we aan Red Coal Carpet beginnen, zal het Amerikaanse leger een groep verkenningshelikopters, die al voor de navo worden gebruikt, naar Oekraïne verplaatsen, alweer onder de bescherming van Partnership for Peace. Deze heli’s zullen worden gebruikt voor laser targeting. Een kleine Ranger-eenheid zal ook worden ingezet voor de beveiliging van het Joint Operations Center. Dan zijn ongeveer vierhonderdvijftig Amerikaanse en Britse troepen in het land actief. Volgens mij is dat voldoende voor dit conflict en wel om de volgende cruciale reden: we zijn daar alleen om de Oekraïense luchtmacht te steunen. De Russen, om het maar bot uit te drukken, willen de Oekraïense luchtmacht om zeep helpen. Een andere mogelijkheid zie ik niet. Onze mannen met hun laser designators hebben een doelwitrijke omgeving, maar ze hebben onvoldoende toestellen in de lucht met lucht-grondwapens. De Oekraïense heli’s en gevechtsvliegtuigen zullen worden vernietigd. Ik ben bang dat meer mensen op de grond inzetten de situatie echt niet zal verbeteren.’


  Ryan zei: ‘Ik zal de belangrijkste leden van het Congres hierover informeren. Dit past niet echt binnen het takenpakket van Partnership for Peace.’


  ‘Nee meneer, dat is zo,’ beaamde Burgess.


  Ryan keek naar de wandklok. ‘Oké, ik geef toestemming voor operatie Red Coal Carpet, zodat wanneer de Russische invasie begint onze troepen op de grond toestemming hebben om aan de operaties te beginnen. Bob, kom naar me toe als er iets is, wat dan ook, wanneer dan ook. Mary Pat en Jay zullen het ministerie van Defensie ook met alle mogelijke middelen helpen.’


  ‘Ja, meneer.’


  Ryan sloot de vergadering door te zeggen: ‘Er zijn vierhonderdvijftig manschappen in het veld die de komende dagen onze steun en onze gebeden nodig hebben. Laten we zorgen dat ze van beide meer dan genoeg krijgen.’
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  Dertig jaar eerder


  cia-analist Jack Ryan bracht een groot deel van de dag buiten door, in de koude straten van het Zwitserse Zug. Hij liep in het kielzog van sis-agent Nick Eastling van de contraspionage die naar elke locatie ging die David Penright in de dagen voor zijn dood had bezocht. Ze waren overal geweest, naar zijn hotelkamer, naar het autoverhuurbedrijf waar hij zijn Mercedes had opgehaald en naar een paar restaurants die hij had bezocht.


  Overal drong Ryan er bij Eastling op aan om te vragen of Penright in het gezelschap van iemand anders was geweest. In de meeste gevallen, behalve in het restaurant waar Penright Morningstar had ontmoet op de avond van zijn dood en de bar waar hij kennelijk tevergeefs had geprobeerd die Duitse vrouw op te pikken, was hij alleen geweest.


  Pas ’savonds kwamen ze bij het safehouse van MI6 waar David Penright had gewerkt, een paar minuten lopen ten noorden van het stadscentrum. Het huis stond op een heuvel in een woonwijk met vakwerkhuizen van twee verdiepingen met een kleine tuin aan de voorkant en een hoog hek om de achtertuin. Ryan en Eastling kwamen via de voordeur naar binnen en begroetten de andere leden van het contra­spionageteam die daar het grootste deel van de dag aan het werk waren geweest.


  ‘Iets ontdekt, Joey?’ vroeg Eastling aan de eerste man in de woonkamer. Ryan zag dat het huis bijna helemaal was ontmanteld. Vloerplanken waren opgetild en muurpanelen verwijderd, en de kussens van de banken zagen eruit alsof ze waren opengehakt.


  ‘Op het eerste gezicht niet. Hij had een paar documenten in de kluis gelegd.’


  ‘Wat voor documenten?’


  ‘Allemaal in het Duits natuurlijk. Zien eruit als interne overschrijvingen bij de rpb. Een print van een matrixprinter: nummerrekeningen, overschrijvingsbedragen, dat soort dingen. Bladzijden en bladzijden vol met die verdomde dingen.’


  Eastling zei: ‘Na zijn komst heeft hij niets aan Century House doorgegeven. Hij had Morningstar ontmoet op de avond van zijn dood. Misschien heeft hij ze van Morningstar gekregen en ze hier naartoe gebracht voordat hij weer op stap ging.’


  Joey antwoordde: ‘Nou, als hij dat heeft gedaan, heeft hij zich keurig aan de regels gehouden. Gelukkig had hij die rpb-documenten niet in zijn zak toen de ambulance hem naar het lijkenhuis bracht.’


  Eastling beaamde dit met een knikje. ‘Blijf zoeken.’


  Het was een aardige woning, met moderne meubels en een grote televisie in de woonkamer. Er stond een videorecorder naast, met een groot aantal banden op een boekenplank naast de tv. Een van de geheim agenten van de contraspionage was systematisch bezig met het bekijken van elke video, door ze snel door te spoelen.


  Vervolgens gingen Nick en Jack naar de keuken, waar een jongeman boven een paar kommen dozen muesli leeg schudde. Daarna woelde hij er met zijn handen doorheen op zoek naar eventuele verborgen items. Een derde sis-man kroop over de keukenvloer met een zaklamp in zijn hand en controleerde de voegen in de tegelvloer om te kijken of ze waren verplaatst of opgetild.


  Ondertussen vroeg Ryan aan Eastling: ‘Waarom bleef Penright hier niet gewoon? Waarom logeerde hij in een hotel?’


  Eastling haalde zijn schouders op. ‘Hij wilde in de buurt van een bar zijn. Hij wilde een plekje waar hij meisjes mee naartoe kon nemen.’


  ‘Weet je dat of denk je dat?’


  ‘Zoals ik al zei, is David Penright niet de eerste dode geheim agent wiens dood ik onderzoek. Tot nu toe past alles wat ik vandaag heb gezien en gehoord bij mijn aanname dat dit een ongeluk was. Luister, Jack. Ik denk dat jij wilt dat dit een aanslag is van de kgb of zo, maar de kgb vermoordt onze agenten niet op straat in West-Europa.’


  Voordat Jack iets kon zeggen, ging de telefoon in de kleine werkkamer. Een van Eastlings mannen nam op en gaf de hoorn aan zijn baas.


  Terwijl Nick Eastling aan de telefoon was, liep Ryan het balkon op aan de achterkant van het huis. Het uitzicht was mooi, hij kon over de stad uitkijken en nog verder, over de Zug See. Aan de overkant van het zwarte water zag hij fonkelende lantaarnpalen en verlichte ramen in gebouwen. Door de koude, heldere lucht had Jack het gevoel dat hij als hij zijn hand uitstak de overkant kon aanraken, ook al was die natuurlijk kilometers verderop.


  Eastling kwam Jack een paar minuten later gezelschap houden. Hij had twee flesjes Sonnenbräu-bier bij zich die hij uit de koelkast had gehaald. Het was veel te koud om buiten bier te drinken, vond Ryan, maar hij pakte een flesje aan en nam een slok. Daarna keek hij weer naar het meer onder hen.


  Eastling zei: ‘Had net Londen aan de telefoon. Een lijkschouwer, een van ons, heeft Penrights lichaam vanochtend in Zürich onderzocht. Geen wondjes, zoals van een injectienaald. We weten dat we alcohol in zijn bloed zullen vinden, maar de uitslag van het toxicologisch onderzoek naar andere middelen zal weken duren. Maar volgens de lijkschouwer ziet het er niet naar uit dat hem op welke manier dan ook drugs of gif is toegediend.’


  Ryan zei niets.


  Eastling keek uit over de tuin. ‘Hij heeft zoveel gezopen dat hij op straat is gestruikeld en gevallen. Niet best voor een agent in het veld.’


  ‘Hij nam zijn werk heel serieus, weet je,’ zei Ryan. ‘Jij doet net alsof hij een soort mafketel was. Ik kende hem niet goed, maar hij verdient beter dan de manier waarop jij hem behandelt.’


  Eastling zei: ‘Hij was geen mafketel. Hij was een man die zo lang een gevaarlijk leven leidde dat hij begon te drinken en af en toe vrouwen oppikte om het gevaar even te kunnen vergeten. Dat overkomt de beste geheim agenten. Ik begrijp de stress en de spanningen waar ze mee geconfronteerd worden, maar uiteindelijk ben ik degene die moet uitzoeken wat er is gebeurd.’


  De twee mannen keken naar de lichtjes aan de overkant van de Zug See. Het was prachtig en Jack kon zich voorstellen dat Penright hier een paar dagen geleden had gezeten en nadacht over zijn volgende stap met betrekking tot Morningstar.


  Ryan vroeg: ‘Dat is het dus? We gaan gewoon terug naar huis?’


  ‘Dat is aan Londen. Als Sir Basil iemand anders hier naartoe stuurt om contact met Morningstar op te nemen, blijven we hier misschien nog een paar dagen om onze resultaten door te geven aan...’


  Opeens zagen ze aan de overkant van de Zug See een felle lichtflits die een gloed veroorzaakte tot aan een paar laaghangende wolken die boven de oever hingen. Zo te zien kwam het licht van het land, niet van het water, maar het was moeilijk te zien. Vijf seconden na de lichtflits hoorden ze een laag gerommel.


  Eastling zei: ‘Dat is een explosie.’


  Ryan tuurde in de verte. ‘Volgens mij zie ik daar een brand.’ Hij rende de flat in en vroeg de mannen die daar aan het werk waren of ze in het safehouse een verrekijker hadden gezien. Een van de mannen haalde een decoratieve, maar bruikbare koperen telescoop van een driepoot. De andere mannen grinnikten toen hij hem aan Ryan gaf.


  De Amerikaan griste hem uit zijn handen en rende het balkon weer op. Het kostte hem moeite de grote telescoop op ooghoogte te houden.


  Eastling deed niets en stond alleen maar naar hem te kijken.


  Aan de overkant van het meer, bijna onzichtbaar door de fonkelende lichtjes in de gebouwen, zag Jack inderdaad een brand, een paar straten van de kustlijn, hoger op een heuvel. ‘Hoe heet het daar?’


  ‘Dat is Rotkreuz,’ zei Eastling.


  ‘Dat is dezelfde plaats waar die bankier Tobias Gabler is gedood.’


  ‘Inderdaad, ja.’


  Jack liet de telescoop zakken. ‘Kom, we gaan.’


  ‘Gaan? Daar naartoe? Waarom?’


  ‘Waarom? Méén je dat nou?’


  ‘Ryan, wat is er volgens jou zonet gebeurd?’


  ‘Ik weet het niet, maar ik ga een kijkje nemen.’


  ‘Dat is belachelijk.’


  ‘Dan blijf je toch lekker hier in het safehouse? Kun je je mannen helpen met het zeven van de cornflakes. Ik ga er wél naartoe.’ Ryan draaide zich om en liep naar binnen. Hij pakte de set sleutels van een van de huurauto’s van de tafel en liep snel naar buiten.


  Toen hij de sleutel in het slot stak, hoorde hij snelle voetstappen op het grind achter zich. Het was Eastling. ‘Ik rijd.’


  


  Een halfuur later waren ze om het meer heen gereden naar Rotkreuz. Ze reden het dorpje in en wisten meteen waar ze naartoe moesten: de vlammen waren zeker vijftien meter hoog. Eastling hoefde alleen maar naar de gloed te rijden en ondanks dat ze door snel geplaatste wegversperringen werden omgeleid, vond hij zo dicht bij de brand een parkeerplek dat hij en Ryan nog maar een paar straten hoefden te lopen.


  Jack en Nick baanden zich een weg door een grote menigte toeschouwers die door de hitte op afstand bleven. Jack voelde de hitte op zijn gezicht toen hij naar de brand toe liep.


  Het was kennelijk een prachtig restaurant geweest. Er was een terras met vuurpotten om de gasten op kille avonden warm te houden, met daarachter een langwerpige eetzaal met ramen van de vloer tot het plafond waardoor de gasten een schitterend uitzicht op de Zug See hadden. Op een bord hoog boven de parkeerplaats stond restaurant meisser. Nu was het gebouw volledig in vlammen gehuld en waren de ruiten kapot. Alle gietijzeren tafels en stoelen rondom de vuurpotten waren opzij gegooid, zodat de brandweerlieden en andere hulpverleners de slachtoffers naar buiten konden halen.


  Onder zwarte plastic dekzeilen op de parkeerplaats lagen verschillende lichamen. Jack telde er minstens tien, maar het was niet goed te zien in de woeste flakkerende vlammen en de veelkleurige zwaailichten van brandweer- en politieauto’s en ambulances.


  Tientallen brandweerlieden waren nog aan het blussen en gingen het vuur van alle kanten te lijf. De politie hield de menigte tegen met afzetlint, geschreeuw en af en toe een duw. Iemand in het publiek zei dat de gasleidingen de brand bleven voedden en zo’n tien minuten nadat Ryan en Eastling waren gearriveerd, werd het met lint afgezette gebied vergroot tot aan de overkant van de straat uit angst voor een grotere explosie.


  Terwijl Jack en Nick op een afstand naar de ziedende vlammen stonden te kijken, zag Jack een groep Zwitserse politieauto’s op een straathoek aan de overkant van de afgezette parkeerplaats. Twee agenten hadden een bebaarde man de handboeien om gedaan, brachten hem naar een van de auto’s en zetten hem achterin. Hij leek een paar jaar jonger dan Jack, maar de afstand was te groot om het zeker te weten.


  Jack zei: ‘Ik vraag me af wat daar aan de hand is.’


  Nick begon die kant op te lopen. ‘Ik denk dat we dat wel kunnen uitzoeken.’


  Tegen de tijd dat ze om de parkeerplaats waren gelopen, reed de politieauto met de man achterin de heuvel af en was algauw niet meer te zien.


  Twee agenten stonden bij een andere politieauto aan de rand van de afzetting. Nick Eastling liep naar hen toe en zei: ‘Entschuldigung. Sprechen Sie Englisch?’


  Een van de agenten antwoordde in het Duits: ‘Ja, maar we hebben het druk.’


  ‘Dat begrijp ik. Ik vroeg me alleen maar af waarom die man is gearresteerd.’


  ‘Hij is niet gearresteerd. Hij is aangehouden voor verhoor. Hij was in het gebouw geweest, maar is vlak voor de explosie vertrokken. Hij was geen klant, maar hij liep gewoon door het restaurant en verliet de zaak via de achterkant. Na de explosie zag een van de obers hem in de menigte en wees hem aan.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Was u getuige van de explosie?’


  ‘Nee, het spijt me. Ik heb niets gezien.’


  Eastling en Ryan draaiden zich om en verdwenen in de menigte. Ze verlieten het gebied een paar minuten later, reden terug naar het sis-safehouse zodat Eastling contact kon opnemen met Century House via de stu-telefoon. MI6 zou de Zwitsers om informatie vragen over de explosie, de aanhouding van de bebaarde jongeman en alle verdere informatie die op een hoger niveau verkregen kon worden.


  Eastling zette Ryan af bij het hotel en reed zelf door naar het safehouse. Alweer had de Amerikaanse cia-analist het gevoel dat hij werd weggestuurd door de geheim agent van de contraspionage, maar hij wist ook dat hij in het safehouse niets zinvols kon doen en legde zich er dus maar bij neer.
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  Het heden


  Delta Force-officier Barry Jankowski, zendercode Midas, had het gevecht om The Lighthouse in Sevastopol, Oekraïne, overleefd, net als twee van zijn mensen en elf andere Amerikanen. Maar in tegenstelling tot de meeste particuliere bewakers en cia-mannen die The Lighthouse levend hadden verlaten, waren Midas en zijn jongens nog steeds in het land.


  De afgelopen drie dagen had Midas doorgebracht in Cherkasy, Oekraïne, een centraal gelegen stadje langs een enorm stuwmeer. Het was ook de locatie van een grote Oekraïense legerbasis waar de 25ste Luchtlandingsbrigade van het land was gestationeerd.


  Midas was vrienden kwijtgeraakt in The Lighthouse, maar zoals de meeste special operations-mensen kreeg hij geen tijd om om hen te rouwen. Gistermiddag was Jankowski nog luitenant-kolonel, maar door een telefoontje van Fort Bragg gisteravond wist hij dat hij was bevorderd tot kolonel. Nu was hij niet alleen de hoogste officier van de Joint Special Operations Command hier in Oekraïne, maar voor operatie Red Coal Carpet ook de hoogste commandant van alle Amerikaanse en Britse eenheden in Oekraïne.


  Midas zat al zeventien jaar in het leger, eerst als gewone Ranger, daarna als Mustang − een term voor een gewoon soldaat die officier wordt. Hij was zes jaar geleden overgestapt naar Delta, eerst als aanvaller en daarna trad hij toe tot de elite van de elite, een recce team van Delta Force.


  De meeste Amerikaanse eenheden gebruikten de term recon als afkorting voor reconnaissance − verkenning − maar de oprichter van Delta Force, Chargin’ Charlie Beckwith, had in de jaren zestig gefungeerd als exchange officer met het Britse 22nd Special Air Service (sas) Regiment. Beckwith had bij Delta veel van de sas overgenomen, en omdat de Britten reconnaissance recce noemden − uitgesproken als ‘wrecky’ − deed Delta dat dus ook.


  Midas kwam uit een Poolse familie, sprak als kind thuis zowel Engels als Pools en leerde op de universiteit een beetje Russisch. Hij had het afgelopen jaar voornamelijk in Oekraïne doorgebracht en door zijn enorme ervaring en zijn kennis van het landschap, de vijand en het Oekraïense leger was hij door het Pentagon aangewezen om leiding te geven aan de operaties op de grond.


  Midas had in Sevastopol leiding gegeven aan een Advance Force Operations-cel, wat betekende dat hij de directe leiding had over slechts drie andere Delta-mannen. Dat was bijzonder ongebruikelijk voor een luitenant-kolonel, maar dankzij zijn talenkennis en zijn unieke kennis van de regio was hij hier naartoe gestuurd waar hij nodig was. Nu, slechts een paar dagen later, had hij opeens de leiding over 429 man. Er waren zestig operators en ondersteunend personeel van Delta’s B Squadron, plus mannen van de Fifth Special Forces Group en Tenth Special Forces Group, maar ook een eenheid Britse sas-commando’s. Daarnaast had hij een U.S. Army Ranger-peloton van veertig man voor de bewaking van deze basis.


  Verder had hij de beschikking over drie Blackhawk-transporthelikopters en zes kleine MH-6 Little Birds-verkenningshelikopters van 160th Special Operations Aviation Regiment voor het transporteren van zijn troepen.


  Een uur geleden had Midas een grote aanvulling op zijn luchtsteun gekregen. Vier Reaper-uav’s van de cia van Boryspil International Airport bij Kiev werden aan jsoc uitgeleend, en vanuit Polen vlogen verschillende legerhelikopters naar Cherkasy. Deze heli’s zouden in principe alleen worden gebruikt voor laser targeting, maar Midas had iets heel anders bedacht en laten weten dat hij wilde dat één speciale bemanning naar zijn commandocentrum kwam zodra ze zich in hun nieuwe onderkomen hadden geïnstalleerd.


  De Amerikanen en de Britten waren natuurlijk niet alleen. Het Oekraïense leger lag bij de grens en werd in reserve gehouden; zij verwachtten een gevecht. Maar Midas was zich er pijnlijk van bewust hoe slecht ze daarop waren voorbereid. Hij had de afgelopen maand rapporten ontvangen over de bedroevende toestand van de uitrusting, de training en, het allerbelangrijkst, het moreel van de Oekraïense soldaten. Veel soldaten waren gedeserteerd en er waren betrouwbare berichten over spionnen en sabotage. Wat nóg erger was, was dat de Oekraïense militaire leiding die zich ver bij de grens vandaan bevond ervan uitging dat de navo hen in geval van een oorlog wel zou komen helpen of Rusland minstens zware sancties zou opleggen waardoor Volodin gedwongen zou zijn de aanval af te gelasten.


  Midas had al in genoeg oorlogen meegevochten om te weten dat de hoge heren in Kiev zichzelf voor de gek hielden. Hij had die ochtend via veilige lijnen contact gehad met de verschillende Oekraïense commandanten in het gebied die hij kende. Hij had hun nadrukkelijk laten weten dat de 429 Amerikaanse en Britse troepen hier in het land de maximale steun waren die Oekraïne zou krijgen.


  Zijn meest recente gesprek, dat net een minuut geleden was afgerond, was ongeveer net zo verlopen als alle eerdere gesprekken. Een Oekraïense artilleriekolonel had tegen Midas gezegd: ‘Als je weet dat de Russen eraan komen, moet je ze aanvallen voordat ze de grens oversteken.’


  Midas antwoordde geduldig dat hij en zijn 429 mannen en vrouwen niet van plan waren Rusland binnen te vallen.


  De kolonel antwoordde: ‘De Russen zullen de aanval met een paar verroeste tanks uitvoeren. Zij komen met vliegtuigen ons luchtruim binnen en bombarderen vliegvelden die we niet eens gebruiken. En hun Zwarte Zeevloot zal onze kusten beschieten.’


  ‘Ze zullen nog wel meer doen,’ antwoordde Midas somber.


  De kolonel schreeuwde: ‘Dan zal ik sterven met een geweer in mijn hand!’


  Midas vroeg zich af wanneer deze artilleriekolonel voor het laatst een wapen had vastgehouden, maar vroeg hem dat maar niet.


  Als officier van de jsoc had Barry ‘Midas’ Jankowski meegevochten in Irak en Afghanistan, en had hij militairen op de Filipijnen en in Colombia van advies gediend. Oekraïne was het grootste land waar hij ooit had geopereerd, het land had het hoogste bruto binnenlands product en de best opgeleide bevolking.


  Maar hij had zich nooit in een hopelozer situatie bevonden. Zijn 429 mannen en vrouwen moesten het opnemen tegen de naar schatting zeventigduizend Russen die zich bij de grens hadden verzameld om Oekraïne binnen te vallen. Zodra de Russen het land binnenvielen, kon hij alleen maar hopen dat de paar troepen die hij tot zijn beschikking had het leger van Oekraïne konden versterken. Niet zodat Oekraïne dan kon winnen. Niet zodat ze de Russen konden dwingen zich terug te trekken.


  Nee. Hun enige kans om dit te overleven − zijn enige kans om dit te overleven − hing af van de vraag of ze de Russen konden vertragen, of ze hun meer gewonden en koppijn konden bezorgen dan ze hadden verwacht in de hoop dat ze de aanval zouden afbreken. Midas had de afgelopen dagen besteed aan het opzetten van zijn joint operations center hier in Cherkasy met al het communicatiepersoneel en alle geheim agenten die hij nodig had om het oosten van Oekraïne continu in de gaten te houden.


  Midas had niet de leiding over de onofficiële geheim agenten van de cia in Oekraïne − zij maakten geen deel uit van de Joint Special Operations Command − maar hij had nog een troef achter de hand. In The Lighthouse had hij drie mannen ontmoet: Clark, Chavez en Caruso. Toen hij hoorde dat zij niet voor de cia, dia, nsa of een andere officiële afkorting werkten, had hij ze meteen weer buiten het hek van zijn beveiligde compound willen schoppen. Maar de drie mannen hadden laten zien wat ze in hun mars hadden tijdens het gevecht om de cia-compound. Na hun evacuatie vanuit Sevastopol had John Clark Midas verteld dat hij en zijn mannen teruggingen naar Kiev, waar ze de georganiseerde misdaadorganisatie in de gaten hielden die het land in opdracht van de fsb had geïnfiltreerd. Clark vertelde Midas ook dat ze hem zouden komen helpen, als en wanneer hij hen nodig had.


  Het was niet helemaal volgens de regels − verdomd, Midas had geen enkele autoriteit om Amerikaanse burgers te vragen hem te helpen tijdens zijn operaties. Maar Midas vond het prettig te weten dat hij een paar agenten buiten de hiërarchie van het leger en de geheime dienst achter de hand had die hij zo nodig kon inschakelen.


  Midas had een mastergraad militaire wetenschappen en had gestudeerd aan de American Military University. Tijdens zijn studie had hij veel geleerd dat hij op de grond kon toepassen, maar op school had hij nooit iets gelezen wat de echte wereld van het gevecht beter beschreef dan een citaat dat hij had gevonden toen hij een studie deed naar een negentiende-eeuwse Duitse veldmaarschalk, ene Helmuth von Moltke.


  Von Moltke zei: ‘Strategie is een kwestie van hulpmiddelen.’


  Midas kwam uit West-Virginia en zei liever waar het op stond. Dus was zijn vertaling van Von Moltkes citaat: ‘Een man moet doen wat hij moet doen.’


  Zodra de Russen aanvielen, verwachtte Midas dat de gebeurtenissen zich ongewoon snel zouden ontwikkelen. Von Moltkes bekendere citaat ‘Geen enkel plan overleeft contact met de vijand’ was nog zo’n militaire gemeenplaats. Zodra de Russen aanvielen, verwachtte Midas dat de minutieus geplande operatie Red Coal Carpet zou veranderen in een situatie waarin hij en zijn team hier in het Cherkasy joc zo goed mogelijk moesten improviseren.


  


  Het was een heldere, koude lenteochtend en Chief Warrant Officers 2, Eric Conway en Dre Page, liepen over het terrein van de Oekraïense legerbasis. Ze kenden de weg niet en geen van beide mannen kon de cyrillische tekst op de borden lezen, maar ze hadden opdracht gekregen om naar het einde van de helikoptervluchtlijn te gaan, links af te slaan en door te lopen tot ze het hek met de Amerikaanse bewakers zagen.


  Zonder hun helm leek de uit twee man bestaande bemanning van OH-58D Kiowa Warrior van het Amerikaanse leger op twee gewone infanteriesoldaten. Ze droegen geen vliegoverall, maar grijze en groene uniformen onder hun sapi (Small Arms Protective Insert) − beschermende stalen platen in een kogelvrij vest. Ze droegen een Colt M4-geweer aan een riem om hun borst, een Beretta M9-pistool op hun heup en extra munitie zat in patroontassen op hun scherfvest.


  Ze liepen langs een groep Oekraïense helikopter-onderhoudsmonteurs die hen staande hielden, en ze gaven elkaar een hand. Deze mannen spraken amper Engels, maar ze leken het prettig te vinden dat de Amerikaanse soldaten hier waren. Dre was zwart, wat hier ongeveer even zeldzaam was als wanneer Eric en Dre op hun basis in Kentucky een Oekraïner zouden tegenkomen. Dat was dan ook de reden dat de jonge Oekraïense mannen gefascineerd naar hem keken.


  Eric en Dre waren beleefd, maar namen zo snel mogelijk afscheid van de mannen, omdat hun commandant hun opdracht had gegeven naar een gebouw aan de andere kant van de basis te gaan.


  En ze hadden geen idee waarom.


  Nadat ze in Estland hadden gevochten, keerden Chief Warrant Officers Conway en Page terug naar Polen. Hun eenheid was onderdeel van het navo-detachment dat samen met de Polen trainde en dit was een interessante opdracht waar ze echt behoefte aan hadden na de stress van de strijd in Estland.


  Gisteren had hun compagnie echter het verrassende bericht gekregen dat ze naar Oekraïne gingen. Ze gingen ervan uit dat dit iets te maken had met de aanval op het Partnership for Peace-kantoor in Sevastopol die nu volop in het nieuws was. Maar behalve alle vermoedens die zij en de andere mannen van hun compagnie hadden geuit, wisten ze absoluut niet wat ze hier moesten doen.


  Ze kregen ook niet veel tijd om zich dat af te vragen. In de afgelopen vierentwintig uur hadden ze zich klaargemaakt voor hun missie. Daarna waren zij en hun hele compagnie, inclusief hun helikopters, in Polen achter in twee C-17’s geladen en een uur eerder hier in Cherkasy geland.


  Tijdens hun wandeling over het terrein van de Oekraïense basis, discussieerden Eric en Dre vrolijk over wat hen aan de andere kant van de basis te wachten stond. Ze waren geen van beiden bang dat ze in de problemen zaten, maar het was wel een beetje irritant dat zij van de rest van hun compagnie werden gescheiden, net toen alle anderen naar hun barakken gingen en op hun bed gingen liggen om zich even te ontspannen nadat ze vierentwintig uur in touw waren geweest.


  Ze vonden het hek met de Amerikanen en kwamen op een terrein dat werd bewaakt door mannen die ze herkenden als leden van het 75th Ranger Regiment. Dit waren elitesoldaten. Conway en Page hadden niet veel direct contact met hen op Fort Rucker of op hun basis in Duitsland, zodat die coole Rangers echt iets nieuws voor hen waren.


  Ze liepen door naar een rij kleine barakken met grote garageachtige deuren die openstonden om de frisse lucht binnen te laten. In een van deze barakken zagen Conway en Page een groep mannen in camouflagekleding met niet-militaire kapsels en baarden. Ze haalden wat spullen uit een paar kisten en na één blik op hun kapsels en hun spullen wisten de twee zesentwintigjarigen dat dit Army Special Forces waren.


  Page boog zich naar Conway toen ze langs de barak liepen: ‘Eric, eerst liepen we langs die Ranger-types en nu langs de Groene Baretten − ik heb het gevoel dat wij ons omhoog werken.’


  Conway lachte even, maar hij was ontzettend nieuwsgierig; hoe ver zouden ze doordringen in het heilige der heiligen van de ‘speciale’ kant van het leger?


  Algauw waren ze bij het laatste gebouw op de basis. Het werd bewaakt door een andere groep Rangers die de naambordjes van Conway en Page lazen en via de radio iemand opriepen. Even later werden ze naar een gang gebracht en kregen ze opdracht aan te kloppen op de laatste deur rechts.


  Conway en Page keken elkaar nerveus aan, maar toen klopte Conway op de metalen deur.


  ‘Binnen,’ zei een dreunende stem.


  Ze liepen naar binnen en stonden opeens tegenover zes mannen in burgerkleding. De gemiddelde leeftijd van deze mannen was zo’n tien jaar hoger dan de Groene Baretten in de hangar. Ze hadden allemaal een onverzorgde baard, droegen vrijetijdskleding en een pistool op hun heup. Conway en Page zagen dat de mannen allemaal een ander wapen hadden, waaruit ze afleidden dat deze mannen waarschijnlijk operators waren van de jsoc, Joint Special Operations Command. En dit zou betekenen dat ze of van seal Team Six (de US Navy belangrijkste anti-terreur eenheid) waren of van Delta. Conway en Page hadden geen idee wat ze hier deden.


  ‘Kom binnen, heren. Bedankt dat jullie even langskomen,’ zei een van de bebaarde mannen.


  In het Amerikaanse leger komt niemand ‘even langs’. Hun commandant had hun opdracht gegeven zich hier te melden, maar als deze mannen informeel wilden doen, vonden Conway en Page dat prima.


  De man die duidelijk de teamleider was, stelde zichzelf en zijn mannen voor. ‘Ik ben Midas, dit is Boyd, dit is Greyhound, deze kerels zijn Arctic, Beavis en Slammer.’


  Page en Conway dachten allebei hetzelfde: Verdomme, deze kerels zijn Delta Force!


  Midas zei: ‘Het is een eer jullie te ontmoeten. Ik las in de After Action Review over jullie vliegprestatie in het oosten van Estland. Ze zeggen dat jullie grappenmakers een wegenkaart hebben gepakt en zo laag over betwist grondgebied vlogen dat de Russische radar dacht dat jullie in een taxi reden. Daarna hebben jullie zes T-90’s opgehaald.’


  Conway wist dat de After Action Review van zijn operatie in Estland door het leger als geheim was aangemerkt. Toch verbaasde het hem niet dat deze operators het hadden gelezen.


  Conway straalde van trots en zei: ‘Dank u wel, sir. Maar eerlijk gezegd hebben we wel een beetje geluk gehad.’


  Page zei: ‘We hadden ook een paar Apaches.’


  Iedereen in het vertrek schoot in de lach.


  ‘Geweldig!’ zei Midas en hij las Pages naambordje. ‘Mr. Page, wat zeg je ervan? Is Mr. Conway echt zo’n goede vlieger als die aar hem heeft beschreven?’


  Dre Page knikte: ‘Ik geef het liever niet toe nu hij erbij is, maar hij is een fantastische vlieger, sir.’


  Midas zei: ‘Dat is goed genoeg voor mij. Hij is degene die jou rondvliegt, dus ik neem aan dat jij over zijn vaardigheden kunt oordelen.’


  Conway zei: ‘Page doet alles, van schieten tot richten, maar hij vliegt ook weleens.’


  Midas wees naar een bank die bij de muur stond en de twee cwo’s gingen zitten. Midas liep naar een koeler die op een tafel stond, trok hem open, haalde er een paar flesjes gekoeld Slavutych-bier uit en maakte ze open aan de tafelrand. Hij bracht ze naar de twee jonge mannen die met grote ogen naar hem keken. ‘Welkom in Oekraïne,’ zei hij en hij gaf hun allebei een flesje. Daarna liep hij terug naar de koeler en pakte ook een biertje voor zichzelf. Hij nam een slok en pas daarna deden de twee jonge mannen het ook. Conway vond het allemaal maar vreemd en vroeg zich af of dit soms de leger-versie was van Candid Camera.


  Midas zat op een houten tafel, naast zijn mannen. De andere mannen laadden de patroonhouders van hun geweer met kogels uit munitieblikken. Conway en Page zagen de H&K-416-geweren die naast elkaar tegen de muur stonden. Ze leken op hun eigen Colt M4’s en gebruikten munitie van hetzelfde kaliber, maar deze Delta Force-geweren waren veel en veel beter.


  Midas zei: ‘Jullie vragen je vast af waarom jullie hier zijn.’


  Conway was de stilste van hen beiden en dus was Dre degene die antwoord gaf. ‘Ja, sir.’


  Midas zei: ‘Een generaal in Washington heeft mij belast met de leiding over deze operatie in Oekraïne. Na de komst van jullie compagnie voer ik nu het bevel over 429 man.’ Hij stak snel een hand op. ‘Correctie: 408 mannen en 21 vrouwen. Er zijn een paar vrouwen bij Inlichtingen en wat bij Vliegoperaties. En er is een vrouwelijke pararescue Blackhawk-vlieger, heb ik gehoord.’


  ‘Die heb ik vanochtend gezien. Echt een stuk,’ mompelde de Delta-man die Greyhound werd genoemd.


  De andere mannen grinnikten.


  ‘Maar goed, misschien hebben jullie het nog niet door, maar de Russen steken binnenkort de grens over. Misschien vandaag, misschien morgen, misschien pas over een week, maar ze komen en als ze dat doen, hebben wij Special Forces-teams in de regio − niet vlak bij de grens, maar een kilometer of zeventig daar vandaan − en zij hebben laser designators en zullen doelwitten markeren voor de Oekraïense luchtmacht die deze doelwitten vervolgens met hun lucht-grondwapens zullen uitschakelen. Begrijpen jullie tot nu toe wat ik zeg?’


  Conway en Page zeiden allebei: ‘Ja, sir.’


  Midas zuchtte. ‘Oké, laten we dit maar beter regelen: doe me een lol en hou op met dat sir-gedoe. Nu meteen!’


  Conway en Page zaten in het gewone leger en vonden het moeilijk om een hogere officier Midas te noemen. ‘Ja... Midas,’ zei Conway moeizaam.


  ‘Bovendien hebben we net OH-58D’s van jullie compagnie binnengekregen. En de rest van jullie compagnie gaat hetzelfde doen als de Special Forces-eenheden. Daarmee bedoel ik dus het gebruik van laser designation om doelwitten te vinden, zodat de Oekraïense luchtmacht ze kan uitschakelen. De andere Kiowa’s hebben Stinger-raketten aan boord, zodat ze zichzelf in de lucht kunnen verdedigen.’


  ‘Oké,’ zei Conway, die niet wist wat hij moest verwachten.


  ‘Maar ik wil dat jullie tweeën iets anders gaan doen. Ik ga jullie Hell­fires geven, zodat jullie kunnen meehelpen bepaalde doelwitten uit te schakelen.’


  ‘Ja, sir,’ zei Page en hij hief zijn biertje als een soort saluut.


  Midas keek hem even aan.


  ‘Eh... Ik bedoel, Midas.’


  ‘Goed. Onze belangrijkste taak is doelwitten markeren voor de Oekraïners, maar dat is niet voldoende. Ik wil de mogelijkheid hebben om in een extreme situatie onafhankelijk van de Oekraïners te opereren.’


  Nu snapte Conway het. ‘Ik begrijp het.’


  ‘We hebben Reaper-uav’s van de cia bewapend met Hellfires die we op doelwitten kunnen richten. Maar ik wil mijn eigen vogel in de lucht: jullie tweeën. Jullie moeten als dat nodig is naar doelwitten vliegen om ze aan te vallen. Kunnen jullie dat voor me doen?’


  ‘Zeker weten.’


  ‘Jullie hebben waarschijnlijk al begrepen dat ik niet het gewone leger ben. Jullie zitten in het conventionele systeem, maar ik heb behoefte aan vliegers die in deze situatie onconventioneel kunnen denken. In die aar las ik over de stunt die jullie in Estland hebben uitgehaald en daarom denk ik dat jullie mijn perfecte luchtwapen zijn.’


  Conway zei: ‘Wat je maar nodig hebt.’


  ‘Goed om te horen.’


  Page zei: ‘Eén vraag, Midas. Waar gaan we naartoe?’


  ‘Dat is geheim. Zeker niet naar de Krim. Misschien ook niet naar Donetsk. Meestal vertellen we dat voordat jullie opstijgen, maar jullie moeten gewoon klaarstaan zodra je een telefoontje van ons krijgt. We gaan nu met jullie commandant praten en jullie uit het reguliere vluchtplan laten halen, zodat jullie je eigen operatie kunnen uitvoeren.’


  Eric en Dre dronken hun bier op, gaven alle mannen een hand en maakten aanstalten te vertrekken.


  Bij de deur draaide Eric zich om. Hij wist niet of hij te ver ging, maar dacht dat hij dit toch wel kon vragen: ‘Eh, Midas... Oekraïne is geen lid van de navo. Gaat ons land echt voor hen meedoen aan een oorlog?’


  ‘Nee, ons land niet.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Wij wel. Welkom bij de geheime kant, jongens.’
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  Dertig jaar eerder


  cia-analist Jack Ryan werd gewekt door een stevige roffel op de deur van zijn hotelkamer in het Zwitserse Zug. Hij keek op de wekker die op het nachtkastje stond en zag dat het net vier uur was geweest. Hij stapte snel uit bed en deed de grendel van de deur.


  Hij had de deur al helemaal opengezwaaid toen hij zich realiseerde dat hij – ook al was hij analist en geen geheim agent – in het veld werkte en het daarom beter was geweest om eerst even door het kijkgaatje te kijken.


  Kom op, Jack. Kop d’r bij houden, jongen.


  Nick Eastling stond op de gang.


  Jack zag meteen dat de man al een hele tijd wakker was, en dat er iets mis was. ‘Wat is er aan de hand?’


  Eastling zei: ‘Ik moet even binnenkomen.’


  ‘Tuurlijk.’


  Eastling kwam binnen en Jack deed de deur achter hem dicht. Beide mannen liepen naar een paar stoelen in een belachelijk klein zithoekje.


  Jack vroeg: ‘Kom je net uit het safehouse?’


  ‘Ja. Ik heb telefoongesprekken gevoerd met Century House en met contactpersonen op de ambassade in Zürich.’


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Die explosie vanavond in restaurant Meisser: er waren veertien doden.’


  Jack kon niets van Eastlings gezicht aflezen; de man leek zowel geërgerd als verbaasd. Nick voegde eraan toe: ‘Een van de slachtoffers was Marcus Wetzel.’


  Jack hield zijn hoofd scheef. ‘En dat is... wie?’


  Eastling slaakte een diepe zucht. ‘Dat zou je toch al gauw horen. Hij was onze bron bij de bank: Morningstar.’


  Jack verborg zijn gezicht in zijn handen. ‘O, mijn god.’


  ‘Ja. Hij zat te eten met een andere man, maar die heeft het overleefd en het lichaam geïdentificeerd.’


  Ryan stond op. ‘Denk je nog steeds dat dit een willekeurige aanslag was?’


  ‘Ik... natuurlijk... nee, natuurlijk niet. Ik ben geen stomkop, Ryan. Morningstar is vermoord, en ik moet nu wel denken dat dit is gedaan door dezelfde persoon die Tobias Gabler heeft gedood.’


  ‘Ik ben blij dat je tot dat inzicht bent gekomen.’


  ‘Ja, ik denk nu wel dat die bankiers zijn vermoord, maar dat geldt niet voor David Penright.’


  ‘Hoe kun je daar zo zeker van zijn?’


  ‘Omdat Duitse leftists niet veel belangstelling voor David Penright zouden hebben, wel?’


  ‘Duitse leftists? Waar heb je het over?’


  ‘Een van de lijken die na die explosie in Rotkreuz zijn gevonden, bleek een Duitse vrouw van vijfentwintig, ene Marta Scheuring. De plaats waar haar lichaam werd gevonden was vreemd, zodat de Zwitsers ophielden met wat ze aan het doen waren en zich op haar zijn gaan richten. Ze werd gevonden in de keuken, vlak bij de gasleidingen, maar ze werkte niet eens in het restaurant. Zij gaan ervan uit dat zij de een of andere springstof naar die tent heeft gebracht, maar dat dat verdomde ding toen zij de timer wilde afstellen in haar gezicht is ontploft.’


  Jack nam aan dat er meer was. ‘Hoe weet je of ze niet gewoon op zoek was naar het toilet?’


  ‘Omdat dit soort toevalligheden niet gebeuren. Marta Scheuring had nauwe banden met de Rote Armee Fraktion. In Duitsland is ze twee keer gearresteerd voor subversieve activiteiten. Ze woont in Berlijn. Ze vonden haar adres en identiteitsbewijs in een rugzak die ze in een steeg achter het Meisser had laten liggen.’


  Jack wist alles over de raf. Hij wist ook dat ze normaal gesproken niet in Zwitserland opereerden. ‘Waarom zou de raf dit restaurant willen opblazen?’


  Eastling haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet. Wat ik wel weet is dat ik nu naar Berlijn ga. Century House heeft al contact gehad met de Duitse politie. De Duitsers zullen een inval doen in haar flat en ik zal daarbij zijn.’


  ‘Hoe zit het met die andere man?’


  ‘Welke andere man?’


  ‘De man die de Zwitserse politie bij het Meisser-restaurant hebben opgepikt. De man die in die politiewagen werd weggebracht?’


  Eastling zei: ‘O, die. Hij is ontsnapt. Heeft zijn handboeien opengepeuterd en vervolgens het wapen van een van de agenten afgepakt. Hij heeft de beide agenten aan elkaar geboeid, met hun rug tegen elkaar, aan een lantaarnpaal in het centrum vlak bij de Bahnhoff. Het ziet ernaar uit dat hij per trein is vertrokken.’


  ‘Die was er dus ook bij betrokken.’


  ‘Kan zijn. Waarschijnlijk raf. Misschien ontdek ik daar meer over als ik in Berlijn ben. Zoals ik al zei, ik vertrek over een paar uur. Als je wilt mag je mee, hoewel ik niet weet wat de Duitsers daarvan vinden. Misschien willen ze dat eerst met jullie ministerie van Binnenlandse Zaken bespreken.’


  Jack wreef in zijn ogen. ‘Twee dagen geleden hoorde je dat een meisje uit Berlijn iets heeft gedronken met een Britse agent die daarna is gedood en die aan dezelfde zaak werkte als alle andere mensen die nu zijn gedood. En nu blijkt dat een Duitse vrouw die iets te maken heeft met de raf ook iets te maken heeft met die andere doden. Denk je nou echt dat de dood van David Penright gewoon toeval was? Waarom zou je niet teruggaan naar de bar waar Penright vlakbij is verongelukt? Dan kun je hun een foto van Marta laten zien en vragen of het dezelfde vrouw was.’


  ‘We geven die informatie door aan de Zwitsers, dan doen zij dat waarschijnlijk wel. Maar het stikt hier van de Duitse meisjes. Als Penright niet met een Duitse had zitten flirten, dan had hij wel geflirt met een Australische, een Nieuw-Zeelandse, een Française of een Zweedse. Dat meisje in die bar is niet belangrijk.’ Hij voegde eraan toe: ‘Wij gaan naar Berlijn, kijken naar de raf-bewijzen daar en als die op de een of andere manier naar David Penrights dood leiden, gaan we daarmee aan de slag. Ondertussen heb ik liever niet dat je mij verdomme probeert te vertellen hoe ik mijn werk moet doen!’


  Ryan zei: ‘Prima. Laten we dan maar gaan. Want ik wil betrokken worden bij het natrekken van de informatie die in Berlijn wordt gevonden. Ik wil niet aan de zijlijn staan.’


  ‘Die beslissing is niet aan mij, Jack, ouwe jongen. Regel dat maar met die Huns.’
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  Het heden


  Tatiana Molchanova van Nieuw-Rusland glimlachte in de camera toen het nieuws van zes uur begon. Normaal begon de uitzending van het avondnieuws, net als overal ter wereld, met reportages over de gebeurtenissen van die dag, maar even voor zessen was Valeri Volodin gearriveerd. Hij liep gewoon door naar de set en ging zitten op de stoel die hij als zijn stoel beschouwde.


  Dus zoomde de camera in op Molchanova. Zij rekte de introductie van de president een beetje, terwijl een geluidstechnicus Volodin die links van haar zat van een microfoontje voorzag. Daarna draaide ze haar stoel en begroette de president met een brede, maar niet helemaal onprofessionele glimlach.


  Molchanova had geen vragen voor hem; zijn komst was een volslagen verrassing en de producers in haar oortje leken met elkaar te discussiëren over de manier waarop ze met het interview moest beginnen.


  Ze zou moeten improviseren, maar dat kon ze ook, want ze was een pro. Tegelijkertijd had ze het sterke vermoeden dat de president haar niet veel kans zou geven om te improviseren. ‘Meneer de president, er hebben enkele dramatische gebeurtenissen plaatsgevonden binnen de landsgrenzen van ons grootste buurland ten westen van ons. Wat hebt u te zeggen over de aanvallen in Oekraïne die er zo duidelijk op gericht leken te zijn de aanhangers van Rusland daar te bedreigen?’


  Volodin was net een gespannen veer die losschoot. ‘Niet alleen aanhangers, Tatiana Vladimirovna. Er wonen immers miljoenen Russische staatsburgers in Oekraïne. De moordaanslag op mijn goede vriendin Oksana Zueva en de bomaanslag in Donetsk zijn beide uitgevoerd door pro-nationalistische guerrilla’s, met steun van westerse geheime diensten. Tel dit op bij de aanslag door de Amerikaanse cia in Sevastopol. Deze waren provokatsii!’ Provocaties. ‘De vijanden van Rusland proberen ons tot vechten te dwingen. Wij hebben onze meningsverschillen vreedzaam gehouden en binnen de diplomatieke grenzen, maar zij weten niet hoe ze hier even beschaafd mee moeten omgaan en dus hebben ze besloten bloed te vergieten.’


  Molchanova begreep wat hij nu van haar verwachtte. Ze stelde een vage vraag over de invloed van de gebeurtenissen in Oekraïne op het moederland.


  Volodin ging er meteen op in. ‘Er wonen vijftig miljoen mensen in Oekraïne, en een zesde deel daarvan zijn etnische Russen. Het Krim Schiereiland is van groot belang voor de Russische veiligheid. Dat is duidelijk, zelfs voor een eerstejaarsstudent internationaal recht, economie of militaire zaken. Het is de thuishaven van de Zwarte Zeevloot. Daar liggen olie- en gaspijpleidingen naar Europa, Ruslands belangrijkste afzetmarkt, en er liggen militaire snelwegen naar het Westen die van belang zijn voor onze veiligheid.


  Oekraïne behoort tot ons invloedsgebied. Zoals ik het zie, zijn er twee bedreigingen voor ons land, slechts twee: terrorisme en de wetteloze criminaliteit van het Westen aan onze grenzen. Onze vijanden zouden ons in stukken hakken en dat weten wij. Daarom houden we hen buiten onze grenzen, maar dat is niet genoeg. Oost-Europese landen zijn de slaven geworden van Amerika en Europa, en wij moeten onszelf tegen hen beschermen, hoe dan ook.


  Wij hebben het terrorisme in Rusland grotendeels teruggedrongen. Etnische verschillen en criminele elementen, voornamelijk door etnische minderheden, zijn grotendeels onder controle. We zullen onze strijd moeten voortzetten om de kracht van onze politiemacht en ons rechtssysteem in eigen land te versterken en het bereik van onze veiligheidsdiensten in het buitenland te vergroten. Er is geen andere manier voor Rusland om te overleven.


  Maar als we kijken naar wat er in Oekraïne speelt, is het duidelijk dat we niet alleen dezelfde belangen hebben als onze Slavische buren, maar ook met dezelfde bedreigingen worden geconfronteerd. De Oekraïense nationalistische machthebbers in Kiev zijn bijvoorbeeld zo’n bedreiging.’


  Volodin keek recht in de camera. Tatiana Molchanova zat gedwee naast hem. De president was duidelijk vergeten dat hij op dit moment zogenaamd werd geïnterviewd. ‘We zullen geen enkel onbetrouwbaar regime aan onze grenzen toestaan. Dat is namelijk precies waar ik het moederland juist tegen heb willen beschermen. De misdaad en wetteloosheid in Oekraïne op dit moment hebben me duidelijk gemaakt dat de Russische burgers daar moeten worden beschermd, en deze bescherming moet feitelijk zijn en niet een nieuwe lijn op een kaart die in niemands belang is.’


  Hij zweeg even, zodat Tatiana Molchanova de stilte even opvulde: ‘Kunt u ons vertellen welke stappen uw regering van plan is te nemen om deze bedreigingen langs onze grenzen op te heffen?’


  ‘Ik heb ons leger opdracht gegeven tot het voorbereiden van een aantal kleinschalige veiligheidsacties voor de bescherming van Ruslands belangen in de Krim en voor de Russische bevolking in het oosten van Oekraïne. Ik kan natuurlijk niet in details treden.’ Hij glimlachte. ‘Zelfs niet tegenover u, Tatiana Vladimirovna.’


  Ze glimlachte terug.


  ‘Maar niemand mag vergeten dat dit niets meer is dan een mirotvorsty-missie.’ Een vredesmissie.


  Tatiana zei: ‘Oekraïne is geen navo-lid, maar het land maakt wel deel uit van het Partnership for Peace-programma. Dat betekent dat er sprake is van training en coördinatie met de navo-strijdkrachten. Verwacht u dat dit tijdens bepaalde veiligheidsoperaties problemen zal opleveren?’


  Volodin zei: ‘Tot een jaar geleden waren wij ook lid van de navo, maar ik zag daar het nut niet van in. Hoe konden we in de navo blijven, een organisatie die juist is opgericht met het doel ons te verslaan?


  De navo vormt geen echte bedreiging. De meeste Europese landen zijn volkomen redelijk. Maar Amerika is een grote zorg. Ik zal een voorbeeld geven van waarom dat zo is: zij hebben een obsessie voor anti-ballistische raketten. Dat is begonnen met Ronald Reagan en ze zijn hier dertig jaar mee doorgegaan. Er is maar één reden waarom de Amerikanen deze raketten willen hebben. Om zichzelf te beschermen tijdens een onvermijdelijke oorlog. Een oorlog die zij van plan zijn te beginnen.


  Goed, de afgelopen jaren is president Ryans overdreven machtsvertoon ons bespaard gebleven, alleen doordat wij zwakke leiders hadden en Amerika het heerlijk vond om ons te dwingen ons aan bepaalde regels te houden. Zolang we ons daarbij neerlegden, waren ze vriendelijk, als een baasje dat zijn luie kat een aai geeft. Maar we hebben geprivilegieerde belangen in onze regio en Amerika zou er goed aan doen niet te vergeten dat wij die geprivilegieerde belangen zullen beschermen.’


  ‘Wat beschouwt u als de geprivilegieerde belangen van Rusland?’


  ‘Onze naburige voormalige Sovjetlanden waar etnische Russen wonen. Het is mijn verantwoordelijkheid om te garanderen dat zij worden beschermd.’


  Volodin keek in de camera en zei: ‘En dit wil ik zeggen tegen de navo, maar vooral tegen de Amerikanen: ik wil jullie eraan herinneren dat dit ónze achtertuin is.’ Hij wees naar de camera. ‘Jullie hebben in onze achtertuin gespeeld en wij hebben dat toegelaten. Maar nu waarschuw ik jullie: blijf uit onze achtertuin!’


  Molchanova probeerde een nieuwe vraag te bedenken, maar had zich die moeite kunnen besparen.


  Volodin liet zijn vinger zakken en praatte verder in de camera. ‘Oekraïners, jullie moeten begrijpen dat we van jullie land houden, dat we jullie beste buren zijn. Het is niet onze bedoeling jullie je vlag of volkslied af te nemen. Het enige wat ik wil is de kwestie van Oekraïnes grens aanroeren. De Krim is historisch van Rusland, dat weet iedereen. Voor beide landen zal het goed zijn dat we dezelfde rechten, dezelfde wetten en dezelfde fantastische toekomst hebben.’


  Tatiana stelde de volgende vraag met enige aarzeling. Ze wist niet zeker of ze die vraag wel moest stellen, maar Volodin had het vervolg zo duidelijk gemaakt dat ze het wel móést doen. ‘Dus, meneer de president, u zegt dat de Krim het doelwit is van deze veiligheidsoperatie?’


  Volodin gaf niet meteen antwoord. Hij leek overrompeld. ‘Eén ding tegelijk, mevrouw Molchanova. We zullen moeten afwachten hoe onze vreedzame strijdkrachten worden behandeld. Wanneer het terrorisme ophoudt... zullen wij natuurlijk vertrekken.’ Dit zei hij met zijn handen geheven, alsof hij wilde insinueren dat Molchanova degene was geweest die had gesuggereerd dat Rusland Oekraïne moest innemen.


  


  De openingsaanvallen van de invasie begonnen terwijl de president op de televisie werd geïnterviewd. Het moment waarop de aanval begon, laat in de middag, had het gewenste effect dat de Oekraïense strijdkrachten vlak bij de grens werden verrast. Zij hadden wel een aanval vanuit het oosten verwacht, maar niet dat die rond etenstijd zou beginnen.


  Russische gevechtseenheden met langeafstandsraketten verwoestten de Oekraïense verdediging, en gevechtsbommenwerpers vernietigden vliegvelden in het binnenland in het oosten van de Krim. Tanks rolden in het westen over de grens, net zoals ze in Estland hadden gedaan. Maar hier ondervonden ze meer tegenstand in de vorm van de Oekraïense T-64’s. De oudere Oekraïense tanks waren kwalitatief veel minder dan de Russische T-90’s, maar er waren er heel veel en de meeste waren goed ingegraven of stonden opgesteld in verstevigde posities.


  Grote aantallen tanks en BM-21 Grad-raketsystemen aan beide zijden van de grens vochten in de eerste uren van het conflict met elkaar en toen het Russische leger dieper Oekraïne binnendrong werd Oekraïense artillerie ingezet. Maar het luchtruim werd gecontroleerd door Russische Migs en Sukhois, en de Russen schakelden deze artillerie even snel uit als ze kon worden ingezet.


  De Oekraïners hadden ook een groot aantal gemotoriseerde 152mm-kanonnen, een in Rusland gebouwd artilleriesysteem dat was genoemd naar de rivier de Msta. Zij werden goed uit het zicht gehouden, maar bleven mobiel genoeg om een probleem voor de T-90’s te vormen, maar de Oekraïense generaals hielden de meeste van deze waardevolle wapens in reserve. De ontplooiende Msta-eenheden werden vernietigd door Russische Kamov-gevechtshelikopters en Mig-29’s.


  Tegen negen uur ’savonds werden de Oekraïense grenssteden Sverdlovs’k en Krasnodon ingenomen, hoewel er binnen de stadsgrenzen amper een schot was afgevuurd. Mariupol, aan de Zee van Azov, viel om kwart over tien.


  Om middernacht verliet een vlucht van zes enorme Antonov-70-transportvliegtuigen het Russische territorium boven de Zee van Azov en vloog een paar minuten later het Oekraïense luchtruim in. Aan boord van elk toestel waren twee- tot driehonderd man. De meesten waren leden van het 217e Garde Luchtlandings Regiment van de 98e Guards Luchtlandings Divisie, maar er waren ook een paar honderd man van gru-Spetsnaz bij.


  Deze transportvliegtuigen kregen steun van gevechtsvliegtuigen en van radarstoorapparatuur. En toen ze over Sevastopol vlogen, verdedigden Russische schepen in de Zwarte Zee hun landgenoten ook met hun grond-luchtraketten.


  De Oekraïners vielen de toestellen aan met een vlucht Su-27’s, maar werden alle vier boven zee neergehaald; twee door Russische gevechtsvliegtuigen en twee andere door grond-luchtraketten.


  De Russen verloren vijf gevechtsvliegtuigen, maar alle zes An-70’s bereikten hun dropzones.


  De parachutisten sprongen in het donker uit de Antonovs en landden op het zuidelijke puntje van het Krim Schiereiland.


  Rond halftwee had Rusland in Sevastopol 1435 lichtbewapende, maar goedgetrainde manschappen op de grond. Zij vielen twee Oekraïense garnizoenen aan en vernietigden verschillende luchtafweereenheden in het centrum van de stad.


  Als de Oekraïners niet wisten waarom de Russen die avond troepen in Sevastopol dropten, kwamen ze daar snel genoeg achter. Aan de overkant van de Zwarte Zee was het kleine havenstadje Ochamchira in het autonome land Abuhazia sinds enkele dagen de provisorische thuishaven van een vloot Russische schepen met aan boord ongeveer vijfduizend Russische mariniers. Zodra de An-70’s opstegen van hun basis in Ivanovo, Rusland, vertrok de vloot naar Sevastopol. Ze zouden daar pas halverwege de volgende dag arriveren, maar dit zou de luchtlandingstroepen en de Spetsnaz-eenheden de tijd geven die ze nodig hadden om de volledige controle te krijgen over de wijken rondom de haven.


  Terwijl de Russische troepen zich verspreidden vanuit hun dropzone in de Krim, reden tanks en ander wapentuig dieper het oosten van Oekraïne binnen. De Russen hadden veel betere nachtzichtapparatuur dan de Oekraïners. Hun tanks konden met behulp hiervan de hele nacht doorrijden en de vijand blind en in paniek overrompelen. Hoewel de invasie op zich geen verrassing was geweest, begrepen de Oekraïense leiders al na een paar uur dat hun generaals een volkomen verkeerde inschatting hadden gemaakt van de snelheid, de tactieken en de enorme intensiteit die de Russen in de strijd zouden werpen.
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  In Londen waren elke ochtend veel mensen aan het hardlopen. Niet zoveel als in DC, maar gezien het afschuwelijke weer dit voorjaar verbaasde het Jack Ryan junior dat hij zo vroeg in de ochtend zoveel mannen en vrouwen hun schoenveters zag strikken om wat beweging te nemen.


  De meeste hardlopers zag Jack meestal als hij alweer op huis aanging. Hij vond het prettig om heel vroeg te beginnen, voordat de andere joggers in actie kwamen, omdat dit hem een gevoel van bevrediging gaf dat hij nooit kreeg als hij later begon.


  Maar deze ochtend was anders. Ja, hij was vroeg opgestaan, het was even na zessen en hij had al een paar kilometer hardgelopen. Maar hij had niet hetzelfde prettige gevoel dat hij anders altijd kreeg tijdens zijn work-out. Het was nat en koud, hij was moe en hij had hoofdpijn van het gemberbier dat hij de vorige avond had gedronken.


  Na zijn zinloze reis naar Corby voor een ontmoeting met de man die vroeger Bedrock werd genoemd, was hij vlak bij zijn appartement in Earl’s Court naar een pub gegaan. Hij had twee porties fish-and-chips en een paar glazen gemberbier besteld. Gelukkig had niemand hem gezien of zelfs maar met hem gepraat in de pub, maar toen hij terugliep naar zijn huis aan Lexham Gardens had hij een omweg gemaakt. Hij was een paar straten omgelopen, had tot de kleine uurtjes een sdr van een uur gemaakt en wist bijna zeker dat een ongemerkte truck hem drie keer was gepasseerd.


  Hij had een paar uur klaarwakker in bed gelegen terwijl hij zich afvroeg wie hem achtervolgde en nu was het halfzeven en had hij ontzettend veel last van het feit dat hij zijn lichaam de vorige avond zo slecht had behandeld.


  Nadat hij vijf kilometer had hardgelopen, rende hij door Holland Park en probeerde iets kwijt te raken van de alcohol en het gefrituurde eten dat hij de vorige avond had genuttigd. Hij liep om een bruin voetbalveld heen dat onder een dikke laag nevel lag en begon vervolgens aan de lange steile heuvel naar de wijk Notting Hill en nam de Holland Walk, een smal voetpad aan de rand van het park. Rechts van hem was de stenen tuinmuur van een lange rij huizen.


  Hij passeerde een paar vrouwen met een kinderwagen die heuvelafwaarts renden. Ze glimlachten allebei toen ze hem zagen.


  Vijftig meter achter hen liepen nog twee joggers, grote en brede mannen die in een ontspannen tempo over de top van de heuvel kwamen en over het voetpad zijn kant op kwamen.


  Jacks gedachten dwaalden weer naar Oxley, de oude Britse spion. Bedrock. Jack had zijn vader niet gebeld om hem te vertellen dat hij niet was geslaagd in zijn pogingen informatie aan die man te ontfutselen. Hij probeerde een nieuwe tactiek te bedenken om de man aan het praten te krijgen, maar was daar nog niet in geslaagd en hij had net min of meer besloten de hele zaak maar te vergeten. Zijn vader moest de cia of een andere dienst maar op die man zetten en proberen uit te zoeken wat hij wist over een vage, misschien zelfs niet-bestaande huurmoordenaar die Zenith heette. Hij besloot zichzelf nog een extra dag te geven om een nieuwe tactiek te bedenken en daarna zou hij zijn informatie over Bedrock doorgeven. De oorlog in Oekraïne was begonnen, dat had Jack die ochtend op het nieuws gezien toen hij zijn veters strikte. Hij kon niet weten dat de VS al troepen in het land hadden om zich in de strijd te mengen, maar hij wist wel dat zijn vader via diplomatieke weg en met behulp van de geheime dienst actie zou ondernemen tegen deze aanval van de Russische regering. Hij wist dus dat informatie over Talanov heel nuttig kon zijn bij het oplossen van deze crisis.


  Terwijl hij over het smalle voetpad naar boven liep, keek Jack naar het gezicht en de handen van de twee grote hardlopers die hem tegemoet kwamen. Hij was getraind in het herkennen van signalen die op een komende aanval wezen, van kleine aanwijzingen voor problemen. Nu deed hij dat automatisch, vooral als hij fitte of gespierde jonge mannen in zijn omgeving zag.


  De handen van de twee mannen waren leeg en op hun gezicht was niets te zien wat op een dreiging wees.


  Ryan richtte zijn aandacht weer op het hardlopen, hij dwong zichzelf zijn knieën iets hoger op te trekken en zijn schouders te ontspannen. Hij voelde zich nog steeds niet lekker, maar hij besloot dat hij zichzelf zou dwingen om acht kilometer te lopen, ook al kostte dit hem grote moeite.


  Toen de twee joggers nog maar vijftien meter bij hem vandaan waren, keek hij automatisch weer naar de mannen. Hij realiseerde zich dat hij alweer op zoek was naar signalen die erop wezen dat ze hem wilden aanvallen en gaf zichzelf een standje omdat hij in zijn nieuwe leven al even opgefokt was als in zijn vorige leven. Ondanks de situatie waardoor hij en Sandy Lamont naar Antigua waren gegaan, zei hij tegen zichzelf dat er geen enkele reden was om zich constant bedreigd te voelen. Hij wist dat hij gek zou worden als hij de rest van zijn leven iedere voorbijganger probeerde uit te sluiten als een potentieel...


  Wat was dat? Jack zag iets onder de trui van de man die rechts liep; dat was elke keer als zijn rechterbeen omhoog kwam door de stof heen te zien. Het leek een stok of een soort knuppel. Twee stappen nadat Jack dit ongewone had gesignaleerd, stak de man die rechts liep zijn hand onder zijn trui.


  Jacks lichaam werd meteen alert, zijn spieren spanden zich en zijn zintuigen gingen in de overdrive.


  Vijf stappen later veranderde de manier van lopen van de twee mannen, hun gewicht verplaatste zich een heel klein beetje − en dat was precies een van de indicatoren die Jack tijdens zijn training had leren herkennen. Hij zag meteen dat ze iets bijdraaiden, zodat ze zijn pad zouden kruisen. Hij had geen wapen bij zich en hij wist dat hij alleen kans maakte als hij de snelheid en het verrassingselement van zijn eigen aanval in zijn voordeel omboog, precies op het moment dat de twee mannen hem wilden aanvallen.


  De man rechts trok een dertig centimeter lange zwarte stok tevoorschijn, terwijl de man links zijn armen uitstak alsof hij Jack omver wilde duwen.


  Jack dook onder de sterke armen van de man door die hem wilde vastgrijpen. Hij maakte een koprol naar voren over het natte wegdek, sprong overeind, draaide zich om en viel zijn aanvallers aan. Jacks rechtervuist schoot naar de man met de stok die zich net naar hem omdraaide en zijn wapen hief om hem daarmee te slaan.


  Jacks rechtervuist raakte de man precies op zijn neus, waardoor zijn hoofd achterover klapte. Ook liet hij zijn wapen op het betonnen pad vallen waar dit het onmiskenbare geluid maakte van vallend ijzer voordat de ijzeren staaf van het pad in de struiken stuiterde.


  De man van de houdgreep was gestruikeld, maar hij zette zich af van de tuinmuur en haalde uit naar Ryan. Eerst zag Ryan het wapen niet, maar omdat de man met zijn rechterarm gestrekt naar hem toe kwam, wist Ryan zeker dat de man een soort mes had. Ryans arm schoot naar voren, blokkeerde de arm van zijn aanvaller in een hoek van vijfenveertig graden en zag toen pas het glanzende staal. Het was een klein gebogen mes, niet langer dan een centimeter of tien, maar toch dodelijk.


  Jack voerde de man-tegen-man-gevechtsbewegingen uit met de routine van een man die dit jarenlang bijna dagelijks had getraind. Hij stootte met zijn rug tegen de aanvaller terwijl hij de wapenhand met beide handen vasthield. Hij draaide de arm van de man keihard naar rechts en ramde tegelijkertijd met zijn hoofd tegen de neus van de man, waardoor deze achterover op de grond viel en het mes liet vallen. Jack schopte het mes naar het grasveld.


  Zijn beide aanvallers hadden bloedende wonden in hun gezicht, maar hij kon wel zien dat ze nog lang niet verslagen waren.


  De man die de metalen staaf had laten vallen, haalde met zijn vuist uit naar Jack, maar de vuist miste zijn doel doordat Jack zich op een knie liet vallen en daarna omhoog sprong naar de man, waardoor hij de afstand overbrugde en keihard tegen de borstkas van de man klapte. Ze vielen op het natte gras tussen het voetpad en de bijna twee meter hoge tuinmuur, waarbij Jack ervoor zorgde dat hij boven op de andere man terechtkwam. Hij haalde meteen uit naar het bebloede gezicht van de man. Daarna rolde hij snel opzij en ging rechtop staan, omdat hij wist dat die andere vent vlak achter hem stond, zodat hij gemakkelijk een arm om zijn hals kon slaan of een trap tegen Jacks ribbenkast kon geven. Jack had een slimme tactiek gekozen, want de tweede aanvaller trapte in de lucht waar Jack was geweest en zijn woeste mislukte trap zorgde ervoor dat hij op zijn rug viel.


  Jack viel de man op de grond genadeloos aan, en drukte keihard met zijn knie tegen de zijkant van het hoofd van de man die probeerde op te staan. Meteen toen hij voelde hoe hard hij de man had geraakt, wist hij dat de man bewusteloos zou raken en hij een dikke knie zou krijgen.


  Nu stond Jack weer overeind en lagen de twee mannen op de grond. De ene lag roerloos en de andere was nog steeds dizzy; hij zat rechtop met zijn rug tegen de tuinmuur.


  Jacks adrenaline schoot nog door zijn lichaam, maar toch wist hij dat hij antwoorden moest hebben. Waar had dit mee te maken? Waren dit dezelfde klootzakken die hem hadden gevolgd?


  Ze waren jong, niet ouder dan vijfentwintig, hadden allebei kort bruin haar en waren gespierd, maar Jack had geen idee wie ze waren.


  Hij liep naar de man die met zijn rug tegen de muur zat. Deze leek het best in staat om te praten, dus knielde hij naast hem neer en hief zijn vuist.


  Jack keek om toen hij aan de andere kant van het park een schrille fluittoon hoorde.


  ‘Jij daar! Wat ben je aan het doen?’ Twee politieagenten, een man en een vrouw, renden over een voetbalveld zo’n vijftig meter verderop. De vrouw had een fluitje in haar mond en de man schreeuwde weer. ‘Ga van die man af!’


  Jack zat niet echt op iemand, maar hij stond op en draaide zich om naar de agenten.


  Hij had nog geen anderhalve meter gelopen toen hij een dreun tegen zijn rug kreeg, tussen zijn schouderbladen. De man die tegen de muur had gezeten, was kennelijk opgesprongen en had Ryan keihard in zijn rug geslagen.


  Jack viel voorover in het natte gras. Hij was niet gewond, maar woedend op zichzelf omdat hij zijn aandacht had afgewend van de mannen die hem hadden aangevallen.


  Op handen en knieën zittend keek hij achterom. Tot zijn verrassing waren de beide mannen nu opgestaan en renden ze weg, met achterlating van hun wapens.


  Ze renden een paar meter over het pad, klommen op de stenen muur en verdwenen uit het zicht. Het verbaasde Jack dat ze konden staan, laat staan fit genoeg waren om te ontsnappen. Hij wilde hen achterna gaan, maar de beide agenten schreeuwden dat hij moest blijven waar hij was.


  De agenten waren nog vijfentwintig meter bij hem vandaan, ze hadden geen wapens en Jack had gemakkelijk over de stenen muur kunnen klimmen en in een achtertuin kunnen springen. Dan was de kans groot geweest dat hij de twee gewonde mannen had ingehaald. Maar de agenten hadden hem gezien en omdat hij hier in de buurt woonde, zou het niet heel moeilijk zijn hem te vinden.


  Ryan liet zijn beide aanvallers gaan en stak zijn handen op om de agenten te laten zien dat hij geen bedreiging vormde. Hij keek even naar zijn hardloopbroek en zag dat die onder de modder zat en onder het bloed uit de bloedneuzen van zijn beide aanvallers.


  Hij ademde diep in en uit om zichzelf te kalmeren, terwijl de agenten hem omdraaiden en hem dwongen zijn handen tegen de muur te leggen. Later was hij blij dat hij even had gewacht voordat hij iets zei, want toen hij zweeg om zijn hartslag en zijn ademhaling weer tot rust te brengen, realiseerde hij zich ook dat wanneer hij de politie vertelde dat er wapens in de struiken lagen zijn vader zeer waarschijnlijk te horen zou krijgen dat iemand had geprobeerd hem te vermoorden.


  Jacks vader zou de Secret Service op hem afsturen en hem laten omringen door mannen in pak en met een wapen. En dat zou een ernstige belemmering vormen voor zijn toekomstplannen.


  Nee, dat wilde hij niet.


  Hij vertelde de twee agenten dat hij had hardgelopen en dat de twee mannen hem hadden aangevallen en geld hadden geëist. Dit soort overvallen kwamen wel vaker voor hier in Londen, maar een aanval om halfzeven ’sochtends op een jogger die niet eens een portemonnee bij zich had was wel uniek.


  Jack werd naar het politiebureau van Notting Hill gebracht, nadat de twee straatagenten tot de ontdekking waren gekomen dat de zoon van de president van de Verenigde Staten voor hun ogen was aangevallen. Hij werd behandeld als een beroemdheid. Het ergst voor Jack was het feit dat hij niet minder dan twaalf verschillende mensen twaalf verschillende keren moest vertellen dat hij niet naar een ziekenhuis hoefde en dat ook niet wilde.


  Zijn knie zou bont en blauw worden en pijn gaan doen, maar niet zoveel pijn dat hij daarvoor naar het ziekenhuis moest. Hij wilde gewoon naar huis.


  De politie vertelde hem dat hij een belangrijk iemand was en recht had op bodyguards. En dat, daar hoefde hij alleen maar toestemming voor te geven, er de volgende keer dat twee boeven in een park hem uitzochten als doelwit mensen bij hem zouden zijn om hem te beschermen.


  Ryan bedankte hen en zei dat hij erover zou nadenken, en om halfnegen zette een kleine patrouillewagen hem af bij zijn flat. De twee agenten lieten hem beloven dat hij zou bellen als hij weer problemen ondervond en hij bedankte hen nog een keer voor hun bezorgdheid. Hij liep de trap op naar zijn flat, ging naar binnen en deed alle drie de sloten van zijn deur op slot.


  In de badkamer trok hij zijn vieze kleren uit, draaide de douchekraan open en ging op de rand van het bad zitten. Terwijl de badkamer vol damp kwam te staan, dacht hij na over de implicaties van wat er zojuist was gebeurd.


  Hij wist dat hij Sandy moest bellen om hem dit te vertellen. Hij zou waarschijnlijk ‘Wat heb ik je gezegd?’ van zijn baas te horen krijgen, hoewel Ryan er absoluut niet van overtuigd was dat wat hem deze ochtend was overkomen iets met zijn werk te maken had.


  Als dit inderdáád om de zaken ging waar hij voor Castor and Boyle aan werkte, als dat inderdáád de reden was dat hij hier in Groot-Brittannië werd achtervolgd, wat was er dan veranderd waardoor ze van een gewone surveillance waren overgegaan op een aanval?


  Niets. Hoewel Gazprom en een paar potentieel gevaarlijke lieden bij de zaak-Galbraith betrokken waren, was hij al maanden met die zaak bezig en was hij een paar dagen geleden van die zaak gehaald. Als iemand hem kwaad wilde doen voor zijn betrokkenheid met Malcolm Galbraith, waarom zouden ze dat dan nú doen verdomme?


  Opeens realiseerde hij zich dat hij de afgelopen dagen één wijziging in zijn routine had aangebracht. Hij was de vorige middag naar Corby gereden voor een mislukte poging om met Victor Oxley te praten.


  Jack dacht hierover na. Kon dat de reden voor deze aanval zijn? Het leek hem niet logisch, maar iets anders ook niet.


  Er was duidelijk geen relatie tussen zijn werk voor Castor and Boyle en de Britse ex-spion Victor Oxley. Sterker nog, hij wist dat hij al werd gevolgd voordat hij de naam Victor Oxley ooit had gehoord.


  Maar een andere verklaring kon hij niet bedenken. Hij was op zoek gegaan naar een Britse spion die misschien iets kon vertellen over de huidige baas van de Russische geheime dienst en toen, meteen de dag daarna, was hij aangevallen door twee mannen met een ijzeren staaf en een mes. Ryan geloofde niet in toeval en hoewel hij niet begreep waarom het was gebeurd, wist hij wel wie dit had geregeld.


  Oxley zat op de een of andere manier achter deze aanval van vanochtend of, en dat was wel het minste, hij wist misschien waarom Ryan was aangevallen. Terwijl Jack onder de warme douche ging staan, besloot hij dat hij weer naar Corby zou gaan en deze keer zou zórgen dat die rotzak zijn mond opendeed.


  Dertig minuten later had hij zich gedoucht en aangekleed, zat hij achter het stuur van zijn Mercedes en reed hij snel naar het noorden.


  60


  De directe actiefase van operatie Red Coal Carpet begon kort na vier uur op de tweede ochtend nadat de Russen de grens waren overgestoken. Boven de beboste heuvels ten oosten van Donetsk hadden de hele nacht lucht-luchtgevechten plaatsgevonden, voornamelijk tussen Russische Kamov-52-gevechtshelikopters die uitstekend waren uitgerust voor het optreden in de nacht en Oekraïense Mi-24’s die daar niet voor waren uitgerust maar toch vlogen. Beneden hen had een uit twaalf man bestaand A-team van de Fifth Special Forces Group zichzelf gepositioneerd op het dak van een persbox boven een verlaten voetbalveld in de stad Zuhres. Van daaruit konden ze met hun geavanceerde kijkers dertig kilometer naar het oosten kijken en met hun Laser Acquisition Marker doelwitten traceren die zich zeker meer dan achttien kilometer verderop bevonden.


  De nacht was overwegend helder. De Amerikanen die naar de helikopters in de verte keken, zagen tot het luchtgevecht begon eigenlijk alleen maar speldenprikjes licht. Daarna creëerden lichtflitsen rondom die speldenprikjes een futuristische show. Dit duurde uren, een enkele keer vloog een snel toestel over hun hoofden en nog minder vaak vuurde een grondeenheid van het Oekraïense leger een schot af naar het westen, waarna er opeens twee sets lichtflitsen aan de horizon te zien waren.


  Maar even voor vier uur zag het A-team door hun flir’s dat een colonne voertuigen ongehinderd over de internationale snelweg H21 reed. De Amerikanen identificeerden de voertuigen als btr-80-pantserinfanterievoertuigen die zowel door het Russische als het Oekraïense leger werden gebruikt. Via de radio meldden ze aan het joc dat ze binnen het gevechtsgebied mogelijke doelwitten zagen, maar de voertuigen niet positief konden identificeren als vijandelijke, oftewel ‘rode’ troepen. Het joc probeerde positieve bevestiging van de Oekraïners te krijgen, maar het Oekraïense leger had het druk en verkeerde in een totale chaos. Zelfs de luchtmacht reageerde traag.


  Een kwartier laten waren de btr-80’s nog maar twaalf kilometer bij het Special Forces-team vandaan. Midas gaf een van de patrouillerende Reaper-uav’s in het gebied opdracht over de colonne te vliegen en even later stuurde de Reaper al beelden naar het inlichtingenpersoneel op de jsoc-basis.


  De Reaper liet zien dat alle voertuigen de Russische vlag voerden. De uav had zelf twee Hellfires aan boord, maar toch gaf Midas de opdracht het schieten aan de Oekraïners over te laten.


  Deze keer duurde het niet lang voordat er een paar MiGs aankwamen. Ze maakten gebruik van de laser designator van de Amerikanen en even later regende het KH-25 lucht-grondraketten op de colonne op de snelweg.


  Het Special Forces-team op de grond was in eerste instantie blij met de voortgang van de aanval, maar het werd al snel duidelijk dat de Oekraïense MiGs veel te lang boven het doelgebied bleven vliegen. De team-commandant gaf zijn bezorgdheid door via het joc, maar toen nog maar de helft van de Russische colonne was vernietigd, verschenen er al raketten vanuit het oosten. Het Special Forces-team had de aanvallende toestellen niet gezien, maar ging ervan uit dat het snelle vliegtuigen waren, minstens dertig kilometer verderop.


  Een van de Oekraïense gevechtsvliegtuigen explodeerde in een vuurbal en de tweede brak de aanval af.


  Het Special Forces-team laserde twee van de vier resterende doelwitten, zodat de Hellfires van de Reaper die konden vernietigen, maar twee btr-80’s overleefden het.


  Operatie Red Coal Carpet was begonnen met bijzonder beperkt succes. Ja, ze hadden zes Russische pantsertanks diep in Oekraïne vernietigd, maar dat was ten koste gegaan van vliegtuigen van Oekraïne. Midas wist dat deze uitkomst in het voordeel van de Russen was.


  


  President Ryan sprak in het Oval Office met hoofd OM Murray. Beide mannen waren moe doordat ze al zo lang in touw waren, maar ze hadden ook de ervaring en de discipline om in tijden van nationale crisis door te gaan.


  Ryan had de hele ochtend met zijn militair adviseurs overlegd, maar moest ook zijn normale schema aanhouden. De Russische aanval kreeg natuurlijk veel aandacht binnen de VS, maar het Witte Huis had het druk met het opstellen van verklaringen over sancties, protesten indienen bij de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties, dreigen met terugtrekking van de Amerikaanse deelname aan de komende Olympische Winterspelen in Rusland en andere diplomatieke ‘gevechten’ waar niemand binnen de regering-Ryan iets van verwachtte. Maar dit diplomatieke handenwringen was noodzakelijk om de harde maatregelen te maskeren die Amerika gebruikte om de Russische inval te stoppen en de Amerikaanse militaire actie op de grond in het oosten van Oekraïne te verheimelijken.


  President Ryan had geen tijd voor veel bezoeken van zijn stafleden die niet bij de inlichtingendiensten werkten, maar hij maakte wel tijd voor Dan Murray. Ze zaten tegenover elkaar en Ryan schonk koffie voor hen in. ‘Dan,’ zei hij, ‘ik hoop echt dat je goed nieuws hebt.’


  Murray had Ryan gewoon kunnen vertellen wat hij had ontdekt of hem een verslag van twee pagina’s over het onderzoek kunnen geven, maar hij wist dat zijn baas de voorkeur gaf aan feitelijke zaken en dus legde hij een paar foto’s op de salontafel.


  Ryan pakte de eerste foto. Het was een kleurenfoto van surveillancekwaliteit van een jonge hispanic-uitziende vrouw die een supermarkt binnenliep.


  Jack vroeg: ‘Is dit de verdachte van de vergiftiging van Golovko?’


  ‘Inderdaad. Felicia Rodríguez.’


  Jack knikte en keek naar de tweede foto. Die leek op dezelfde locatie te zijn genomen, maar nu kwam er iemand anders binnen. Een man met kort haar en een getraind lichaam; hij droeg een korte broek en een wit linnen overhemd. De foto was verrassend helder. Jack realiseerde zich dat de grote aantallen en de kwaliteit van de bewakingscamera’s in de afgelopen decennia een grote zegen waren geweest voor het werk van de contraspionage en de politiemacht.


  ‘Wie is dit?’


  ‘We kennen zijn echte naam nog niet, maar door middel van gezichtsherkenningssoftware hebben we ontdekt dat hij met een privévliegtuig vanuit Londen de VS is binnengekomen. Hij heeft een paspoort van Moldavië op naam van Vassily Kalugin, maar dat klopt niet. Het vliegtuig staat op naam van een lege vennootschap in Luxemburg, en dat klopt ook niet.’


  Ryan begreep wat dit allemaal betekende. ‘Hij is een spion.’


  ‘Verdomd als het niet waar is.’


  ‘Een Russische spion?’


  ‘Weten we niet zeker, maar we hebben een bolo voor hem doen uitgaan met zijn foto en de info op zijn valse paspoort.’


  Ryan wist dat bolo de afkorting was van be on the lookout-order, een soort opsporingsbevel, en pakte de volgende foto.


  Dit was een kopie van een foto en een pagina uit het paspoort van ene Jaime Calderón. ‘Nog een spion?’


  ‘Inderdaad. Hij is een Venezolaanse geheim agent. Zijn echte naam is Esteban Ortega. We hebben hem al eerder in de VS opgespoord, hem in de gaten gehouden, maar we hebben nooit tastbare bewijzen gehad.’


  ‘Ik zie nog steeds geen tastbare bewijzen,’ zei Ryan en hij pakte de laatste foto. Dit was een foto van prima kwaliteit van een klein geel huis met een palmboom in de omheinde voortuin. ‘Vertel me eens wat er in dit huisje gebeurt?’


  Dan zei: ‘We weten dat Ortega naar Miami is gevlogen en dit huis in Lauderdale by the Sea heeft gehuurd. Hij is daar twee dagen geweest. Die geheimzinnige Moldaviër is op Fort Lauderdale Executive Airport door de douane gegaan. Negentig minuten nadat hij in Fort Lauderdale was geland, stapte hij deze supermarkt binnen die toevallig precies dertig meter van zijn kleine Venezolaanse safehouse vandaan staat.’


  Jack keek even op naar Dan. ‘Precies dertig meter?’


  ‘Precies. Ben er gisteren zelf naartoe gegaan.’


  Ryan glimlachte. Dan hield er nog altijd van zelf op onderzoek uit te gaan. ‘Vertel verder.’


  ‘Daarna, de dag nadat de geheimzinnige Moldaviër en Ortega zijn aangekomen, verschijnt Felicia Rodríguez. Ze loopt de supermarkt binnen, om welke reden dan ook, maar wat belangrijker is: uit een gps-track op haar mobiele telefoon blijkt dat ze in dat Venezolaanse safehouse was.’


  ‘Verdomme,’ zei Jack opgewonden.


  Murray zei: ‘Ze is daar een uur geweest. Daarna nam ze een hotel in de buurt en reed de volgende ochtend terug naar Kansas.’


  Ryan keek nog een keer naar de foto’s en toen weer naar Murray.


  Murray zei: ‘Voordat je het vraagt: we hebben heel vage sporen van polonium-210 gevonden in het huis en in Rodríguez’ hotelkamer. Hoewel het toen veel beter werd bewaard dan vlak voordat Golovko werd vergiftigd. Rodríguez had het in een soort met lood beklede koker, maar daar heeft ze het uitgehaald in de eetzaal van de University of Kansas.’


  President Ryan zei: ‘Even zien of ik je goed begrijp. Wij denken dus dat die mysterieuze Moldaviër mogelijk een Russische fsb-agent is die de P-210 met een privévliegtuig naar de VS heeft gebracht en het daarna aan de moordenaar heeft gegeven met de hulp van de Venezolaanse geheim agent Ortega.’


  ‘Dat is onze theorie. We kunnen niet met zekerheid zeggen dat die Moldaviër zelf in dat safehouse is geweest, maar nogmaals, hij was er vlakbij. Ik weet wel dat we niet echt iets kunnen bewijzen, maar...’


  Jack viel hem in de rede. ‘We moeten die mannen vinden. Ortega en die andere vent.’


  ‘Eigenlijk hebben we alleen die andere vent nodig.’


  ‘Waarom hebben we die Venezolaan niet nodig?’


  ‘Omdat Esteban Ortega drie dagen na deze ontmoeting in Lauderdale by the Sea, en dat was de dag voordat Golovko is vergiftigd, in Mexico City is vermoord. Iemand reed langs zijn taxi en schoot hem dood. De schutter zat achter op een motor, geen echte beschrijving. De enige getuige was de taxichauffeur en hij kon weinig vertellen.’


  Ryan leunde achterover op de bank. ‘Hun sporen uitwissen.’ Hij slaakte een gefrustreerde zucht. ‘Ze zullen iedereen vermoorden die hun hier de schuld van kan geven. Doe alles wat nodig is om een internationaal arrestatiebevel te krijgen. Als we kunnen ontdekken wie deze Moldaviër is, dan kunnen we hem oppakken.’


  ‘Doe ik.’


  Ryan keek weer naar de foto van de jonge Venezolaanse vrouw. Ze leek heel jong, had haar hele leven nog voor zich. ‘Waarom heeft ze het gedaan?’


  ‘Ik vraag me af of we dat ooit zullen weten. Ze heeft nog familie in Venezuela, misschien hebben ze hen bedreigd. We weten vrij zeker dat ze geen idee had wat voor spul het was en dus denken we dat die Rus of die Venezolaan haar heeft voorgelogen.’


  ‘En enig idee waarom de Venezolanen hierbij betrokken zijn?’


  ‘Nog niet. Nogmaals, het is heel goed mogelijk dat Ortega niet veel meer wist over wat Rodríguez in Golovko’s Sprite heeft gedaan dan zij.’


  ‘Dus,’ zei Jack, ‘de Russen halen gelijkgestemde idioten over hen te helpen bij een samenzwering en vervolgens worden ze door de Russen verneukt die hen voor hun eigen doeleinden gebruiken.’


  Murray knikte.


  ‘Dat is typisch iets voor Roman Talanov.’


  ‘Die fsb-man? Echt? Het spijt me, maar ik kan niet zeggen dat ik veel van zijn achtergrond weet.’


  ‘Dat weet niemand, niet met zekerheid,’ zei Ryan. ‘Maar ik probeer dat te herstellen.’
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  Jack Ryan junior was om elf uur in Corby. Hier was de lucht om elf uur ’sochtends zelfs nog grijzer dan in Londen en het was ook veel kouder toen hij voor Oxleys huis uit zijn Mercedes stapte.


  Tijdens de rit hier naartoe had hij zichzelf ervan overtuigd dat dit nergens toe zou leiden. Hij dacht geen moment dat de aanval van vanochtend niet op hem persoonlijk was gericht, maar kon niet bedenken waarom deze oude ex-spion daar iets mee te maken kon hebben. In Huntingdon was hij bijna teruggereden, maar hij reed toch door. Hij dacht dat het geen kwaad kon Oxley toch op te zoeken, al was het alleen maar om die oude rotzak nog een keer te irriteren.


  Jack besloot hem te vertellen dat hij was aangevallen en dan te kijken hoe Oxley daarop reageerde. Als de ex-spion er inderdaad iets mee te maken had, om welke reden dan ook, zou zijn komst Oxley zo verbazen dat hij vast liet blijken dat hij erbij betrokken was.


  Jack liep de trap op naar Oxleys flat op de eerste verdieping en merkte dat zijn knie pijn deed door de vechtpartij eerder die ochtend met die twee mannen. Hij had zo verstandig moeten zijn er ijs op te doen, en doordat hij tijdens de rit hier naartoe een paar uur stil in zijn auto had gezeten zou hij de komende dagen mank lopen.


  Hij verdrong deze irritante gedachte en richtte zijn aandacht op het vervelende vooruitzicht dat hij wéér met Oxley moest praten. Hij nam zich voor om de man, als hij nog meer minachtende opmerkingen over zijn vader maakte, een kaakslag te geven. Hij wist natuurlijk best dat hij dat niet zou doen, maar het gaf hem voor nu even een goed gevoel.


  Jack bleef voor Oxleys deur staan en hief zijn hand om aan te kloppen, maar zag toen dat de deur niet dicht was. Hij keek naar de klink en zag vlak eronder de zwarte afdruk van een schoenzool. De deurstijl ernaast was kapot.


  Iemand had de deur ingetrapt, en nog wel zo kort geleden dat Jack modder in de afdruk zag.


  Ryans hartslag versnelde. Net als vlak voor de aanval van die ochtend was hij meteen heel alert. Hij draaide zich vliegensvlug om in het kleine halletje en keek naar het trappenhuis, maar er was niemand.


  Instinctief wilde hij zich omdraaien, de trap af lopen en naar zijn auto gaan. Daar kon hij de politie wel bellen. Maar hij wist niet of Oxley nog leefde. Als dat zo was, kon elke vertraging het verschil uitmaken tussen leven en dood voor die ouwe rotzak.


  Zo langzaam en geluidloos mogelijk legde Ryan zijn hand op de klink en duwde de deur open.


  Jack zag meteen dat Vick Oxley nog steeds leefde. Hij zag hem zitten, op een metalen stoel aan zijn kleine keukentafel, slechts drie meter van de voordeur in de eenkamerflat. Voor hem stond een kop thee. Zijn haar was verward en er stond een laagje zweet op zijn gerimpelde voorhoofd, maar verder leek hij volkomen op zijn gemak. Een man die in zijn keuken genoot van een kop thee.


  Maar aan zijn voeten lagen twee mannen op hun rug op de koude hardhouten vloer. Ze waren zeer duidelijk dood en hun lichamen hadden een onnatuurlijke houding. Ryan zag dat een van de mannen een gebroken nek had, doordat zijn hoofd naar rechts geknikt was in tegenstelling tot de houding van zijn heupen. De andere man had bloederige kneuzingen in zijn gezicht en zijn ogen waren wijd open.


  Oxley keek op naar Ryan. Hij leek een beetje verbaasd de jonge Amerikaan te zien, hoewel hij zich snel beheerste en zijn beker oppakte. Hij zwaaide ermee en vroeg: ‘Kom je even langs voor een kopje thee?’


  Langzaam hief Ryan zijn handen. Hij wist niet wat hier verdomme was gebeurd, maar hij was erop bedacht dat de grote man zou opspringen om hem aan te vallen.


  Maar de man nam bedaard een slok thee.


  Jack liet zijn handen zakken. ‘Wat... wat is er gebeurd?’


  ‘Je bedoelt, nu net?’


  Ryan knikte, vol ongeloof en met grote ogen.


  ‘De zoon van de president van de Verenigde Staten kwam net mijn keuken binnenlopen.’


  Oxley was van een grote klootzak veranderd in een pedante kwast. Ryan wist niet zeker of dat een verbetering was, maar nu praatte hij tenminste.


  Jack liep de flat in en deed de deur achter zich dicht. ‘Ik bedoel natuurlijk daarvóór.’


  ‘O. Die kerels? Zij botsten tegen mijn boksbeugel aan, stonden op en wilden het nog een keer proberen, botsten er weer tegenop en stonden toen niet meer op.’


  Ryan boog zich over hen heen en voelde hun pols, maar die was er niet.


  Oxley zat gewoon toe te kijken, met zijn gezicht half verborgen achter zijn beker. Langzaam liet hij de beker in zijn schoot zakken en zei met een sombere, bijna dreigende klank in zijn stem: ‘Jij hebt problemen meegebracht, nietwaar, jongen?’


  ‘Ik heb ze niet meegebracht.’


  ‘Nou, jij kwam naar me toe en de volgende dag kwamen zij naar me toe. Dus óf jij hebt ervoor gezorgd dat zij naar me toe kwamen, óf zij hebben ervoor gezorgd dat jij naar me toe kwam. En omdat jij hier het eerst was, geef ik jou de schuld.’ Hij glimlachte, maar het was een arrogante glimlach. De glimlach van een geïrriteerd mens. ‘Natte straten veroorzaken geen regen, zo is het toch?’


  Jack trok een metalen stoel bij en ging tegenover de Engelsman zitten. Hij zei: ‘Twee mannen hebben me vanochtend overvallen. In Londen. Niet deze twee.’


  ‘Wat een vreemd toeval.’


  ‘Ik durf de stelling wel aan dat het helemaal geen toeval was.’ Ryan keek naar de zwaargebouwde man en toen naar de twee lijken. Hij kon niet geloven, ook al was het heel duidelijk, dat Oxley erin was geslaagd deze twee fitte jonge mannen uit te schakelen. ‘Hebt u ze gedood?’


  ‘Tja, hun dood was niet te wijten aan een natuurlijke oorzaak. Je bent al net zo stom als je pappie.’


  Jack klemde zijn kaken op elkaar.


  Oxley zette zijn beker op de tafel. ‘Ondanks je afkomst neem ik aan dat ik een goede gastheer moet zijn en een kop thee voor je moet maken.’ Hij ging staan en liep naar de keuken, pakte de waterketel en zette hem op het gasstel. Hij stak het gas aan en zette de vlam hoog zodat de blauwe gasvlammen langs de ketel likten.


  Jack zei: ‘Hé, maar ik wil geen thee, ik wil antwoorden. Hoe is dit gebeurd? Hoe bent u erin geslaagd om...’


  Maar Oxley luisterde niet. Hij pakte een beker uit het kastje, blies het stof eruit en gooide er een theezakje in. Even later begon de ketel te fluiten en de witharige man vulde de beker met heet water. Hij liet er een paar suikerklontjes in vallen die hij met zijn vingers uit een kartonnen doosje had gepakt en keek over zijn schouder naar Ryan. ‘Als ik zo naar je kijk zou ik zeggen geen melk. Zo verfijnd ben je niet, wel?’


  Ryan gaf geen antwoord. Zijn hoofd tolde van de implicaties van deze situatie. Hij was de zoon van de huidige president van de Verenigde Staten en hij zat hier in een klein eenkamerflatje met twee lijken aan zijn voeten. De man die hen had gedood liep hier rond alsof dat volkomen onbelangrijk was, maar bijna elke zenuw en spier in Ryans lichaam schreeuwde dat hij moest zorgen dat hij hier zo snel mogelijk weg kwam.


  Maar er was maar één ding dat Ryan liever wilde dan hier weggaan.


  Antwoorden.


  Dus bleef hij zitten en wachtte tot Oxley zijn mond opendeed.


  De grote Engelsman zette de beker thee voor Ryan neer en ging zitten. Toen zei hij pas weer iets. ‘Oké, jongen, drink je thee maar snel op, want ik gooi je er zo uit. Voordat ik heb besloten of ik je mijn deur uit schop of je uit het raam gooi, kun je me misschien even vertellen wat je hierover weet...’


  Ryan zei: ‘Ik weet het niet zeker, maar de kans is groot dat dit over u gaat. Over uw verleden met de Britse regering.’


  De Engelsman schudde zijn hoofd. Hij geloofde het niet.


  Jack zei: ‘Of misschien moet ik zeggen: dit gaat over Bedrock.’


  Oxley leek helemaal niet verbaasd dat hij zijn oude codenaam hoorde. Hij knikte een beetje en nam een slok thee.


  Ryan zei: ‘Ik kwam gisteren naar u toe om u een paar vragen te stellen over een paar gebeurtenissen die dertig jaar geleden in dit werelddeel zijn gebeurd.’


  ‘Bedrock is dood en al lang geleden begraven, knul. En als je hem opgraaft, gaan er alleen maar nog meer mensen dood.’ Hij wees naar de twee dode mannen op de grond. ‘Niet alleen Russen.’


  Jack keek snel naar de twee dode mannen. ‘Russen? Hoe weet u dat het Russen zijn?’


  De Engelsman keek even naar Jack en ging toen moeizaam op zijn knieën zitten. Hij bewoog zich onhandig en vertrok zijn gezicht toen hij opstond.


  Jack wist niet waar de man pijn had. Hij zette zijn beker neer en sprong op om de oude man te helpen voordat die op zijn gezicht viel.


  Maar Oxley viel niet, stak zijn hand uit naar het colbertje van de eerste man die op de grond lag en trok het ruw uit. Jack dacht dat hij de man wilde fouilleren op zoek naar een identiteitsbewijs, maar Oxley smeet het colbertje opzij en maakte de riem van de man los.


  Ryan vroeg: ‘Wat bent u in vredesnaam aan het doen?’


  Oxley gaf geen antwoord. Hij maakte de riem los, knoopte het overhemd van de man open en trok zijn hemd omhoog.


  Ryan werd er beroerd van en schreeuwde: ‘Oxley! Verdomme, waarom...’


  Hij zweeg toen hij de tatoeages zag.


  De man zat eronder, ze zaten op zijn borstkas en maag en hals en armen. Op zijn schouders stonden getatoeëerde epauletten, op zijn linkerborstspier stond een madonna met kind, onder zijn adamsappel een ijzeren kruis en zijn hals werd doorboord door een dolk.


  Ryan wist niet wát hij zag, maar hij kon het wel raden. ‘Russische maffia?’


  ‘Zou ik wel denken,’ zei Oxley. Hij ging met zijn hand over de maag van de man. Een grote tattoo die op een groep stenen leek, zeven in totaal, nam de hele breedte van de torso van de man in beslag. ‘Hij is van de Zeven Sterke Mannen.’


  Hij wees naar de andere tatoeages op het lichaam van de man. ‘De dolk in zijn hals betekent dat hij in de gevangenis heeft gedood, de epauletten op de schouder betekenen dat hij een bepaalde rang heeft... had binnen de Zeven Sterke Mannen, zoiets als een luitenant. Dat ijzeren kruis betekent dat hij zich van niets en niemand iets aantrekt. De madonna betekent dat hij religieus is, Russisch-orthodox, hoewel hij Russisch huurmoordenaar-religieus is en dat is volgens mij niet heel erg religieus.’


  Oxley wees naar het andere lichaam. ‘Jouw beurt, knul.’


  Jack vertrok zijn gezicht, liep naar het andere lichaam en trok zijn colbertje en overhemd uit. Deze man zat al net zo onder de inkt als de andere man en hij had dezelfde Zeven Sterke Mannen-tattoo op zijn borstkas. ‘Waarom zitten de Zeven Sterke Mannen achter u aan?’ vroeg Jack.


  ‘Om dezelfde reden als waarom ze achter jou aan zitten, denk ik.’


  ‘En die is?’


  ‘Knul, ik heb verdomme geen idee. Ik heb nooit iets met de Russische maffia te maken gehad. Nooit.’


  ‘En u denkt dat de mannen die me vandaag hebben aangevallen lid waren van diezelfde groep?’


  ‘Hadden ze kleine linoleummessen?’


  ‘Een van hen had een klein gekromd mes. Bedoelt u dat?’


  ‘Ja. Zeven Sterke Mannen.’


  Jack snapte het niet. ‘Hier? In Groot-Brittannië?’


  ‘Natuurlijk zijn ze hier. Londen is immers Londongrad. Mijn god, volgens mij ben je al even dom als je pappie.’


  Jack ging weer zitten. ‘Wat is er verdomme met u aan de hand? Waarom bent u zo’n klootzak?’


  Oxley haalde zijn schouders op en nam een slok thee.


  Jack probeerde nog steeds een soort verband te bedenken tussen zijn werk bij Castor and Boyle en het verleden van Victor Oxley. Het feit dat hij al in de gaten werd gehouden voordat zijn vader het over Bedrock had gehad, betekende dat die twee situaties op de een of andere manier verband met elkaar hielden, of anders was het wel een heel groot toeval. En Jack speelde dit spel al lang genoeg om te weten dat het eerste het geval was. Hij vroeg: ‘Hoe weet u dat allemaal, van die Russische gevangenistattoos?’


  Oxley keek Ryan aan. Een paar seconden was er niets te horen, op het getik van een onzichtbare klok na. Toen haalde de Brit zijn schouders op en trok zijn versleten trui omhoog.


  Nu zag Jack het. Victor Oxley had niet de Zeven Sterke Mannen-tattoo op zijn torso, maar wel een indrukwekkende hoeveelheid tatoeages. Jack zag sterren en kruisen en dolken en een doodshoofd met een traan en een draak. En dat alles op het kleine deel van de borstkas en buik dat de grote man aan Ryan liet zien.


  Jack zei: ‘Zat u in een goelag?’


  Oxley liet zijn trui zakken en pakte zijn beker. ‘Waar denk je verdomme dat ik al die slechte manieren heb geleerd waar je de hele tijd over klaagt?’
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  Terwijl de twee dode Russische maffiosi nog op de grond lagen, dronk Oxley zijn thee op. Daarna stond hij op en begon langzaam door het vertrek te ijsberen. Elke keer als hij bij de ramen kwam die op de straat uitkeken, keek hij door de gordijnen.


  Jacks thee was al een beetje afgekoeld, maar hij had nog geen slok genomen. Hij probeerde Oxley al een paar minuten te ondervragen, maar de antwoorden van de Engelsman bleven vaag en ontwijkend.


  ‘Wanneer hebt u de sas verlaten?’


  ‘Jaren tachtig.’


  ‘En wanneer kwam u bij MI5?’


  ‘Ik begrijp niet waar je dat hebt gehoord.’


  ‘Wanneer zat u in de goelag?’


  ‘Al heel lang geleden.’


  ‘Wanneer bent u teruggekeerd naar Groot-Brittannië?’


  ‘Al heel lang geleden.’


  Jack kreunde gefrustreerd. Hij was lang niet zo kalm als de oudere man was. ‘U vindt het erg moeilijk precieze antwoorden te geven, nietwaar?’


  ‘Ach, dat is allemaal verleden tijd.’


  ‘Dat was misschien zo tot die Russen uw deur intrapten, maar deze dode kerels maken het voor mij heel duidelijk dat uw verleden verdomd relevant is voor het heden.’


  De telefoon van een van de Russen begon te rinkelen, maar dat negeerde Oxley. In plaats daarvan zei hij: ‘Ga naar huis. Laat me met rust.’


  ‘Ik kan niet zomaar weggaan. U bent hier niet veilig.’


  ‘Wil je me soms beschermen of zo? Luister, als ik het goed begrijp ben jij de reden dat deze kerels mijn deur hebben ingetrapt.’


  ‘De volgende twee hebben misschien pistolen bij zich.’


  ‘De Zeven Sterke Mannen gebruiken geen pistolen. In elk geval niet in Groot-Brittannië.’


  ‘Dat is het eerste goede nieuws dat ik vandaag heb gehoord.’


  ‘Zij hebben geen pistolen nodig. Ze geven de voorkeur aan messen, metalen knuppels, dat soort dingen. Zij werken in paren of in teams van drie of meer. Het zijn echte bruten.’


  Jack zei: ‘Wat wilt u met deze lichamen gaan doen?’


  Oxley haalde zijn schouders op. ‘Ik heb een zaag en een badkuip en een paar vuilniszakken. Ik kan dit probleem wel wegwerken.’


  ‘Dat meent u niet.’


  ‘Dat meen ik wel. Ik ga niet naar de politie. Ik leid een heel rustig leventje, ik ben vergeten door mijn regering en dat wil ik zo houden ook. Zodra de Britse regering hoort dat Russische gangsters mij willen vermoorden, word ik weer interessant voor hen.’


  ‘Wat is daar mis mee?’


  ‘Daar is alles mis mee. De Britse regering zijn de mensen die afhankelijk van me zijn.’


  ‘Afhankelijk van u zijn?’


  Oxley bleef midden in het vertrek staan. ‘Afhankelijk van me zijn.’ Hij liep terug naar het raam en keek weer even door de gordijnen. Daarna liep hij naar het kleine keukentje, draaide zich om en liep terug.


  Ryan wist dat de man zich afvroeg wat hij moest doen. Jack dacht zelf ook aan deze dode mannen en wat dit voor hem zou betekenen. Hij kon dit op geen enkele manier geheimhouden, maar zodra hij dit aan zijn vader vertelde, betekende dit het einde van zijn verblijf in Londen. Dan zat hij al voor het avond was in een vliegtuig of ze stuurden een stel lijfwachten van de Secret Service uit de ambassade naar hem toe die hem vierentwintig uur per dag gezelschap zouden houden.


  Shit.


  Terwijl Ryan nog over zijn eigen dilemma nadacht, merkte hij dat Oxley niet meer heen en weer liep. Hij stond bij het voorraam en keek naar beneden, naar de straat.


  Jack zei: ‘Luister, we moeten een plan bedenken.’


  Oxley antwoordde niet.


  ‘Waarom wilt u niet met me praten?’


  ‘Ik mag je niet.’


  ‘U kent me niet eens...’


  Oxley stapte achteruit bij het raam vandaan en zocht dekking achter de muur. ‘Nee knul, ik ken je niet, maar voorlopig zal ik vrede met je sluiten, want de twee klootzakken die net aan het einde van de straat uit een auto zijn gestapt ken ik ook niet, maar volgens mij zijn ze onderweg hier naartoe om te kijken waar hun vriendjes blijven.’


  ‘Shit!’ Jack stond snel op. ‘Ook Russen?’


  Oxley haalde zijn schouders op. ‘Geen idee. Heb je onlangs iemand kwaad gemaakt? Deze twee aan de voorkant lopen echt snel. Het zou me verbazen als niet minstens één ander de achtertrap neemt. Maak jezelf nuttig en check dat even.’


  Ryan sprong op en pakte een klein mes uit een messenblok in de keuken. Oxley haalde een koperen boksbeugel uit zijn broekzak en deed hem om zijn hand.


  Jack rende door de gang naar de achterkant van Oxleys kleine flat en keek daar uit het raam. In de achtertuin was net voldoende plaats voor een paar waslijnen en een parkeerplaats voor maximaal vier auto’s. Jack scande het parkeerplaatsje en de waslijnen in de tuin, maar hij zag niemand die het gebouw aan de achterkant naderde. Hij controleerde de achtertuinen van de buren op mogelijke bedreigingen, maar hij zag niets. Hij draaide zich om om terug te rennen naar de gang naar Oxleys flat om hem te helpen met de twee mannen die daar naartoe kwamen. Hij had echter nog maar een paar stappen gezet toen hij op de achtertrap voetstappen hoorde.


  De voetstappen waren al in het gebouw. Jack dacht dat het er twee waren, grote mannen die snel de trap op kwamen.


  Jack drukte zijn rug tegen de muur in de gang naast de ingang van het trappenhuis en hield het vleesmes in zijn rechterhand.


  Opeens zag Jack een man rechts van zich opdoemen. De man was verrassend groot, maar hij had zijn aandacht gericht op de flat aan de voorkant van het gebouw waar Oxley woonde. Jack benutte deze kans, schoot naar voren en haalde uit met zijn mes. Het mes raakte de kaak van de man waardoor zijn hoofd naar achteren klapte. De man viel achteruit tegen de tweede man die de trap op kwam, maar voordat Jack een tweede keer kon uithalen, gingen de twee mannen al in de aanval.


  Jack zag de messen vrijwel meteen. Beide Russen zwaaiden met hun korte messen naar hem. Jack dook naar links, bukte zich en sprong tussen zijn beide aanvallers weer omhoog. Daarna haalde hij uit met zijn eigen mes en voelde dat de punt van zijn mes langs de rechterschouder van de eerste man schampte.


  De man greep naar de snijwond en schreeuwde het uit, maar de tweede aanvaller liep hem voorbij en haalde uit naar Jack. Jack pareerde de aanval met zijn linkerhand, maar hij realiseerde zich meteen dat hij meer bewegingsruimte nodig had. Hij stond met zijn rug tegen de voordeur van Oxleys buren, zodat hij zo hard mogelijk achteruit trapte terwijl de Russen zwaaiend met hun messen weer op hem afkwamen.


  De deur vloog open. Jack viel op zijn rug op de grond en liet zijn mes vallen.


  Nu bevonden de mannen zich boven hem en hij trapte tegen de zijkant van de knie van de gewonde man, waardoor het gewricht verdraaide en hij op de grond viel.


  Achter zich hoorde hij een oudere vrouw schreeuwen. Niet gillen van angst, maar kwaad schreeuwend omdat ze haar huis waren binnengedrongen. Jack keek niet achterom naar haar, hij hield zijn blik gericht op de twee messen die op hem afkwamen. Hij rolde naar rechts en ontweek hierdoor maar net het gekromde mes van de tweede aanvaller. Terwijl hij snel opsprong, moest hij direct opzij springen om een flitsend mes te ontwijken.


  De aanvaller miste, draaide na zijn woeste uithaal bijna volledig om zijn as en Jack sloeg keihard tegen de achterkant van het been van de man, waardoor deze op zijn knieën viel.


  De tweede Rus probeerde overeind te komen, Jack hoorde de vrouw schreeuwen en het woedende geschreeuw in het Russisch van de gangsters, maar hij concentreerde zich op de man die het dichtst bij hem was en met zijn rug naar hem toe op zijn knieën zat. Jack dook boven op hem en ramde zijn gezicht tegen de grond. Hij pakte het hoofd van de Rus met beide handen vast en ramde hem steeds weer tegen de vloer tot de man bewusteloos was.


  De andere man stond nu weer en Jack zat met zijn rug naar hem toe. Jack wist dat hij zichzelf alleen kon verdedigen door zo snel mogelijk overeind te komen en weg te rennen. Dat deed hij dan ook, hij rende terug naar de gang en hoorde de gewapende man vlak achter zich. In de gang bleef Jack abrupt staan, bukte zich en draaide zich om met zijn been gestrekt om de man te laten struikelen. Dit had de Rus niet verwacht en hij viel vlak bij de voordeur tegen Jack aan.


  Ryan en de Rus rolden over de vloer van de gang en probeerden allebei wanhopig het kromme mes in handen te krijgen.


  


  Victor Oxley had de twee mannen die naar zijn flat renden opgevangen toen ze nog in het voorste trappenhuis waren. Hij zwaaide met zijn koperen boksbeugel en raakte de kaak van de voorste man toen deze net boven aan de trap was. De man viel de trap af en bleef op het trapportaal liggen.


  De tweede man sprong naar rechts zodat zijn partner hem niet meesleurde in zijn val en liep verder naar boven. Hij hield zijn mes voor zich uit op zoek naar een opening om de negenenvijftigjarige Brit te steken.


  ‘Davay! Davay!’ Kom op! Kom op! schreeuwde Oxley tegen de jongere Russische maffiamoordenaar.


  De Rus was voorzichtig. Hij was duidelijk bang om de grotere man met de koperen boksbeugel aan te vallen, maar uiteindelijk ging hij in de aanval. Hij stapte op het trapportaal en haalde uit met zijn mes. Hij richtte op Oxleys borstkas, maar miste. Oxley gebruikte deze kans om zelf uit te halen, maar zijn rechterhoekstoot miste ook.


  Een nieuwe zwaai met het mes raakte de wijde mouw van Oxleys trui en sneed die open, maar miste zijn vlees. Oxley dook naar zijn aanvaller, ramde met zijn borstkas tegen de borstkas van de man, en gebruikte zijn linkerhand om te voorkomen dat het gevaarlijke mes hem kon raken. Op het trapportaal tussen de begane grond en de eerste verdieping worstelden de mannen met elkaar, één van begin twintig en de andere bijna zestig. Oxley kon zijn koperen boksbeugel niet gebruiken doordat zijn arm omhoog werd gehouden door de Rus en de Rus kon zijn mes niet gebruiken doordat de Engelsman zijn pols naar beneden drukte.


  Eindelijk kreeg Oxley de man in de hoek van het trapportaal en toen, met brute kracht en veel inspanning, duwde hij de man over de één meter hoge muur tot deze met zijn rug tegen het glazen raam van het trapportaal lag dat uitkeek op de straat. De aanvaller keek even achterom, realiseerde zich dat hij in gevaar verkeerde, maar het enige wat hij kon doen, was de arm waar hij het mes mee vasthield lostrekken uit de greep van Victor Oxleys linkerhand.


  Even hadden de mannen oogcontact. De Rus was bang, de Engelsman was moe maar vastbesloten.


  Victor Oxley ramde met zijn voorhoofd tegen het gezicht van de Russische moordenaar en bleef duwen tot het glazen raam achter het hoofd van de Rus verbrijzelde. Oxley bleef duwen zodat het hoofd van de Rus naar buiten stak en het kapotte glas waar hij op lag in zijn hals en nek sneed, door zijn huid en spierweefsels, en tussen zijn nekwervels tot het scherpe glas zijn ruggenmerg doorboorde.


  Het mes viel uit zijn hand en Oxley liet los, duwde de man die met zijn armen zwaaide van zich af en stapte achteruit weg van hem.


  De Rus zwaaide nog even met zijn armen, met zijn ogen wijd open van angst en pijn, maar toen gleed hij van de kapotte ruit en zakte in een steeds groter wordende plas bloed op de grond in elkaar. Toen de ruit helemaal verbrijzelde, viel er een regen van bebloede glasscherven op zijn dode lichaam.


  Oxley zocht steun aan de trapleuning om te voorkomen dat hij viel. Hij had het gevoel dat zijn hart bij de eerstvolgende hartslag uit zijn borst zou springen. Hij haalde diep adem en pas op dat moment hoorde hij een geluid beneden zich op de begane grond. Hij keek naar beneden en zag de man die hij een minuut geleden in het gezicht had geslagen.


  De man was er vreemd genoeg in geslaagd op te staan en stond nu een beetje te wankelen op zijn benen. Daarna haalde hij iets tevoorschijn en wees daarmee naar de grote Engelsman die op het trapportaal stond.


  Oxley hield zijn hoofd scheef en toen hij zich realiseerde dat het een pistool was, stak hij zijn handen in de lucht.


  Een pistool?


  Oxley zag dat de nekspieren van de Rus zich spanden toen hij langzaam de trekker overhaalde. Op dat moment keek Oxley even omhoog, naar een punt boven de gewapende man waar hij opeens iets had zien bewegen.


  Ryan junior verscheen op het trapportaal van de eerste verdieping en lanceerde zichzelf over het hekwerk. Hij liet zich drie meter naar beneden vallen en landde precies boven op de gewapende man net op het moment dat deze de trekker overhaalde.


  Oxley deinsde achteruit en dacht eerst dat hij was geraakt, zo luid en zo schokkend was het geluid van de inslag in het besloten trappenhuis. Hij checkte of hij bloedde of een kogelgat voelde, maar kwam opgelucht tot de conclusie dat dat er niet was.


  Nu keek hij neer op de twee mannen die om het kleine pistool vochten. Jack probeerde het wapen uit de hand van de andere man te trekken, maar de Rus smeet Jack op de grond en liet zich boven op hem vallen met het pistool tussen hen in.


  Een tweede schot ging af, maar het gevecht ging nog een paar seconden door.


  Oxley begon de trap af te lopen, hij wilde naar de mannen toe om Jack te helpen, maar tegen de tijd dat hij bij hen was, hoefde hij alleen nog maar het lichaam van de dode Rus van de nog steeds erg levende zoon van de president van de Verenigde Staten af te rollen.


  Ryan ging zitten en leunde met zijn rug tegen de muur.


  Oxley, die zich al tientallen jaren niet meer zo uitgeput had gevoeld, liet zich naast hem vallen.


  Een paar seconden lang zaten ze daar en was het enige geluid in deze kleine ruimte hun hijgende ademhaling.


  Ten slotte had Jack zijn ademhaling net voldoende onder controle om een verstaanbare vraag te mompelen: ‘Wat was dat verdomme voor onzin dat die klootzakken nooit pistolen gebruiken?’


  Oxley nam alle tijd voor zijn antwoord, eerst moest hij op adem komen. ‘Wat kan ik zeggen? Ik heb me al heel lang niet meer beziggehouden met de gewoontes van de Zeven Sterke Mannen. Mijn informatie is misschien niet helemaal accuraat meer.’


  ‘Nee.’


  Oxley keek naar de dode man die voor hem lag. Langzaam vertrok zijn bebaarde gezicht in een glimlach. ‘Verdomd als het niet waar is, Ryan. Je vecht net zoals je pa.’


  Jack keek woedend naar Oxley. ‘En wat bedoel je daar precies mee?’


  ‘Dat ik onder de indruk ben. Ik nam aan dat je rijk en lui was.’


  ‘Nogmaals, je informatie is niet accuraat.’ Ryan was opgestaan. Moeizaam trok hij Oxley ook overeind. Ryan wees naar de man die een halve verdieping hoger lag. ‘Is hij dood?’


  ‘Helemaal gaar, knul.’


  ‘Betekent dat dood?’


  Oxley zei: ‘Dat betekent dood. Hoe zit het met die mannen op de achtertrap?’


  ‘Eentje is ontsnapt, de andere is knock-out.’


  Oxley keek naar Ryan. Hij had zijn ademhaling weer voldoende onder controle om met een arrogante glimlach te zeggen: ‘Ja, nou, denk je niet dat die bewusteloze man een beetje nuttig kan zijn, voor ons, hè? Maar dat geldt natuurlijk alleen als je die niet ook hebt laten ontsnappen.’


  Ryan raapte het pistool op en liep de trap op.


  


  Een minuut later had Jack de man naar boven en in Oxleys flat gesleept. Hij was niet meer bewusteloos, maar Jack kon aan zijn ogen zien dat hij een zware hersenschudding had.


  Oxley was zelf naar boven gelopen en hij negeerde zijn oudere buurvrouw die in de gang tegen hem en Ryan stond te schreeuwen.


  Net toen de grote Engelsman zijn flat binnenliep, schreeuwde ze: ‘Ik ga de politie bellen!’


  Oxley zei: ‘Het kan me geen zak schelen wat je doet.’ En daarna smeet hij de deur dicht.


  Meteen daarna zei hij tegen Ryan: ‘Ik weet niet wat jij doet, knul, maar ik ga hier als de sodemieter vandaan.’ Hij pakte een halfvolle weekendtas van een haak bij de deur en beende naar een kleine kledingkast bij zijn bed waar hij van alles uithaalde en in de tas smeet.


  Jack had het wapen op de Rus gericht. ‘Ik breng je overal heen waar je maar naartoe wilt. Of je het leuk vindt of niet, we zitten hier nu samen in.’


  Oxley leek het niet leuk te vinden, maar hij begon het te accepteren. Met een kort knikje zei hij: ‘We kunnen deze man ergens mee naartoe nemen en dan kijken of hij met ons wil praten.’ Oxley liep naar de man toe en sloeg hem in zijn gezicht. ‘Wat vind je ervan, Ivan? Zin in een praatje?’


  De man stond te wankelen op zijn benen, hij was nog steeds niet helemaal helder.


  Jack steunde hem, keek hem aan en zei: ‘Luister. We lopen de trap af en stappen in mijn auto. En het is maar dat je het weet, maar als ik nog een paar vriendjes van je zie, schiet ik je gewoon in je verdomde kop.’


  De man keek Jack alleen maar aan. Oxley herhaalde alles wat Jack had gezegd in het Russisch en pas toen knikte de man afwezig.


  


  Jack Ryan en Victor Oxley legden de Rus die nog steeds wazig keek in de kofferbak van Ryans Mercedes en bonden zijn handen en voeten vast met een stuk rubber slang uit de tuin van Oxleys flatgebouw. Toen ze zeker wisten dat hun gevangene geen kant op kon, klapten ze de kofferbak dicht. Vlak nadat de Mercedes Corby had verlaten, stopten een paar politiewagens met sirenes en zwaailichten voor het flatgebouw van de voormalige sas-agent.


  Jack had voorgesteld om naar Londen te rijden en Oxley had daar geen bezwaar tegen gemaakt. Jack wist dat hij niet bij de dood van een paar Russische maffialeden betrokken kon zijn zonder een heleboel gedoe, maar hij besloot dat hij zou wachten tot hij terug was in Londen voordat hij Sandy, zijn vader, de politie en ieder ander die zich voor deze gebeurtenis interesseerde zou bellen. Ondertussen had hij Oxley alleen in een auto en hij wilde die tijd gebruiken om in het verleden van de man te duiken.


  Maar zijn plan mislukte. Oxley zei dat hij eerst een paar minuten nodig had om zich te ontspannen. Jack had de stad nog maar een kilometer of drie achter zich gelaten toen hij opzij keek en zag dat Oxley diep in slaap was. Jack schudde hem heen en weer. Oxley werd wel wakker, maar net lang genoeg om Jack ervan te overtuigen dat hij niet dood was. Hij zei dat Jack zijn handen thuis moest houden en hem moest laten bijkomen van alle actie, waar Jack met tegenzin mee akkoord ging.


  Ryan reed door, vergezeld door het nasale gesnurk van de Engelsman en het lawaai van de Russische moordenaar in de kofferbak.
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  Dertig jaar eerder


  West-Berlijn was dichtbevolkt, bloeiend, kosmopolitisch en goed opgeleid. Toch was het niet zozeer een stad als wel een enclave. Hoewel het deel uitmaakte van de Bundesrepublik Deutschland was de stad volledig omringd door de socialistische Deutsche Demokratische Republik. Het was een vazalstaat van de Sovjet-Unie en de twee legers, twee economieën en twee politieke systemen werden slechts door een honderd kilometer lange dubbele muur van elkaar gescheiden.


  In het oosten werd beweerd dat de Berlijnse Muur was gebouwd om te voorkomen dat de burgers van West-Berlijn het paradijs van de ddr binnenglipten. Midden jaren tachtig was er echter geen enkel redelijk denkend mens te vinden die die onzin geloofde.


  Slechts vijf straten ten noorden van de Berlijnse Muur was een reparatiebedrijf voor auto’s en motoren gevestigd. De garage nam de hele benedenverdieping in beslag van een vier verdiepingen hoog stenen gebouw op de drukke hoek van de Tegeler Strasse. Dit gebouw stond in Wedding, de voormalige Franse wijk van West-Berlijn. De garage deed goede zaken met alle bmw’s, Mercedessen, Opels en Fords die elke dag door de wijk reden.


  Op de eerste verdieping waren de kantoren van het bedrijf gevestigd en op de tweede verdieping was een grote, bijna helemaal open ruimte die werd gebruikt als een gedeelde kunstenaarsstudio. Hier huurden schilders, beeldhouwers, fotografen en houtwerkers werkbanken en vloerruimte, en werkten hier overdag en ’savonds.


  De laatste kunstenaars verlieten het gebouw meestal ver voor middernacht, maar dan bleef het gebouw bezet. Een smalle trap in een hoek van de tweede verdieping leidde naar de zolder en achter de deur boven aan die trap woonden zes mannen en vrouwen, allemaal tussen de eenentwintig en de drieëndertig, in een rustiek maar groot vierkamerappartement. Een van de bewoners was een schilderes die erin was geslaagd deze woonruimte bijna gratis te huren van de eigenaar, want deze rijke landeigenaar in dit kapitalistische Berlijn was in de jaren zestig een radicaal geweest die nog altijd geloofde in de idealen van de zes jonge bewoners van het zolderappartement.


  Alle bewoners waren lid van de raf, de Rote Armee Fraktion, een marxistisch-leninistische terroristische organisatie die in 1970 hier in Duitsland was opgericht. De raf pleegde aanslagen op de politie, personeel van de navo en rijke kapitalisten en hun bedrijven, zowel hier in Duitsland als in de omringende landen.


  Het bewakingssysteem van de bewoners van de flat boven de garage en de kunstenaarsstudio was wel gelaagd, maar niet complex. Overdag, als de garage en de studio bemand waren, letten de werknemers op of er politie aankwam en of er onbekende auto’s in de straat verschenen. ’sNachts alarmeerde een waakhond in de garage de bewoners die boven sliepen, hoewel er elke avond wel een paar keer vals alarm werd geslagen.


  Op de trap brachten ze struikeldraden aan gekoppeld aan toeters en er was altijd één bewoner die nachtdienst had. Deze zat op de bank in de gemeenschappelijke woonkamer tv te kijken met een oud Walther mpl-machinepistool op zijn of haar schoot en een pot koffie op het fornuis in de keuken.


  Voor een van de beruchtste terroristische organisaties die in de voorgaande vijftien jaar binnen Europa actief was geweest, waren dit niet bepaald indrukwekkende veiligheidsmaatregelen. Maar deze zes raf-guerilla’s stonden dan ook niet echt aan de top van de organisatie, en deze organisatie was niet bepaald in de bloei van haar bestaan.


  De raf was de afgelopen jaren niet meer in het nieuws geweest, zodat deze cel de bewaking een beetje had laten verslappen. Dit was het tijdperk van de ‘Derde Generatie’ van de Rote Armee Fraktion. Sinds de mislukte moordaanslag op navo-commandant Alexander Haig in 1979 en de mislukte aanval op luchtmachtbasis Rammstein in 1981 waren ze niet meer in verband gebracht met enige dodelijke aanslag. De media beschreven de raf als gedemoraliseerd, ongeorganiseerd en stuurloos, en de zes jonge mensen in dit appartement in Wedding leken inderdaad aan deze beschrijving te voldoen.


  


  Het was de nacht van donderdag op vrijdag, en het was iets na enen. Ulrike Reubens zat op de bank in de gemeenschappelijke woonkamer en hield zichzelf wakker met koffie, nicotine en een nieuwe vhs-videorecorder die aan de televisie was gekoppeld. Ze zat in het donker en keek naar een clandestiene videoband van Meryl Streep en Cher in Silkwood. Terwijl ze naar de korrelige beelden keek, speelde ze met de schakelaar van de selectorgroep van haar wapen; een kleine manifestatie van haar woede op de Amerikaanse regering voor hun criminele gebruik van kernwapens en hun gebrek aan zorg voor het welzijn van het proletariaat, zoals in de film werd verbeeld.


  In de twee grote slaapkamers vlakbij lagen verschillende mannen en vrouwen te slapen. Vier van hen waren leden van de raf. Een vijfde lid, Marta Scheuring, had de stad een paar dagen eerder opeens verlaten.


  Het symbool van de raf was een zwart H&K MP5-machinepistool op een rode ster, maar toch bezat geen enkele bewoner van dit appartement een MP5. Zij hadden allemaal machinepistolen of revolvers uit de jaren vijftig die veel minder geavanceerd waren dan de MP5, maar die ze wel binnen handbereik hielden als ze lagen te slapen. Vier anderen in het appartement, drie mannen en een vrouw, sliepen beneden met een lover. En hoewel deze logés wisten dat ze in gezelschap waren van een groep guerilla’s maakten ze zich geen zorgen over hun persoonlijke veiligheid, omdat deze cel van de raf hier al heel lang woonde en nog nooit door de politie was lastiggevallen.


  Toen de film Silkwood afgelopen was, keek Ulrike Reubens nog even naar de credits, stond op en liep naar de videorecorder. Ze drukte op de terugspoelknop zodat ze de film straks nog een keer kon zien. Daarna liep ze naar de keuken om nog een kop koffie in te schenken, omdat ze zeker wist dat het een lange, saaie nacht zou worden.


  


  Zes straten van het raf-safehouse aan de Ostender Strasse stond Jack Ryan in een provisorische commandopost in een ongebruikte concertzaal. Hoewel hij in gezelschap was van Nick Eastling en zijn team van MI6 en er ook nog eens minstens vijftig Duitse politieagenten en rechercheurs om hem heen stonden − die, dat wist hij zeker, lid waren van de West-Duitse geheime dienst − voelde hij zich net zoals in Zwitserland: alleen en vergeten door de mensen om hem heen.


  Eastling stond met zijn mannen aan de andere kant van de grote zaal en de Duitse autoriteiten voerden overleg met de Britten. Nadat Ryan door een paar mensen was begroet en aan een aantal was voorgesteld, werd hij door de meeste Duitsers genegeerd. Hij zat opzij op de rand van het podium te wachten tot er iets zou gebeuren.


  Het was een lange dag geweest. Ze waren om acht uur die ochtend per vliegtuig uit Zürich vertrokken en anderhalf uur later in Frankfurt geland. Daarna waren ze met een shuttle naar de Duitse hoofdstad Bonn gereden. In de Britse ambassade had Ryan een klein kantoor gekregen met een veilige telefoonlijn waarmee hij contact kon opnemen met Langley, terwijl Eastling en zijn mannen bijna de hele dag hadden vergaderd met officials van de Bundesambt für Verfassungsschutz, West-Duitslands geheime dienst, en de Bundesgrenzschutz, de Duitse federale politie.


  Om vier uur ’smiddags was het diplomatieke deel van de operatie succesvol afgerond. De Britten hadden de Duitsers kunnen overhalen een inval te doen in het safehouse van de raf in Berlijn. Het zou een volledig Duitse actie worden, maar nadat het gebouw was ingenomen, zouden Eastling en zijn collega’s van de Britse geheime dienst inzicht krijgen in alle gevonden inlichtingen.


  Vanuit Bonn belde Jack via de veilige lijn Jim Greer. Ze besloten rechter Arthur Moore te vragen contact op te nemen met de directeur van de BfV en hem formeel te vragen of ze de cia toestemming wilden geven mee te doen als getuige en adviseur. Jack had tegenover Greer zijn twijfels over de inlichtingen geuit, maar op dit moment kon Jack of de cia weinig meer doen dan meeliften.


  Ryan wist dat Eastling woedend zou worden wanneer Langley rechtstreeks contact met de West-Duitsers opnam, maar dat kon hem niets schelen. Nick Eastling had geprobeerd hem buiten het onderzoek in Zwitserland te houden en hij had zich dan ook vast voorgenomen dit in Duitsland niet te laten gebeuren.


  Om zeven uur ’savonds stapten de zes mannen van de sis en Jack Ryan in een Learjet-zakenvliegtuig naar Berlijn en om tien uur voerden ze een planningsbespreking met de Duitse autoriteiten.


  Om middernacht werden ze naar het theater gebracht, slechts een paar straten verwijderd van de plaats waar de Duitse politie geluidloos en zorgvuldig begon aan de omsingeling van de verdachte terroristen.


  Jack dronk een kop smerige koffie van een dienblad van de Duitse politie die meehielp met de operatie. Hij kreeg meteen last van zijn maag, doordat hij de hele dag nog niets had gegeten. Hij zat nog steeds op de rand van het podium toen hij hoorde dat er op straat verschillende grote voertuigen stopten. Kort daarna was het een drukte van belang in de lobby en ging de deur van de lobby open.


  Jack keek op en zag dat de schutters er waren.


  De geüniformeerde politie hier in de commandopost behandelde het tactische team met veel respect en de Duitsers in burger − Ryan nam aan dat het allemaal geheim agenten van de BfV waren of rechercheurs van de BfV − werden iets levendiger nu het moment van de inval dichterbij kwam.


  De schutters waren leden van de Duitse gsg-9 (Grenzschutzgruppe Neun), de belangrijkste Duitse anti-terreureenheid.


  Ryan telde vierentwintig man, die allemaal in het zwart gekleed waren en zware kisten bij zich hadden die ze op het grote podium neerzetten.


  gsg-9 was een relatief nieuwe organisatie, opgericht na het bloedbad tijdens de Olympische Spelen van 1972 in München. Toen was overduidelijk geworden dat West-Duitsland niet de beschikking had over de tactieken, de apparatuur en voldoende opgeleid personeel om het nieuwe fenomeen internationaal terrorisme aan te pakken. Toen een uit acht man bestaande cel terroristen van Zwarte September in München leden van het Israëlische Olympische team gijzelden, liet de Duitse politie hen met twee Huey-helikopters naar het nabijgelegen vliegveld Fürstenfeldbruck Air Base vliegen, waar ze − in elk geval volgens hun eisen − aan boord wilden stappen van een Boeing 727 die hen naar Caïro zou brengen.


  Op het vliegveld, met slechts enkele uren respijt, troffen leden van de Duitse politie voorbereidingen om de terroristen vanuit een hinderlaag aan te vallen op het moment dat deze met hun gijzelaars van de helikopters naar het vliegveld liepen.


  En voor deze taak bleken de Duitsers op een bijna lachwekkende manier niet opgewassen. Vijf politieagenten werden aangewezen als sluipschutters, hoewel geen van hen daarvoor was opgeleid. Ze kregen allemaal een geweer zonder telescoop en werden zonder radio rondom het vliegveld geposteerd, met de instructie om te wachten op een signaal om te schieten.


  Zes andere agenten werden bewapend en in de 727 geposteerd met het bevel een vuurgevecht met de terroristen aan te gaan. Maar op het moment dat de twee helikopters landden, besloten deze zes agenten zich niets van hun instructies aan te trekken en renden ze weg zonder hun commandant daarvan op de hoogte te stellen.


  Nadat de helikopters waren geland, zagen de terroristen van Zwarte September algauw dat de startbaan koud en donker was, en dat de Duitsers niet van plan waren wie dan ook waar dan ook naartoe te vliegen, en dus wisten ze dat ze in de val waren gelopen. De acht terroristen schoten snel de paar lampen uit die de Duitsers op hen hadden gericht en de sluipschutters die geen echte sluipschutters waren, moesten dus blindelings in de richting van de gijzelaars schieten.


  Het duurde uren voordat het vuurgevecht was beëindigd en toen het eindelijk zover was, lagen één politieagent, alle negen gijzelaars en bijna alle terroristen dood op het asfalt.


  Na dit debacle gaf de Duitse regering opdracht voor de oprichting van een anti-terreureenheid en binnen een paar jaar werd gsg-9 een van de allerbeste eenheden ter wereld.


  Nu, ruim tien jaar later, maakte Ryan zich toch wel zorgen over de inval van die nacht, hoewel de reputatie van het tactische team bij hem in het gebouw zeker geruststellend was, net als hun indrukwekkende vuurkracht.


  Een paar minuten nadat de in het zwart geklede paramilitairen waren binnengekomen, hadden ze de munitiekisten op het podium geopend en leeggehaald, en waren ze klaar om in actie te komen. Hun belangrijkste wapen was het 9mm-H&K MP5-machinepistool, een fantastisch wapen voor gevechten op korte afstand. Op hun heup hing een P7-pistool, ook van de Duitse firma Heckler & Koch en aan hun kogelvrije vest hingen verschillende fragmentatie-, rook- en aanvalshandgranaten.


  Jack zat al vijftien minuten te kijken terwijl gsg-9 zich klaarmaakte voor hun inval en was verbaasd toen Eastling bij hem kwam staan. Hij was nog verbaasder toen hij zag dat Eastling een kogelvrij vest over zijn mouwloze overhemd en stropdas droeg.


  Eastling gaf Jack een knipoog en zei: ‘Goed nieuws, ouwe jongen. Wij mogen meedoen aan deze actie.’


  Ryan stond op en zag toen pas dat de Engelsman een kogelvrij vest bij zich had.


  Eastling zei: ‘We blijven achter de trucks die de gewapende mannen afzetten en blijven bij de rechercheurs. We kunnen beneden wachten terwijl zij de inval doen, maar daarna mogen we met het eerste team van de BfV mee naar binnen.’


  ‘Geweldig,’ zei Jack, hoewel hij niet wist hoe geweldig dit eigenlijk was.


  ‘Geen wapens voor ons, ben ik bang.’ Eastling knipoogde weer, Ryan zag dat de adrenaline van de komende inval het gedrag van de Engelsman al beïnvloedde. ‘Persoonlijk heb ik niets met die verdomde dingen. Maar ik weet dat jij een goede schutter bent. Hoeveel terroristen heb je vorig jaar gedood?’


  Jack zei: ‘De man die op mij heeft geschoten, heeft ervoor gezorgd dat ik nooit vergeet dat ik het schieten aan de professionals moet overlaten.’


  ‘Je hebt helemaal gelijk, Ryan. We gaan pas naar boven als ze ons het all clear hebben gegeven.’
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  Nadat cia-analist Jack Ryan het kogelvrije vest over zijn overhemd en stropdas had aangetrokken, kreeg hij van bgs-rechercheur Wilhelm een radio en een jackje met in goudkleurige letters het woord polizei op de rug.


  Om één uur stapten ze in de ongemerkte auto van Wilhelm en reden naar een verduisterde metrogarage slechts twee straten van de doellocatie verwijderd. Hier stonden de mannen van gsg-9 bij hun gepantserde voertuigen te roken en verder zag Jack nog verschillende ambulances en politiewagens.


  Na een oproep via de radio’s vertrokken Wilhelm, Ryan en Eastling te voet en lieten de andere Britse geheim agenten in het theater achter. Ze passeerden agenten van de plaatselijke politie die de straten in de wijk hadden afgezet. Wilhelm bracht Ryan en Eastling naar een groep gewapende geüniformeerde agenten op een andere locatie, precies tegenover het doelgebouw. Toen ze daar aankwamen, arriveerden de mannen van gsg-9 met hun eigen voertuigen. Hun trucks reden langzaam en met gedoofde lichten door de Sprengel Strasse. De vierentwintig commando’s sprongen uit de achterbak en vormden twee rijen van twaalf man. Eén groep maakte met een loper de deur van de garage open en de andere groep gebruikte een draagbare ladder om bij de brandtrap te komen, waarna ze langzaam naar boven, naar het dak gingen. In de garage werd een blaffende hond de mond gesnoerd door een verdovingspistool, waarna het team de trap op liep naar de kantoren op de eerste verdieping.


  Nu staken Wilhelm, Ryan, Eastling en verschillende geüniformeerde politieagenten de straat over en stapten het doelgebouw binnen. Ze liepen de trap op naar de kantoren op de eerste verdieping en bleven staan in een gang vlak bij de trap naar de kunstenaarsstudio op de tweede verdieping. Vlak voor hen bleef het gsg-9-team één minuut wachten en liep vervolgens de trap op naar de tweede verdieping. Algauw waren ze in het donker niet meer te zien.


  Ryan boog zich naar Eastling en fluisterde: ‘Ze weten toch dat ze hier zijn om de terroristen te arresteren, nietwaar? We zullen de aanvallen in Zwitserland nooit met de raf in verband kunnen brengen als we straks een kamer vol lijken hebben.’


  Eastling fluisterde terug: ‘Het zou je verbazen wat een kamer vol lijken je kan vertellen.’ Hij knipoogde. ‘Rustig maar, die schutters weten hoe ze die guerrilla’s alle kans moeten geven zich vreedzaam over te geven.’ Hij stak een hand op. ‘Maar als de slechteriken besluiten dat ze al schietend willen ontsnappen, doden deze Duitse commando’s natuurlijk alles wat beweegt. Zo gaat dat nu eenmaal.’


  


  Het gsg-9-team liep de trap op naar de tweede verdieping. Toen ze de studio binnenkwamen, zagen ze dat het een bijna volledig open ruimte was op een paar afgescheiden ruimtes na. Ze zagen overal planken vol verf, verrijdbare karren met kunstbenodigdheden en ezels met half voltooide schilderijen. Door de grote ramen in alle vier de muren viel het licht van de maan en de lantaarnpalen naar binnen, zodat de Duitse commando’s zonder hun zaklamp te gebruiken naar de smalle trap naar de zolderverdieping konden lopen. Veel ramen stonden open, zodat het koud en tochtig was in het vertrek.


  Toen ze halverwege de studio waren, kwam er bericht van de leider van het team dat via de brandtrap naar het dak was gegaan: ‘Mannschaft Eins, fertig.’ Team Eén, klaar.


  De teamleider hier in de studio antwoordde fluisterend: ‘Verstanden.’ Begrepen.


  Onder aan de trap keek de teamleider in het donker omhoog. De deur boven aan de trap stond open en hij zag een flakkerende gloed, alsof er boven een tv aanstond.


  Hij draaide zich om naar zijn team en wilde met een handgebaar te kennen geven dat ze zich moesten klaarmaken om boven in de aanval te gaan. Maar net toen hij zijn arm hief, tolde hij naar rechts en viel, tegen een rolwagentje vol kunstbenodigdheden.


  Het geluid van zijn val in de grote, bijna lege ruimte klonk als een kleine bom die ontplofte. Mannen lieten zich op hun kniestukken zakken en scanden het vertrek met de sterke lichten op de loop van hun geweer.


  De mannen die het dichtst bij hun leider hadden gestaan renden naar hem toe en zagen dat hij was beschoten. Hij lag op zijn buik onder aan de trap. Ze namen aan dat de kogel vanuit de flat boven was afgevuurd en twee mannen schoten met hun MP5’s naar boven om de dreiging af te weren, terwijl anderen hun leider uit het schootsveld sleepten.


  


  Ulrike Reubens sprong van de bank toen ze hoorde dat er iets tegen de rolkarretjes beneden viel. Dit was niet een van de ratten die haar ’snachts weleens angst aanjoegen, daar was het geluid veel te hard voor. Niemand had haar verteld dat een van de huurders van de studio vanavond nog lang zou doorwerken.


  Ulrike liep net naar de keuken toen het geweervuur in het trappenhuis voor haar losbarstte. Verbaasd sprong ze achteruit, slaakte een kreet en greep naar de mpl die aan haar schouder hing.


  Op de trap begon een hoorn te toeteren, wat betekende dat iemand die de trap op liep de struikeldraad had aangeraakt. Ze hief haar wapen net op het moment dat ze in een fel licht werd gehuld.


  


  De eerste man in de deuropening schoot op het gewapende subject voor zich, en doorzeefde de vrouw met acht 9mm-kogels. Ze viel op de grond voordat ze zelfs maar één schot had kunnen lossen.


  Jack Ryan had verwacht dat de inname van het safehouse van de raf zou beginnen met de gedempte geluiden van ontploffende granaten, twee verdiepingen hoger dan hij was. In plaats daarvan werd de stilte in de donkere hal waar hij stond te wachten verstoord doordat met verschillende automatische wapens werd geschoten, vlak boven de plaats waar hij in elkaar was gedoken. Direct kraakten politieradio’s en weerklonk het geschreeuw van de mannen in de studio door het trappenhuis.


  Ryan en de mannen om hem heen drukten zich instinctief nog platter tegen de grond. Wilhelm draaide zich om naar Ryan en Eastling. Het leek alsof hij zich afvroeg of hij hen mee naar beneden moest nemen, omdat het gevecht dichterbij was losgebarsten dan hij had verwacht.


  Nu hoorden ze geschreeuw op de trappen voor zich en werd er boven nog meer geschoten. Mannen schreeuwden door de radio. Eastling vroeg aan Wilhelm: ‘Wat gebeurt er?’


  De man van de Bundesgrenzschutz zei tegen Ryan en Eastling: ‘De teamleider op de tweede verdieping is neergeschoten!’


  ‘Op de tweede verdieping?’


  Ryan hoorde de commotie van de schreeuwende mannen in het trappenhuis en hij zag flitsen van de grote lichten op de loop van hun H&K’s terwijl ze de trap af kwamen. Daarna verscheen er een groep van gsg-9 in de gang. Eerst dacht Ryan dat de beide teams zich terugtrokken, maar een paar seconden later zag hij dat ze iets zwaars bij zich hadden dat ze moeizaam in de smalle gang verplaatsten. Hun geweren en andere spullen raakten met elkaar verward, en ze hadden grote moeite om dat wat ze bij zich hadden te verplaatsen.


  Hij wist dat dit de gewonde teamleider was.


  Ze schreeuwden in het Duits toen ze Ryan en Eastling passeerden die aan de kant gingen. Ryan ving een glimp op van de leider die door drie van zijn mannen werd gedragen. Hij was helemaal slap en leek dood te zijn.


  De mannen liepen de gang door en daarna de trap af naar de begane grond.


  Boven hen hoorden ze weer een luide knal, als van een handgranaat. Ryan had dit geluid in het Marine Corps vaak genoeg gehoord om het geluid te kunnen herkennen. Stukjes pleisterkalk van het plafond van de eerste verdieping vielen op Ryan, Eastling en Wilhelm, en op de geüniformeerde agenten van de Landespolizei die bij hen waren.


  Uit de walkietalkies rondom Jack kwamen kreten en bevelen. Hij verstond er niets van, maar hij had de indruk dat er iets heel erg verkeerd was gegaan en dat de situatie boven in een enorme chaos was uitgemond.


  Een paar seconden later verscheen er een andere groep in het zwart geklede mannen in het trappenhuis. Zij hadden een gewonde man bij zich. In het licht van de zaklampen zag Ryan het natte bloed op de kleding van de man.


  Jack drukte zich tegen de muur om hen voorbij te laten, maar de mannen hadden grote moeite met het enorme gewicht van de gewonde man.


  Ryan rende naar de mannen toe, greep de gewonde man onder zijn oksels en sleepte hem door de gang. De laarzen van de commando maakten een slepend geluid op de linoleum vloer. Ryan werd niet gehinderd door wapens en munitie zoals de Duitse paramilitairen, en dus kon hij zich iets beter en sneller bewegen dan de anderen. Hij schreeuwde tegen de mannen dat ze weer naar boven moesten gaan.


  Of ze hem nu wel of niet verstonden, ze wisten heel goed dat hun collega’s boven in gevaar waren. Daarom draaiden ze zich om en liepen terug naar het felle vuurgevecht terwijl ze hun wapens herlaadden.


  ‘Nick!’ riep Jack. ‘Help me!’


  Eastling kwam naar hem toe en pakte de benen van de gewonde man. Samen slaagden ze erin hem naar beneden te dragen. Hij leefde nog, maar was kennelijk in zijn gezicht geschoten. Zijn MP5 hing aan een riem om zijn hals, en zijn vest vol magazijnen en granaten was voor zijn borst gebonden.


  Nick en Jack worstelden met het gewicht van de man tot ze weer in de garage waren. Daar kwamen twee ziekenbroeders met een brancard naar hen toe. De vier mannen legden de gewonde man met moeite op de brancard. De ene ziekenbroeder zei iets tegen Ryan. Hij verstond het niet, maar hij dacht dat de man hem vroeg of hij de MP5 weg wilde halen en dus maakte hij de riem los en pakte het geweer.


  Ryan liep met de gewonde man en de ziekenbroeders mee naar de ambulance buiten, maar Eastling ging weer naar boven. Onderweg kwam hij een derde man tegen met een kogelwond in zijn arm die werd ondersteund door een geüniformeerde politieagent.


  De ambulance reed snel weg en Jack bleef op straat staan terwijl boven hem in het appartement schoten klonken. Hij zag nog meer wachtende ambulances en politieagenten die met hun wapen in de aanslag op straat stonden. Iedereen keek omhoog, naar de lichtflitsen achter de ramen. Jack wist niet aan wie hij het machinepistool moest geven en hing hem dus maar over zijn schouder tot hij hem aan Wilhelm kon overhandigen.


  Hij zag een paar geüniformeerde agenten die aan de noordkant van het gebouw de brandtrap opklommen. Ze hadden kennelijk opdracht gekregen te helpen met het vuurgevecht dat veel langer duurde dan iedereen had verwacht.


  Ryan rende terug naar de ingang van de garage, maar die werd geblokkeerd door een team ziekenbroeders met een brancard die de man met de schouderwond erop tilden. Ryan wilde terug naar zijn positie op de eerste verdieping en rende om het gebouw heen naar de hal, waar hij twee minuten eerder was geweest. Hij dacht dat hij gewoon achter de agenten aan naar de eerste verdieping kon klimmen en daarna terug kon lopen naar de gang waar hij een paar minuten eerder nog was geweest. Met drie treden tegelijk klom hij de metalen brandtrap op en wilde naar het raam in de gang op de eerste verdieping gaan. Op dat moment hoorde hij een hoge fluittoon en voelde een druk vlak voor zijn gezicht. Even later vlogen een halve meter voor hem stukken stenen van het gebouw af. Door het kabaal en de druk verloor hij zijn evenwicht en viel plat op het natte metaal.


  Zelfs nog voordat hij op het koude, natte metaal terechtkwam, wist hij dat iemand op hem had geschoten en door het geluid wist hij ook dat het niet iemand was die zich boven hem bevond en naar beneden schoot. Hij keek naar rechts. Aan de overkant van de straat stond een gebouw van vier verdiepingen, waar in een paar kamers het licht brandde. Jack drukte zich zo plat mogelijk op het platform van de brandtrap en keek om zich heen of hij kon zien waar het schot vandaan was gekomen.


  Maar naast het gebouw aan de overkant stond nog een gebouw. En omdat Jack zich in een gebouw op de straathoek bevond, was zijn positie dus vanuit elk raam tot twee straten verderop te zien.


  Er waren verdomd veel ramen die hij moest checken en hij had geen idee waar het schot vandaan was gekomen.


  Hij hield op met rondkijken. Hij realiseerde zich dat geen enkele sluipschutter vanuit een verlichte kamer zou schieten, en dus keek hij naar de donkere ramen. Even later realiseerde hij zich dat hij een openstaand raam moest zoeken, waardoor de mogelijke locaties zelfs nog verder werden beperkt.


  Zou het dat raam kunnen zijn?


  Zijn aandacht werd getrokken door een lichtflits in een hoekraam op de vierde verdieping, vlak naast de plaats waar hij naar keek. Dat raam was minstens vijfenzeventig meter bij hem vandaan, precies tussen twee zijstraten. Jack hoorde geen kogel voorbijkomen en daaruit maakte hij op dat de schutter een geluiddemper gebruikte en, nog belangrijker voor hem, op iemand anders schoot.


  Jack haalde met moeite de walkietalkie uit de zak van zijn jasje. Hij wist niet hoeveel van de agenten hier Engels spraken, maar dat kon hem nu niet veel schelen. ‘Sniper! Buiten, vierde verdieping van het grijze gebouw verderop in de straat! Tweede raam van de hoek!’


  Iemand schreeuwde een antwoord: ‘Wer spricht denn?’ Wie is dat?


  Ryan begreep het niet, herhaalde zijn bericht, kroop naar het openstaande raam en dook naar binnen. Hij had niet gehoord dat er weer op hem was geschoten, maar met al die herrie om zich heen kon hij daar niet zeker van zijn.
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  In de woonkamer van het vierkamerappartement op de bovenste verdieping van het gebouw waren de paramilitairen van gsg-9 tot de conclusie gekomen dat ze werden beschoten door de ramen aan de zuidkant van het gebouw. Nadat twee van hen daar waren neergeschoten, dachten ze eerst dat de raf-leden in een van de achterste slaapkamers door de gipswanden heen schoten. Inderdaad, in het licht op hun wapens zagen ze gaten in de muur en ze voelden kogels en stukken pleisterwerk langs hen heen suizen. gsg-9 schoot dus terug, magazijn na magazijn volautomatisch vuur, in de richting van de bedreigingen in de slaapkamers.


  Pas toen de derde man in de woonkamer werd geveld door een schot in de achterkant van zijn rechterschouder en voorover op een tafel viel die midden in het vertrek stond, bleek dat ze niet alleen van voren, maar ook van achteren werden beschoten.


  Op dat moment riep iemand via de radio ‘Sniper!’ en zei daarna nog meer in het Engels. Sniper was een universeel woord voor deze federale paramilitairen, iedereen kende de term, en dus, ook al verstonden ze de rest van het bericht niet, keken verschillende mannen naar rechts en zagen dat er nog meer ruiten sneuvelden doordat er weer een kogel de woonkamer binnenvloog.


  De mannen van gsg-9 lieten zich allemaal op de grond vallen.


  


  Ryan schreeuwde tegen de geüniformeerde agenten aan het andere eind van de gang dat ze naar hem bij het raam moesten komen, maar ze konden hem niet horen boven het lawaai uit van het constante schieten boven hen. Gefrustreerd keek hij weer naar buiten en zag beweging in de donkere kamer waar hij eerder die lichtflits had gezien.


  Zonder te denken aan de consequenties wanneer hij zou schieten in de nabijheid van letterlijk tientallen gewapende mannen, richtte Jack de MP5 op het open raam. Hij had niet vaak met een MP5 geschoten. Bij de mariniers had hij daar niet mee gewerkt, maar hij had weleens vaker met dit wapen geschoten en wist dat het volkomen ongeschikt was om een sluipschutter vijfenzeventig meter verderop uit te schakelen.


  Jack hield zijn adem in om te voorkomen dat hij bewoog en haalde de trekker over.


  Niets.


  Snel keek hij weer naar het geweer, zag dat de veiligheidspal op de ‘S’ stond voor sicher − veilig − en zette de trekkergroep op één schot.


  Hij richtte weer en zag, net toen hij zijn vinger weer op de trekker legde, de flits van een nieuw schot uit de kamer vijfenzeventig meter verderop komen. In de lichtflits die een kwart seconde duurde zag Ryan een bed en een man die zich achter in de kamer achter dat bed had verschanst met een geweer dat hij op Jacks gebouw richtte. Het wapen had een vizier en een tweepoot, maar verder kon hij niets zien van de schutter of zijn wapen voordat het weer donker werd in de kamer.


  Jack verplaatste de loop een beetje, concentreerde zich op de plaats waar hij de man had gezien, hield zijn adem weer in en haalde de trekker over.


  De kleine H&K sloeg terug tegen zijn schouder toen hij een kogel afvuurde. Jack schoot nog een keer en toen een derde keer. Hij had geen idee of hij de sluipschutter raakte of niet, maar hij hoopte dat hij de schutter in elk geval zou dwingen op de vlucht te slaan.


  Na het derde schot liet Ryan zich op de grond vallen. Hij wilde niet te veel risico nemen tegenover een man met een telescoopvizier.


  Twee politieagenten renden naar Ryan toe en hij schreeuwde tegen hen dat ze moesten gaan liggen. Ze waren zo verstandig te doen wat de Amerikaan zei. Ze doken op de grond en kropen naar hem toe, en schreeuwden tegen hem met hun pistool in de hand.


  Een van de mannen tilde zijn hoofd op om door het raam te kijken, maar Jack greep hem bij zijn mouw en trok hem ruw naar beneden. Hij wist niet of de sluipschutter nog actief was, maar als dat inderdaad zo was, keek hij nu natuurlijk naar dit raam waar de kogels vandaan waren gekomen.


  Door de volkomen vanzelfsprekende houding van de Amerikaan begrepen de twee agenten van de Duitse Landespolizei dat ze misschien maar beter door konden kruipen naar een ander raam, voordat ze weer naar buiten keken. Ze gebruikten hun radio’s en stuurden een paar agenten die beneden stonden naar het gebouw dat de Amerikaan had beschreven. Ook gaven ze de agenten bij de wegversperringen opdracht op te letten of de sluipschutter misschien zou proberen te ontsnappen.


  Daarna namen ze de Amerikaan zijn wapen af. Ze hadden geen idee hoe hij aan dat geweer was gekomen.


  


  Het vuurgevecht in de West-Berlijnse wijk Wedding duurde niet meer dan zes minuten, maar voor Ryan leek het een eeuwigheid. Toen de mannen van gsg-9 boven eindelijk het sein veilig gaven, bleef iedereen nog een paar minuten plat op de grond liggen tot de politieagenten die de positie van de sluipschutter onderzochten meldden dat het gebied veilig was.


  Jack lag nog steeds op de grond in de gang toen Wilhelm een paar minuten later naar hem toe liep. ‘We hebben de locatie van de sluipschutter gevonden, aan de overkant.’


  Jack stond snel op.


  ‘Er ligt wat bloed op de vloerbedekking en er zitten drie kogelgaten in de muur. Jij hebt iemand in die kamer geraakt, maar kennelijk is die er toch in geslaagd met wapen en al te ontsnappen.’


  Wilhelm stak zijn hand uit en gaf Ryan een hand. ‘Danke schön, Herr Ryan.’


  ‘Graag gedaan,’ zei Ryan, terwijl hij nog steeds probeerde alles te reconstrueren. ‘Hoe wist de raf dat ze daar een sluipschutter moesten neerzetten? Wisten ze dat we de flat zouden raken?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Hebben ze zoiets al eens eerder gedaan?’


  ‘Nein. Zeker niet. Vannacht zijn er twee man van gsg-9 en één van de Landespolizei gedood. Drie man van gsg-9 en drie man van de Landespolizei zijn gewond geraakt. Zoveel verliezen hebben we nooit eerder geleden tegen de raf.’


  Pas een paar minuten later mochten Eastling en Ryan naar het appartement op de derde verdieping. Toen ze door de studio naar de trap liepen, kwamen ze langs een lichtgewonde commando die eerste hulp kreeg van zijn teamgenoten. Overal in het vertrek zagen ze bloed, kogelgaten en glasscherven.


  Boven zochten de Duitsers in het felle licht op hun wapens naar het lichtknopje. Ze ontdekten er eentje bij de deur, maar de plafondlamp was tijdens het vuurgevecht kapotgeschoten of opgeblazen door een granaat. Eastling deed een lamp in de keuken aan en bescheen hiermee de woonkamer, waardoor overal lange schaduwen op vielen.


  Ryan zwaaide met zijn handen om de rook weg te wapperen en kon toen pas goed om zich heen kijken.


  Het eerste lichaam dat hij zag was van een jonge vrouw. Ze lag drie meter bij het trapgat vandaan, op haar rug en vervormd door de kogelwonden in haar bovenlichaam en haar hoofd. Ze zag er spookachtig uit in het vage licht. Een paar meter bij haar vandaan lag een automatisch wapen. Jack dacht dat het haar wapen misschien was en dat de commando’s toen ze de kamer innamen hem bij haar vandaan hadden geschopt.


  Hij liep achter een paar mannen met zaklampen aan door een gang naar de slaapkamers en zag nog eens acht lichamen. Vier hadden nog steeds een wapen in de hand of hun wapen lag vlak bij hen, en bij vier anderen was dat niet het geval. De muren van een van de slaapkamers zaten zo vol kogelgaten dat je je hand erdoorheen kon steken naar de woonkamer. Ryan begreep dat de beide partijen elkaar tijdens dit vuurgevecht vaak niet eens hadden gezien. Hij keek naar Eastling. ‘Geen overlevenden bij de raf?’


  Eastling schudde teleurgesteld zijn hoofd. ‘Niet een.’


  ‘Shit.’


  Alle doden werden gefotografeerd waar ze lagen en daarna naast elkaar op de vloer in de woonkamer gelegd. Ondertussen begon de politie al aan het onderzoek.


  Jack en Nick keken zelf ook een beetje rond, maar een paar minuten later begonnen de radio’s te piepen. ‘Herr Eastling? Herr Ryan? Kunnen jullie naar de achterste slaapkamer komen?’


  Eastling en Ryan liepen naar de achterste slaapkamer. Hier waren geen lijken gevonden, zodat ze dit vertrek in eerste instantie hadden genegeerd, maar nu Ryan de kamer binnenstapte en om zich heen keek, begreep hij waarom hij en Eastling hier naartoe waren geroepen. Op een kaptafeltje lagen twee foto’s, ze waren kapot en een zat nu vol kogelgaten, maar de jonge vrouw op deze foto was dezelfde als op de foto in het paspoort van Marta Scheuring.


  ‘Scheurings kamer,’ zei een van de BfV-mannen.


  De kamer van drie bij drie meter werd al doorzocht. Er was niet veel om te doorzoeken, alleen een bed, een paar tafeltjes, een stapel kleren in een mand in de hoek en een kleine kast vol jassen en andere kleren.


  Even later ontdekten de BfV-mannen een holle ruimte onder een paar losse vloerplanken onder het bed. Een BfV-onderzoeker haalde er een aluminium diplomatenkoffertje uit. Het was beveiligd met een eenvoudige driecijfercombinatie, maar de Duitser legde hem op het bed en maakte het slot open met een klein slothaakje, terwijl Ryan en Eastling over zijn schouder meekeken.


  In het koffertje zaten verschillende aantekenboekjes en dossiermappen. De rechercheur scheen ten behoeve van de Engelsman en de Amerikaan even met zijn zaklamp op de inhoud.


  ‘Goeiendag!’ zei Eastling toen hij zag wat het was.


  Ryan boog zich naar voren en verplaatste de zaklamp naar een paar foto’s.


  Het eerste wat Ryan zag was een zwart-witfoto van Tobias Gabler, de eerste bankier die in Zug was gedood. De foto leek van een afstand te zijn genomen, maar het was onmiskenbaar dezelfde man die Ryan had gezien in het dossier over Gablers moord. Eronder lag een foto van Marcus Wetzel. Ryan wist niet hoe Morningstar eruitzag, maar op de foto zat een wit etiket waarop Marcus Wetzels naam was getypt.


  Daaronder lag de plattegrond van Zug, Zwitserland.


  Verder zat in het koffertje een wit vel papier met een getypte boodschap erop. Boven aan de pagina stond het logo van de raf: een H&K-geweer op een rode ster, met daarboven in witte letter de letters raf.


  De Duitser zei: ‘Dit is een communiqué. Het lijkt officieel, ik heb deze al vaker gezien.’


  ‘Zou u het voor ons willen vertalen?’ vroeg Eastling.


  ‘Ja hoor. Hier staat: “De aard van deze aanvallen spreekt de taal van reactie. Wij in de Rote Armee Fraktion zullen niet toestaan dat degenen die handelen in het illegale geld dat de oorlogen tegen de inwoners van Midden-Amerika en Afrika mogelijk maakt in vrijheid en vrede leven. Wij zullen onze solidariteit laten zien met de guerrilla’s van de wereld en vechten tegen de bankiers die profiteren van de illegale oorlogen in naam van het mislukte kapitalistische systeem.”’


  Toen hij klaar was met voorlezen, draaide de BfV-man zich om naar Ryan en Eastling. ‘Het gaat verder. Er staat dat Tobias Gabler en Marcus Wetzel zijn gedood, omdat ze op de voorgrond tredende bankiers waren die bemoeienis hadden met de bankrekeningen van Duitse industriëlen.’


  Ryan vroeg: ‘Is dit echt, volgens u?’


  De Duitser haalde zijn schouders op. ‘Dit líjkt echt.’


  ‘Maar?’


  ‘Maar Herr Wetzel is al meer dan vierentwintig uur geleden gedood. Herr Gabler een paar dagen eerder. Normaal gesproken zou dit allang zijn verspreid. Ik begrijp niet waarom dat nu niet is gebeurd.’


  Eastling zei: ‘Misschien was het de bedoeling dat Scheuring dit zelf verspreidde, maar heeft ze daar de kans niet voor gekregen doordat ze in Zwitserland is verbrand.’


  De BfV-agent schudde zijn hoofd. ‘Als dit een echte raf-operatie was, zou iemand van hun propagandavleugel dit naar de pers hebben gestuurd en niet degene die de bom heeft geplaatst.’


  De Duitser besprak het communiqué met een paar van zijn collega’s, zodat Jack en Nick naar de gang liepen.


  Ryan zei: ‘Allemaal keurig in één pakketje.’


  Eastling dacht kennelijk hetzelfde. Hij wist niet goed wat hij moest zeggen, maar zei ten slotte: ‘Het ziet er verdacht gemakkelijk voor ons uit, dat geef ik toe.’


  Ryan zei: ‘Dit is een van de beste valse bewijzen die ik ooit heb gezien.’


  De Engelse contraspionageman leek zich te herstellen. Hij bleef staan in de smalle donkere gang en vroeg aan Jack: ‘Heb je zoiets weleens eerder gezien?’


  Ryan moest toegeven dat dit niet zo was. Hij was geen rechercheur, maar wel een uitstekende analist die allerlei soorten misinformatie van de tegenstanders onder ogen had gehad. En deze ‘bewijzen’ waren volgens Jack Ryan zo vals als maar kon.


  Ze liepen terug naar de woonkamer en keken naar de lijken. De rechercheurs probeerden de gezichten te matchen met foto’s van bekende raf-leden. Tot nu toe hadden ze vijf van de doden geïdentificeerd, maar ze hadden geen informatie over de andere vier. Een van de rechercheurs stuurde zijn partners naar de slaapkamers. Zij moesten op zoek naar portemonnees en portefeuilles om uit te zoeken wie het waren.


  Toen Jack en Nick naar de lichamen stonden te kijken die naast elkaar op de grond in de woonkamer lagen, vroeg Jack: ‘Deze mensen, en die ene vent twee straten verderop, zijn die erin geslaagd om negen agenten en commando’s neer te schieten? Dat weiger ik te geloven.’


  Eastling schudde zijn hoofd. ‘Ze zijn in de een of andere val gelopen. Misschien een lek bij de Duitse geheime dienst.’


  ‘Er is nog een andere mogelijkheid.’


  ‘Welke dan?’


  Jack zei: ‘Denk daar maar eens over na. Stel dat het de Russen waren? Als de raf de schuld krijgt van wat er in Zwitserland is gebeurd, zouden de Russen er wel voor zorgen dat niemand van die cel wordt gearresteerd en zijn onschuld kan bewijzen. Hoe kun je beter regelen dat niemand met de politie praat dan door de arrestatie in een vuurgevecht te laten uitlopen? Het enige wat je daarvoor nodig hebt, is een schutter die zicht heeft op de locatie. Zodra de Duitse commando’s hier binnenkwamen, is ervoor gezorgd dat er bij de raf niemand in leven bleef die zijn onschuld kon bewijzen.’


  Eastling zuchtte, maar Ryan zag duidelijk dat hij nu al veel minder zeker was van zijn zaak dan voordat het diplomatenkoffertje was gevonden. ‘Je hebt alleen maar vermoedens. We weten niet wie die sluipschutter was. Dat kan heel goed een schutter van de raf zijn geweest die hoorde schieten en besloot om vanaf die locatie terug te vechten.’


  Jack schudde zijn hoofd. Hij kon niets bewijzen, maar hij wist instinctief dat hij en Eastling het moesten opnemen tegen een macht die veel groter en veel sterker was dan een Duitse linksgeoriënteerde terroristische cel.
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  Het heden


  Jack Ryan junior en Victor Oxley reden iets voor vijf uur ’smiddags Londen binnen. Ryan wist natuurlijk dat het stom zou zijn om naar zijn appartement te gaan en nam een kamer in een motel aan de Welles­ley Road in Croydon. Oxley had dit motel aanbevolen; hij zei dat hij af en toe naar Londen ging en hier dan logeerde. Hij had ook gezegd dat dit een afgelegen en geschikte plek was waar niemand vragen stelde en dat was precies wat hij in de huidige situatie kon gebruiken.


  Onderweg moesten ze een keer stoppen. Jack was moe geworden van Oxleys tegenwerking en stopte op de parkeerplaats van een supermarkt. Hij haalde een paar bankbiljetten uit zijn portefeuille, gaf ze aan de voormalige spion, die naar binnen ging en tien minuten later terugkwam met twee zakken boodschappen.


  Daarna reden ze weer verder naar het motel en ontdekte Jack dat Oxley een fles Ierse whisky, cola en bier had gekocht. Verder koek en worststokjes die volgens Jack even oud leken als Oxley zelf.


  Zoals Jack al had verwacht toen Oxley het motel beschreef, was het motel een vervallen bende. Hij zag bladderende verf, brandvlekken op de vloerbedekking en schimmel aan de muren, maar onder elke kamer was een garage voor één auto, zodat degene die hier logeerde zijn auto kon verbergen.


  Ze reden hun garage binnen en deden de deur op slot. Daarna haalden Jack en Victor de Russische crimineel uit de kofferbak van de Mercedes. Victor trok het jasje van de man over zijn hoofd zodat hij niets kon zien en daarna namen ze hem via de trap in de garage mee naar de hotelkamer.


  De badkamer was klein en smerig, maar een uitstekende plek om een Russische crimineel een tijdje te stallen. De waterleidingen waren niet weggewerkt in de muren, zodat Oxley de man geroutineerd met de handen op de rug vastbond en wel zo dat hij zich maar een heel klein beetje kon bewegen zonder zichzelf een ontzettende pijn in zijn schouders te bezorgen. Daarna pakte Oxley een hoofdkussen met een verdachte vlek van het bed, haalde het kussen uit de sloop en trok de sloop over het hoofd van de man.


  Nadat ze de Rus in de badkamer hadden opgesloten, zette Jack de tv in de hotelkamer aan. Hij en de negenenvijftigjarige Brit liepen een balkonnetje op dat uitkeek op een drukke zesbaansweg.


  Oxley was kwaad omdat er in de motelkamer geen glas was dat hij kon gebruiken, maar hij bedacht een noodoplossing: hij nam een paar grote slokken uit de fles cola en schonk de fles daarna tot de hals vol met Ierse whisky. Ze gingen op goedkope aluminium stoeltjes op het balkon zitten.


  Jack zat een paar minuten naar de drinkende en etende Oxley te kijken. Zijn geduld werd ongelofelijk op de proef gesteld, maar hij dacht dat hoe verzadigder en verdoofder de Engelse ex-spion was, hoe meer hij misschien zou vertellen. Ten slotte zei hij: ‘Oké, Oxley. Ik wil die klootzak in de badkamer verhoren, maar eerst wil ik een paar antwoorden van jou. Wil je praten?’


  De Engelsman leek ontspannen en Jack was ervan overtuigd dat dit alles te maken had met de grote hoeveelheid whisky in zijn cola. Hij haalde zijn schouders op en zei: ‘Ten eerste moet je me Ox noemen. Ten tweede moet je dit weten: ik zou het liefst helemaal niet met je praten, maar ik zit er ook niet op te wachten om de rest van mijn leven door gewapende Russische boeven achterna gezeten te worden en dus ben ik bereid met je samen te werken tot dit allemaal achter de rug is. Ondanks dat blijft het zo dat er dingen zijn die ik kan vertellen en dat er dingen zijn die ik met me mee in het graf zal nemen.’


  Jack maakte een biertje open en nam een slok. ‘Prima. Laten we met iets gemakkelijks beginnen. Wanneer ben je uit Rusland teruggekomen?’


  Na een korte stilte zei Oxley: ‘Ik ben ongeveer twintig jaar geleden uit het moederland teruggekomen.’


  ‘Wat heb je de afgelopen twintig jaar gedaan? Kun je daar over praten?’


  ‘Van alles. Gerentenierd, vooral.’


  ‘Werkloos?’


  ‘Soms een uitkering, knul. Deed zoveel ik kon.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar niet veel meer.’


  Nu stelde Ox een vraag. ‘Hoe komt het dat de zoon van de verdomde Amerikaanse president iets van mij afweet?’


  Jack zei: ‘Mijn vader wilde iets weten over Bedrock en hij dacht dat Sir Basil Charleston daar wel iets meer van zou weten. Ik was hier toch en dus ben ik naar hem toe gegaan met die vraag. Basil vertelde me dat jij Bedrock was. En daarna heb ik je opgespoord, via sas-contacten.’


  ‘Goeie ouwe Basil.’


  ‘Hij denkt dat jij hem dood wilt hebben.’


  Oxley hield zijn hoofd scheef. ‘Is dat zo?’ Oxley schudde zijn hoofd en grinnikte. ‘Nee, hoor. Charleston had niets te maken met die vieze spelletjes waar ik bij betrokken was. Ouwe Basil heeft niets voor me gedaan, maar ik kan ook niet zeggen dat hij in- en inslecht is.’


  ‘Hij zei dat je achter het IJzeren Gordijn hebt geopereerd. Dat het leek alsof je daar vandaan kwam.’


  ‘Mijn moeder kwam uit Omsk, in Siberië. Ze ging met haar ouders naar Berlijn, nog voor de muur. Ze leerde een Britse legerofficier kennen en zij verhuisden naar Groot-Brittannië. Ze gingen in Portsmouth wonen, mijn vader werd visser en was niet vaak thuis. Mijn moeder werd lid van de plaatselijke Russische immigrantengemeenschap, zodat ik in mijn jeugd thuis vaker Russisch sprak dan Engels.’


  Oxley nam een slok uit zijn fles. ‘En waarom was je pa in vredesnaam geïnteresseerd in een oud verhaal zoals dat van Bedrock?’


  Jack had de fotokopie van de paspoortpagina uit het Zwitserse politierapport meegenomen, haalde hem uit zijn zak en gaf hem aan Oxley.


  Oxley keek er even naar, maar zocht in zijn zak, rommelde er even in en haalde er een leesbril uit. Die zette hij op en hij keek toen weer naar de kopie. ‘Dat is Duits, verdomme!’


  ‘Ja. Maar je codenaam is er eerst met potlood bij geschreven en daarna heeft iemand hem uitgegumd. Naast een verslag van de Zwitserse politie over een man die was aangehouden na een bomaanslag op een restaurant in Rotkreuz, Zwitserland.’


  Oxley knikte heel langzaam, bijna onmerkbaar.


  ‘Je herinnert je dat dus.’


  Oxley staarde voor zich uit, alsof hij aan iets uit het verre verleden dacht. ‘Ik had opdracht gekregen in het oosten een gerucht uit te zoeken over een moordenaar die de kgb Zenith noemde.’


  Jack vroeg zich af of Basil had gelogen toen hij zei dat Bedrock niets te maken had met Zenith, of dat hij het gewoon vergeten was. Ryan zei: ‘Zenith was in West-Europa. Waarom ging je dan naar Oost-Europa?’


  ‘De eerste geruchten over Zenith kwamen van de Tsjecho-Slowaken. Twee van hun onderzoekers die in Praag met een zaak bezig waren, werden drijvend op hun buik in de rivier de Vltava gevonden. Een Rus die daar in de buurt in een hotel had gelogeerd, verdween gehaast zonder zijn rekening te betalen. Toen de kamer van deze man werd doorzocht, vonden ze zijn bagage. Daarin zat een codeboek van de kgb met een tekst op de binnenflap. De Tsjecho-Slowaken konden die code in zoverre ontcijferen dat ze het woord begrepen. Zenith. Of dat de codenaam van de Russen was voor de eigenaar van het boek wist niemand, maar de naam Zenith bleef toch hangen.


  De Tsjecho-Slowaken gingen naar de kgb, maar de Russen zeiden dat ze niets wisten van iemand die Zenith heette, en gaven ook niet toe dat ze bezig waren met een operatie in Praag.’


  Jack zei: ‘Ja, maar de kgb loog heel vaak.’


  ‘Klopt,’ zei Oxley, ‘en ik ben ervan overtuigd dat de politie in Praag dat ook dacht, maar opeens leken de achterafstraten van het Wenceslas Plein op een kgb-bijeenkomst. Het regende Russische spionnen in de stad en die waren allemaal op jacht naar die Zenith.’


  ‘En dat hoorde Groot-Brittannië van een bron in Praag?’


  ‘MI5 kreeg de wind, vraag me niet hoe. Voordat het allemaal voorbij was, moordde hij nog twee keer in Tsjecho-Slowakije en vier keer in Hongarije.’


  ‘Allemaal geheim agenten?’


  ‘Nee. In Boedapest vermoordde hij werknemers van de Staatsbank van Hongarije, en een smokkelaar.’


  ‘Een smokkelaar?’ vroeg Jack.


  ‘Een mensensmokkelaar. Dat was een vent die overlopers hielp de grens over te komen. Dat gebeurde toen veel in Hongarije. Maar goed, dankzij onze afluisteroperatie kregen we de indruk dat Zenith niet bij de kgb hoorde. Hij was een soort eenling. De kgb dacht dat hij ex-gru was die nu werd aangestuurd door een westers land. We waren bang dat wij de schuld zouden krijgen van zijn daden.’


  ‘Waarom zou Groot-Brittannië daar de schuld van krijgen?’


  Oxley grinnikte schor. ‘Omdat we zelf ook een mol achter het IJzeren Gordijn aan het werk hadden, die hetzelfde soort werk uitvoerde.’


  Jack trok zijn wenkbrauwen op. Nu begon hij er iets van te begrijpen. ‘Jij?’


  ‘Misschien ben je toch niet zo stom als ik dacht.’ Oxley speelde met zijn leesbril en liet die langzaam door zijn vingers glijden. Hij zei: ‘Ja. Ik was in Praag toen Zenith daar actief was. Mijn dekmantel was dat ik een Rus was, ik was daar alleen en dus werd ik natuurlijk verhoord door de Tsjechen. Ik heb me er wel uit kunnen kletsen, maar toen die moorden in Hongarije doorgingen, dacht de een of andere stomkop in Londen dat ik misschien met die misdaden in verband zou worden gebracht. Zenith kon mijn relaties verpesten, net toen we hoopten dat er een periode van ontspanning aanbrak. Dit speelde vóór Gorby, op het hoogtepunt van de wapenwedloop, maar we waren blij met de ontwikkelingen. Polen was bezig een democratie te worden, en Reagan en Thatcher hadden de Sovjet-Unie bij de ballen. Er moest nog steeds veel gedaan worden, maar er zat een nieuw tijdperk aan te komen. Zenith haalde een streep door die rekening.’


  ‘Dus werd jij daar naartoe gestuurd om Zenith te vermoorden, zodat de kgb het Westen er niet de schuld van kon geven dat er een losgeslagen moordenaar rondliep die iedereen vermoordde?’


  ‘Klopt.’


  ‘Wat gebeurde er toen?’


  ‘Ik kon hem verdomme niet vinden. En de kgb ook niet.’


  ‘Maar waarom ging je dan naar Zwitserland?’


  ‘Ik achtervolgde een paar lui van de kgb in Boedapest die zelf ook op jacht waren naar Zenith. Ik hoopte dat zij mij naar hem zouden leiden. Ik was ontzettend verbaasd toen ze naar het westen reisden, naar Zug, en een bezoekje aan een bank brachten.’


  ‘En toen werden daar ook opeens mensen vermoord.’


  ‘Ja.’


  ‘Door Zenith?’


  Oxley haalde zijn schouders op, een traag, vermoeid gebaar met zijn grote lichaam. Hij ademde langzaam uit door zijn neus en keek naar de auto’s die op de weg onder hen reden. ‘Dat hangt ervan af wie je gelooft.’


  Ryan keek Oxley aan. ‘Misschien vind je het gek, maar ik geloof jou.’


  Victor Oxley glimlachte een beetje. ‘In dat geval ja: de meesten zijn vermoord door Zenith.’


  


  Daarna keek hij op van zijn drank. ‘Nu is het tijd dat jij je mond opendoet. Waarom heeft je vader opeens belangstelling voor dit verhaal? Dit speelde immers al dertig jaar geleden? Heeft hij niet genoeg problemen in de wereld veroorzaakt om dit probleem gewoon met rust te laten?’


  ‘Ik neem aan dat je het niet eens bent met de politiek van mijn vader?’


  ‘Politiek? Ik heb geen geduld voor politiek. Interesseert me geen biet.’


  ‘Waarom haat je mijn vader dan?’


  ‘Dat is iets persoonlijks.’


  ‘Iets persóónlijks? Ken je mijn vader?’


  ‘Nee, en daar zit ik ook niet op te wachten,’ zei Ox met een afwijzend gebaar. ‘Ik heb je iets gevraagd, knul. Waarom nu? Wat wil je pa met mij?’


  Ryan haalde zijn schouders op. ‘Jouw codenaam werd gevonden in de dossiers die te maken hadden met de zaak-Zenith. Daar had al heel lang niemand meer in gekeken, neem ik aan, maar er kwam een of andere aantekening in een stoffig oud dossier naar boven die suggereerde dat Roman Talanov Zenith was.’


  Oxley keek naar Ryan. ‘Talanov? Juist. Is dat de naam. En? Nogmaals, dat is eeuwen geleden. Waarom is dat verdomme nu opeens zo belangrijk?’


  Jack was verbaasd. ‘Wacht, je wéét dat Talanov Zenith is?’


  ‘Ik neem aan dat ik die aantekening in dat oude stoffige dossier heb gemaakt. In 1992, volgens mij. Nadat ik uit de goelag was teruggekomen. Maar je hebt me nog steeds niet verteld waarom iemand nu belangstelling heeft voor de naam van een losgeslagen huurmoordenaar van de kgb van een kwarteeuw geleden.’


  Jack dacht even na. ‘Ik heb geen tv in je flat zien staan.’


  ‘Heb ik niet nodig. Ik heb ook geen radio. Ik kijk weleens naar een voetbalwedstrijd in de pub, maar het nieuws interesseert me niet.’


  ‘Dat verklaart het!’


  Ox begreep het niet. ‘Waar heb je het over, Ryan?’


  ‘Dit gaat helemaal niet om wat er een kwarteeuw geleden is gebeurd, dit gaat om wat er nu gebeurt. Jij weet echt niet dat Roman Talanov nu hoofd van de fsb is, wel?’


  Oxley staarde voor zich uit en keek weer naar het verkeer op Welles­ley Road. Na een hele tijd zei hij: ‘Nee, dat wist ik niet.’ In gedachten nam hij een grote slok en keek uit over de stad. ‘Wel verdomme...’
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  Dertig jaar eerder


  cia-analist Jack Ryan zat de eerste uren na de inval in het safehouse van de raf aan de Sprengel Strasse in een benauwd leeg kantoor in het Britse consulaat in West-Berlijn.


  Zodra hij de beschikking had over een veilige telefoon belde hij de directeur Intelligence van de cia, admiraal James Greer. Hij bereikte Greer thuis − aan de oostkust van de VS was het negen uur ’savonds − en vertelde wat er de afgelopen uren was gebeurd. De admiraal verbaasde zich over het nieuws van de schietpartij, vooral over de rol die zijn eigen man hierbij had gespeeld.


  Ryan maakte Greer duidelijk dat hij niet geloofde dat de raf die nacht alleen had geopereerd en dat hij zeker wist dat er bij deze hele operatie nog meer onduidelijke krachten betrokken waren.


  Greer geloofde niet echt in Ryans theorie dat de Russen hierbij betrokken waren. ‘Maar Jack, hoe zit het dan met Rabbit? Jij weet net zo goed als ik dat we een mol hebben die op de hoogte was van kgb-operaties. We zijn maandenlang bezig geweest met het debriefen van Rabbit. Ik kan moeilijk geloven dat hij straks aan zijn kin krabt en zegt: “O ja, ik ben vergeten te vertellen dat er in Europa een moordenaar aan het werk is.”’


  Jack zei: ‘We moeten dit met hem opnemen. Misschien herinnert hij zich iets wat relevant is.’


  Greer zei: ‘Luister Jack, we gaan weer met hem praten, maar jij en ik weten allebei dat hij open tegen ons is geweest. Als er operaties aan de gang waren die op welke manier dan ook overeenkomen met wat jij me net hebt beschreven, had hij ons dat wel verteld.’


  ‘Het is al maanden geleden dat Zaitsev in het communicatiecentrum van de kgb is geweest. Misschien is dit iets wat na zijn vertrek is begonnen.’


  ‘Kan zijn, maar dat is niet waarschijnlijk en je weet heel goed waarom. Deze operaties kosten voorbereidingstijd. Het vermoorden van West-Europese bankiers, het inlijven en... ik denk dat jij zult zeggen het erin luizen van West-Duitse terroristen. Dat klinkt niet als een operatie die pas een paar maanden geleden is opgezet, wel?’


  ‘Nee,’ gaf Ryan toe en hij zweeg even. ‘Ik weet hoe dit klinkt.’


  ‘Het klinkt alsof jij je aan strohalmen vastklampt. Als je iemand anders was, zou ik het meteen van tafel vegen. Maar jij bent niet iemand anders, jij bent een verdomd goede analist en ik ben het je verschuldigd tegen je te zeggen dat je naar je instinct moet luisteren.’


  ‘Bedankt.’


  ‘Maar wat je ook doet, dit mag je niet vergeten. De Britten zijn best goed in dit soort dingen. Als zij zeggen dat ze klaar zijn met dat onderzoek, dan ben je daar op jezelf aangewezen. Je kunt natuurlijk gebruikmaken van elke plaatselijke dienstfaciliteit die je nodig hebt, maar je moet wel voorzichtig zijn. Je bent al in een bijzonder gevaarlijke situatie terechtgekomen en ik wil niet dat je onnodige risico’s neemt.’


  ‘Ik ook niet.’


  


  Twintig minuten later trof Ryan Eastling en zijn mannen in een kantoor op de tweede verdieping. Ze bekeken alles wat in het raf-safehouse was gevonden nog een keer. De Duitse BfV had het diplomatenkoffertje en de inhoud in hun bezit, zodat twee rechercheurs van de BfV over Eastlings en Ryans schouders meekeken toen de Engelsman en de Amerikaan deze items onderzochten.


  Eastling en zijn mannen waren het eerst aan de beurt, omdat dit als een sis-operatie was begonnen. Een van Eastlings mannen had een vingerafdrukset en ging met een kwastje over het koffertje en alles wat erin zat. Daarna pakte Eastling elk bewijsstuk en las het door, hij bekeek de watermerken in het papier, de technieken die waren gebruikt om de foto’s van de bankiers te ontwikkelen en af te drukken, en de kenmerken van de typemachine waarmee de handleiding voor het maken van bommen en het communiqué waren getypt.


  Het koffertje zelf werd onderzocht op een valse bodem of verborgen vakken, maar die werden niet gevonden.


  Jack was gefascineerd door de manier waarop Eastling met de bewijzen omging, om de eenvoudige reden dat Ryan deze onderzoekstechnieken nooit had geleerd. Hij was geen politieagent of rechercheur. Zijn vader was rechercheur geweest bij de politie van Baltimore en hij had altijd belangstelling gehad voor politiewerk, maar had dat nooit als zijn roeping beschouwd.


  Maar hij was analist en daarom begon hij, toen hij eindelijk aan de beurt was en de bewijzen mocht onderzoeken, met de documenten. Hij droeg natuurlijk rubber handschoenen, en een van de mannen van de BfV stond naast hem en vertaalde alles.


  Jack probeerde de mannen van de BfV over te halen toe te geven dat zij dachten dat het onmogelijk was dat de raf-leden in het appartement zonder hulp van buitenaf zo professioneel tegen gsg-9 hadden kunnen vechten, maar de Duitsers waren daar niet zo van overtuigd als Ryan. Er waren negen dode burgers in de flat aan de Sprenger Strasse en tot nu toe waren slechts vijf van de lijken geïdentificeerd. De mannen van de BfV zeiden dat ze niets konden zeggen over de capaciteiten van de raf-leden tot ze de identiteit hadden achterhaald van alle doden die nu in het lijkenhuis lagen.


  Ryan kwam heel weinig te weten door zijn onderzoek van de documenten. Hij was geen deskundige op het gebied van de raf, maar het communiqué leek een standaardverklaring van een linkse terroristische organisatie en al het materiaal over de aanvallen op Gabler en Wetzel − de foto’s, de kaarten en de handleiding voor het maken van bommen − leek echt.


  Het enige waardoor de hele zaak twijfelachtig leek was dat je, om het diplomatenkoffertje en de inhoud ervan geloofwaardig te vinden, moest geloven dat Marta Scheuring in het bezit was van het beroerdste operationele handwerk in de geschiedenis van het linkse terrorisme. Ook al eiste de raf net als de meeste terreurorganisaties altijd de verantwoordelijkheid op voor hun operaties, het was bijna ongelofelijk dat deze jonge Duitse vrouw haar paspoort bij zich had.


  Ryan wist niet wat hij ervan moest denken. Scheuring was al een paar keer gearresteerd, maar ze was nooit betrokken geweest bij een moord. Toch werden twee bewoners van het appartement gezocht voor een raketaanval op een navo-installatie enkele jaren eerder en hoewel niemand bij die aanval was gedood of zelfs maar zwaargewond was geraakt, was het zeker wel de bedoeling geweest mensen te doden.


  Eastling had zoals gebruikelijk zin het onderzoek af te sluiten. Maar Ryan vond het overduidelijke karakter van deze bewijzen juist meer verdacht dan dat deze bewijzen iets ophelderden.


  De Duitsers hadden haast om te vertrekken en de bewijzen mee te nemen, zodat Ryan en de Britten hun onderzoek van het materiaal nog geen uur later afsloten.


  Jack was nu al vierentwintig uur in touw, zodat men hem om een uur of negen een bank aanbood in een ongebruikt kantoor waar hij een paar uur kon slapen.


  


  Om halftwaalf stak Eastling zijn hoofd om de deur. Ryan ging rechtop zitten, wreef in zijn ogen en trok een wollen deken van zijn benen.


  Eastling ging voor hem in een stoel zitten. Hij had bloeddoorlopen ogen en zijn kleren waren gekreukeld.


  Jack vroeg zich af of hij er al even vermoeid en uitgeput uitzag als de Engelsman. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.


  ‘We hebben alles verschillende keren doorgenomen. De documenten die we in Marta Scheurings kamer in het raf-safehouse hebben gevonden lijken echt. De Duitsers hebben de andere vier lichamen in het appartement ook eindelijk geïdentificeerd: drie vriendinnen en één vriend van de bewoners. Geen van hen waren raf-leden, maar dit zal natuurlijk verder worden onderzocht. Ze hebben ook de sluipschutterslocatie aan de overkant onderzocht. Deze eenkamerflat is drie dagen geleden gehuurd door Marta Scheuring.’


  Jack begreep het niet. ‘Marta heeft een kamer gehuurd, twee straten bij haar woning vandaan? Waarom zou ze dat doen?’


  Eastling haalde zijn schouders op. ‘Geen idee. Haar naam staat in het register, maar niemand herkende haar aan de hand van haar foto. Het is een huurflat, dus niemand besteedt aandacht aan wie er komen en gaan. Er wonen overwegend gastarbeiders uit Turkije, Ierland en Noord-Afrika. Een paar mensen op haar verdieping zeggen dat ze gisteravond laat een man haar kamer hebben zien binnengaan.’


  ‘Wat zeiden ze over die man?’


  ‘Twintig of dertig. Blank. Misschien een Duitser, misschien niet. Niemand heeft hem horen praten. En niemand heeft gehoord dat er vanuit die kamer werd geschoten.’


  ‘Hoe kan dat, verdomme?’


  ‘Geweer met geluiddemper. Dat maakt nog steeds een rotherrie, maar gezien het feit dat er twee straten verderop een kleine oorlog woedde waar meer dan vierentwintig mensen op elkaar schoten en met verdomde granaten gooiden, is het heel goed mogelijk dat de zachte plopjes van een wapen met demper niet opvallen.’


  Jack slaakte een zucht, maar toen schoot hem opeens iets te binnen. ‘We moeten terug naar Zug en de foto van Marta Scheuring laten zien aan de barkeeper en serveersters van die tent waar Penright op de avond van zijn dood die Duitse vrouw heeft ontmoet.’


  Eastling schudde zijn hoofd al. ‘Is al gebeurd, vriend. Hebben de Zwitsers gisteren gedaan, met een kopie van haar rijbewijs.’


  ‘En?’


  ‘Iedereen was het met elkaar eens: de vrouw die Penright in die bar probeerde op te pikken was niet Marta Scheuring.’


  Jack had het zo zeker geweten. Nu wist hij niet wat hij moest zeggen en mompelde alleen maar: ‘Wat is de volgende stap?’


  ‘Daar wil ik nu met je over praten. Ik weet dat jij bang bent dat de kgb hierbij betrokken is en dat wil ik op dit moment zeker niet uitsluiten, maar ik geloof wel dat deze raf-cel de aanval heeft gepleegd waardoor die twee Zwitserse bankiers zijn gedood.’


  ‘Hoe zit het met Penright?’


  Eastling antwoordde nogal sarcastisch: ‘Ik blijf bij mijn aanname dat de bus die hem heeft aangereden niet werd bestuurd door de raf en ook niet door de kgb. Serieus, Ryan, niemand heeft hem geduwd. Je moet niet vergeten dat er getuigen zijn die zeggen dat hij dronken was. Volgens ons is hij ook niet gedrogeerd. Zijn lichaam vertoont geen tekenen van bekende vergiften, hoewel het nog even duurt voordat de uitslag van het toxicologisch onderzoek bekend is. Als de Russen een nieuw gif hebben dat wij niet kennen, dan weet ik het ook niet meer. Maar dat valt allemaal niet binnen de kaders van mijn onderzoek.’


  ‘Dus wat probeer je me nu duidelijk te maken?’


  ‘Dat we naar huis gaan. Vanmiddag.’


  Jack wreef in zijn ogen. Hij merkte dat hij zelf ook naar huis wilde, naar zijn huis aan de Grizedale Close. Hij wilde naast Cathy op de bank zitten met Jack junior op schoot, terwijl Sally op de vloer zat te kleuren − dat leek hem nu het fijnste wat er was. Maar die gedachte duwde hij weg. Zover was het nog niet. Hij zei: ‘Goede reis. Ik blijf.’


  Dat had Eastling kennelijk al verwacht en hij vroeg: ‘Moet ik brute kracht gebruiken?’


  Ryan kneep zijn ogen halfdicht en zei: ‘Jij hoeft helemaal niets te doen. Ik werk niet voor jou.’


  ‘Verdomme, Ryan, we staan toch aan dezelfde kant!’


  ‘Wat mij betreft niet. Jij staat aan de kant van het ophelderen van de dood van Penright en ik sta aan de kant van het uitzoeken wat er verdomme echt is gebeurd. Bij deze operatie zijn andere organisaties betrokken. Is het mogelijk dat David zomaar voor een stadsbus is gevallen? Ik neem aan van wel, maar ik denk dat wij door de andere kant worden bespeeld.’


  ‘Hoe kan ik je overtuigen?’


  ‘Je kunt me alles geven wat je over Morningstar hebt. Alle dossiers van voor Penrights reis naar Zwitserland, en bovendien alle papieren die zijn gevonden in de kluis in het safehouse in Zug. Geef dat aan mij, laat mij het allemaal bekijken en dan trek ik mijn eigen conclusies over wat er is gebeurd.’


  ‘Ik kan niet...’


  ‘Basil heeft me bij dit onderzoek betrokken, omdat hij dacht dat ik kon helpen. Ik heb ervaring in dit wereldje, indirect, dat wel. Als ik kon lezen wat Penright wist, zou ik met Langley kunnen praten en proberen meer relevante informatie over die Ritzmann privébankiers te krijgen. Misschien kan ik helpen de punten met elkaar te verbinden waar Penright aan werkte toen hij stierf.’


  Eastling zei: ‘Je bent een soort foxterriër, nietwaar? Als jij denkt dat je een geur hebt opgevangen, laat je je nergens door tegenhouden.’


  Ryan zei: ‘Ik héb een geur opgevangen. Dat wéét ik.’


  Omdat Eastling niet reageerde, vroeg Ryan: ‘Wat vind je ervan?’


  Eastling antwoordde: ‘Wat ik ervan vind? Ik vind je een hypocriete yank die niet weet hoe hij zich moet gedragen. Vorig jaar heb je een vent uit Ulster doodgeschoten en daar een ridderschap voor gekregen, en vanochtend heb je op een sluipschutter van de raf geschoten en straks maken de Krauts je waarschijnlijk een verdomde Kaiser of iets wat al even belachelijk is, maar je hebt strontmazzel gehad dat je verder bent gekomen dan je vermogen om in een team te werken je ooit zal brengen. Als ik in de positie was om een beslissing te nemen, dan zou je uit het Amerikaanse consulaat worden getrapt en in een stoomboot terug naar Amerika worden verscheept.’ Hij haalde diep adem en ademde weer uit. ‘Maar ik ben niet in de positie om dit te beslissen.’ Hij zuchtte weer. ‘Ik praat wel met Basil en dan moet hij maar besluiten of je de dossiers van Morningstar mag inzien.’


  ‘Meer vraag ik niet.’
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  Het heden


  Victor Oxley en Jack Ryan junior wachtten een uur voordat ze begonnen aan het verhoor van de huurmoordenaar van de Zeven Sterke Mannen. Ryan had de Engelsman al een paar keer aangespoord te beginnen, maar Ox bleef zeggen dat hij wilde dat de jongeman nog een tijdje in de badkamer in zijn sop gaar kookte. Hij was in een ongemakkelijke houding vastgebonden en wist niet waar hij was of wat er aan de hand was. Oxley vertelde Ryan dat dit de standaardprocedure was om iemand voor een verhoor door de vijand tijd te geven na te denken over zijn precaire situatie.


  Jack dacht dat de reden evengoed kon zijn dat Ox zo lang mogelijk op zijn luie kont wilde zitten en whisky wilde drinken, en dat hij de zaak zat te rekken door die onzin over de sop ofwel standard operating procedure.


  Jack stond een keer op en zei dat hij het balletje aan het rollen wilde brengen door de man een paar vragen te stellen, maar Oxley haalde hem over nog even te wachten.


  ‘Luister, knul, misschien moeten we onze toevlucht nemen tot de good cop, bad cop-routine en daarom wil ik beginnen met de bad cop en dat ben ik.’


  Eindelijk zette Oxley zijn fles met het cola-whiskymengsel op de betonvloer van het balkonnetje, stond zwijgend op en liep de kamer in. Jack liep achter hem aan en zag dat de grote man zijn trui uittrok waardoor zijn brede rug met evenveel tattoos als Jack op zijn borstkas had gezien zichtbaar werd. Ox smeet de trui op het bed, haalde een paar keer langzaam en diep adem, alsof hij in gedachten wilde terugkeren naar een plaats die hij lang geleden had verlaten. Daarna liep hij naar een kleine houten tafel en een stoel die in de hoek stonden. Met verrassend gemak trok de negenenvijftigjarige man met luid gekraak een poot van de stoel en draaide zich om naar Ryan: ‘We moeten weten wie hem heeft gestuurd en waarom. Nog meer?’


  ‘Wil je niet dat ik met je mee naar binnen ga?’


  ‘Nee, knul. Ik ga alleen naar binnen.’


  Ryan begreep wat Oxley deed en zei: ‘Luister, ik waardeer het dat je me niet wilt betrekken bij iets wat de goede naam van mij of mijn vader kan aantasten, maar ik kan je wel vertellen dat ik er al heel lang heel diep in zit.’


  Oxley bleef Jack een tijdje aankijken en zei toen: ‘Knul, de goede naam van jou of je verdomde pappie kan me geen zak schelen. Die badkamer is heel klein en ik heb ruimte nodig om met deze stok te zwaaien; er is domweg niet genoeg ruimte voor ons allebei.’


  ‘O. Oké.’


  ‘Wees een brave jongen, pak de telefoon van die vent en kijk of je daar een paar antwoorden vindt die ik niet uit hem kan slaan. En als je toch bezig bent, zet dan het geluid van de tv iets harder.’


  ‘Oké. Maar, Ox... Het kan me niets schelen of je die vent het vuur na aan de schenen legt, maar dood hem niet.’


  Oxley knikte, hij had een lege blik op zijn gezicht gekregen nadat hij zijn trui had uitgetrokken en duidelijk had laten zien dat hij in een Russische goelag had gezeten. Hij zei: ‘Heel lang geleden heb ik iets geleerd, iets wat jij maar beter nooit kunt leren: in leven blijven is veel pijnlijker dan sterven. Geloof me, ik zal deze klootzak niet het genoegen doen dat ik zijn nek breek.’ Daarna stapte Oxley de badkamer in en deed de deur achter zich dicht.


  


  Twintig minuten later kwam hij er weer uit. Ryan had de tijd gebruikt om de telefoonnummers in de telefoon om te zetten. Het waren allemaal buitenlandse nummers, maar Ryan had ze nog niet opgezocht. Hij had ook nog geen enkel nummer gebeld. De lijst met contacten was in het cyrillisch, maar hoewel Ryan die met gemak kon lezen, was het alleen maar een stel voornamen die Ryan weinig zeiden.


  Terwijl Ryan de nummers opschreef en de sms’jes op de telefoon bekeek, had hij een paar keer laag gejammer en twee scherpe kreten uit de badkamer horen komen.


  Het zweet stond op Victor Oxleys voorhoofd. Hij was ruim vijfentwintig kilo te zwaar, maar Jack zag nu pas dat hij − ook al zaten ze onder een dikke laag vet − nog steeds bijzonder gespierde schouders, armen en borstspieren had. Jack vond dat hij meer op een oude bokser leek die zich had laten gaan dan op een man die de hele dag op een barkruk zat te zuipen.


  ‘Hoe gaat het met hem?’ vroeg Jack.


  Eerst gaf Ox geen antwoord. Hij liep naar het balkon, ademde wat koele lucht in en pakte zijn fles. Hij pakte ook een bierblikje, liep weer naar binnen, trok de deur van de badkamer open en rolde het blikje naar binnen. Daarna deed hij de deur weer dicht, liep naar het bed en liet zich zwaar op zijn rug op de matras vallen. Toen pas gaf hij antwoord: ‘Het gaat uitstekend met hem. Wij zijn net twee ouwe vrienden. Hij heet Oleg.’


  ‘Je hoefde hem niet verrot te slaan?’


  ‘Ach, ik hoefde alleen maar hallo te zeggen. Daarna hield hij niet meer op met praten.’


  ‘En?’


  ‘Hij hoort bij de Zeven Sterke Mannen. Hij is nog maar drie dagen in Groot-Brittannië en hij kwam hier naartoe met een Oekraïens paspoort dat hij van contacten van de Zeven Sterke Mannen in Kiev heeft gekregen.’


  ‘Kiev?’


  ‘Inderdaad. Hij werkte voor een Russische man, Gleb the Scar. Hij is een vory.’


  ‘Dat is een man die het gemaakt heeft in Rusland, toch?’


  ‘Inderdaad. De mannen van Gleb in Kiev hadden een paar andere mannen opdracht gegeven jou te volgen, dat doen ze al een paar weken, zegt Oleg. Hij weet niet hoe ze eruitzien en ook niet hoe ze heten. Hij zei dat hij ze nooit heeft gezien.’ Oxley haalde zijn schouders op en nam een grote slok. ‘Ik geloof hem. Hij was heel open. Hoe dan ook, hij en twee anderen die we vandaag in mijn flat hebben ontmoet, kwamen naar Londen met de opdracht een ander team af te lossen dat jou volgde. Dat was alles. Maar vlak nadat ze er waren, verraste je hen door naar Corby te rijden. Een van de mannen gaf dat via de keten door naar Kiev en toen werden er opeens nog meer trawanten van de Zeven Sterke Mannen vanuit Kiev hier naartoe gevlogen, met nieuwe orders.’


  ‘Wat voor orders?’ vroeg Jack.


  ‘Ze moesten je behoorlijk te pakken nemen, gebroken kaak, dat soort dingen, genoeg om ervoor te zorgen dat je met je staart tussen de benen terugging naar Amerika. Maar ik zou er niet zo gemakkelijk van afkomen, want ze hadden opdracht mij te doden.’


  ‘Waarom?’


  Oxley grinnikte, een laag gerommel waardoor de veren in de goedkope matras rammelden. ‘Ik zal je eens iets vertellen, knul. Oleg is niet op de hoogte van het “waarom” van de zaak. Hij krijgt een foto en een adres, en gaat aan de slag zonder naar het “waarom” te vragen.’


  Jack dacht hierover na. ‘Ze zaten dus al achter me aan voordat ik zelfs maar van je had gehoord.’


  ‘Zoals ik ook verwachtte. Jij hebt dit over me afgeroepen.’


  ‘Het moet iets met Malcolm Galbraith te maken hebben.’


  ‘Wie is dat?’


  ‘Een man die in Rusland een miljard dollar afhandig is gemaakt. Ik werk voor hem. Tenminste, tot ik van zijn zaak werd gehaald.’


  Oxley nam een slok en bleef gewoon in bed liggen.


  Jack vroeg: ‘Heb je nooit van Galbraith gehoord?’


  De Engelsman schudde zijn hoofd.


  ‘En van Gleb the Scar?’


  ‘Nu pas.’


  Jack dacht even na. ‘Ken je ene Dmitri Nesterov?’


  Ox schudde zijn hoofd. ‘Wie is dat?’


  ‘Dat is de boef die Malcolm Galbraith heeft beroofd. Hij is waarschijnlijk van de fsb.’


  Oxley haalde zijn schouders op en nam weer een slok. De grote man leek een beetje aangeschoten, en dat was natuurlijk wel logisch.


  Jack was geen geheelonthouder, maar hij wist dat híj na zoveel sterkedrank allang bewusteloos zou zijn. Hij zei: ‘Ik moet met mijn vader praten en met mijn baas. Misschien begrijpen we dan nog meer stukjes van de puzzel.’


  ‘Wat zal je lieve ouwe pappie zeggen over je gevecht met de Russische maffia?’


  Jack had de afgelopen uren aan weinig anders gedacht. Dat was een probleem, maar inmiddels kon hij zijn vader allang niet meer tegen een mogelijk schandaal beschermen. Hij zei: ‘Zodra hij hoort wat er is gebeurd, zal hij willen dat ik zo snel mogelijk terugga naar de VS.’ Jack dacht even na. ‘Ik wacht nog maar even, ik vertel het hem wel als ik iets meer weet over wat er aan de hand is.’


  ‘Dat zal hij niet fijn vinden.’


  Jack haalde zijn schouders op. Hij had er geen goed gevoel bij dat hij zijn ouders steeds weer bezorgd maakte door het leven dat hij leidde, maar hij was zeker niet van plan om deze oude Engelsman iets over zijn relatie met zijn familie te vertellen. Hij sneed een ander onderwerp aan. ‘Wat gaan we doen met je vriend Oleg daar?’


  ‘We laten hem gaan.’


  ‘We laten hem gaan? Ben je gek geworden?’


  ‘Misschien wel, maar als je er goed over nadenkt, wat zouden we met hem kunnen doen? Wij zijn de twee mannen die vandaag vier mannen hebben gedood, ja toch?’


  Jack antwoordde niet.


  Oxley zei: ‘Luister, als we hem overdragen aan de politie wordt deze zaak veel ingewikkelder voor je. Als we hem laten lopen, hoef jij niet toe te geven dat je in Corby bent geweest.’


  ‘En die buurvrouw van je dan? Zij heeft me gezien.’


  ‘Die is zo blind als een vleermuis en bijna doof. Ze zou je kunnen beschrijven als iemand die wit, zwart, groen of blauw is, geloof me maar.’


  ‘Maar als we Oleg laten gaan, hoe weten we dan dat hij niet gewoon terugkomt en opnieuw probeert ons te vermoorden?’


  Ox schoot in de lach. ‘Dat zou ik hem weleens willen zien doen, met twee gebroken armen.’


  Langzaam sloeg Jack zijn handen voor zijn gezicht. ‘Je hebt zijn armen gebroken?’


  ‘Verdomme, Ryan, ik ben niet dom. Hij is een gevaarlijke man. Hij komt hier echt niet vandaan met al zijn ledematen intact.’


  ‘Hoe moet hij dat bier dan opdrinken dat je hem hebt gegeven?’


  Hier moest Victor ook om lachen. ‘Dat is mijn probleem toch niet?’


  ‘Oké,’ zei Jack langzaam. ‘Ik neem aan dat die Oleg ons niets kan aandoen. Maar als die Gleb the Scar een stuk of zes mannen achter ons aan heeft gestuurd, kan ik me voorstellen dat hij er nog wel een stuk of zes achter de hand heeft.’


  Ox knikte. ‘Je mag er wel van uitgaan dat het in deze stad stikt van de huurmoordenaars van de Zeven Sterke Mannen.’


  ‘Waarom ga je niet met me mee? Dan ben je veilig. Ik praat wel met Sandy en dan zien we wel of hij al weet wie die Gleb the Scar is. Castor ook. Het is heel goed mogelijk dat hun paden elkaar hebben gekruist in de...’


  Victor Oxley ging rechtop op het bed zitten. Zijn blik was weer intens en elke invloed van de alcohol die Ryan nog maar kort tevoren had gezien was verdwenen. ‘Wát zei je?’


  ‘Ik zei dat ik met Sandy moest praten. Sandy Lamont, mijn baas.’


  ‘Die andere man.’


  ‘O... Castor. Hugh Castor. Hij is directeur van Castor and Boyle, de consulting onderneming waar ik werk.’


  Oxley stond op van het bed en liep naar Ryan. Hij torende boven hem uit, dreigend.


  ‘Wat is er?’


  ‘Je hebt heel veel namen genoemd en gevraagd of ik die kende. Je hebt me niet gevraagd of ik Hugh Castor kende.’


  ‘Oké. Ik neem dus aan dat je hem kent?’


  Oxley klemde de fles stevig vast. ‘Vertel het me nog eens, knul. Hoe weet je van mijn bestaan?’


  ‘Dat heb ik je verteld. Je codenaam. Ik heb je laten zien waar iemand in dat dossier Bedrock had geschreven.’


  ‘Ja, dat heb je gedaan. Maar hoe weet ik dat Castor je niet heeft gestuurd?’


  ‘Castor mij gestuurd? Waarom?’ Ryan begreep wel dat het vertrouwen dat Oxley langzaam in hem had gekregen alleen door het noemen van Castors naam dreigde te verdwijnen. ‘Wat is jouw relatie met Castor?’


  ‘Hij was mijn control officer bij MI5.’


  Ryan keek hem met grote ogen aan. ‘O, shit!’


  Oxley keek Ryan strak aan. Jack zag dat de oudere man op zoek was naar tekenen van verraad.


  ‘Dat wist ik niet.’ Jack stond op. ‘Ik weet niet wat er tussen jullie is voorgevallen, maar hij heeft jouw naam nooit genoemd. Ik heb steeds geprobeerd een verband te vinden tussen mijn werk bij Castor and Boyle en jou, en nu heb ik dat dus gevonden.’ Hij wreef met een hand over zijn korte haar. ‘Maar ik heb geen idee wat dat betekent.’


  Oxley draaide zich om. ‘Ik ook niet.’


  Jack zag dat de man emotioneel werd. Zijn gezicht werd rood, maar Jack wist niet of dit door de drank kwam of omdat hij woedend werd. ‘Wat is er tussen jullie voorgevallen, Ox?’


  Oxley schudde zijn hoofd en zei niets.


  Ryan begreep wel dat het geen zin had aan te dringen. ‘Oké. Ik begrijp het. Maar luister, ik wil uitzoeken wat er aan de hand is. Mijn vader heeft me gevraagd meer over jou te weten te komen om te zien of dat zou kunnen helpen Talanov in verband te brengen met die Zenith-moorden. Jij hebt je theorieën, je herinneringen en een verhaal dat je hebt gehoord, maar dat is geen informatie waar we iets mee kunnen doen. Ik moet dieper graven en daar heb ik je hulp bij nodig.’


  Ox zat weer op het bed en dronk weer. Hij had een afwezige blik, maar Ryan nam aan dat dit kwam door zijn herinneringen en niet door de alcohol. Ox vroeg: ‘Wat voor hulp?’


  Jack zei: ‘Ik moet weten waar jij voor het eerst de naam Talanov hebt gehoord.’


  Oxley knipperde, en weer zag Ryan dat de man veel pijnlijke herinneringen had. Oxley begon langzaam te praten. ‘Dat zal in 1989 zijn geweest. De tijd had toen geen enkele betekenis. Ik zat in Syktyvkar, een goelag in Komi. Niemand daar wist dat ik Engelsman was. En het was heel zeker dat niemand daar wist dat ik MI5 was. Ik was gewoon een van de zeks.’ ‘Zeks?’


  ‘Gevangenen. Maar goed, ik zat toen al een paar jaar in het systeem, ik was allang geen eenling meer. Sterker nog, ik was heel populair. Ik had genoeg kennis van oorlogsverwondingen om een paar van de andere zeks gezond te houden en ik was fit genoeg, ondanks alles wat ik had meegemaakt, om de man te zijn die je in je arbeidsploeg wilde. Dat is daar heel belangrijk.’


  ‘Dat geloof ik graag.’


  ‘Ik was nog steeds in dienst, voor zover ik wist. Ik was elke dag bezig met het inwinnen van inlichtingen van de mannen om me heen. Ik dacht dat ik ooit zou ontsnappen, dat geloofde ik verdomme echt, waarschijnlijk omdat ik gek zou zijn geworden zonder een sprankje hoop. Maar goed, ik beschouwde iedere gevangene die ik kon overhalen me aardig te vinden als een bron of geheim agent. Gevangenen weten dingen, Ryan. In de loop der jaren had ik de namen en locaties ontdekt van bijna alle geheime militaire bases in de Sovjet-Unie. Uiteindelijk maakte dat helemaal geen verschil, maar zoals ik al zei: zolang ik bleef doen alsof ik een actieve agent was, zelfs in de goelag, had ik hoop.’


  Ryan knikte bedachtzaam. ‘Ik begrijp wat je bedoelt.’


  ‘Op een dag zat ik tijdens het eten te luisteren naar een gesprek tussen een paar zeks. Een van die mannen begint te vertellen over zijn dag. Hij zei dat hij de vloer van de ziekenboeg stond te dweilen toen een gevangene uit een ander celblok werd binnengebracht. Die vent had de klassieke symptomen van tyfus: bloedneus, koorts, delirium. Het was een sterke vent, hij was nog sterk en vechtlustig, maar hij had geen enkele tatoeage op zijn lichaam, zodat hij dus nog niet zo lang in de goelag was.’


  ‘Ga door.’


  ‘Die man vertelt dat die vent over de kgb begint te raaskallen.’


  ‘Wat zei hij dan?’


  ‘Hij zei dat hij een verdomde kgb-agent was, dat de dokter maar even moest bellen om dat bevestigd te krijgen en hij gaf zijn naam op, maar die kwam niet overeen met de naam op zijn kaart.’


  ‘Geloofden ze hem?’


  ‘Verdomme, nee! Ik heb in Syktyvkar misschien ook weleens tegen iemand gezegd dat ik bij de kgb zat. Gevangenen liegen, Ryan. In de goelag heb ik eens een man ontmoet die zei dat hij Yuri Gagarin was. In zijn geval was dat natuurlijk niet zozeer een leugen als een fantasie.’


  ‘Terug naar die man van de kgb, Ox.’


  ‘Juist. Dus die ijlende kerel zei dat hij van de kgb was en voor een operatie in de goelag was. Iedereen begon te lachen, maar toen vertelde hij dat hij een parachutist was die erbij was geweest toen het presidentieel paleis in Kaboel werd ingenomen op de eerste dag van de oorlog in Afghanistan. Hij beweerde dat hij bij de gru kwam, de Russische militaire geheime dienst, toen hij in Afghanistan vocht. Terwijl die man aan het vertellen was, zat ik natuurlijk rustig mijn soep op te lepelen, maar pas toen hij zei dat die kerel tegen de arts had gezegd dat hij contact moest opnemen met een nummer in Moskou en moest doorgeven dat Zenith met spoed geëvacueerd moest worden, wist ik dat ik een stukje van mijn eigen verleden was tegengekomen.’


  Ryan vond het een fascinerend verhaal. ‘Wat is er met hem gebeurd?’


  ‘Zoals ik al zei geloofde niemand het, maar hij drong zo lang aan dat een van de verpleegsters de telefoon pakte. Je moet begrijpen dat iedereen waarschijnlijk dacht: die kerel ijlt, maar als er ook maar een kans is van één op duizend dat hij de waarheid spreekt, kunnen we net zo goed even bellen. Iedereen in die ziekenboeg zou zijn doodgeschoten wanneer zijn verhaal wel bleek te kloppen en zij niets hadden gedaan.’


  ‘Juist.’


  ‘De verpleegster belde, de man aan de andere kant van de lijn zei dat hij geen idee had waar ze het over had en hing op. Iedereen dacht dat het daarbij zou blijven en ze besloten dat die kerel op die brancard in zijn eigen kots, bloed en stront kans maakte in leven te blijven en reden hem naar een hoek, net zoals ze met iedere andere zek deden.’


  Ryan realiseerde zich dat er meer was. Met bonzend hart wachtte hij tot Oxley de rest zou vertellen.


  ‘Vijf minuten later stond ik in de keuken en deed wat zout in warm water. Dat dronk ik in één keer op en een paar seconden later was ik al aan het kotsen. Ze brachten me naar de ziekenboeg.’


  Ryan was onder de indruk. ‘Wat zag je daar?’


  ‘Zenith zag ik helaas niet, ze bonden me vast aan mijn bed. Maar ik hoorde wel wat er gebeurde. De trucks kwamen rond middernacht. Het was een gewone gevangenentransportwagen, niet van de kgb, maar van het ministerie van Gevangenissen. Ze hadden papieren bij zich om die andere zek op te halen. Ik hoorde de commotie toen ze hem naar buiten reden. Later die nacht kwam er een man met een dweil bij mijn bed en ik bood hem al het eten dat ik in mijn cel had kunnen opsparen aan als hij me wilde vertellen wat hij die dag had gezien en gehoord. Hij vertelde me dat de zek die tyfus had zichzelf Talanov noemde.’


  ‘O, mijn god,’ mompelde Ryan.


  ‘Achter in die gevangenentransportwagen zaten een paar artsen die hem meteen behandelden. Dat klonk niet zoals de gebruikelijke ziekentransporten.’ Ox haalde zijn schouders op. ‘Tegen de tijd dat die man me dat verhaal vertelde, had de zek die Talanov heette en had gezegd dat hij een kgb-officier was die Zenith heette Syktyvkar al verlaten.’


  Ryan geloofde het verhaal, of in elk geval geloofde hij dat Ox het geloofde.


  Oxley bleef Jack aankijken. Hij vertrouwde hem niet helemaal, maar Jack kreeg ook de indruk dat Oxley niet wist wat hij anders moest doen. Hij kon niet naar huis. Even later zei hij: ‘Ik blijf nog een tijdje bij je, Ryan. Maar ik hou je in de gaten. Begrepen?’


  ‘Begrepen.’


  ‘Wat ben je nu van plan?’


  ‘We maken die klootzak in de badkamer los, laten hem hier achter, stappen weer in de auto en gaan ergens anders naartoe. Ik weet nog niet waar, maar dat komt nog wel. Zodra we daar zijn, bel ik een vriend die me alles kan vertellen wat ik wil weten over elk telefoonnummer in Olegs telefoon. Dan weten we al veel meer.’


  ‘Dat klinkt als een heel nuttige vriend.’


  ‘Ja, af en toe is hij dat ook wel.’
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  Eric Conway en Andre Page gingen om vijf uur ’sochtends naar buiten en liepen naar hun helikopter. Ze waren al ruim een uur op en hadden koffie gedronken en bij ‘flight ops’ (dienstdoende vliegoperaties) de weersvooruitzichten bekeken. Conway had iets langer dan gebruikelijk naar het weer gekeken, want er hing een dikke laag mist boven Cherkasy en in het noorden bouwden zich een paar stormen op. Dat zouden ze in de gaten moeten houden, maar het was oorlog en dit zou geen invloed hebben op hun geplande vertrek om zes uur die ochtend.


  Ook al werd er ergens anders oorlog gevoerd, hier leek het rustig en vredig. De meeste Oekraïense eenheden van deze basis waren meteen nadat de gevechten waren begonnen naar de frontlinies gebracht. Ze lieten de bemanningen achter van de Amerikaanse verkenningshelikopters, het Ranger-peloton en Midas’ Joint Operations Center.


  Vier van de acht zwarte Kiowas van de Bravo Company waren al in de lucht om steun te bieden aan de Oekraïense Mi-24-gevechtshelikopters die tegen de grondtroepen vochten in de buurt van Chuhuiv Air Base, een halfuur vliegen naar het oosten.


  Deze OH-58D’s zouden worden gebruikt om doelen te laseren op locaties waar de Special Forces- en Delta-teams niet beschikbaar waren. Hun werk zou niet meer of minder gevaarlijk zijn dan de vlucht van deze dag van Conway en Page, behalve dan dat Eric en Dre het zonder luchtverdedigingsraketten moesten doen.


  De Black Wolf Two-Six had vier Hellfire-raketten op zijn pilons, dat was alles. Ze hadden overwogen op de ene pilon een paar Stingers te plaatsen en op de andere een paar Hellfires, maar Conway besloot te vertrouwen op de geavanceerde tegenmaatregelen van zijn helikopter en op de radar, en af te zien van lucht-luchtcapaciteit zodat hij twee keer zoveel lucht-grondcapaciteit had.


  Ze rondden de preflight-inspectie van de heli af en liepen vervolgens ieder naar hun eigen kant van de OH-58D. Daar bleven ze staan, zetten hun vliegerhelm op en haakten hun M4-geweren los van de riem om hun hals. Omdat ze natuurlijk niet met een geweer voor de borst konden vliegen, legden ze deze wapens in de cockpit boven de instrumentenpanelen. Zo waren ze altijd binnen handbereik en konden ze hun wapen op elk moment pakken en zo nodig vanuit de open zijkanten van de kleine helikopter schieten. Boven de instrumentenpanelen hadden ze met klittenband ook een paar handgranaten en rookbommen vastgemaakt.


  Een paar karabijnen en handgranaten waren niet veel vergeleken met de vier Hellfires aan de buitenkant, maar de twee mannen hadden al eerder baat bij deze geweren gehad. Twee jaar geleden in Afghanistan hadden ze een missie uitgevoerd voor een Nederlandse infanterie-eenheid die gevaar liep op een heuvelhelling door de taliban te worden aangevallen. Dre Page vuurde al zijn 70mm-granaten op de vijandelijke positie af en elimineerde deze bedreiging, maar vrijwel meteen daarna vloog er een rpg voorlangs de OH-58D. Conway zag de plaats waar de raket vandaan kwam, gaf die locatie door aan zijn collega en maakte een bocht van negentig graden. Eric vloog zijwaarts naar de bedreiging toe, terwijl Dre zijn M4 richtte en een heel magazijn op het rpg-team leegschoot, waardoor hij beide mannen doodde voordat ze weer een raket op de helikopter of de Nederlandse troepen in het dal konden afvuren.


  De twee jonge vliegers gaven elkaar een high five en vlogen terug naar Jalalabad. Page werd bijna wanhopig toen ze terug waren en duidelijk werd dat de videocamera van de Kiowa de schietpartij niet had opgenomen, doordat die naar voren en niet naar de zijkant van de helikopter gericht was geweest.


  Beide mannen wisten dat deze campagne hier in Oekraïne onvergelijkbaar was met wat zij in de buurt van J-Bad hadden meegemaakt. Vergeleken met de luchtmacht, langeafstandsraketten, geavanceerde gevechtshelikopters en T-90-tanks van het Russische leger leek hun confrontatie met de taliban een amateurfeestje.


  Terwijl ze zich op deze mistige ochtend klaarmaakten om op te stijgen, werkten ze ieder hun checklists af en controleerden de verschillende systemen van de helikopter. Conway testte zijn Sperry Flight Control System en de vliegtuigelektronica, en Page controleerde zijn camera’s, de targeting computer, de Mast Mounted Sight-laser designation en de back-up-systemen. Ze testten hun verbindingen en keken of ze alle survivalspullen bij zich hadden.


  Even voor zes uur gaf hun crew chief toestemming voor vertrek en startte Conway de Rolls-Royce-motor. Tien seconden lang hoorden ze een hoge fluittoon voordat de tweebladige hoofdrotor zelfs maar begon te draaien en het duurde meer dan een minuut voordat de Allison Model 250-motor genoeg kracht genereerde om te kunnen opstijgen. Weer werden een paar checklists afgevinkt en praatte Page via een kanaal met de crew chief en besprak de mogelijkheid van een snelle terugkeer naar de helikopterlandingsplaats om in geval van zware actie meer Hellfires op te halen.


  De crew chief liet weten dat hij zou klaarstaan als ze terugkwamen, ongeacht of dat over vier uur was of vier minuten.


  Om zes uur zei Eric Conway in zijn microfoon: ‘Black Wolf Two-Six, Cherkasy Ground, over?’


  ‘Cherkasy Ground, Black Wolf Two-Six.’


  ‘Black Wolf Two-Six, ready for take-off.’


  De luchtverkeersleiding gaf de OH-58D toestemming om op te stijgen en de basis in zuidelijke richting te verlaten, waarop de zwarte vogel langzaam de mistige ochtend in vloog.


  Ze waren nog maar een paar honderd meter gestegen toen ze via hun headset een bericht doorkregen van het joc dat afweek van de vlucht van Bravo Company Flight Ops. ‘Black Wolf Two-Six, Warlock Zero-One. How copy?’


  Conway en Page wisten dat dit Midas was. Hij leidde het joc, maar zoals gebruikelijk in het leger en heel verwarrend ook, was zijn radiozendercode anders dan zijn Delta-zendercode.


  ‘Warlock Zero-One, copy. Zijn onderweg naar waypoint Alpha. eta 1,9 minuut, over.’


  ‘Roger Two-Six. Ga naar waypoint Golf en informeer. Op dit moment heb ik geen doelwitten voor jullie, dus moeten jullie een beetje rond blijven hangen, how copy?’


  ‘Black Wolf Two-Six copies all.’


  Conway duwde de cyclic (stuurknuppel) naar voren en trok de collective (de hendel waarmee de stand van de rotorbladen wordt bediend) omhoog, waarna het toestel tijdens de vlucht naar de Krim en in de dikke mist verder bleef stijgen.


  ‘Ben je niet bang dat je in deze soep een paar bomen schampt?’ vroeg Page plagend.


  ‘Ach, je weet wat ze zeggen: snelheid is leven, maar hoogte is je leven verzekeren.’


  Hun missie vandaag was flexibel. Hun voornaamste taak was inlichtingen verzamelen voor de commandant, maar Conway wist dat Midas, of Warlock Zero One, of hoe hij verdomme ook maar heette, hun elk moment opdracht kon geven steun te bieden aan een van de ongeveer twaalf Amerikaanse en Britse special operations-teams die meededen aan operatie Red Coal Carpet.


  Toen ze boven de mist uit kwamen en alleen nog blauwe lucht en groene weilanden in de verte zagen, hoorden ze enkele krakende berichten via hun radio’s. Twee van de Kiowa’s in de buurt van het vliegveld bij Chuhuiv Air Base had doelwitten gelokaliseerd die zich verplaatsten over een kronkelende weg tussen twee stadjes. De Warriors waren bezig met het laseren van doelwitten voor een squadron Mi-24’s-Hinds en toen ze dat hoorden, wensten de twee mannen in Black Wolf Two-Six dat ze ook mochten meedoen.


  De meeste gevechten tot nu toe hadden plaatsgevonden in de provincies − die in Oekraïne oblasts werden genoemd − Donetsk en Luhansk. De Amerikaanse helikopters hadden opdracht gekregen dat gebied te vermijden, hoewel enkele Delta Force-teams in oblast Donetsk opereerden, alleen maar om de snelheid waarmee de Russen optrokken te vertragen.


  Om zeven uur die ochtend, dertien uur nadat ze waren vertrokken, hadden een paar snelle troepen ongehinderd de aangrenzende oblast bereikt. Door de berichten op de radio kregen Conway en Page de indruk dat de Amerikaanse verkenningsheli’s en de Oekraïense gevechtshelikopters hen vernietigden.


  Na ruim een uur vliegen vloog Black Wolf Two-Six laag boven de snelweg E50, ten oosten van de grote industriestad Dnipropetrovs’k. Het was druk op de snelweg; de inwoners van Donetsk vluchtten de stad uit en veel van deze auto’s, zo niet alle, waren volgeladen met persoonlijke bezittingen en kostbaarheden.


  Conway zei door zijn intercom: ‘Hé Dre, ik las dat meer dan tachtig procent van de inwoners hier in meer of mindere mate een band heeft met Rusland.’


  ‘Ja, zoiets.’


  ‘Dus waarom is iedereen dan verdomme op de vlucht? Ze zouden toch blij moeten zijn dat de Russen eraan komen, toch?’


  ‘Ze zijn misschien wel blij dat ze komen om hen te bevrijden of zo, maar dat betekent niet dat ze erbij willen zijn als dat gebeurt. Er zal nog heel veel gevochten moeten worden voordat dit allemaal achter de rug is.’


  Conway wilde net iets zeggen toen het joc in hun headsets te horen was en hen naar een punt stuurde ongeveer vijftien minuten ten oosten van hun huidige positie. Conway bevestigde en verhoogde de snelheid en de hoogte, waardoor hij het drukke verkeer achter zich liet en over beboste heuvels vloog.


  Ondertussen gaf Midas hen meer informatie. ‘Black Wolf Two-Six, Warlock Zero One, stand by for sitrep.’ Even bleef het stil en toen zei Midas: ‘Team Frito heeft zicht op vier BM-30’s die zich ingraven ten zuidoosten van Mezhova. De Oekraïners kunnen ze nog niet aangrijpen, en de Russen kunnen binnen het uur een paar grote steden aanvallen.’


  Conway en Page wisten dat de BM-30 een groot mobiel Russisch meervoudig raketsysteem was dat wel twaalf 300mm-raketten tegelijk kon afschieten over een afstand van ruim tachtig kilometer. Elke BM-30 zou worden vergezeld van verschillende kleinere ondersteuningsvoertuigen. Het was een machtig wapen en het feit dat vier stuks zich hadden verzameld binnen bereik van de stad Dnipropetrovs’k beloofde weinig goeds voor de vooruitzichten van het Oekraïense leger in en rondom Dnipropetrovs’k. Er was een vooruitgeschoven Oekraïense helibasis en aan de andere kant van de stad lag de grootste legerbasis in die oblast, en deze beide locaties zouden het perfecte doelwit vormen voor de BM-30’s.


  Page wilde meer informatie over de doelwitten die hij misschien zou tegenkomen en vroeg via de radio: ‘Zijn er nog andere Russische posten op die locatie?’ Dre wilde weten of ze het moesten opnemen tegen troepen, tanks, helikopters of andere middelen waarmee zijn Kiowa kon worden neergehaald.


  ‘Warlock Zero-One. awacs (Airborne Warning And Control System, vliegende gevechtsleiding) bevestigt geen vijandelijke vliegtuigen in dat gebied. Frito bevestigt pantserinfanterievoertuigen en verschillende dismounts, maar geen bevestiging van luchtverdediging.’


  ‘Roger that,’ zei Page en hij keek naar Conway. ‘Vriend, is er een kans dat de Russen twee grote trage raketsystemen plaatsen zonder ze op de een of andere manier te beschermen tegen een luchtaanval?’


  ‘Nee, totaal niet,’ bevestigde Conway. ‘We vallen aan vanaf de grootste afstand en laten ons zo min mogelijk zien.’


  ‘Goed plan,’ zei Dre en hij begon aan de voorbereidingen op zijn flir-sighting system voor het komende treffen.


  


  Voordat ze acht kilometer westelijker het BM-30-emplacement bereikten, kreeg Black Wolf Two-Six direct radiocontact met Frito Actual, de leider van het 10th Special Forces Group-team in dat gebied. Pages targeting-computer liet hem de locatie zien van de bevriende, oftewel ‘blauwe’ strijdmacht en Frito gaf hem de informatie door over de bedreigingen in dat gebied.


  Page en Conway keken naar de bewegende kaart toen ze er nog steeds dertig kilometer bij vandaan waren. Page scande naar voren met zijn flir, op zoek naar alles wat afweek. Buiten de stad waren een paar kleine dorpen en fabrieken, maar het gebied bestond voornamelijk uit beboste heuvels. Page zei: ‘Ik weet wel dat Frito zegt dat dit geen probleem zal opleveren, maar ik denk dat je graag laag wilt aanvliegen, zodat we ongezien even een kijkje kunnen nemen.’


  Conway zei: ‘Roger that.’


  Black Wolf Two-Six daalde tot laag boven de boomtoppen en Conway dook zelfs nog lager toen ze over akkers, open plekken en beken vlogen. Dre Pages maag was allang gewend aan de misselijkmakende achtbaanachtige vlucht, maar stiekem dacht hij dat Conway soms alleen bepaalde manoeuvres uitvoerde om een spelletje met zijn inwendige organen te spelen.


  Ze passeerden een stadje dat rondom een groot, maar verlaten roodstenen fabrieksgebouw was gebouwd. Aan de drie schoorstenen te zien, dacht Conway dat het een soort smelterij was. Hij daalde tot laag boven een grindweg vlak achter de fabriek, zodat het gebouw van drie verdiepingen tussen zijn heli en het doelgebied stond, alleen van elkaar gescheiden door bijna acht kilometer bossen en boerderijen.


  Page had via de radio contact met team-Frito en de computer van hun heli was gelinkt met het team op de grond, zodat de twee vliegers de beelden konden zien van de flir die de Green Berets gebruikten. Page schakelde heen en weer tussen verschillende beelden van het doelgebied vanuit het perspectief van het SF-team en zei toen: ‘Ik ben geen expert op het gebied van de BM-30, maar die dingen zien eruit alsof ze ze elk moment kunnen lanceren.’


  Conway had ondertussen gewoon naar buiten gekeken. Er waren zoveel technische snufjes in de Warrior dat een vlieger gemakkelijk te lang bezig kon zijn met het verwerken van die informatie en dan gewoon vergat om om zich heen te kijken.


  Maar daar was Conway veel te ervaren voor. Hij liet de voorbereidingen voor de aanval aan Page over en keek naar de akkers, wegen, gebouwen en bossen om hen heen. Hij wist dat het feit dat ze nog steeds laag over deze grindweg vlogen betekende dat er alleen maar een paar Russen met een machinegeweer in een jeep nodig waren om deze verder heerlijke ochtend te verpesten.


  Hij keek naar Pages monitor en zag de Russische rakettrucks. Hij was ook geen expert, maar ze zagen eruit alsof ze elk moment konden beginnen om Oekraïne met raketten te bestoken.


  Page keek nu naar zijn eigen flir-camera in de mast-mounted sight, die bevestigd was aan de grote stang boven de hoofdrotor. De mms was een bal met twee prominente glazen ‘ogen’ voorin en Dre noemde het instrument ‘ET’. De nieuwe versie van de Warrior was online te zien in de film Stateside en Conway wilde er heel graag ook een hebben vanwege alle nieuwe ontwikkelingen in het toestel. Maar bij het nieuwe model zaten de laser rangefinder en de designator in een aanhangsel onder de voeten van de vlieger, zodat het toestel er anders uitzag. Eric vloog nu al bijna vier jaar met ET en hij zou het opvallende uiterlijk dat de mms zijn heli gaf wel missen.


  Nu vlogen ze achter het gebouw en kon Dre het doelwit niet zien door zijn eigen flir. Hij zei: ‘Oké, Eric. Laten we maar even kijken.’


  Conway draaide aan de hendel, waarna de helikopter langzaam begon te stijgen. Op een hoogte van vijftien meter bevond de mms zich boven het dak van het stenen gebouw dat slechts twaalf meter voor hen stond en keek naar het doelwit in de verte.


  Toen Page zag wat hij moest zien op zijn monitor zei hij: ‘Goed. Precies daar.’


  Conway hield de heli op zijn plek.


  Page zag dat de twee doelwitten in een paar akkers stonden die door een riviertje met een brug erover van elkaar gescheiden waren. Behalve de twee enorme trucks, allebei met de raketbuis hoog in de lucht, stonden er nog een stuk of tien andere trucks en pantserinfanterievoertuigen.


  ‘Luchtverdediging?’ vroeg Conway.


  Page kon op deze afstand niets met zekerheid zeggen, maar er moest daar wel iets zijn wat hen kon doden en het was onplezierig dat hij niet wist wat het was.


  Maar Dre Page wist dat hij een klus moest klaren en de Amerikaanse belastingbetaler gaf hem elk jaar 38.124 dollar om zijn leven in het buitenland op het spel te zetten. Dus probeerde hij zijn ongerustheid weg te drukken en zei: ‘Op de grond lijkt het veilig. Nog steeds geen Russische luchtmacht om ons zorgen over te maken?’


  ‘Nee. Dichtstbijzijnde dreigingen zijn ruim honderd kilometer verderop in de Krim. Het is helder, blauw en tweeëntwintig hier, vriend.’


  Dit was vliegertaal voor goed vliegweer.


  ‘Afstand tot doelwit?’ vroeg Conway.


  Page keek naar de tekst van de rangefinder op zijn monitor. ‘Laser-doelwit. Zevenduizendzeshonderdeenentachtig.’


  ‘Weet je het zeker, die afstand?’ vroeg Conway. Dat was bijna het maximale bereik. Eric kon het toestel dichterbij brengen als Dre vond dat dit nodig was.


  Page zei: ‘Vriend, de vechter in me wil boven op hen gaan zitten. Maar de overlever in me vindt het eigenlijk wel lekker dat ie zich achter deze grote verdomde stenen fabriek kan verstoppen.’


  ‘Dat hoorde ik, vriend. Laten we het hier vandaan maar doen.’


  Page zei in zijn headset: ‘Warlock Zero-One, dit is Two-Six. We vragen toestemming om aan te vallen met Hellfire.’


  Midas gaf meteen antwoord. ‘Black Wolf Two-Six, dit is Warlock Zero One. Ik heb geen Oekraïense luchtmacht in dat gebied. Jullie zijn cleared hot met Hellfires, over.’


  ‘Roger, cleared hot.’


  Conway zei: ‘Laten we het doen. Lanceren!’


  Page negeerde Conway. Hij wist dat Conway’s adrenaline hem zo fel maakte, maar Page was er trots op dat hij altijd koel bleef. ‘Frito Actual. Black Wolf Two-Six. Be advised, we will be weapons release.’


  ‘Roger that, Black Wolf. We are well clear. Geen eigen troepen bij het doel. Pak die rakettrucks en ga er dan als de sodemieter vandoor voordat jullie vijandelijke heli’s achter je aan krijgen.’


  ‘Roger that.’


  Conway liet zijn duim onder de vuurknop glijden. Hij zei: ‘Vuur op drie, twee, één.’ Hij drukte op de vuurknop en stuurde een Hellfire naar de lasertrack van de eerste twee enorme mobiele raketlanceerders.


  ‘Hellfire gelanceerd,’ zei Conway, waarmee hij aangaf dat hij zag dat de raket een goede voortstuwing had en in oostelijke richting vloog.


  ‘Dat is vijfenzestigduizend dollar,’ zei Page rustig. Dit was zijn grapje, niet dat van Conway, omdat Page tijdens de strijd de kalmste van hen beiden was.


  Conway wachtte niet tot hij op de mfd zag dat de raket insloeg. Hij selecteerde een tweede raket en richtte die op hetzelfde doelwit als de eerste. Hij had de twee doelwitten kunnen afwisselen, maar twee schoten vlak achter elkaar op hetzelfde doelwit vergrootten de kans dat het antiraketsysteem van de batterij werd verslagen.


  Nadat de tweede raket was afgevuurd, richtte hij zijn laser op de BM-30 aan de overkant van de brug in de verte. Ondertussen keek Conway op zijn monitor.


  De eerste Hellfire was ontdekt door laser warning receivers van de BM-30’s en er werden antiraketgranaten afgevuurd. De Amerikaanse raket werd op een afstand van vijfenzeventig meter uit de lucht gehaald door een automatisch luchtverdedigingssysteem die Page en Frito niet hadden gezien.


  Maar de tweede Hellfire kwam erdoor, boorde zich door de raketlanceerder en ook al was Conway bezig geweest met het aftellen van zijn derde Hellfire-lancering, hij stopte toch toen zijn mfd wit werd.


  Eerst dacht hij dat er iets mis was met het systeem. Hij wilde de monitor bijstellen. In zijn headset hoorde hij: ‘Two-Six, Frito Actual. Goed schot, goed schot! Verschillende secundaire ontploffingen. Verdomd, jongen, je hebt het fantastisch gedaan.’


  Op dat moment riep Page naast hem: ‘Lieve help!’


  Conway keek op. Acht kilometer verderop veranderde een zwarte vorm langzaam in een paddenstoelwolk. Een paar seconden later hoorde hij via zijn headset een lage dreun en daarna het geluid van de rotoren boven hem.


  Het duurde even om te resetten, maar toen schoot hij zijn derde raket naar het oosten.


  Op dat moment ging er een alarm af in zijn en Pages headset.


  Page zei: ‘Radarwaarschuwing. Inkomend vuur!’


  Weer een alarm. ‘Laserwaarschuwing. Pulse laser gedetecteerd.’


  ‘Snel schot!’ zei Page en hij vuurde zijn derde raket af.


  Op dat moment greep Conway naar rechts naar de collective en trapte het linkerpedaal in, waardoor de heli een bocht van negentig graden naar links maakte. Hij vloog een stukje achteruit en duwde de heli met zijn neus naar beneden waardoor deze naar de grindweg achter het stenen fabrieksgebouw dook.


  ‘Counter measures,’ verkondigde Page. Tijdens de daling braakte de Kiowa flares (vlammen) en chaff (antiradarsneeuw) uit.


  Iets meer dan één meter boven de grond had hij de Black Wolf Two-Six weer onder controle en vloog met grote snelheid over een akker.


  Minder dan honderdvijftig meter achter hen raakte een raket, die door een draagbaar raketsysteem werd afgevuurd een van de drie fabrieksschoorstenen, waardoor deze in elkaar stortte en brokken rode baksteen alle kanten op vlogen.


  Conway verhoogde de snelheid nog steeds toen een tweede raket de fabriek achter hen raakte. Hij keek achterom en hoorde in zijn headset opgewonden kreten van het Frito-team.


  ‘Verdomme ja! Tweede doelwit vernietigd! Alweer een verdomde kernbom!’


  ‘Roger that,’ zei Page bedaard. Nu keek hij door de open zijdeur naast zich. Het waarschuwingsalarm in hun cockpit was stil geworden, maar hij en Conway waren nog steeds op zoek naar bedreigingen.


  Nu kwam Warlock Zero One over het net. ‘Black Wolf, verdomd goed werk, maar ze weten nu dat jullie daar zijn. Return to base.’


  Conway zei: ‘Roger that, rtb.’


  Het hart van de twee jonge mannen bonsde tegen hun scherfvest, terwijl ze over een groot bos naar het noordwesten vlogen. Normaal gaven ze elkaar altijd een high five na een geslaagde missie, maar nu waren ze in gedachten verzonken. Ze wisten dat ze op het nippertje aan de dood waren ontsnapt.


  70


  John Clark en zijn groep geheim agenten van de Campus hadden sinds ze uit Sevastopol waren teruggekomen alle mensen gefotografeerd die naar de negende verdieping van het Fairmont Grand Hotel gingen. Inmiddels hadden ze een indrukwekkende collectie foto’s van louche figuren. Om namen bij de gezichten te kunnen plaatsen, liet Gavin Biery gezichtsherkenningssoftware los op de foto’s en maakte gebruik van databases van het siprnet van de cia, van de Oekraïense veiligheidsdienst en andere opensourcelocaties.


  Toch had nog niemand van het team Gleb the Scar zelf gezien, en uiteindelijk kwamen ze tot de conclusie dat het ook niet anders kon. Ze hadden namelijk alle uitgangen van het hotel in de gaten gehouden omdat ze bang waren dat hij een soort geheime toegang had naar zijn penthouse, en nadat ze een hele dag alle personeelsingangen, laadperrons en het helidek op het dak in het oog hadden gehouden, wisten ze het zeker: Gleb ging niet in en uit, nee, hij bleef waar hij was.


  Clark had zijn operatie naar een ander safehouse verplaatst. Dit was een kleiner appartement, slechts twee straten van het Fairmont vandaan en eigendom van een vriend van Igor. Toen de oorlog in het oosten was begonnen, was de eigenaar de stad ontvlucht samen met zijn vrouw en kinderen, omdat hij bang was dat de Russen helemaal tot aan Kiev zouden oprukken. Hierdoor hadden Clark en zijn mannen een veilig safehouse met een woonkamerraam waardoor ze een uitstekend zicht hadden op het Fairmont Grand. Nu konden ze met hun fotoapparatuur prima foto’s maken van iedereen die het gebouw in- en uitging.


  Ook konden ze een balkon op de achtste verdieping zien, waarop vierentwintig uur per dag twee gewapende bewakers stonden. De mannen hadden een Dragunov-scherpschuttersgeweer en een verrekijker. Ze hielden de omgeving in de gaten en waren alert op mogelijke surveillance of bedreigingen, maar de mannen van de Campus hadden alle ramen afgeplakt met zwart papier en alleen een paar kleine gaatjes opengelaten voor hun camera’s.


  Clark en zijn team hadden alles onderzocht op afluisterapparatuur, maar het huis was schoon. De fsb hield natuurlijk niet elk appartement in de stad in de gaten en Kryvovs vriend werd door de Oekraïners en de Russen niet als een veiligheidsrisico beschouwd.


  De mannen van de Campus voelden zich erg veilig in hun nieuwe onderkomen, maar op straat juist steeds onveiliger. De afgelopen drie dagen waren in Kiev verschillende politieagenten, ambtenaren en zelfs een spion van de sbu op straat vermoord. Een uitzending van een pro-nationalistische televisiezender was onderbroken door een ontploffende chloorbom waardoor er een bijtende lucht in de studio’s bleef hangen. Een radiozender die zich had uitgesproken tegen de Russische aanval in het oosten was in brand gestoken en uit de lucht gehaald.


  Het was even voor acht uur ’savonds en Gavin zat op de bank in het safehouse. Op de salontafel voor hem stonden verschillende Slap-On-gps-transmitters met het batterijvakje open. Biery en Clark verwisselden de batterijen, een saai maar noodzakelijk werkje dat vooral Clark moeizaam afging doordat ruim een jaar eerder de meeste botjes in zijn hand waren verbrijzeld.


  Ze waren zwijgend aan het werk toen Gavins mobiele telefoon ging. Hij keek er niet eens naar en nam op: ‘Ja?’


  ‘Hi, Gav, met Jack.’


  ‘Ryan! Leuk dat je belt! Hoe gaat het in het vrolijke ouwe Engeland?’


  ‘Eerlijk gezegd niet zo vrolijk als ik zou willen.’


  ‘Nee? Nou, je zou moeten zien hoe het hier is. Rellen op straat, moorden, bomaanslagen, spionnen, maffiosi, noem maar op.’


  Het bleef even stil. ‘Heeft Gerry Hendley Associates naar DC verplaatst?’


  Gavin zei lachend: ‘Volgens mij ben je niet helemaal op de hoogte. Wij zitten in Kiev.’


  ‘Echt? Dat wist ik niet. Wat doen jullie daar?’


  ‘Je weet wel. Spionnenwerk.’


  ‘Juist. Is iedereen veilig?’


  ‘Ja. Was laatst wel even spannend voor John, Dom en Ding, maar wij maken het goed.’


  ‘Oké, je moet iets voor me doen. Ik heb een lijst met telefoonnummers en ik hoopte dat jij die kunt traceren.’


  ‘Tuurlijk. Stuur maar.’


  Een paar seconden later verscheen er een mailtje op Gavins telefoon. Hij opende hem en scrolde door de lijst met telefoonnummers. ‘Interessant. De meeste zijn van hier, Kiev. Hoe kom je hieraan?’


  ‘Van een van de bendeleden die me vandaag in Londen probeerden te vermoorden.’


  Gavin keek met grote ogen naar Clark.


  Clark zag de blik en wilde de telefoon van hem overnemen.


  Gavin gaf hem niet meteen. ‘Meen je dat?’


  ‘Ben bang van wel. Ik zou die informatie zo snel mogelijk willen hebben.’


  Gavin zei: ‘Snap ik. Ik ga er meteen mee aan de slag. Ik heb een beetje zitten rommelen in het netwerk van het plaatselijke telefoonbedrijf. Ik kan je de namen en adressen van de eigenaren van de telefoons wel geven, maar ik ken ook een ander leuk trucje.’


  ‘O, wat dan?’


  ‘Ik kan de gps-localizer van deze nummers backtracken. Dat betekent dat ik je kan vertellen waar al deze telefoons zijn geweest, fysiek, in de afgelopen dertig dagen. Dat noemen we breadcrumbing oftewel broodkruimelnavigatie.’


  ‘Dat zou geweldig zijn.’


  Clark knipte met de vingers van zijn hand die hij naar de telefoon had uitgestoken.


  Gavin zei: ‘Hier is iemand die met je wil praten.’


  Ryan mompelde: ‘Daar was ik al bang voor. Hij gaat me de huid volschelden, nietwaar?’


  Gavin Biery zei: ‘Ach, hij bedoelt het goed, knul.’


  Clark kreeg Ryan aan de telefoon die hem precies vertelde wat er de vorige dag was gebeurd. Clark luisterde aandachtig en onderbrak hem geen enkele keer, maar toen Ryan klaar was met zijn verhaal, bleek uit de lange stilte dat Clark niet blij was.


  Clark zei: ‘Jongen, je hebt jezelf wel in de nesten gewerkt, of niet dan?’


  ‘Eh... dit is me gewoon overkomen.’


  ‘Zodra je zelfs maar het geringste vermoeden had dat je werd gevolgd, had je verdomme de telefoon moeten pakken en mij moeten bellen.’


  ‘Tja, John, maar Gav vertelde me net dat jij zelf ook een beetje in de problemen hebt gezeten.’


  ‘Maar dat betekent niet dat jij er deze keer zonder problemen vanaf komt. Je had binnen een paar uur mensen en wapens om je heen kunnen hebben. Verdomd, ik ken genoeg voormalige lui van de sas in Londen die je binnen twintig minuten hadden kunnen bewaken. Verdomme, dat soort dingen kun je niet zomaar in je eentje doen! Je bent de zoon van de president!’


  ‘Ik weet het. Ik dacht gewoon dat ik paranoïde was. Ik realiseerde me pas hoe gevaarlijk de situatie was toen het al te laat was.’


  ‘Die Gleb the Scar over wie je het had, die kennen we hier heel goed.’


  ‘Echt?’


  ‘Ja. Hij zit bij de Zeven Sterke Mannen, uit Sint-Petersburg. Volgens ons is hij de nummer twee van die organisatie.’


  ‘Wie is de nummer één?’


  ‘Dat weet niemand. Maar Gleb is hier en geeft leiding aan operaties voor de fsb.’


  Ryan zei: ‘Interessant. De kerels die mij hebben aangevallen werken voor hem. En tijdens mijn werk voor Castor and Boyle heb ik ontdekt dat een van onze cliënten op illegale wijze geld afhandig is gemaakt en dat geld bleek een betaling van Gazprom, oftewel de Russische regering, aan een man met banden met de fsb, ene Dmitri Nesterov.’


  Clark zei dat Ryan aan de lijn moest blijven terwijl hij controleerde of dat een naam was die ze in Oekraïne waren tegengekomen. Dat was niet zo. Daarna vroeg hij zijn plaatselijke deskundige, Igor Kryvov, of hij die naam ooit had gehoord, en ook dat was niet zo.


  Clark praatte snel en met volle overtuiging: ‘Goed dan, jij zit daar kennelijk tot over je oren in de problemen. Luister, dit gaat er gebeuren: ik stuur Ding, Dom en Sam nu naar je toe, vanavond, met de Gulfstream. Zij zullen je terugbrengen naar de VS. Als je nieuwe vriend daar een paspoort heeft, mogen ze hem ook meenemen. Als hij geen paspoort heeft, regelen we wel iets.’


  Ryan aarzelde.


  Clark voelde zijn tegenzin en zei: ‘Jack, je realiseert je toch wel dat je daar niet kunt blijven. Toch?’


  ‘John, ik weet dat het lijkt alsof ik hier enorme risico’s loop, maar ik ben met iets bezig en dat kan ik niet zomaar uit mijn handen laten vallen. Daar is de inzet veel te hoog voor. Maar ik zou het wel prettig vinden als ik een paar mannen hier heb om op me te passen, maar alleen als je ze kunt missen.’


  ‘Ik zorg ervoor dat ze binnen een halfuur vertrekken. Zit je nu dan tenminste op een veilige plek?’


  ‘Ik ben onderweg. Ik heb mijn auto bij een winkelcentrum laten staan en we zijn met een taxi naar een autoverhuurbedrijf gegaan waar ik een nieuwe auto heb opgehaald. Hij staat op mijn naam, zodat ik in theorie zou kunnen worden opgespoord, maar voor zover ik weet hebben die kerels van de Zeven Sterke Mannen die achter me aan zitten niet de beschikking over erg geavanceerde surveillancetechnieken. Maar voor de zekerheid heb ik een sdr gedaan en ik word niet gevolgd.’


  Clark zei: ‘Ik zou me een stuk beter voelen als je teruggaat naar de VS, maar voorlopig zal ik het vliegtuig laten komen en de jongens naar Londen sturen. Ondertussen bellen wij je terug zodra Gavin de namen heeft gecheckt op de telefoonlijst die je hem hebt gemaild.’


  ‘Bedankt, John.’


  


  Ryan en Oxley reden door het landelijke gebied ten noorden van Londen terwijl ze op Gavins telefoontje wachtten. Ze zeiden niets tegen elkaar, Ox leek diep in gedachten en Ryan dacht na over zijn volgende stap.


  Hij wilde met Sandy Lamont praten, maar hij wist niet zeker of hij hem wel kon vertrouwen. Het was goed mogelijk dat Lamont iemand had verteld dat Ryan naar Corby ging. Het was mogelijk dat Lamont op de hoogte was van de relatie tussen Castor en Oxley, hoewel Ryan niet begreep waarom iemand daarom gedood moest worden.


  Hoe langer Jack over Lamont nadacht, hoe wantrouwiger hij werd. Hij herinnerde zich dat zijn innemende baas hem twee keer had verboden dieper in de Gazprom-deal te duiken en hem ten slotte helemaal van de zaak had gehaald. Zouden daar redenen voor kunnen zijn die misdadiger waren dan de argumenten die hij had aangevoerd?


  Jack wist dat er maar één manier was om dit zeker te weten: hij moest het Lamont vragen en afwachten hoe hij reageerde.


  Ze stopten bij een fastfoodrestaurant, haalden iets te eten en reden naar de parkeerplaats achter een druk motel waar ze hun eten opaten. Ze waren nog maar net klaar met eten toen Jacks telefoon piepte.


  ‘Hallo Gavin.’


  Maar John Clark was de eerste die iets zei. ‘Dit zijn John en Gavin. We hebben je op de speaker gezet.’


  Toen zei Gavin: ‘Ryan, je hebt je wel iets op de hals gehaald.’


  ‘Vertel.’


  ‘Er stonden vierentwintig contactpersonen in die telefoon die mogelijk interessant waren, maar dat heb ik gereduceerd tot zes die volledig moeten worden nagetrokken. Twee van de zes zijn mensen die we hier in Kiev zijn tegengekomen.’


  ‘Je maakt een grapje zeker.’


  ‘Nee,’ zei Clark. ‘Vorige week hebben we ons vooral beziggehouden met het volgen van de mannen die Gleb the Scar in het Fairmont Grand Hotel hebben bezocht. Deze twee mannen op de telefoon van die moordenaar van je zijn duidelijk van de maffia, vertrouwelingen volgens mij. In elk geval hebben zij de afgelopen maand regelmatig contact gehad met jouw Oleg en ze hebben in de vierentwintig uur dat hij in Groot-Brittannië was met hem gesproken.’


  Nu nam Gavin het gesprek weer over. ‘Twee andere mannen op de lijst maken kennelijk deel uit van het stel dat jullie hebben gedood. Hun telefoons zijn in Corby en hielden vandaag iets na twaalf uur op zich te verplaatsen, maar zenden nu signalen uit vanuit een politiebureau. Ik heb de gps-signalen naar verschillende locaties kunnen backtracken, zowel in Groot-Brittannië als in Oekraïne. Op zich zijn die locaties niet zo interessant, maar hun telefoons bevonden zich eergisteren in hetzelfde goedkope hotel als een andere telefoon op de lijst en die telefoon is de meest fascinerende van allemaal.’


  ‘O, waarom dan?’


  John Clark beantwoordde deze vraag. ‘Omdat de eigenaar van die telefoon een deel van de vorige maand in een huis in een buitenwijk van Moskou heeft doorgebracht. Dat huis is eigendom van ene Pavel Lechkov en behalve dat we weten dat hij een Rus is, weten we niet veel belangwekkends van hem. We zijn op zoek gegaan naar een foto van Lechkov, maar vonden niets en daarom denk ik nu dat hij misschien een geheim agent is.’ Clark voegde eraan toe: ‘Er is meer, Jack.’


  ‘Ik luister.’


  Gavin zei: ‘Ik heb de breadcrumbs van zijn telefoon gebacktrackt naar een paar hotels in Londen. Maar vrijdagavond ging hij naar een woning in Islington.’


  Jack was bang voor het antwoord op zijn volgende vraag: ‘Vrijdagavond is nadat ik naar Corby ging om Ox te spreken. Naar wiens huis in Islington ging die Lechkov?’


  Clark zei: ‘Hij bleef vijfentwintig minuten in het huis van Hugh Castor.’


  Jack en Oxley keken elkaar aan. ‘Is dat zo?’ mompelde Jack.


  Clark zei: ‘Ja. We weten natuurlijk niet of hij Castor ook heeft gesproken. Maar toch ben ik bang dat het ernaar uitziet dat je werkgever in Londen op z’n minst iets met die aanval op jou te maken heeft.’


  Ryan zei: ‘Er zijn twee dingen die tegen hem pleiten: hij heeft iets te maken met de Zeven Sterke Mannen en hij kende Oxley van heel lang geleden. Het ziet ernaar uit dat deze Lechkov Castor heeft bezocht nadat ik naar Oxley ging, en daarna heeft Lechkov met Oleg en die andere boeven van de Zeven Sterke Mannen contact gehad en hun opdracht gegeven Ox te doden.’


  Clark zei: ‘Jack, ik hoop dat je het met me eens bent dat dit een goed moment voor je is om terug te gaan naar de VS.’


  Ryan was het niet met hem eens. ‘Ik moet hier in Londen met iemand praten. Daarna wil ik naar Malcolm Galbraith, misschien kan hij nog meer verbanden leggen.’


  Clark zweeg.


  Om zijn argumenten te schragen zei Jack: ‘John, als het vliegtuig landt sta ik op Stansted en daarna vliegen we naar Edinburgh. Naar Edinburgh, niet naar Kiev of Moskou. Bovendien zijn Ding, Sam en Dom steeds bij me, Adara zal op het vliegtuig en op Oxley passen. Het enige wat ik wil doen, is thee drinken met een miljardair en proberen te achterhalen wat hij weet. Zo kan ik toch zeker niet in de problemen komen?’


  Clark zuchtte. ‘Ik neem aan dat we dat binnenkort wel zullen ontdekken.’
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  Dertig jaar eerder


  Na zijn discussie met Nick Eastling, de onderzoeker van de afdeling Contraspionage van MI6, verliet cia-analist Jack Ryan de Britse ambassade en nam een taxi naar de Clayallee in de West-Berlijnse buitenwijk Zehlendorf. Binnen een omheining stond een groot aantal gebouwen die samen de Clay Headquarters vormden. Dit was de thuisbasis van het United States Military Command in Berlijn − de Berlin Brigade − en het kantoor van de United States Commander en United States Mission Berlin.


  Omdat hier geen Amerikaanse ambassade was, was Mission Berlin feitelijk het steunpunt van het ministerie van Buitenlandse Zaken in Berlijn.


  De cia had uiteraard veel geheime locaties in West-Berlijn, maar dit gebouw achter de kantoren van Mission Berlin was een van de best beveiligde en best geoutilleerde van allemaal. En deze locatie had Ryan uitgekozen om met Langley te communiceren.


  Aan de Clayalleepoort werd hij gefouilleerd door bewakers van het Amerikaanse leger en er werden een paar telefoontjes gepleegd om zijn identiteit te bevestigen. Even later liep hij alleen over een met bomen omzoomde straat en liep via de zij-ingang Mission Berlin binnen. Hij gaf zijn naam op aan een man die achter een bureau zat, werd weer gefouilleerd en daarna geëscorteerd naar een vrijstaand gebouw achter het gebouw van het ministerie van Binnenlandse Zaken: het plaatselijke cia-station.


  Het kostte Ryan niet veel tijd om zich te identificeren en een eigen kantoortje te krijgen waar hij zou kunnen werken, plus een veilige telefoon.


  Het duurde even voor hij de telefoon aan de praat had, maar zodra hij de kiestoon hoorde, belde hij allereerst Cathy op in het Hammersmith Ziekenhuis. Hij was teleurgesteld toen hij een receptioniste aan de lijn kreeg die hem vertelde dat zijn vrouw op dat moment met een operatie bezig was, maar hij liet een bericht achter met de boodschap dat het goed met hem ging en dat hij zou proberen haar die avond te bellen.


  Daarna belde hij Sir Basil Charleston in Century House, maar weer ving hij bot. Charlestons secretaris vertelde Jack dat Sir Basil naar de VS was, maar hem zo gauw mogelijk zou terugbellen.


  Jack zat die middag een uur in het kantoor te wachten, maar eindelijk, om vier uur, belde Sir Basil Charleston Jack terug.


  ‘Nick heeft me alles verteld,’ zei Basil.


  ‘Eastling en ik zijn het hierover niet met elkaar eens. Over niets eigenlijk.’


  ‘Dat dacht ik al. Maar je moet één ding goed begrijpen, Jack. Door het karakter van het werk van onze mensen van de contraspionage zijn ze een beetje anders dan wij. Ik zal een vergelijking maken met voetbal in de hoop dat je het dan begrijpt. Wij, als geheim agenten, zijn aanvallers. Wij zien de wereld als het doel van onze tegenstander, wij gaan in de aanval en laten de verdediging van ons eigen doel aan anderen over. Maar de mensen van de contraspionage zijn de verdedigers, zij hebben geleerd het doel te beschermen. Zij vinden het maar niets dat wij heen en weer rennen over het veld, zodat zij in hun eentje de tegenstander moeten tegenhouden. Zij beschouwen ons als een risico. Een team heeft beide soorten spelers nodig, maar soms hebben wij als aanvallers niet genoeg waardering voor de tactiek van de verdedigers.’


  Ryan zei: ‘Ik hoop dat je me een beetje laat verdedigen. Morningstar is misschien wel dood, maar er is meer te achterhalen over die rekeningen bij Ritzmann privébankiers.’


  ‘Ik heb vanmiddag met rechter Moore en admiraal Greer gesproken. Ik heb ermee ingestemd je toegang te geven tot het Morningstar-dossier en de voorlopige dossiers van het Penright-onderzoek, op voorwaarde dat je al je conclusies onmiddellijk met ons deelt.’


  Ryan was ontzettend opgelucht. ‘Natuurlijk doe ik dat.’


  ‘Kom je terug naar Londen?’


  ‘Nee, ik blijf liever hier voor het geval ik iets ontdek.’


  ‘Ik dacht al dat je dat zou zeggen. Ik heb geregeld dat alles vanuit ons consulaat in Berlijn naar jou toe wordt gebracht. Een koerier zal wachten terwijl jij alles doorneemt en hij zal je het protocol uitleggen.’


  ‘Ik zal er meteen mee aan de slag gaan en je bellen als ik iets ontdek.’


  


  Een uur later ontving Ryan de koerier van het plaatselijke kantoor van MI6 in de lobby van Mission Berlin. De man stelde zichzelf voor als de heer Miles en na één blik op de man besloot Jack dat de man tien minuten geleden het leger had verlaten en voor de sis was gaan werken. Hij was van middelbare leeftijd, maar had een hoekige kaak, hij was gespierd en hij hield zijn schouders gespannen recht. Hij had een aktetas bij zich waarin, dacht Jack, de dossiers zaten. Jack stak zijn hand uit om de aktetas van hem aan te nemen en de heer Miles trok de mouw van zijn jas een stukje op om te laten zien dat het koffertje met een handboei aan zijn pols was bevestigd.


  ‘Laten we eerst even met elkaar praten voordat ik dit aan u overhandig. Is dat goed, meneer?’


  ‘Tuurlijk,’ zei Jack. Het drong tot hem door dat het overhandigen van geheime documenten in het veld iets anders in zijn werk ging dan wanneer ze naar iemands bureau in Century House werden gestuurd.


  Jack en Miles liepen samen naar het restaurant. Ze gingen aan een tafeltje zitten en daar liet de oudere man Jack verschillende formulieren ondertekenen waarin hij verklaarde dat hij geen van de documenten die hij straks mocht inzien zou stelen, kopiëren en vernietigen of er iets anders mee zou doen dat de koerier van de sis een reden zou geven hem met een stoel op zijn hoofd te slaan.


  Jack vond deze man een van de meest serieuze Engelsen die hij in Europa had ontmoet, maar hij moest toegeven dat het feit dat ze deze documenten door de heer Miles lieten brengen wel het gewenste effect had. Ryan realiseerde zich dat hij ervoor moest zorgen dat hij geen vlekje op het papier maakte, omdat hij niet wilde dat deze man kwaad op hem werd.


  Even later zat de koerier aan een tafeltje in het restaurant te roken en koffie te drinken. Jack ging terug naar zijn geleende kantoortje, zodat hij zich kon verdiepen in de dossiers die betrekking hadden op de zaak-Morningstar.


  Hij zag meteen dat veel bestond uit handgeschreven aantekeningen in het handschrift van David Penright. De andere documenten, over de dood van Penright, waren in het handschrift van Nick Eastling en leden van zijn team.


  Van alle aanwezige documenten vond Jack de matrixprint van de interne overboekingen van de Ritzmann privébankiers, het document dat in de kluis was gevonden, het meest onbegrijpelijk. Op het eerste gezicht was er niet veel aan te zien: alleen kolommen met nummerrekeningen naast andere kolommen met nummerrekeningen naast een kolom met daarin, nam Jack aan, bedragen in Zwitserse franken. Aan dit dossier was een Engelse vertaling gehecht van de weinige woorden op die pagina’s.


  Niets aan deze print leek belangrijk voor de zaak. Als de kgb of andere Russen de rpb gebruikten om geld vast te zetten, dan waren de overboekingen naar de verdachte Russische rekening bij deze bank verdomd belangrijk, net als elke overboeking vanaf deze rekening naar andere banken in de wereld. Met behulp van deze transacties konden de sis en de cia het geldspoor volgen.


  Maar interne overschrijvingen leken Ryan niet echt belangrijk. Hij wist genoeg over het bankwezen om te weten dat veel rekeninghouders meer dan één rekening hadden en hun geld vaak van de ene naar de andere rekening bij dezelfde bank overmaakten. Bepaalde rekeningen waren misschien verbonden aan een beleggingsportefeuille en een andere rekening werd misschien gebruikt voor betalingen van het bedrijf van de rekeninghouder. Volgens Ryan was deze stapel papieren vooral administratief.


  Een ander probleem met deze matrixprint was dat hij er niets aan had, want hoewel Penright hem de lijst met cliënten van de bank had gegeven, was deze lijst niet gekoppeld aan de rekeningnummers.


  Nee, er was geen enkele reden waarom hij deze print interessant zou vinden, behalve vanwege het feit dat, voor zover iedereen kon achterhalen, een manager van de bank deze interne documenten aan een Britse spion had gegeven op de avond waarop deze Britse spion was vermoord en de manager van de bank zelf twee dagen later was gedood.


  Alleen daarom was deze lange, opgevouwen matrixprint de moeite van nader onderzoek waard.


  Ryan keek naar de data van de transacties. De print bestond uit 122 pagina’s en zo te zien stonden hierop alle interne overschrijvingen van de afgelopen dertig dagen.


  Hij dacht even na. Tobias Gabler was vijf dagen geleden gedood. Ryan gleed met zijn vinger over de datumkolom en bladerde door de verschillende pagina’s tot hij de datum van Gablers dood vond.


  Hij keek naar de nummerrekeningen en de interne overschrijvingen, en zocht naar verschillende transfers vanaf dezelfde rekening. Daar waren er tientallen van, dus algauw zocht hij naar grote bedragen die waren overgemaakt, of naar gevallen waarbij van dezelfde rekening verschillende overboekingen naar steeds dezelfde andere rekening waren gedaan.


  Op een schrijfblok rekende hij uit hoeveel geld van elke rekening was overgemaakt. Het was een trage, bewerkelijke en saaie klus, maar na anderhalf uur concentreerde hij zich op twee nummerrekeningen. Op de dag voor de dood van Tobias Gabler tot en met drie dagen later, waren er verschillende grote bedragen overgemaakt van rekeningnummer 62775.001 naar rekeningnummer 48235.003.


  Hij had nog twee uur nodig om zijn werk af te ronden. In totaal, sinds de dag voor de dood van Tobias Gabler, hadden er 704 interne overschrijvingen plaatsgevonden. Twaalf ervan kwamen van 62775.001 met 204 miljoen dollar waar die vermoedelijke kgb-agenten naar geïnformeerd hadden en het totaal van alle twaalf transfers was 461 miljoen Zwitserse frank. Jack checkte de wisselkoers in een financiële krant die op zijn bureau lag, trok zijn rekenmachine naar zich toe en toetste een paar getallen in.


  Het totaalbedrag van de transfers was 204 miljoen dollar. Penright had hem verteld dat de rekening waar die vermoedelijke kgb-mannen naar hadden geïnformeerd precies dat saldo had.


  Hij controleerde alle 704 transacties en van geen enkele andere rekening was zelfs maar een tiende rondgepompt als van rekeningnummer 62775.001.


  Jack wist zeker dat dit de betreffende rekening was en dat al dat geld ervan af was gehaald en op een andere rekening bij dezelfde bank was overgemaakt. Jack kon niet achterhalen of het alleen maar een armzalige poging was om het geld van de eerste rekening te verstoppen, of dat het een soort betaling was aan een andere partij met een rekening bij de rpb.


  Maar wat er ook aan de hand was, Jack wist dat het belangrijk was en dat hij te weten moest komen wie de eigenaar was van rekeningnummer 48235.003, de ontvanger van de 204 miljoen dollar.


  Jack legde de matrixprint terzijde en las een uur lang alles wat beschikbaar was over de onderzoeken naar de dood van Morningstar en Penright. Er was ongelofelijk veel alledaagse informatie: de plaatsen en tijdstippen waarop Marcus Wetzel en David Penright elkaar hadden gezien, protocols voor het opzetten van een dead drop, en de merken en modellen van auto’s die in de omgeving waren gezien. Ryan werd er niet veel wijzer van.


  Maar Jack ontdekte wel iets belangrijks. Tijdens een bespreking drie dagen voor de dood van Tobias Gabler had Penright er bij Marcus Wetzel op aangedrongen dat hij moest proberen meer informatie te krijgen over de eigenaar van de rekening met de 204 miljoen erop. Om die informatie te krijgen, had Morningstar direct met Tobias Gabler gesproken tijdens een bespreking tussen de twee mannen in een park vlak bij de Zug See.


  Jack vroeg zich af of dat gesprek de aanleiding was geweest voor de dood van alle drie de mannen. Het leek waarschijnlijk dat Gabler, zodra hij wist dat Wetzel probeerde meer over die rekening te weten te komen, contact had opgenomen met de Russen om hen te waarschuwen dat een manager van de bank vragen stelde.


  Daarna, dat leek Ryan goed mogelijk, hadden de Russen misschien besloten hun geld in veiligheid te brengen en de beide mannen te vermoorden: Wetzel, de man die de vragen stelde, en Gabler, de man die de antwoorden op die vragen had. En daarna, onwaarschijnlijk maar wel mogelijk, hadden de Russen de Britse agent vermoord die de operatie tegen hen leidde.


  Vermoeid wreef Ryan in zijn ogen.


  Even na negen uur die avond belde Jack Sir Basil in zijn huis in de Londense wijk Belgravia. ‘Ik weet niet wát ik heb ontdekt, maar ik weet nu wel waar we moeten beginnen.’


  ‘Waar?’


  ‘Eerst wil ik je bedanken dat ik deze dossiers mocht inzien.’


  ‘Natuurlijk.’


  Jack vertelde dat hij de interne overschrijvingen had doorgenomen en nu vrijwel zeker wist dat het geld dat Morningstar als verdacht had bestempeld allemaal naar een andere rekening was overgeboekt. Hij zei: ‘We moeten die nieuwe nummerrekening onder de loep nemen. Als we kunnen uitzoeken wie daar de eigenaar van is, kunnen we dat geld blijven monitoren.’


  Charleston zei: ‘Zoals gebruikelijk heb je indrukwekkend werk verricht, Jack. Maar ik ben bang dat we niet kunnen doen wat je vraagt. Voor die informatie zouden we een nieuwe man bij die bank moeten hebben. En dat is bijna onmogelijk. Ik ben bang dat Morningstar een uniek geval was.’


  ‘We moeten naar die bank toe. De sis of Langley. We kunnen hen onder druk zetten.’


  ‘Een Zwitserse bank onder druk zetten zal geen succes hebben zonder gebruikmaking van het Zwitserse juridische systeem, en zelfs al kregen we toestemming om informatie over die rekening te krijgen, dat zou maanden duren. De eigenaar van die rekening kan dat geld er binnen een paar dagen, misschien zelfs binnen een paar uur, afhalen. Sorry, Jack. We hadden een man bij die bank, die zijn we kwijt en dus hebben we ook niet meer de beschikking over de informatie die hij ons verstrekte.’


  Jack wist dat Basil gelijk had. Morningstar was alleen een spion geweest omdat hij zich zelf bij de Britten had gemeld. Elke poging om de rpb te dwingen informatie te verstrekken over die rekeningen zou veel meer tijd kosten dan de Russen nodig hadden om hun geld van die rekening te halen.


  Ryans werk van de afgelopen uren was misschien geen tijdverspilling geweest, maar op de korte termijn kon niemand iets met de uitkomsten doen.


  Ontmoedigd zei Ryan tegen Charleston dat hij de volgende dag terug zou vliegen naar Groot-Brittannië en wenste hem nog een prettige avond. Daarna pakte hij alle dossiers bij elkaar en verliet het kleine kantoor.


  De sis-koerier, genaamd meneer Miles, had de hele tijd dat Jack aan het werk was in het restaurant zitten wachten. Nu controleerde hij elke pagina van elk document en vergeleek de fysieke dossiers met de print die hij bij zich had. Daarna stopte hij ze weer in zijn koffertje, maakte dat met de handboei vast aan zijn pols, wenste Jack een goede avond en liep naar buiten naar zijn auto.


  Het personeel van de cia dat nog in het gebouw aanwezig was, bood Jack een kamer aan in een deel van de legerbarakken dat voor cia-personeel werd gebruikt. Maar ze waarschuwden hem dat hij vanavond geen warme douche meer kon nemen en dat het restaurant al gesloten was.


  Jack was geen marinier meer en was niet langer gesteld op soberheid; hij wilde zijn hoofd helder maken met een maaltijd en een hete douche. Hij pakte zijn koffer, verliet via de poort de Clay Headquarters en hield een taxi aan.


  De taxichauffeur sprak niet veel Engels, maar hij begreep Jack wel toen hij vertelde dat hij naar een hotel wilde. ‘Welk hotel?’ vroeg de chauffeur.


  Dat was natuurlijk een logische vraag, maar Ryan had geen antwoord. Hij kende Berlijn niet goed. Hij dacht weer aan de wijk waar hij de vorige avond was geweest. Hij zei: ‘Wedding? Is er een hotel in Wedding?’


  De chauffeur keek in de achteruitkijkspiegel, haalde zijn schouders op en zei: ‘Alles klar.’


  Een kwartier later stapte Ryan uit de taxi op de Luxemburger Strasse voor een hotel aan Leopoldplatz, een betonnen plein met gebouwen eromheen die allemaal vanaf de grond waren opgebouwd nadat het hele gebied in de Tweede Wereldoorlog plat was gebombardeerd. Jack nam een kamer voor één nacht en ging naar boven naar zijn kamer. Hij wilde Cathy bellen, maar merkte dat hij razende honger had. Zonder zijn jas uit te trekken of zijn sjaal af te doen, ging hij weer naar de lobby, kreeg een plattegrond van de receptionist, leende een paraplu van de portier en liep de lichte koude regen in op zoek naar een biertje en een snelle hap.
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  Het heden


  Sandy Lamont woonde in de Londense wijk Tower Hill in een appartement op de achtste verdieping met een spectaculair uitzicht op de Theems en de Tower of London. Zijn flatgebouw was omringd door enkele van de beste pubs en restaurants in de stad en de single Sandy ging ’savonds graag met zijn vrienden naar een pub. Dat was deze avond ook zo en zoals gebruikelijk hoopte Sandy dat hij de avond kon afsluiten met vrouwelijk gezelschap.


  Ook zoals gebruikelijk had Sandy stevig gedronken, dus liep hij rond middernacht in zijn eentje de trap op naar de hal van zijn flatgebouw en stapte vervolgens in de lege lift.


  Een minuut later liep hij zijn appartement in, smeet de sleutels op het haltafeltje en hing zijn colbert aan de kapstok bij de deur. Hij deed de tv aan, zette hem op een sportzender en ging op de bank zitten.


  Net toen hij de uitslagen van de voetbalwedstrijden bekeek, ging er in de andere hoek van de kamer een lamp aan, waardoor hij letterlijk van de bank opsprong.


  Bij het voorraam zag Sandy een man zitten, op een stoel die hij uit de keuken had gehaald.


  ‘Verdomme!’ brulde Lamont geschrokken. Hij boog naar voren met zijn hand tegen zijn bonzende hart gedrukt en vroeg: ‘Ryan?’


  Jack Ryan keek even naar buiten voordat hij antwoord gaf. Ten slotte zei hij: ‘Misschien ga ik iets doms doen.’


  Lamont had nog even nodig om over de schok heen te komen, maar zei toen: ‘Dat weet ik wel zeker! Wat doe je hier in mijn flat?’


  ‘Ik bedoel dat ik misschien iets doms ga doen door je te vertrouwen.’


  ‘Is dit een blijk van vertrouwen? Hoe ben je verdomme mijn appartement binnengekomen? Heb je verdomme het slot opengebroken?’


  ‘Nee, dat heeft hij gedaan.’ Ryan knikte naar de andere kant van de kamer. Daar, in het donker, kon Sandy maar net het silhouet onderscheiden van een zwaargebouwde man die verveeld tegen de muur geleund stond.


  ‘Wie... wie is dát verdomme?’


  Ryan praatte door alsof hij hem niet had gehoord. ‘Ik zou je zeker niet vertrouwen als je niet samen met mij in Saint John’s was geweest. Je had geen idee dat we in gevaar verkeerden, dat kon ik aan je gezicht zien.’


  ‘Waar héb je het over?’


  ‘Als je had geweten dat die mannen achter me aan zaten, had je niet zo gereageerd. En ook al wilde je me overhalen die Gazprom-deal te laten vallen, je deed dat pas nadat Castor je op je huid had gezeten. In het begin was je even enthousiast als ik, ja toch?’


  ‘Je jaagt me de stuipen op het lijf, Jack! Je vertelt me nu wat er aan de hand is, anders bel ik de politie!’


  De grote man in de hoek zei met een knarsende stem: ‘Je zou niet eens in de buurt van je telefoon komen, vriend.’


  Jack liep naar Sandy toe en ging naast hem zitten. ‘Ik vertrouw je,’ zei Jack, bijna in zichzelf. ‘Ik geloof niet dat je betrokken bent bij wat Castor aan het doen is.’


  ‘Castor? Wat is Castor aan het doen?’


  ‘Hugh Castor werkt voor de Russen.’


  Sandy lachte. Het klonk zenuwachtig, dacht Jack, maar niet naar verraad. Hij zag verwarring. Onbegrip.


  ‘Onzin.’


  ‘Denk eens aan alles wat er bij Castor and Boyle gebeurt. Wij maken deel uit van het systeem dat het Kremlin gebruikt om zijn vijanden te onderdrukken. Al onze succesvolle zaken zijn tegen oligarchen die tegenstander zijn van Volodin. Alle zaken tegen holdings van de siloviki worden, net als de zaak-Galbraith, in een laag tempo afgewerkt of er wordt helemaal niets aan gedaan.’


  ‘Dat is belachelijk. We hebben ook zaken tegen leden van de siloviki gewonnen.’


  ‘Ik heb dat uitgezocht. De enige siloviki-zaken waar we aan hebben gewerkt met een positieve uitkomst voor onze cliënten waren de zaken tegen siloviki die ruzie hebben gehad met Volodin en zijn topmensen.’


  Lamont dacht hier even over na. Daarna schudde hij zijn hoofd. ‘Je bent gek geworden.’ Hij klonk onzeker.


  Jack keek naar buiten, naar de donkere Theems. ‘Castor heeft een Rus bij hem thuis ontvangen, ene Lechkov.’


  ‘Oké. En? Hij kent een heleboel Russen.’


  ‘Ken jij Lechkov?’


  ‘Nee? Wie is dat?’


  ‘Wij denken dat hij een agent is van de Zeven Sterke Mannen. Hij heeft een paar mannetjes gestuurd om mij verrot te slaan en deze man te vermoorden.’


  Lamont leek oprecht verbijsterd. ‘Waarom?’


  ‘Oxley hier zat vroeger bij MI5, Castor was zijn handler. Ik zocht Oxley op in zijn huis in Corby en even later veranderde alles. De Russen die me passief hadden achtervolgd, vielen me aan. En ze vielen Oxley ook aan.’


  Lamont keek van de een naar de ander. ‘Juist. Dat is op het nieuws. Die moorden in Corby.’


  Ryan zei alleen maar: ‘Dat was geen moord. Dat was zelfverdediging.’


  Sandy Lamont leunde naar voren, Jack dacht dat hij moest kotsen. Na een tijdje mompelde hij iets, maar Jack verstond het niet.


  ‘Wat?’


  Sandy herhaalde wat hij had gezegd, luider nu. ‘Nesterov.’


  ‘Wat is er met Nesterov?’


  ‘Toen Hugh ontdekte dat jij je bezighield met Dmitri Nesterov ging hij door het lint. Hij wilde je ontslaan omdat je doorging met het Gazprom-onderzoek, ook al had ik je twee keer gewaarschuwd. Hij wilde mij ontslaan omdat ik je niet meer onder druk had gezet.’


  ‘Waarom?’


  ‘Dat weet ik niet. Hij zei tegen jou dat hij van de sis had gehoord dat Nesterov bij de fsb zat, maar dat was niet zo. Hij herkende de naam meteen, dat kon ik zien. Ik dacht dat hij iets over die man wist. Er was iets vreemds aan de manier waarop hij reageerde. Dat wist ik toen wel, maar ik begreep het niet helemaal.’


  Ryan zei: ‘Dus Castor kent Nesterov ergens van. Het Kremlin maakt ruim een miljard dollar over aan hem. Waarom?’


  Sandy zei: ‘Dat weet ik niet.’


  Even was het stil in de kamer. Toen zei Jack: ‘Ik wil hierover met Castor praten.’


  ‘Waarom ga je niet gewoon naar de politie?’


  ‘Ik wil niet dat hij wordt gearresteerd. Ik wil antwoorden.’


  Sandy zei: ‘Castor heeft de stad vandaag verlaten.’


  ‘Waar is hij naartoe?’


  ‘Geen idee. Hij heeft in de hele wereld huizen. Hij kan overal zijn.’


  Shit, dacht Jack. Als Castor de stad had verlaten nadat hij had gehoord dat Jack en Oxley waren ontsnapt, was hij misschien op de vlucht geslagen.


  


  Ryan en Oxley lieten een volkomen verbijsterde Sandy Lamont achter in zijn flat en reden naar vliegveld Stansted. Daar liepen ze naar de G550-Gulfstream van Hendley Associates. Toen de deur openging en de trap naar beneden kwam, keek Adara Sherman naar buiten en zag de twee mannen bij de auto staan. Jack zag dat haar hand een beetje achter haar rug verdween. Hij wist dat ze daar een holster droeg met een sig Sauer-pistool erin.


  Hij stak zijn hand op. ‘Adara! Ik ben het, Jack.’


  Ze hield haar hoofd scheef en ontspande zich. ‘Sorry, Jack. Je ziet er anders uit, hè?’


  Jack glimlachte, blij dat alle moeite die hij had gedaan om zichzelf te vermommen effect had.


  Ding, Dom en Sam stapten uit het vliegtuig en streken met hun handen over Ryans korte haar, trokken aan zijn baard en maakten opmerkingen over de kilo’s die hij in de afgelopen maanden was aangekomen.


  Er ging een golf van opluchting door Ryan heen; hij kreeg nieuwe energie door de aanwezigheid van een paar van zijn collega’s. Toen hij Ding, Dom, Sam en Adara omhelsde, vroeg hij zich af waarom hij in vredesnaam naar Groot-Brittannië was gegaan.


  Het team stelde zichzelf voor aan Oxley zonder dat ze eigenlijk goed wisten wie hij was. Ox vond het vooral grappig dat hij in een Gulfstream van vijfentwintig miljoen dollar zou gaan zitten, te midden van een stelletje yanks die een soort special operations-outfit droegen maar met de zoon van de president van de Verenigde Staten omgingen alsof hij een vroegere collega was.


  Adara vroeg Jack waar hij naartoe wilde. Ze legde behulpzaam uit dat ze zonder bijtanken over Frankrijk of België konden vliegen, maar wel moesten bijtanken als Ryan veel verder wilde en dat ze als hij terug wilde naar de VS eerst toestemming moesten vragen om te vertrekken.


  Hij zei dat hij naar Edinburgh wilde. Nu Castor was gevlucht, wist Jack dat hij op een andere manier aan antwoorden moest zien te komen. Hij moest Galbraith spreken.


  Nog geen vijftien minuten later waren ze in de lucht.
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  Als er alleen werd gekeken naar de verliezen bij de vijand waren de eerste achtenveertig uur van operatie Red Coal Carpet een succes geweest. Twaalf Amerikaanse en Britse special operations-teams en acht verkenningshelikopters waren naar de gevechtszone gegaan, allemaal voorzien van lasermarkers die konden worden gelinkt aan Oekraïense vliegtuigen. Deze targeting forces, plus de ene bewapende Kiowa Warrior en de vier bewapende Reaper uav’s hadden 109 vernietigde vijandelijke pantservoertuigen en wapens geteld, waaronder bijna dertig T-90’s, de belangrijkste tank van de Russen, en twee enorme BM-30 mlrv’s.


  Ongeveer vijftig procent van deze 109 vernietigde doelwitten waren door de Oekraïners vernietigd; een opmerkelijk aantal gezien het feit dat de VS tijdens het gevecht minder dan één procent van alle strijdkrachten hadden uitgemaakt.


  Ook al had Rusland op de tweede dag van de invasie bijna het hele Krim Schiereiland in bezit genomen, na inname van de grensprovincies Luhansk oblast en Donetsk oblast, hun verliezen waren in het westen toegenomen. Aan het einde van de dag werden ze feitelijk tegengehouden door het slechte weer waardoor de meeste Russische helikopters aan de grond moesten blijven. Het wolkendek veroorzaakte ook problemen voor de Russische jets, doordat het meeste geschut dat werd gebruikt bestond uit ‘domme’ bommen en ongeleide raketten waar goed zicht voor nodig was om effectief te zijn.


  Maar de Amerikanen en de Britten hadden zelf ook grote verliezen geleden. Vier MH-6-Little Bird-heli’s die werden gebruikt voor het vervoer van grondteams waren beschadigd of neergeschoten, plus één Blackhawk en één Kiowa Warrior. Bovendien waren op de grond nog eens vijf andere heli’s vernietigd.


  Negen Amerikanen en twee Britse sas-soldaten waren gedood en twintig gewond geraakt.


  Het joc op legerbasis Cherkasy was sinds het begin van het conflict vierentwintig uur per dag actief. De basis was gebombardeerd, maar de Amerikanen zaten in een verstevigde bunker die alles aankon, behalve de sterkste bunker buster of een kernbom, en de bommen die de basis wel hadden getroffen, waren te ver weg om Midas veel zorgen te baren.


  De vijand zat de rest van de nacht weliswaar klem. Maar doordat de weersvooruitzichten voor de komende drie dagen goed waren, realiseerde iedereen die bij deze operatie betrokken was zich dat dit betekende dat de Russen verder naar het westen zouden oprukken.


  Sommigen hadden gehoopt dat de Russische wil om te vechten, nadat ze de Krim hadden ingenomen, zou wegebben, maar tot nu toe had niemand van het Amerikaanse leger of de geheime diensten iets gezien wat daarop wees.


  De Russen kwamen eraan en het zag ernaar uit dat ze van plan waren om helemaal naar Kiev door te stoten.


  Midas wist dat hij zijn operatie hier niet veel langer kon laten blijven. Er werd zelfs over gesproken om het joc meteen naar het westen te verplaatsen, maar die praatjes drukte hij onmiddellijk de kop in. Alle optrekkende eenheden die nu nog in het veld waren, waren de afgelopen twee dagen verschillende keren teruggedrongen, maar toch bevonden ze zich allemaal nog tientallen kilometers oostelijk. Midas besloot zijn joc pas te verplaatsen wanneer er een probleem ontstond door verkeerde inlichtingen of wanneer er een reële kans bestond dat zijn mensen en materieel letterlijk achteruit langs zijn locatie werden gedwongen om de Russische opmars voor te kunnen blijven.


  Ondanks het feit dat zijn operatie de Russische aanval significant had vertraagd, had luitenant-kolonel Barry Jankowski niet het gevoel dat alles goed ging. Daarom besloot hij om na het invallen van de duisternis op een andere tactiek over te stappen. Ze moesten echt meer terrein bezetten voordat de Russen optrokken nadat ze de Krim hadden ingenomen en het gevecht in de richting van Kiev verplaatsten, en daarom besloot hij de omvang van elke eenheid te verkleinen. Hij veranderde zijn twaalf teams in het veld in achttien teams door een paar eenheden van Delta naar twee nieuwe posities te sturen in de buurt van de grens tussen Rusland en Wit-Rusland, en door een paar grotere Special Forces-eenheden op te splitsen in eenheden van vijf, zes en zeven man.


  Wat firepower betreft zou dat niets uitmaken, doordat de mannen in het veld hun eigen geweren, granaten en pistolen niet gebruikten om op de vijand te schieten. Maar Midas wist heel goed dat hierdoor het vermogen van elke eenheid om zichzelf te verdedigen als deze werd aangevallen werd verkleind.


  Hij nam via de radio contact op met elke eenheid en maakte hun duidelijk dat ze nu lichter en sneller waren. Ook zei hij dat ze dit als een voordeel en niet als een nadeel moesten zien.


  Midas had zichzelf een hazenslaapje van drie kwartier gegund in een bed vlak bij het joc, maar was nu weer aan het werk. Hij stond tussen een rij mannen die allemaal een computer voor zich hadden. Voor hen was een muur waar een beeldscherm aan hing; het was een gigantische flatscreen-tv die voldeed aan hun behoefte aan één grote kaart waar iedere tactical operation-man zijn laserpointer op kon richten.


  Een van de mannen in het communicatiecentrum die contact had met de observatie-eenheid van de 5th Special Forces-groep met zendercode Cochise, riep Midas naar zijn laptop. ‘Hé baas, Cochise rapporteert dat een lange colonne T-90’s in hun sector achter de T-72’s van de Oekraïense verdediging is gekomen en nu Cochises positie passeren. Ze rijden op een afrit van de M50-snelweg. Ze zeggen dat er op dit moment geen andere Oekraïense grondtroepen zijn die hen nu kunnen aanvallen.’


  ‘Laat me zien waar ze nu zijn.’


  De operator wees op de kaart op zijn laptop de positie van de eenheid aan. Hij zoomde in op het gebied zodat Midas het kon zien.


  Midas zei: ‘Die tanks zijn dichter bij Cherkasy dan wie dan ook, nietwaar?’


  ‘Ja, en ze worden gesteund door parachutisten en vliegtuigen die luchtsteun geven. Die luchtsteun raken ze vannacht waarschijnlijk kwijt, vooral in dit weer, maar Cochise gaat ervan uit dat ze morgenochtend nog geen dertig kilometer van het joc vandaan zijn.’


  ‘Hoe sterk is die Russische colonne?’


  ‘Na het treffen met de T-72’s schat Cochise Actual hun kracht op vijftien T-90’s en nog eens veertig of meer pantserinfanterievoertuigen, mobiele raketsystemen en andere ondersteunende voertuigen.’


  ‘Cochise is gisteren een paar jongens kwijtgeraakt,’ zei Midas in gedachten, maar de controller beschouwde het als een vraag.


  ‘Ja, meneer. De commandant, een kapitein, was gesneuveld en een van die mannen is gewond geraakt tijdens een harde landing. In totaal zijn daar nog steeds vier Special Forces, onder leiding van een eerste luitenant.’


  ‘Maar hun laser designator is nog operationeel, klopt dat?’


  ‘Dat klopt, hun soflam (Special Operations Forces Laser Marker) is nog operationeel, maar om de nieuwe colonne te kunnen aanvallen, moeten ze hun dekking verlaten en naar het zuidwesten trekken. Daardoor moeten ze weg van de M50 en wie weet wat straks nog meer over die snelweg aankomt wat ze dan dus niet kunnen zien?’


  Midas begreep het probleem. Van de Wit-Russische grens tot aan de Krim had hij slechts achttien teams om ongeveer vijfendertig mogelijke aanvalspunten van de Russen te dekken. Die kon hij onmogelijk allemaal bemannen en hoewel het Oekraïense leger op de grond actief was, gaf hun technologie hun niet het voordeel in deze strijd dat ze nodig hadden gezien hun mindere kracht en ondermaatse training.


  Wat Midas nodig had, was een ander team om doelen met laser te markeren. Hij keek naar de controller. ‘Heb je contact met de Oekraïense Special Forces? Hebben zij iemand die weet hoe dit moet?’


  ‘Nee, meneer. Hun uitrusting is hun uitrusting, en die is allemaal ingezet.’


  Hij had in niet mis te verstane bewoordingen te horen gekregen dat hij de Rangers op de basis niet mocht inzetten voor voorwaartse operaties. Ze waren gewoon niet met genoeg man om de Amerikaanse heli’s en het joc te beschermen én hen te belasten met het bedienen van de soflam.


  Midas dacht even na. ‘Oké. Stuur de Kiowa, Black Wolf Two-Six en alle Reapers die in de buurt zijn.’


  ‘Dat zijn niet genoeg Hellfires om die aanval tegen te houden.’


  ‘Dat weet ik. Ze moeten aanvallen en er daarna meteen vandoor gaan. Ze moeten de Russen vannacht vertragen, zodat de Oekraïners meer tijd hebben hun zaakjes op orde te brengen en daar voor morgenochtend een paar tanks naartoe kunnen sturen.’


  ‘Komt in orde, baas,’ zei de controller en hij pakte zijn walkietalkie.
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  Malcolm Galbraith was geen aardige man.


  Ryan was de afgelopen maanden veel over deze zeventigjarige Schotse miljardair te weten gekomen en wist dus ook dat de man weliswaar de pech had gehad dat hij tien miljard Amerikaanse dollars was kwijtgeraakt toen zijn onderneming in Rusland van hem was afgepakt, maar dat dit vooral een papieren kwestie was. Galbraith had nog altijd een persoonlijk vermogen van ruim vijf miljard. Zijn olie-imperium reikte van de Noordzee tot aan Nigeria.


  Het Galbraith Rossiya-schandaal had hem ook niet bepaald dakloos gemaakt. Zijn feitelijke woning was een gerestaureerd kasteel uit de achttiende eeuw in het Schotse dorp Juniper Green en daarnaast bezat hij huizen in heel Europa, plus jachten, privévliegtuigen en twee supermoderne Eurocopter EC155-civiele transporthelikopters.


  Maar zijn rijkdom had hem geen geluk gebracht, dat wist Ryan al zodra hij de man ontmoette in Galbraiths privékantoor in zijn kasteel in Juniper Green. Ryan zag alleen maar bitterheid en wantrouwen in zijn gedrag, en toen had Jack Galbraith het slechte nieuws nog niet eens verteld.


  Ryan had die ochtend een verzoek ingediend voor dit onverwachte gesprek. Galbraith had er meteen mee ingestemd, ook al had Ryan om discretie verzocht en gevraagd of hij onder vier ogen met de man kon praten. Jack kwam dan ook alleen...


  Sam en Dom hadden hem hier met een huurauto naartoe gebracht en bij het hek afgezet. Daarna waren ze een klein stukje doorgereden en hadden de auto zo geparkeerd dat ze het hek konden zien. Ze lieten de motor stationair draaien.


  Jack had verwacht dat de man door een grote groep beveiligers zou worden bewaakt; hij was immers meer waard dan het bruto binnenlands product van vele landen. Maar bij het hek stonden alleen een paar geüniformeerde mannen, een ingehuurde bodyguard bracht hem via de oprijlaan naar het kasteel en hier, in het gebouw, was hij naar Galbraiths studeerkamer gebracht door een goedgeklede man die waarschijnlijk een wapen onder zijn pak droeg.


  Maar dat was alles. Zelfs de honden van de man waren corgi’s. Geen rottweilers of dobermanns of Duitse herders.


  Ryan vond dat een man die een juridisch gevecht met de Russische regering wilde aangaan misschien wel wat meer maatregelen mocht nemen om zichzelf te beschermen.


  Er was meer aan Galbraith dat Jack vreemd vond. Jack was bij zijn komst bijvoorbeeld geen koffie of thee aangeboden en hij had het idee dat dit een grote inbreuk was op de gebruikelijke gang van zaken tijdens een zakelijk gesprek in een kasteel. En toen Galbraith zelf het vertrek binnenkwam, verbaasde het Jack dat de man een vale blauwe spijkerbroek en een eenvoudig wit T-shirt droeg dat eruitzag alsof hij het had gebruikt om smeerolie van zijn handen te vegen.


  Galbraith liep Ryan die zijn hand uitstak gewoon voorbij en ging achter zijn bureau zitten. Hij zette zijn ellebogen op het blad en vroeg: ‘Goed, waar gaan we het over hebben?’


  Of de man wist niet dat Ryan de zoon van de Amerikaanse president was of het kon hem geen zak schelen. Ryan was blij dat de man hem geen hand had gegeven; hij was niet overdreven netjes wat zijn uiterlijk betreft, maar Galbraiths lichaamsgeur was extreem.


  Ryan ging weer zitten. ‘Meneer Galbraith, zoals ik uw secretaresse al heb uitgelegd, heb ik de afgelopen maanden bij Castor and Boyle aan uw zaak gewerkt.’


  Geen reactie, dus zei Ryan: ‘Dat was een lastig doolhof en de illegale overvaltactiek die de Russische regering heeft gebruikt, maakt het bijna onmogelijk om binnen de private sector de schuldige aan te wijzen.’


  ‘Dat vertelt Hugh Castor me al bijna een halfjaar.’


  ‘Ja. Maar ik besloot een beetje dieper in de transacties te duiken van enkele van dezelfde bedrijven die betrokken zijn geweest bij de veiling van uw bezittingen. Daarbij heb ik een onderneming gevonden die voordeel heeft gehad bij de verkoop van Galbraith Rossiya Energy.’


  De zeventigjarige man kreunde geërgerd. ‘Ik ook. Gazprom. Waarom betaal ik jullie om me iets te vertellen wat ik al weet?’


  Jack haalde diep adem. ‘Nee meneer, een ander bedrijf. Een kleiner bedrijf dat zo te zien alleen maar is opgericht om een deel van de winst van de verkoop te ontvangen.’


  ‘Een lege vennootschap?’


  ‘Ja, maar ik weet wie in de directie zit. Kent u ene Dmitri Nesterov?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Wie is dat?’


  ‘Mij is verteld dat hij banden heeft met de fsb.’


  Galbraith haalde zijn schouders op alsof hem dat niet verbaasde. ‘En hoeveel heeft hij gekregen?’


  ‘Voor zover ik heb kunnen nagaan, meneer Galbraith, heeft hij alles gekregen. Dus 1,2 miljard Amerikaanse dollar.’


  Galbraith leunde nu naar voren. ‘Hugh Castor heeft me dit helemaal niet verteld. Hoe komt het dat u alle antwoorden kent?’


  ‘Dit is een ingewikkelde zaak en voor het uitpluizen hiervan heb ik een paar eh... methoden moeten gebruiken waar Castor and Boyle niet helemaal achter staat.’


  ‘En daarom ben jij nu hier en niet je baas?’


  Jack knikte. ‘Ik heb de bank geïdentificeerd waar Nesterovs in Antigua gevestigde bank geld in Europa witwast.’


  ‘Waar is die bank?’


  ‘In Zug, Zwitserland.’


  Galbraith zei meteen: ‘Laat me raden. De rpb?’


  Jack was verbaasd. Er waren een dozijn banken in Zug. ‘Dat hebt u goed geraden.’


  Galbraith zwaaide het compliment terzijde. ‘Er zit heel veel vuil geld bij de rpb. Vuil oud geld. Vuil oud Russisch geld.’


  Jack hield zijn hoofd scheef. ‘Ik móét het u vragen: hoe weet u dat?’


  De oude Schot haalde zijn schouders op en zei: ‘Daar zit ook een beetje oud Schots geld.’


  ‘Hebt u rekeningen bij de rpb?’


  ‘Niets waar ik over wil praten. Zelfs niet met een knaap die hier opeens opduikt zonder dat zijn baas het weet en probeert een aandeel van me af te troggelen.’


  ‘Een aandeel? Een aandeel waarvan?’


  ‘Ik ken jouw soort. Ik heb honderden van jouw soort gezien... Hoe heette je ook alweer?’


  Deze man wist dus niet wie hij was. Jack was verbaasd, maar ook blij. Hij zei alleen: ‘Jack.’


  Galbraith grinnikte, maar het klonk kwaad. ‘Oké, Jack. Laat me raden. Jouw baas geeft mij niet wat ik wil en dus kom jij bij me − jong, gretig − en vertelt me dat jij alleen maar het beste wilt voor mijn bedrijf en mij, en dat jij me als ik een heel klein beetje van de poet aan jou geef dan buiten je baas en je bedrijf om kunt helpen mijn geld terug te krijgen. Wat is je troef? Computerhacking? Ik hoef maar even naar je te kijken en dan denk ik dat het computerhacking is. Je kunt mijn geld terugstelen of als bemiddelaar fungeren tussen mij en de Russische maffia. De enige voorwaarde is dat ik tien procent van het geld aan jou betaal, te storten op jouw rekening op de Britse Maagdeneilanden of in Luxemburg of Singapore. Klopt dat? Heb ik het goed geraden? De spijker op de kop?’ Hij stond op, klaar om een einde aan het gesprek te maken.


  ‘Luister, Malcolm,’ zei Jack en hij bleef zitten terwijl de heer van het kasteel voor hem stond. Jack was ook opgehouden met beleefd en respectvol te zijn. ‘Ik wil geen cent van je verdomde geld! Gisteren heeft een stelletje Russische maffiosi geprobeerd me te vermoorden om wat ik weet over die kloterige firma van je. Dus ben ik op zoek naar antwoorden.’


  ‘Jou vermoorden? Echt waar?’ Hij geloofde Jack niet.


  ‘Kijk je weleens naar het nieuws? Corby? Een paar uur rijden ten noorden van Londen? Vier dode Russen?’


  Malcolm Galbraith ging weer zitten.


  Jack zei: ‘Ja, dat ging allemaal over jou.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Ik ben heel diep in je zaak gedoken. Ik heb ontdekt dat die Dmitri Nesterov hierbij betrokken was en toen opeens kwam er een stel huurmoordenaars van de Zeven Sterke Mannen uit Oekraïne om me tegen te houden en een van mijn contactpersonen te vermoorden.’


  De Schotse oliemagnaat zei zacht: ‘Je meent het echt.’


  ‘Ik ben bang van wel.’


  ‘Waarom vertelt Castor me dit niet?’


  Jack besloot hem de waarheid te vertellen. ‘Meneer Galbraith, volgens mij is het heel goed mogelijk dat de heer Castor op de een of andere manier wordt... bedreigd door de heer Nesterov.’


  Malcolm Galbraith bleef Jack ongemakkelijk lang aankijken. Jack dacht dat de man er van alles tegen in wilde brengen, maar in plaats daarvan zei Galbraith: ‘Castor is een verdomde oplichter.’


  Jack hief zijn handen om hem te kalmeren. ‘Ik kan niet met zekerheid zeggen wat...’


  De Schot zei: ‘Ik wist dat hij samenwerkte met louche machtige Russen. Ik wist alleen niet dat hij samenwerkte met de louche machtige Russen die mijn geld hebben gestolen. Wie is die contactpersoon die ze wilden vermoorden?’


  ‘Een voormalige Britse spion. Ik weet niet wat hij ermee te maken heeft, maar ik hoopte dat u me daarbij kunt helpen.’


  ‘Naam?’


  ‘Oxley. Victor Oxley.’


  ‘Nooit van gehoord,’ zei Galbraith, teleurgesteld.


  ‘Hij was betrokken bij een zaak in Zwitserland in de jaren tachtig. Bij die zaak was de rpb ook betrokken.’


  ‘Die bankiers die door die linkse Duitsers zijn vermoord. De Zenith-affaire.’


  ‘Dat is het verhaal. Niets is bewezen.’


  ‘Ja, dat herinner ik me. Ik bankierde toen bij de rpb.’


  ‘Ik ben naar u toe gekomen in de hoop dat u me kon helpen de relatie te leggen tussen de moorden daar en de diefstal van uw bezittingen. Oxley en Castor hebben er iets mee te maken, maar dezelfde huurmoordenaars van de Zeven Sterke Mannen die probeerden Oxley te vermoorden, volgden mij al een tijdje terwijl ik aan uw zaak werkte. Waarom weet ik niet.’


  ‘De relatie, knul, is de Russen.’


  ‘Wat bedoelt u?’


  Malcolm Galbraith drukte op een knopje op zijn bureau, waarop een vrouw via de intercom reageerde. ‘Meneer?’


  ‘Thee voor mij en koffie voor mijn nieuwe vriend.’


  ‘Komt er direct aan, meneer.’


  


  Galbraith en Ryan waren naar een salon gegaan en voor hen stond een dienblad met thee en koffie. Ryan dronk veel koffie. Hij had al vierentwintig uur weinig geslapen en wist niet wanneer hij de kans kreeg even te rusten.


  Galbraiths stemming was honderdtachtig graden omgeslagen sinds hij had gehoord dat Jack niet naar hem toe was gekomen om een deal met hem te sluiten. De oude man bood zelfs zijn verontschuldigingen aan voor zijn uiterlijk; hij vertelde dat hij in zijn garage aan een van zijn klassieke auto’s had gesleuteld en niet de moeite had genomen zich om te kleden omdat hij dacht dat hij bezoek kreeg van een gewetenloze jonge analist.


  Terwijl ze van hun thee en koffie dronken, vertelde Galbraith zijn verhaal over de rpb. Jack had het liefst aantekeningen gemaakt, maar hij wilde het verhaal niet onderbreken door om pen en papier te vragen en dus luisterde hij heel aandachtig.


  Galbraith zei: ‘Kort voor de dood van Toby Gabler, hij was de eerste van die twee bankiers die zijn gedood, ging hij naar een vriend van me die wat kostbaarheden bij de rpb had ondergebracht. Gabler zei dat hij een cliënt had die de kostbaarheden die de man in een kluis bewaarde wilde kopen.’


  ‘Wat voor kostbaarheden?’


  ‘Goud. Ken de waarde niet, maar die man was uit de handel gestapt en had alles omgezet in goudstaven. De deal ging niet door, ik weet niet meer waarom niet, maar meteen daarna − ik heb het over de volgende dag of zo − kwam Toby naar mij toe en probeerde hetzelfde. Hij zei dat hij een cliënt had met een probleem. Die cliënt had geld op een nummerrekening staan, maar hij vertrouwde het systeem niet meer. Hij wilde dat geld snel bij die bank weghalen, maar hij kon het niet naar een andere bank overboeken vanwege het een of andere zakelijke geschil. Toby liet doorschemeren dat het Oost-Europeanen waren. Zei niet dat het Russen waren, want dat zou ik me hebben herinnerd.


  Op dat moment was ik bezig met verschillende booroperaties in de Noordzee. Ik had best goed geboerd nadat de olieprijzen in de jaren zeventig waren gestegen en ik had een deal met een van de jonge Saoedi-Arabische prinsen om mijn operaties uit te breiden naar het Midden-Oosten. En om dat te kunnen doen had ik wat harde activa geregeld.’


  ‘Wat voor harde activa?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘De prins hield van goud. Bleek een goede investering, hoewel ik hem voor gek verklaarde. Maar goed, ik begon het te verzamelen voor die deal en bewaarde de goudbaren in verschillende kluizen bij de rpb.’


  ‘Oké,’ zei Ryan. Hij realiseerde zich dat de man het over een soort smeergeld had, maar er klonk geen schaamte door in zijn stem. ‘Wat zei Gabler?’


  ‘Toby zei dat hij als agent voor zijn cliënt fungeerde. Zei dat hij veel meer dan de goudprijs voor al mijn goud wilde betalen. Ik had goud ter waarde van meer dan honderd miljoen dollar, jongen. En met zijn aanbod zou ik wel gek zijn geweest om niet op dat aanbod in te gaan.’


  ‘Wat gebeurde er toen?’


  Galbraith hief zijn theekopje en lachte. ‘Ik was wel gek en ging er niet op in. Ik wist dat het Saoedi-Arabische contract nog tientallen jaren geld zou opleveren en dus hield ik dat goud ondanks het aanbod vast. Helaas werd de prins gearresteerd door zijn broers en heb ik er nooit een cent aan verdiend.’


  ‘En toen werd Gabler vermoord?’


  ‘Ja. En Wetzel, een van de vicepresidenten van de bank. Kende hem niet. De Duitsers kregen de schuld, zoals je weet, en dat was dat. Verder hoorde ik niets over die zaak tot ik begin jaren negentig bezoek kreeg van een paar Russen.’


  ‘kgb?’


  ‘Nee, nee, zeker niet. Het waren gewoon accountants. Op dat moment ging Rusland naar de knoppen en zij waren op zoek naar een stiekem potje zwart geld of ex-kgb-geld dat uit Sovjet-kluizen was verdwenen. Daar waren ze heel open over en ze kwamen alleen maar naar mij toe omdat ik tijdens een paar cocktailparty’s en zo over die zaak met dat goudaanbod bij de rpb had verteld. Dat kwam die accountants ter ore.’ Hij lachte. ‘Ik weet nog dat ik dacht dat het nieuwe Rusland geen enkele kans maakte omdat de kgb was vervangen door deze vriendelijke accountants die vriendelijke vragen stelden. Ik kon natuurlijk niet weten dat de kgb al heel gauw korte metten met die jongens zou maken en daarna weer in de aanval zou gaan.’


  ‘Kwam u van hen iets te weten over dat zwarte geld?’


  De Schot leunde naar voren. ‘Nee, niets, alleen dat zij niet dachten dat de raf in de jaren tachtig die Zwitserse bankiers had vermoord. Wat ik wel begreep was dat iemand binnen de rpb dat geld had gestolen en op een nummerrekening bij de rpb had gezet, en dat de kgb op de een of andere manier had ontdekt waar dat geld was.’


  ‘Enig idee hoe?’


  ‘Nee, maar ik kan het wel raden. Ik durf te wedden dat de kgb al binnen de rpb was. Degene die het geld had gestolen en daar had vastgezet, wist dat niet of anders dacht ie dat hij slimmer was dan zij. Toen de kgb hoorde dat Russen grote bedragen naar het Westen brachten, ging de kgb op zoek naar antwoorden. Toen dit gebeurde dwong de rekeninghouder Gabler op zoek te gaan naar iemand binnen de bank die harde activa had, zodat zij het geld fysiek konden pakken en ervandoor gaan.’


  Jack zei: ‘Maar we weten niet of zij zo iemand hebben gevonden.’


  ‘Dat is zo,’ zei Galbraith glimlachend. ‘Maar ik heb wel een vermoeden wie dat wel weet.’


  ‘Wie dan?’


  ‘Hugh Castor. Ik had hem toen getipt dat die Oost-Europeanen probeerden hun geld bij de rpb vandaan te halen. Hugh en ik kenden elkaar van Eton; we waren geen vrienden, maar ik wist wel dat hij bij de geheime dienst zat. Toen die Russische accountants me kwamen opzoeken en allerlei vragen stelden, gaf ik al die informatie aan hem door. Hij was heel blij met het vooruitzicht dat de kgb geld kwijt was. Hij regelde zelfs dat ik hem voorstelde aan de president van de rpb. Later ontdekte ik dat Castor zelf cliënt van de bank was geworden. In de jaren daarna werd hij behoorlijk rijk. Dat was in de jaren negentig, hij had banden met het nieuwe Rusland, vertrok bij MI5 en stapte in de private inlichtingensector. Ik wist dat hij in informatie handelde en daarom ging ik meteen naar hem toe toen ik mijn bedrijf vorig jaar kwijtraakte. Ik dacht dat hij die zaak met zijn inside-contacten wel zou kunnen ophelderen.’


  Galbraith keek Ryan aan en zuchtte. ‘Die klootzak heeft zijn vrienden die aan de macht zijn ten koste van mij beschermd, nietwaar?’


  Ryan knikte. ‘Het begint erop te lijken dat hij dat inderdaad heeft gedaan.’


  Galbraith zei: ‘Die hufter kocht zelfs een huis in Zug, alleen maar om dicht bij zijn geld te zijn, neem ik aan.’


  ‘Heeft Castor een huis in Zug?’


  ‘Ja. Een chalet aan het meer. Ik heb daar een paar keer bij hem gedineerd.’ Ryan zag dat Malcolm Galbraiths kaakspieren zich woedend spanden. ‘En daarna bedriegt hij me voor dat verdomde Gazprom. Wat betalen ze hem, denk je?’


  Ryan moest toegeven dat hij geen idee had. Hij zei: ‘Meneer Galbraith, ik zal heel eerlijk tegen u zijn. Ik weet niet zeker wat er gaat gebeuren, maar ik verwacht niet echt dat wanneer dit alles achter de rug is de fsb een cheque voor 1,2 miljard dollar voor u zal uitschrijven.’


  Galbraith antwoordde: ‘Ik kan me niet herinneren wanneer ik dit voor het laatst heb gezegd, maar op dit moment gaat het me niet om het geld.’


  Ryan wist dat Galbraith het begreep.


  Galbraith zei: ‘Je bent behoorlijk moedig voor een analist.’


  Jack glimlachte, dacht even aan zijn vader en zei toen: ‘Ik heb een paar mannen bij me.’


  ‘Wat voor mannen?’


  ‘Mannen die op me passen voor het geval die Russen weer achter me aan komen.’


  Galbraith vroeg: ‘Die mannen, dat zijn toch geen werknemers van Castor, wel?’


  ‘Nee. Waarom?’


  De Schotse miljardair verschoof ongemakkelijk in zijn stoel. ‘Omdat ik bang ben dat er sprake is van een complicatie.’


  Ryan hield zijn hoofd scheef. ‘Wat voor complicatie?’


  ‘Ik heb Hugh vanochtend gebeld. Ik vroeg hem wat zijn junior analist wel niet dacht om naar Edinburgh te vliegen en een gesprek te eisen.’


  Jack kreunde. ‘Toen ik u vroeg of deze afspraak “discreet” kon zijn en “onder vier ogen”, dacht ik dus juist aan Castor.’


  Galbraith hief zijn handen. ‘Dat is nu wel duidelijk, nietwaar? Maar op dat moment niet.’


  Jack vroeg zich af wat dat betekende, maar hij wist in elk geval wel dat het betekende dat hij hier zo snel mogelijk weg moest. Hij zei: ‘Nog één vraag. Op welk nummer hebt u hem bereikt?’


  De Schot haalde zijn mobiele telefoon uit zijn zak. Hij scrolde door een paar telefoonnummers en gaf de telefoon toen aan Ryan. ‘Wil je hem bellen?’


  ‘Nee. Ik heb een vriend die Castor via zijn telefoon misschien kan opsporen.’ Jack keek Malcolm Galbraith aan. ‘Op dit moment geef ik de voorkeur aan een persoonlijk gesprek met Hugh Castor.’
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  Dertig jaar eerder


  Jack Ryan had die avond zijn hotel in Berlijn verlaten en liep al een tijdje door de regen toen hij een restaurantje ontdekte dat om elf uur nog open was. Hij bestelde een maaltijd bestaande uit braadworst en Franse friet en een groot glas bier. Hij nam een tafeltje bij het raam en zat tijdens het eten naar het sombere weer buiten te kijken. Na een paar minuten sloeg hij de plattegrond open om zich te oriënteren en realiseerde zich dat de Sprengel Strasse, waar die ochtend vroeg die schietpartij had plaatsgevonden, maar vijf straten verderop was.


  Hoewel het al halftwaalf was toen hij het restaurant verliet, besloot hij toch even langs de flat van de raf te lopen.


  Nog geen tien minuten later had hij de hoek teruggevonden. Hij was stomverbaasd dat het er nu zo rustig was. De vorige avond was hij ervan uitgegaan dat de politie dat deel van de straat had afgezet, maar vannacht, zonder welke afzetting dan ook, was het ongeveer even stil in deze buurt. Behalve een enkele langzaam rijdende taxi en een paar oudere mensen die hun hond uitlieten, zag hij niemand in de Sprengel Strasse.


  De koude regen werd heviger toen hij bij de kruising kwam. Er stond een politieauto voor het gebouw, met de neus de andere kant op. Hij kon niet zien of er iemand in zat, maar omdat de motor stationair draaide, nam hij aan dat de politie deze plaats van misdaad bewaakte om te voorkomen dat iemand te dichtbij kwam.


  Jack ging in een donkere portiek staan aan de noordoosthoek van de Sprengel Strasse en de Tegeler Strasse. Hier vandaan had hij een goed zicht op alles.


  De rolluiken van de garage waren gesloten, wat Jack natuurlijk niet verbaasde, en nergens in het bakstenen gebouw brandde licht. De ramen op de hogere verdiepingen, die tijdens de schietpartij bijna vierentwintig uur geleden kapot waren geschoten, waren nu afgedekt met een glanzend zwart materiaal.


  Terwijl hij zo stond te kijken, realiseerde hij zich dat hij de flat graag nog een keer vanbinnen wilde bekijken. Hoewel hij er zeker van was dat de BfV alles wat belangrijk was had weggehaald, vroeg Jack zich af of het mogelijk was dat ze iets kleins over het hoofd hadden gezien, iets kleins dat Marta Scheuring, de vrouw die in Zwitserland was gestorven, met de Russen in verband kon brengen.


  Ryan vroeg zich af wat dat zou kunnen zijn. Hij was geen politieagent zoals zijn vader, dus had hij geen ervaring met het onderzoeken van een plaats van misdrijf. Hij wist dus maar al te goed dat hij iets voor de hand liggends als een foto van Marta op het Rode Plein zou moeten vinden om te wéten dat hij vond waar hij naar op zoek was.


  En dat zou niet gebeuren, dacht hij.


  Terwijl Jack stond te kijken, stopte er een politieauto naast de auto die er al stond. De chauffeurs draaiden hun raampje naar beneden en begonnen met elkaar te praten. Jack, die honderd meter verderop stond, hoorde alleen wat gemompel en hij zag een lichtflits en een rode gloed toen een van hen een sigaret aanstak.


  Jack kwam de portiek uit, stak de Tegeler Strasse over en liep langs het gebouw. Tot zijn verbazing zag hij dat de brandtrap die hij de vorige avond had gebruikt niet omhoog was getrokken. Hij realiseerde zich dat hij, als hij dat echt wilde, de trap met het handvat van zijn paraplu naar beneden kon trekken.


  Hij wist zeker dat de agenten in de politieauto’s om de hoek hem nu niet konden zien en hij wist ook dat ze waren afgeleid door hun gesprek. En dus, zonder dat hij een echt plan had, besloot Jack via de brandtrap naar boven te klimmen en naar binnen te gaan. Hij wist dat de politie misschien een keer de hoek om zou komen, maar eigenlijk verwachtte hij niet dat ze de komende paar seconden hun warme auto zouden verlaten.


  Toch pakte Jack de ladder niet meteen; hij liep door. Hij bleef droog in zijn regenjas en onder zijn paraplu, maar hij begon te zweten bij de gedachte dat hij weer een kijkje zou kunnen nemen in het appartement op de derde verdieping dat de Rote Armee Fraktion als safehouse had gebruikt. Twee keer verwierp hij dit idee, maar ook twee keer bedacht hij dat hij, zelfs als de politiemannen hem zouden betrappen, niet echt in de problemen zou komen. Hij kon een paar namen noemen van BfV-officieren die hij de afgelopen dagen had ontmoet en hij zou waarschijnlijk een onplezierige reprimande van de Duitsers krijgen, maar dat vooruitzicht viel in het niet bij de mogelijkheid om zijn nieuwsgierigheid te bevredigen door nog een kijkje in het appartement te nemen.


  Ondertussen liep hij een half blok door. Daarna bleef hij staan, draaide zich om, liep terug naar de brandtrap en keek om zich heen naar alle gebouwen om te controleren of iemand naar hem keek.


  Niemand.


  Toen Ryan weer bij de brandtrap was, trok hij hem met zijn paraplu langzaam en bijna geluidloos naar beneden. Daarna zette hij zijn paraplu tussen een paar struiken die naast het gebouw stonden en klom naar boven.


  Het raam op de eerste verdieping was de vorige avond verbrijzeld. Hier vandaan had Ryan op de sluipschutter geschoten, twee straten verder naar het oosten aan de Sprengel Strasse. Nu had iemand het raam afgedekt met een in zwart plastic gewikkeld stuk karton. Ryan kon probleemloos langs het karton glippen en stapte naar binnen. Hij keek achterom naar de natte lege straat en duwde het karton met het plastic eromheen weer op zijn plek.


  Zo, hij was binnen. Het was even rustig als hij had verwacht en hoewel deze gang de vorige avond donker was geweest, was het toen veel lichter dan nu. Nu drong er helemaal geen licht naar binnen.


  Angst voor het donker is een natuurlijke angst en Jack had geen enkele reden om hier bang te zijn. Hij wist immers zeker dat het gebouw niet alleen verlaten was, maar ook door de politie werd bewaakt. Toch bonsde zijn hart in zijn keel toen hij op de tast naar de trap naar de tweede verdieping liep.


  Vergeleken met het pikkedonker van de gang en het trappenhuis, was de tweede verdieping relatief licht door de grote ramen rondom. Verschillende van deze ramen waren kapotgeschoten en ook deze waren vervangen door hetzelfde in zwart plastic gewikkelde karton, maar er waren nog genoeg ramen onbeschadigd. Jack kon dan ook probleemloos tussen alle kunst door de trap naar de derde verdieping vinden.


  In de raf-flat nam Jack een risico. Net als in de gang twee verdiepingen lager, kon hij hier geen hand voor ogen zien. Gelukkig wist hij nog van de vorige avond dat alle ruiten in de flat waren vernietigd door het geweervuur of door granaten. Hij ging ervan uit dat degene die de ramen beneden had dichtgemaakt dit ook hier had gedaan. Daarom liep hij op de tast door tot hij een kleine bureaulamp op een zijtafeltje vond. Hij trok aan het koordje en verbaasde zich niet toen bleek dat de lamp het niet deed.


  Het kostte hem nog een paar seconden voordat hij een tweede snoer vond. Dit snoer was van een lamp met een gloeilamp die de vorige avond in alle chaos niet was beschadigd. Hij pakte een deken van een stoel die tegen de muur stond en dekte de lamp hier gedeeltelijk mee af, zodat hij net genoeg licht had om zijn omgeving te zien.


  De woonkamer leek kleiner nu hij hier alleen was. Een stuk of tien Duitse rechercheurs, Amerikaanse commando’s en Britse geheim agenten hadden dit vertrek een bepaald gevoel van ruimte gegeven, maar nu was het gewoon een kamer van vijf bij vijf die te vol stond met goedkope meubels die bijna allemaal kapotgeschoten of omgegooid waren. De muren zaten vol kogelgaten. Op de grond was de S-vormige omtrek getekend van een lichaam dat op zijn zij lag, met de armen de ene kant en de onderbenen de andere kant op. Dit was de vrouw die in de voorkamer was gedood; Jack had haar naam die middag in het rapport gelezen. Ulrike-nog-wat. Hij herinnerde zich dat hij haar met kogels doorzeefde lichaam de vorige avond had gezien, en dat er een automatisch wapen naast haar had gelegen. Het meisje en het wapen waren nu weg, maar haar omtrek en een grote bloedvlek waren nog te zien.


  Jack bleef even stilstaan en dacht aan wat hier de vorige avond was gebeurd. Hij wist zeker dat de geur van rook nog in het vertrek hing, en dacht zelfs dat hij de geur van de dood kon ruiken.


  Een minuut later deed hij de lamp uit, liep op de tast naar de gang en vervolgens naar de slaapkamers aan de achterkant.


  Marta Scheurings kamertje leek zelfs nog donkerder dan de gang. Hij voelde even langs de muur, op zoek naar het lichtknopje. Toen hij dat niet vond, ging hij op zijn knieën zitten en kroop langs de muren. Hij voelde een snoer en volgde dit naar een soort lamp die op de grond was gevallen en hij knipte hem aan. Het was een blauwe lavalamp die kennelijk op een klaptafeltje had gestaan. Het tafelblad lag op de grond naast de lamp.


  Jack raapte de lamp op en gebruikte hem als een bijzonder zwakke zaklamp. Hij keek om zich heen naar de omgevallen meubels en de gaten in de muur. Hij keek naar de kleren in de kast en de kapotte spiegel op een toilettafeltje.


  Op het getik van de neerslag tegen het zwarte plastic voor de ramen na was het doodstil.


  Jack nam zijn lichtblauwe omgeving in zich op. In deze kamer was niemand doodgegaan, er zat geen bloed op de vloer of de muren. Maar het voelde als de dood, omdat de jonge vrouw die in dit kamertje had gewoond twee avonden eerder was gedood − een paar honderd kilometer zuidelijker, in Zwitserland. Haar weinige persoonlijke bezittingen waren alles wat er nog van haar was overgebleven. Er stond een waszak in de hoek met een versleten handdoek, een spijkerbroek, een zwarte trui en een effen beha erin.


  Opeens voelde het helemaal niet goed dat hij hier was.


  Jack wist natuurlijk dat de BfV alles had doorzocht, maar had zelf nog even willen rondsnuffelen. Maar nu wilde hij haar kleren niet aanraken en niet in haar laden kijken.


  Hij realiseerde zich dat hij een fout had gemaakt. Zijn onderzoek was op niets uitgelopen en de logica leek verdrongen door zijn emoties. Jack slaakte een diepe zucht. Hij vroeg zich opeens af hoe dit onrechtmatige bezoek aan deze plaats van misdaad op zijn collega’s zou overkomen. Moest hij Sir Basil of Jim Greer eigenlijk wel vertellen dat hij hier vanavond had rondgesnuffeld? Misschien niet, dacht hij. Dat zou onbezonnen en ongedisciplineerd overkomen.


  Hij kon het ook niet aan Cathy vertellen, maar dat was misschien ook maar beter, voor iedereen. Hij besloot nu maar te vertrekken en hierover nooit tegen wie dan ook met een woord te...


  Jack hoorde een geluid: het kraken van een vloerplank ver weg. Hij keek om het hoekje van de deur de gang in. Het geluid kwam dichterbij en hij realiseerde zich dat iemand de houten trap op liep naar dit appartement.


  Snel deed hij de lavalamp uit, zette hem op de grond, stapte in de kast en verstopte zich achter de kleren die daar hingen.


  Verdomme, Jack, dacht hij. Hij was ervan overtuigd dat het de politie was. Hij wist dat hij ongezien naar boven was gegaan en hij wist ook dat hij geen geluid had gemaakt. Hij dacht dat die verdomde lampen die hij had aangedaan door een kogelgat in de muur hadden geschenen en dat de politie daardoor wist dat er iemand binnen was.


  De voetstappen kwamen langzaam dichterbij, ze waren nu al in de gang. De kastdeur stond open, Jack wilde hem niet helemaal dicht trekken uit angst dat de scharnieren zouden piepen. Dus drukte hij zijn lichaam langzaam zelfs nog dieper tussen de jurken en jassen in Marta’s kast. Hij dacht dat hij ongezien kon blijven als de agenten gewoon langs deze kamer liepen en even met hun zaklamp naar binnen schenen, omdat deze kast niet te zien was als iemand niet binnenkwam.


  Toen drong het tot hem door: er was geen zaklamp. Jack had iets van licht moeten zien als er iemand met een zaklamp door de gang liep, maar hij zag niets. Alleen volledige duisternis.


  Het feit dat deze persoon geen zaklamp bij zich had was verontrustend. Hij had geen idee wie er bij hem in dit appartement was, maar die persoon had al even weinig recht hier te zijn als hijzelf.


  De hardhouten vloer kraakte met elke voetstap. De voetstappen waren langzaam en onzeker en de regendruppels bleven onophoudelijk tegen het zwarte plastic voor de ramen tikken, terwijl de voetstappen steeds dichterbij kwamen.


  Ze stopten in de deuropening van Marta Scheurings kamer. Jack stond nog geen twee meter bij de andere bezoeker vandaan, slechts gedeeltelijk verborgen in de kast.


  Er kwam iemand de kamer in. Jack voelde de aanwezigheid meer dan dat hij die kon zien in het donker. Hij overwoog naar buiten te springen, de ander te overrompelen, de gedachten tolden door zijn hoofd. Hij vroeg zich af of dit dezelfde persoon kon zijn die vierentwintig uur eerder op hem en de mannen van gsg-9 had geschoten.


  Hij had geen wapen, hij maakte alleen kans als hij zich bleef verbergen. Hij verroerde zich niet. Hij hield zijn adem in en dwong zijn ogen zelfs nog wijder open om zo veel mogelijk licht te vangen waardoor hij misschien een beetje in het voordeel zou zijn.


  Hij hoorde een schuifelend geluid; Jack herkende het geluid van de lavalamp die over de vloer schraapte.


  Shit. Hij maakte zich klaar om naar voren te springen zodra de lamp aanging.


  Opeens werd de kamer in een vaag blauw licht gedoopt. Iemand in een grote zwarte jas met een capuchon op knielde op de grond en stond weer op, met het gezicht van Jack af. Ryan balde zijn rechtervuist, hij hoefde maar twee stappen te zetten om de ander te kunnen slaan, maar realiseerde zich algauw dat de ander bij hem vandaan liep, naar het bed.


  De persoon knielde en voelde met zijn hand onder het bed. Jack hoorde het geluid van bewegende vloerplanken en wist nu wat er gebeurde.


  Nadat de ander een paar seconden had gezocht, hield hij daarmee op alsof hij de moed opgaf en liet zijn hoofd op het bed rusten. Wie dit ook was, was kennelijk op zoek geweest naar het diplomatenkoffertje en had zich nu gerealiseerd dat de politie dat had gevonden.


  Jack wist dat hij nu het initiatief moest nemen, nu de bezoeker op zijn knieën zat, met zijn hoofd naar beneden en met zijn rug naar hem toe.


  Jack stapte uit de kast en liep snel door het kleine kamertje. Hij was nog maar halverwege toen de planken onder zijn voeten hem verraadden.


  De onbekende sprong overeind en draaide zich vliegensvlug om. In het blauwige licht zag Jack dat de ander een hand in een zak stak die er weer uit kwam met iets kleins, iets wat klein was en zwart. Jack wist niet of het een pistool of een mes was, maar dat was niet belangrijk. Hij was in het voordeel en Jack liep door met zijn blik op het wapen gericht. Hij balde zijn vuisten en wilde uithalen.


  Hij zag de scherpe stalen punt op hetzelfde moment waarop hij de klik van de stiletto hoorde. De onbekende haalde uit met zijn mes toen Ryan een rechtse uitdeelde. Zijn vuist ramde de kaak van de ander met een bijna perfecte kaakslag, zodat zijn hoofd achterover klapte.


  Het mes vloog door de lucht toen het lichaam achteruit op het bed viel en daar bewusteloos bleef liggen.


  Jacks onderarm deed pijn en hij realiseerde zich dat hij was gesneden. In het slechte licht kon hij niet zien hoe erg het was, maar hij tastte door de scheur in zijn jas, trok zijn hand terug en wreef met bloed over zijn vingertoppen. Hij dacht niet dat het ernstig was, maar het deed verdomde pijn. ‘Klootzak!’ schreeuwde hij. Hij trok zijn sjaal af en wikkelde die om de wond.


  Het duurde even voordat hij de sjaal had dichtgeknoopt en hij keek ondertussen naar de onbekende op het bed. Hij kon het gezicht nog steeds niet zien en dus stapte hij naar voren, trok de capuchon naar achteren en veegde het natte haar opzij zodat hij het gezicht kon zien. Daarna ging hij snel weer rechtop staan, verbijsterd.


  Het was een vrouw.


  Hij keek naar zijn eigen vuist, zijn knokkels deden pijn na de keiharde vuistslag in haar gezicht. ‘O, christus.’


  


  De vrouw had vijf minuten nodig om weer een beetje bij te komen. In die tijd had Jack haar handen op haar rug gebonden met de beha die hij in de wasmand had gevonden en haar op de grond gezet, met haar rug tegen het bed. Hij had haar ook grondig gefouilleerd. Ze had niet meer wapens bij zich en ook geen identiteitsbewijs, alleen een sleutelhanger met een paar sleutels eraan en twee rolletjes bankbiljetten. Ryan vond het interessant dat ze West-Duitse én Oost-Duitse marken bij zich had, maar dat was niet het meest interessante aan haar.


  Hij zat voor haar op de grond, had de lavalamp tussen hen in gezet en bekeek haar gezicht. Het was vrij schemerig, haar blonde haar hing voor haar ogen, haar hoofd hing voorover en er zat een rood met paarse plek op haar kaak van Ryans vuist. Het was dus moeilijk haar goed te zien, maar hij dacht wel te weten wie ze was.


  En toen ze bijkwam, toen haar ogen opengingen en ze om zich heen keek, wist Jack het zeker.


  Hij zei: ‘Ik kan een prop in je mond doen. Als je gaat gillen, doe ik dat ook. Begrijp je wat ik zeg?’


  Haar ademhaling versnelde. Ze keek hem met grote angstogen aan, terwijl de tranen over haar wangen stroomden.


  ‘Je spreekt toch Engels?’


  Na een tijdje vroeg ze: ‘Wie ben jij?’ Ze had een zwaar Duits accent, maar Ryan kon haar goed verstaan.


  Hij keek naar haar in het vage blauwe licht. Hij zag dat ze heel bang was, maar ook uitgeput. Haar natte haar hing over haar voorhoofd. Hij zei: ‘Noem me maar John. En zal ik jou maar Marta noemen? Marta Scheuring?’


  76


  Jack wist niet hoe het kon, maar tegenover hem zat het lid van de Rote Armee Fraktion wier lichaam was geïdentificeerd op de plaats van de brand in het Zwitserse Rotkreuz.


  ‘Zo heet ik niet,’ zei ze.


  Ryan wenste dat Nick Eastling hier was. De agent van de contraspionage had zijn gebreken, maar hij kon niet ontkennen dat Eastling er heel goed in was om mensen aan het praten te krijgen.


  ‘Het heeft geen zin dat te ontkennen,’ zei Jack en hij keek om zich heen om te kijken of hij foto’s van haar zag. Hij zag niets, maar vroeg zich af of de mannen van de BfV die misschien hadden meegenomen als bewijs.


  ‘Fucking pig,’ zei ze.


  Ze wendde haar gezicht af en keek naar de brandmuur. ‘Ben je Amerikaan?’ vroeg ze.


  ‘Ja.’


  ‘fbi? cia?’


  ‘Wat vind je ervan als ik de vragen stel?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik wil je stomme vragen niet horen. Je bent een stomkop. Jullie allemaal. Jullie denken dat wij in Zwitserland waren, jullie denken dat wij betrokken waren bij die aanslagen daar. Maar dat waren wij niet. Niemand van ons. Jullie klootzakken hebben iedereen hier voor niets vermoord.’


  Jack schudde zijn hoofd. ‘Niet voor niets. Jouw vrienden zijn vermoord, omdat jullie van de raf zijn en omdat jullie identiteitsbewijzen zijn gevonden op de plaats waar veertien mensen levend zijn verbrand. Toen de gsg-9 hier gisteren die inval deed, werden ze vanuit je kamer aan de overkant beschoten.’


  Ze hield haar hoofd scheef. Haar natte haar hing in haar ogen en ze blies het omhoog. ‘Was meinst du denn? Welke hotelkamer?’


  ‘Jij hebt toch een kamer gehuurd in een gastarbeidershotel, twee blokken verderop in de Sprengel Strasse?’


  ‘Waarom zou ik?’ vroeg ze honend, maar Jack hoorde dat ze de waarheid sprak.


  Hij zei: ‘Ik ken je niet, Marta, maar voor je eigen bestwil hoop ik dat je slim genoeg bent om je te realiseren dat jullie erin zijn geluisd. Jullie hele organisatie is erin geluisd.’


  De Duitse vrouw hield haar hoofd scheef en weer viel haar haar voor haar ogen. Nu liet ze het hangen. ‘Geloof je me? Geloof je dat ik niemand heb vermoord?’


  ‘Ik geloof je, ja. Maar op dit moment ben ik de enige die gelooft dat de Rote Armee Fraktion in deze zaak niet meer is dan een pion. Zodra de BfV ontdekt dat je nog leeft, ben je de meest gezochte persoon in Duitsland.’


  Jack dacht dat ze weer zou gaan huilen, maar ze mompelde alleen maar: ‘Fucking bourgeois pigs. Jullie allemaal!’


  ‘Wie was dat dode meisje in Zwitserland met jouw identiteitsbewijs?’


  Ze gaf geen antwoord.


  ‘Marta, niemand weet dat ik hier nu ben. Als je wilt, kan ik naar beneden gaan en de politie die voor het huis staat vertellen dat je hier bent. Of je kunt me wat dingen vertellen en daarna kunnen we hier allebei ongezien vertrekken, gezond en wel.’


  Marta mompelde iets.


  ‘Wat zei je?’


  ‘Ingrid Bretz. Ze heette Ingrid Bretz.’


  ‘Was ze lid van de Rote Armee Fraktion?’


  Marta schudde haar hoofd. ‘Ze werkte als serveerster in een bar op Alexanderplatz, in Oost-Berlijn.’


  ‘Oost-Berlijn? Komt ze uit Oost-Duitsland?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoe kwam ze aan jouw identiteitsbewijs?’


  ‘Van mij. Een week geleden ging ik naar het oosten. Ze zei dat ze een paar dagen naar het westen moest. Dat ze een Ausweis, een identiteitsbewijs nodig had. We leken veel op elkaar en daarom gaf ik haar mijn paspoort.’


  ‘Waren jullie vriendinnen?’


  Marta aarzelde. ‘Ja, maar ze heeft me betaald. Ze heeft mij geld gegeven om naar het oosten te gaan, haar mijn Ausweis te geven en een paar dagen te wachten tot ze terugkwam.’


  ‘Wie had dat geregeld?’


  ‘Niemand. Dat had ze zelf bedacht.’


  Jack geloofde haar absoluut niet. ‘Hoe ben jij zonder identiteitsbewijs weer in West-Berlijn gekomen?’


  Marta haalde haar schouders op. ‘Daar zijn wel manieren voor.’


  ‘Wat voor manieren? Een tunnel of zo?’


  ‘Haha, een tunnel? Je bent een stomkop!’


  Jack drong niet verder aan, maar vroeg: ‘Waarom is Ingrid dan niet op diezelfde manier naar het westen gegaan?’


  Marta keek Ryan aan. Ze keek hem aan met een blik waarmee een linkse terrorist naar een werknemer van de cia kon kijken: schijnheilig, vol intellectuele superioriteit. ‘Ze wilde naar Zwitserland. Er is geen tunnel naar Zwitserland.’


  Jack begreep dat Marta bedoelde dat Ingrid dat paspoort nodig had gehad om van Oost-Berlijn naar West-Duitsland en van Duitsland naar Zwitserland te komen. ‘Weet je waarom ze naar Zwitserland wilde?’


  ‘Ze zei dat ze daar een vriendje had dat geïmmigreerd was.’


  ‘En jij geloofde haar?’


  ‘Waarom niet? Ze liet me een halsketting zien die hij haar had gegeven. Een grote diamant. Ze droeg hem niet eens. Niet veel Oost-Duitse meisjes dragen een diamanten halsketting.’


  ‘Heeft ze gezegd hoe haar vriendje heette?’


  ‘Nee.’


  ‘Maar jullie waren vriendinnen?’ vroeg Jack ongelovig. Hij was geen getrainde ondervrager en vroeg zich af of hij nu te erg aandrong doordat hij van nature zo nieuwsgierig was. Voordat hij een andere, kalmere vraag kon bedenken, zei Marta zelf iets.


  ‘Ingrid was nog nooit in Zwitserland geweest. Dus hoe zou ze daar naartoe moeten gaan, in haar eentje, en daarna met een machinegeweer mensen kunnen neerknallen en gebouwen opblazen? Das ist verrückt.’ Ze vertaalde het zelf. ‘Dat is onzin.’


  ‘Ze zullen zeggen dat ze het niet alleen heeft gedaan. Ze zullen zeggen dat andere raf-leden met haar hebben samengewerkt. Jij?’


  Marta schudde haar hoofd. ‘Ingrid zat niet bij de raf. En trouwens, wat kunnen ons die bankiers in Zwitserland schelen? Hier zijn bankiers. Industriëlen. De navo.’ Ze keek op naar Jack. ‘Kapitalistische spionnen...’


  ‘Hoe is dat koffertje onder het bed terechtgekomen?’


  Marta zweeg.


  Deze keer gaf Jack zelf antwoord op zijn vraag. Hij zei: ‘Volgens mij zit het zo. Ik geloof niet dat je in ruil voor een paar Oost-Duitse marken je identiteitsbewijs aan die serveerster hebt geleend. Ik denk dat je opdracht hebt gekregen dat aan haar te geven van dezelfde mensen die dat bewijs onder je bed hebben gelegd.’


  Haar lach leek gedwongen. ‘Opdracht van wie?’


  Jack haalde zijn schouders op. ‘Van de Stasi misschien? Van de kgb? Ik weet het niet, maar ik weet wel dat jouw organisatie met hen samenwerkt. Wie het ook was, diegene heeft je verteld dat ze hier iets moesten verstoppen. Jij moet hun verteld hebben over die geheime ruimte onder je bed. Nadat je hoorde dat er een inval in je huis was geweest, realiseerde je je dat je erin was geluisd.’


  Weer schudde ze haar hoofd. ‘Typisch een leugen van de cia.’


  Ryan voelde aan de sjaal die hij om zijn onderarm had gewikkeld, hij voelde dat er bloed doorheen sijpelde. Hij zei: ‘Luister, Marta, degene die dit heeft gedaan, heeft Ingrid gebruikt omdat hij geen echt raf-lid zover kon krijgen om naar Zwitserland te gaan en die bom te plaatsen. Ze hebben jouw paspoort gekregen en aan haar gegeven, zodat jouw organisatie de schuld zou krijgen van die moorden. En als gevolg daarvan zijn jouw vrienden nu gedood. Je weet echt wel dat je erin bent geluisd, want je bent hier weer naartoe gekomen in de hoop dat dat bewijs nog steeds onder het bed lag en je er als de sodemieter vandoor kon gaan voordat jij en jouw groepje linkse losers er nog meer bij betrokken zouden raken.’


  ‘Ik heb je niets meer te zeggen.’


  ‘Wil je dan niet dat de hele wereld weet dat de Rote Armee Fraktion niets te maken had met de dood van al die onschuldige mensen in Zwitserland? Dit is het ergste wat jouw organisatie had kunnen overkomen!’


  Ze zei niets, maar schudde haar hoofd.


  ‘Jij wilt niets zeggen, dus moet je maar even naar mij luisteren. Misschien weet je het niet, maar het feit dat jouw vrienden dood zijn heeft met geld te maken. Dit gaat allemaal om een bankrekening. Een bankrekening bij een Zwitserse bank met tweehonderd miljoen dollar erop. Om dat geld te verstoppen, moesten bepaalde mensen sterven en dus besloten de Russen dat ze de schuld van die moorden op jou en je vriendin zouden schuiven.’


  Ryan glimlachte naar haar. ‘Het gaat alleen om geld, liefje. Jullie socialistische idealen, jullie strijd voor de rechten van de arbeider, niets van die onzin heeft ook maar iets met deze zaak te maken. De Russen wilden hun geld verborgen houden en de raf bleek een nuttige zondebok.’


  Jack ging verder: ‘Ze zijn allemaal dood, Marta. Al je vrienden. Er is niemand meer die je kunt beschermen, alleen de man die jou dit heeft aangedaan. Als je hem beschermt...’ − Jack gebaarde naar de lege flat om hen heen − ‘... dan heb je zelfs nog meer schuld aan wat hen is overkomen.’


  Nu huilde ze openlijk, de tranen druppelden op de vloer. Maar ze zei niets.


  ‘Je wilt niet praten. Dat is prima, dat respecteer ik. Ik zal je dit zeggen: als je één vraag beantwoordt, maak ik je los en laat ik je vertrekken.’


  Ze keek op, met een beetje hoop in haar blik. ‘Wat?’


  ‘Slechts één vraag, Marta. Dat beloof ik je.’


  Haar neus liep, maar ze kon er niet bij doordat haar handen op haar rug waren vastgebonden en dus snoof ze luid. ‘Oké. Welke vraag?’


  ‘Waarom leef jij nog?’


  Ze hield haar hoofd scheef. ‘Was meinst du?’ Wat bedoel je?


  ‘Deze mensen hebben tot nu toe hun sporen uitstekend gewist. Ze hebben Ingrid vermoord, een Oost-Duits meisje dat hier niet zou worden gemist. Ze hebben de mannen vermoord die wisten van het geld dat de Russen op die bank hadden weggestopt. Ik weet bijna zeker dat ze een vriend van me hebben vermoord die op het punt stond hun operatie bekend te maken. En ze hebben ervoor gezorgd dat iedereen in dit appartement werd gedood zodat er niemand meer was die kon bewijzen dat zij niets met die aanslagen te maken hadden.’


  Jack boog zich naar haar toe. Niet dreigend, maar dwingend. ‘Maar jij, Marta, jij bent het enige losse eindje. Als jij in West-Berlijn blijft rondlopen, kan hun hele plan in duigen vallen. Denk je nou echt dat ze dat gewoon laten gebeuren?’


  Haar nekspieren spanden zich. De blik op haar gezicht bewees dat ze een van de belangrijkste motieven voor haar overtuigingen was kwijtgeraakt.


  Jack wilde leedvermaak voelen toen hij zag dat een terrorist zich realiseerde dat haar hele doel was gebouwd op een onzin-fundament en werd ondersteund door een organisatie van zielloze moordenaars. Maar hij voelde alleen maar medelijden.


  Door de afwezige blik in haar vochtige ogen leek ze bijna schizofreen. Ze zei: ‘Ik hoor hier niet te zijn. Ik was in Oost-Duitsland. Ik ben hier vanochtend heel vroeg naartoe gekomen, nadat ik had gehoord wat er was gebeurd.’


  ‘Hier naartoe gekomen? Hoe?’


  ‘Er is een tunnel. Die wordt gebruikt door de Oost-Duitse geheime dienst. Ik weet ervan omdat we ze weleens helpen dingen de grens over te brengen.’


  ‘En niemand weet dat je hier bent?’


  Ze schudde haar hoofd weer.


  Hij boog zich dichter naar haar toe, tot zijn gezicht nog maar een paar centimeter bij het hare vandaan was. Hij gokte: ‘Zelfs je control officer van de kgb niet?’


  Langzaam schudde Marta Scheuring haar hoofd. De tranen stroomden nog steeds over haar wangen. ‘Ik heb geen control officer. De Rus die me in contact heeft gebracht met Ingrid was een onbekende. Ik had hem nooit eerder ontmoet, maar hij kende anderen in mijn organisatie. Zij zeiden dat ik hem kon vertrouwen. Ik neem aan dat hij kgb was. Ik bedoel... hoe had hij anders van ons kunnen weten? Hij zei dat hij ons zou steunen als ik deed wat me was opgedragen. Ik kon het niet weigeren. Die steun hebben we nodig.’ Ze keek om zich heen alsof ze zich opeens herinnerde dat al haar medeguerilla’s dood waren. ‘We hadden die steun nodig.’


  ‘Hoe heette hij?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat heeft hij me niet verteld. Ik weet alleen zijn codenaam.’


  ‘En die was?’


  ‘Zenit.’


  Jack zei: ‘Zenith?’


  ‘Ken je hem?’ vroeg ze.


  ‘Nee, maar ik denk dat ik zijn werk wel ken.’


  De tranen stroomden nog steeds en er droop snot uit haar neus. Haar hele lichaam schokte. ‘Hij gaat me vermoorden, hè?’


  Jack zei: ‘Als je in het oosten was gebleven, zoals de bedoeling was, wás je nu al dood. Zenith en anderen zoals hij zullen op dit moment naar je op zoek zijn. Je moet je door ons laten beschermen.’


  ‘Maar jij bent alleen, nietwaar?’


  ‘Op dit moment wel, maar ik kan je meenemen naar de Clay Headquarters en daar zul je worden beschermd door de hele Berlin Brigade. Dan halen we je uit West-Berlijn en zoeken een veilige plek voor je.’


  ‘In ruil waarvoor?’


  Ryan realiseerde zich dat hij zich echt zorgen maakte om deze Duitse vrouw. Ook al was ze op z’n minst misleid en zeer waarschijnlijk een gevaarlijke terroriste, hij had de instinctieve behoefte om iemand die kwetsbaar was te beschermen.


  Op dat moment dacht hij niet aan een ruil, zijn enige zorg was deze vijfentwintigjarige vrouw in leven te houden. Hij vroeg zich af of dat betekende dat hij niet hard en cynisch genoeg was voor het echte operationele werk.


  Die gedachte duwde hij weg en hij stond op. ‘Dat kan ik niet beslissen. We moeten eerst zorgen dat we hier vandaan komen en bescherming voor je regelen. Daarna moeten we ons maar bezighouden met de rest.’


  ‘Je liegt. De Amerikaanse regering gaat me echt niet helpen.’


  ‘Nou, we gaan je in elk geval niet vermoorden. Je zou het zo kunnen zien: wij zijn kapitalisten, jij geeft ons iets en wij geven jou in ruil daarvoor iets terug. Jij geeft ons informatie en wij geven jou de bescherming die je nodig hebt. Ingewikkelder hoeft deze relatie niet te zijn.’


  ‘Waarom zou ik je vertrouwen?’


  Met een halve glimlach zei Jack: ‘Omdat Amerika heel vaak samenwerkt met mensen die ze niet mogen.’


  Dat leek ze te begrijpen. Jack kon zien dat Marta zich goed realiseerde dat ze zich in een hachelijke situatie bevond. Ze ging er niet verbaal mee akkoord, ze leek nog steeds bijna in paniek, maar ze knikte.


  Ryan maakte haar los en vroeg ondertussen: ‘Waarom heeft de raf niet openlijk verklaard dat ze hier niets mee te maken hebben?’


  Ze zei: ‘Ik zit niet bij de leiding van de raf. Als de kgb ons voor de gek heeft gehouden en mij de verantwoordelijkheid voor wat er in Zwitserland is gebeurd in de schoenen schuift, zal de raf zich niet openlijk uitspreken tegen de Sovjet-Unie. Dat zou de laatste nagel aan onze doodskist zijn. Dan zouden we nooit meer steun krijgen van welke communistische groepering ter wereld ook.’


  Dat klonk Ryan logisch in de oren. Ze waren tot op zekere hoogte een vazal van de Russische geheime dienst. Intern konden ze wel klagen over deze zaak, maar ze konden niet openlijk toegeven dat de kgb hen had misbruikt.


  Ryan hielp Marta opstaan. Hij zei: ‘Jij gaat eerst, ik kom achter je aan.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik je mijn rug niet toekeer. Je hebt me al een keer gestoken.’
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  Marta en Jack liepen langzaam door het donkere gebouw. Op de eerste verdieping wilde Jack naar de brandgang lopen, maar Marta zei: ‘Nee, volg mij maar.’


  Jack liep achter haar aan een andere trap af, helemaal tot in de garage op de begane grond. Daar brandden een paar zwakke lampen, zodat ze gemakkelijk naar een soort bijkeuken aan de noordwestkant konden lopen. Een smalle houten trap leidde naar de kelder. Marta trok aan een touw midden in het vertrek, waarna er een peertje ging branden.


  Jack zag een wasmachine en wasdroger staan, en ernaast een metalen luik in de muur.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Jack.


  ‘Voor de oorlog was dit de stortkoker voor kolen. Hier gaan we meestal door naar binnen en naar buiten, voor het geval de politie de voorkant in de gaten houdt.’ Ze opende het luik, wat een zacht schrapend geluid maakte, maar Jack wist dat de politie aan de andere kant van het gebouw niets zou horen. Marta kroop als eerste naar buiten.


  Jack kroop achter haar aan en kwam uit in een steegje tussen twee gebouwen. Er was amper genoeg ruimte om te lopen.


  Marta zei: ‘Ons gebouw heeft de oorlog overleefd, maar dit gebouw links is later gebouwd. Ze hebben het er zo stijf naast gebouwd dat het op een kaart lijkt alsof ze aan elkaar vastzitten. Die stomme pigs weten niet eens van het bestaan van dit steegje.’


  Ze liepen een minuut door de smalle steeg tussen de flats door en kwamen toen uit bij een voetpad naast de Sparr Strasse.


  Bij de straat zei Jack: ‘We moeten een taxi aanhouden.’


  Marta vroeg: ‘Een taxi? Heb je geen auto?’


  ‘Nee, ik ben komen lopen.’


  ‘Wat bén je voor spion?’


  ‘Ik heb niet gezegd dat ik een spion was.’


  Marta zag er alweer doodsbang uit en zei: ‘Het is één uur ’snachts. Op dit tijdstip in Wedding is onze enige kans op een taxi de Fenn Strasse. Dat is drie of vier straten verderop.’


  ‘Kom dan maar mee.’


  Ze aarzelde en Ryan zag dat haar handen trilden. Ten slotte zei ze: ‘Deze kant op.’


  Jack steunde zijn pijnlijke onderarm terwijl ze samen langs een verlaten park liepen. Zijn blik schoot heen en weer tussen de flatgebouwen rechts van hem en de vrouw die links van hem liep. Hij zag een telefooncel en overwoog even om iemand in Mission Berlin te bellen met de vraag of ze hen wilden ophalen. Maar hij besloot het niet te doen, omdat hij ervan uitging dat ze met een taxi eerder bij de Clay Headquarters zouden zijn. Bovendien wilde hij hier ook niet wachten tot ze hem kwamen halen. Hij vroeg: ‘Hoe ver is het nog?’


  Marta zei zacht en met een van de zenuwen schorre stem: ‘Twee straten.’


  


  Het was pikdonker in de Sparrplatz, het park waar Jack en Marta in de ijskoude regen langsliepen. Dus konden ze de man ook niet zien die vanachter de bomen naast het versleten basketbalveld naar hen keek.


  De man bleef stil en geluidloos staan tot ze rechtsaf de Lynar Strasse in liepen en hij hen niet meer kon zien. Daarna verliet hij het park, ontweek het licht van een straatlantaarn op de stoep waar zij slechts een halve minuut eerder over hadden gelopen. Hij droeg een leren bomberjasje, een rijcap en leren handschoenen. Iemand die hem zag lopen zou het opvallen dat de man geen paraplu bij zich had, ook al regende het zo hard dat dit wel nodig was. Verder viel hij niet op en kon onmogelijk worden geïdentificeerd.


  De man sloeg rechts af de Lynar Strasse in op het moment dat Jack Ryan en Marta Scheuring voor hem links afsloegen, de Tegeler Strasse in. Hij ging sneller lopen en trok zijn hoofd in tegen de regen en de kou.


  Jack begon zich zorgen te maken over Marta. Haar zenuwen speelden haar parten tijdens hun wandeling door de regen, alsof de duisternis tussen de lantaarnpalen haar steeds opnieuw de stuipen op het lijf joeg. En elke keer dat er een auto voorbij reed, kromp ze in elkaar van angst en keek Jack hulpzoekend aan.


  In de Fenn Strasse zagen ze een taxi, maar die reed door toen ze hem wilden aanhouden. Een tweede taxi had al een vrachtje en reed dus ook door. Jack wond zich op, hij hield er niet van om over vrijwel verlaten straten te lopen, meer vanwege het gevaar waar Marta in verkeerde dan uit angst om zijn eigen veiligheid.


  Marta zag de koplampen van het witte busje al voordat Jack ze zag, om de doodeenvoudige reden dat hij het te druk had met op Marta letten om ook nog een paar straten voor zich uit te kunnen kijken.


  Toen Jack wel keek, wist hij niet wat voor voertuig hun kant op kwam. ‘Is dat een taxi?’ vroeg Jack en toen hij achterom keek naar Marta zag hij dat ze was blijven staan.


  ‘Dass weiss ich nicht,’ zei ze. Ze keek met grote angstogen naar het voertuig dat naar hen toe kwam.


  ‘Marta, ontspan je,’ zei Jack en hij stapte de straat op om de auto aan te houden.


  Maar het was geen taxi. Het was een grote witte bus.


  De bus nam gas terug toen hij vlak bij hen was en stopte langs de stoeprand, nog geen vijftien meter bij hen vandaan. Het zijportier werd luidruchtig open geschoven.


  ‘Dat is hem!’ zei Marta Scheuring paniekerig. Daarna draaide ze zich om en rende weg.


  Jack wilde hetzelfde doen, maar keek eerst even achterom. Een grote stapel kranten, allemaal aan elkaar gebonden met een touw en in doorzichtig plastic gewikkeld, vloog uit het geopende portier van de bus. De kranten vielen op de grond bij de voordeur van een nachtwinkel. Even later kwam er een man uit de winkel, zwaaide even naar de mannen in de bus, pakte de stapel kranten op en liep terug naar zijn warme en droge winkel. Daarna reed de bus door.


  Jack riep tegen Marta: ‘Het is oké!’ en slaakte een opgeluchte zucht. Toen pas zag hij dat Marta Scheuring was verdwenen.


  Hij zag de deur van een flatgebouw vlakbij dichtgaan, rende ernaartoe en probeerde naar binnen te gaan, maar hij kreeg de deur niet meer open. Het duurde even voordat hij zich realiseerde dat ze iets achter de deur had geduwd.


  Hij rende om het gebouw heen, op zoek naar een andere ingang, maar toen hij de hoek van de Seller Strasse om kwam, zag hij dat Marta het gebouw via een zijdeur had verlaten en nu aan de overkant rende.


  ‘Marta!’ riep hij, maar ze rende door, keek niet achterom. Ze bleef rennen.


  Jack racete achter haar aan toen ze in een donkere straat verdween die Am Nordhafen heette. Ze had een voorsprong van minstens vijftig meter en hij had het gevoel dat hij haar niet zou kunnen inhalen voordat ze bij haar bestemming was.


  De Berlijnse Muur was maar twee blokken verderop.


  Hij riep haar nog een keer, nu terwijl hij achter haar aan langs het Berlin-Spandau-Schifffahrtskanal rende, een smalle betonnen waterweg rechts van hem en vlak voor de Berlijnse Muur.


  Marta verdween tussen een paar gebouwen links van haar.


  Jack volgde haar in het donker over een bouwterrein, maar toen hij door een opening in het metalen hek stapte, gleed hij uit in de modder. Het duurde even voordat hij weer overeind was gekrabbeld en daarna kon hij haar niet meer zien. Een paar gebouwen langs het bouwterrein waren donker en verlaten, en hij zag een stuk of tien donkere ramen op de begane grond waar ze doorheen naar binnen had kunnen klimmen. Hij riep haar en zijn stem weerkaatste tegen de gebouwen. ‘Marta? Doe dit niet! Je moet me vertrouwen. We kunnen je helpen.’


  Geen antwoord.


  Jack rende naar een raam, keek naar binnen in een donkere kamer die rook naar zaagsel en nat pleisterwerk, maar hij zag geen spoor van de Duitse vrouw.


  Ze had verteld over een tunnel waardoor ze Oost-Berlijn in en uit kon komen en Jack had geen idee of die hier in de buurt was, maar hij wist wel dat hij die in het donker nooit zou kunnen vinden. Eerst wilde hij het niet toegeven, maar uiteindelijk besloot hij dat Marta echt was verdwenen.


  Hij bleef zeker een minuut op de bouwplaats staan en merkte voor het eerst dat zijn haar nat was, dat zijn broek onder de modder zat en dat het koud was. Hij liep terug naar de straat, liep naar de hoek en bleef onder een straatlantaarn staan.


  De Berlijnse Muur was maar een blok verderop aan de Boyen Strasse, voorbij de buitenste muur waar lampen de death strip verlichtten, een brede open baan tussen deze muur en de achterste muur aan de oostkant. Binnen die strip waren automatische machinegeweren en aan de andere kant van de muur waren mannen met pistolen en honden en zoeklichten.


  Terwijl Jack daar stond en het tot hem doordrong dat hij zijn bewijs over de Morningstar-zaak kwijt was, zag hij een auto in de Seller Strasse rijden. Een fractie later verschenen de lampen van een tweede voertuig in de Nordhafen. Een derde set koplampen stak de brug van het kanaal rechts van hem over.


  Jack wist dat hij de afgelopen paar minuten maar drie auto’s had gezien, en nu opeens reden drie auto’s naar elkaar toe in de richting van de straathoek waar hij stond. Hij stapte achteruit, uit het lichtschijnsel, en liep naar het bouwterrein.


  Een busje scheurde in zuidelijke richting over Am Nordhafen, slipte op de kruising en sloeg links af. Een tweede voertuig, de auto die de brug was overgestoken, racete ook over de kruising die Jack net had verlaten. Jack kon even naar binnen kijken toen deze onder een lantaarnpaal door reed en zag dat er vier mannen in zaten. Hij wist niet wie het waren, maar wist bijna zeker dat deze twee auto’s hier rondreden op zoek naar Marta Scheuring.


  Ryan draaide zich om en wilde weer naar Am Nordhafen lopen, maar toen zag hij iemand op de stoep staan, ongeveer vijfenzeventig meter bij hem vandaan. De man − Jack nam aan dat het een man was omdat die persoon een bomberjasje en een rijcap droeg − stond roerloos naast een gereedschapswinkel en keek Jacks kant op.


  Jack stak de straat over naar de relatieve rust van een paar bomen langs Am Nordhafen, een breder gedeelte langs het Spandau-Berlin-Schifffahrtskanal dat werd gebruikt voor het aanmeren en keren van binnenschepen. Voordat hij tussen de bomen verdween, keek hij achterom en zag dat de man was verdwenen. Jack dacht dat hij de gereedschapswinkel was binnengelopen, hoewel die op dit tijdstip natuurlijk gesloten was. Wie het ook was, hij wist zeker dat de man de straat niet was overgestoken.


  Jack liep in noordelijke richting over het smalle pad. Links van hem waren de bomen en rechts het kanaal. Hij wilde teruglopen naar de Fenn Strasse, de hoofdweg van deze wijk, om daar een taxi te nemen. Hij wilde rechtstreeks naar het cia-station in Mission Berlin in de Clay Headquarters en daar met de cos van de cia in Berlijn praten. Hij hoopte dat de cos een paar mensen de wijk in kon sturen om Marta te zoeken voordat ze werd gevonden door de Russen of de Oost-Duitsers, wie het ook maar waren die achter haar aan zaten. Hij begon te rennen, hij wist dat tijd van levensbelang was.


  Maar hij kwam niet ver. Twee mannen in een regenjas stapten tussen de bomen vandaan en blokkeerden zijn weg.


  Ryan bleef abrupt staan. Het was donker, maar hij kon wel zien dat de mannen in de dertig waren, met kort haar en een snor.


  Een van hen vroeg: ‘Wie bent u?’ De man had een sterk Duits accent, maar hij had Engels gesproken. Dat vond Ryan vreemd, hoewel hij wist dat het mogelijk was dat ze hadden gehoord dat hij een paar minuten eerder iets tegen Marta had geroepen.


  ‘Wie zijn jullie?’ vroeg Jack.


  ‘Polizei,’ zei een van de mannen, maar ze droegen geen van beiden een uniform en geen van de twee mannen liet zijn badge zien.


  ‘Ja hoor, vast wel,’ zei Jack en hij keek om zich heen. Hij was hier alleen, in een verlaten gebied. Achter hem was een metalen reling en daarachter, anderhalve meter lager, een ijskoud kanaal. Hij zou niet bij deze mannen vandaan kunnen rennen; hij moest dwars door ze heen.


  ‘Laat me uw identiteitsbewijs zien,’ zei dezelfde man.


  Wat dachten ze wel? Hij was in West-Berlijn, niet in Oost-Berlijn! Ryan wilde deze kerels helemaal niets laten zien, maar hij stak zijn hand in zijn jaszak alsof hij wilde gehoorzamen.


  Hij pakte de stiletto en klikte hem open.


  Toen hij het mes uit zijn zak haalde, vielen de mannen hem aan. De eerste sloeg het mes weg en de tweede ging achter hem staan en probeerde zijn armen op zijn rug te trekken.


  Ryan ramde zijn elleboog naar achteren zodat de man achterover viel en hij trapte naar de man die voor hem stond. Zijn voet raakte niets, maar nu had hij wel een beetje ruimte voor zichzelf gecreëerd. Daarop draaide hij zich om en viel de man die achter hem stond aan, zodat ze tegen de ijzeren reling langs het water botsten. Jack gaf de Duitser een stomp, maar die schampte de kin zonder veel schade aan te richten. Het zorgde er wel voor dat de man hem even met rust liet. Jack liep weer op hem af, hij had hem nu klem tegen de reling, zonder ruimte om te manoeuvreren. Jack haalde nog een keer uit en raakte de man op zijn neus, waarna de Duitser op het voetpad in elkaar zakte.


  Ryan draaide zich vliegensvlug om, omdat hij wist dat de tweede aanvaller zich ergens achter hem bevond. Toen hij opkeek, zag hij dat de man op het voetpad stond, nog geen drie meter bij hem vandaan, en een klein zwart pistool op Ryans hoofd richtte.


  Ryan verstijfde toen hij de kille blik van de Duitser zag. Die maakte hem duidelijk dat de man op het punt stond hem dood te schieten. Hij dacht aan zijn gezin. Vlak daarna zag hij links van de man iets bewegen.


  Er kwam een donkere figuur tussen de bomen vandaan die ongelofelijk snel over het voetpad rende. De gewapende man zag de beweging vanuit zijn ooghoek en draaide zijn wapen in de richting van de rennende persoon, maar lang niet snel genoeg voor de dreiging.


  De man in het bomberjasje liep gewoon tegen de Duitse aanvaller op, diens arm met het pistool vloog opzij en een schot weerklonk.


  Jack Ryan sprong achteruit, weg van het mondingsvuur, maar struikelde over de benen van de bewusteloze man achter zich. Hij viel achterover, botste met zijn onderrug tegen de omheining van het voetpad en viel voorover de diepte in. Hij schreeuwde en probeerde iets vast te grijpen om te voorkomen dat hij in het water viel, maar dat gebeurde toch. Het koude water sloot zich om hem heen. Hij zwaaide met zijn armen in het zwarte water, hij wist niet wat boven of onder was doordat de koudeschok zijn lichaam verlamde en desoriënteerde.


  Jacks hoofd kwam boven, hij spuugde een mondvol water uit en ademde diep de koude lucht in. Hij was erop voorbereid dat hij weer onder water moest duiken om niet te worden beschoten, maar toen hij opkeek zag hij niemand bij de reling staan.


  En toen, heel even maar, zag hij de man in het bomberjasje. Zijn cap was verdwenen, maar Jack zag alleen dat het een blanke man was met een baard en een snor. De man zette zijn voet op de onderkant van de reling en het leek alsof hij eroverheen wilde springen en naast Jack in het water wilde duiken. Even later weerklonk een schot. De man op de reling verstijfde, stak zijn handen in de lucht, draaide zich om en verdween uit het zicht.


  Ryan merkte dat hij bijna geen gevoel meer had in zijn armen en benen. Hij trappelde heftig met zijn benen en zwaaide met zijn armen in een poging naar de rand van het kanaal te zwemmen. Even later realiseerde hij zich dat de stroming hem naar het zuiden meesleurde. In een paar seconden was hij al tien meter weggedreven. Hij keek voor zich uit en zag ongeveer vijftig meter verderop een brug. Als hij zich met de stroom liet meedrijven, kon hij een van de zijsteunen in het water vlak bij het bruggenhoofd vastpakken. Dus probeerde hij alleen nog te voorkomen dat hij verdronk en liet zich meedrijven.


  Het kostte Ryan bijna vijf minuten om weer op straatniveau te komen. Inmiddels reden er talloze West-Duitse politieauto’s over Am Nordhafen, want verschillende bewoners van de flats in de buurt hadden de schietpartij gemeld. De meesten hadden natuurlijk gedacht dat er iemand in de death strip van de Berlijnse Muur was betrapt en was doodgeschoten door Oost-Duitse grensbewakers. Maar het was algauw duidelijk dat het lawaai van de West-Duitse kant van de grens vandaan was gekomen, twee straten verderop.


  Ryan wankelde naar de eerste patrouillewagen bij de brug die hij zag. Met klapperende tanden vertelde hij de mannen dat hij een Amerikaanse diplomaat was en was aangevallen door twee mannen van wie één een pistool had.


  Jack dacht dat hij was gered door een barmhartige samaritaan, maar hij had geen idee wat er met de man in het bomberjasje was gebeurd.


  Hij kreeg een deken en hem werd verteld dat ze hem naar het ziekenhuis wilden brengen, maar Jack eiste dat ze hem terugbrachten naar de plaats waar het was gebeurd.


  Daar vonden ze geen spoor van de barmhartige samaritaan of van de aanvallers, en even later stond de politie erop dat Ryan door een arts werd onderzocht. Hij haalde hen over hem naar de Clay Headquarters te brengen, waar hij naar de Amerikaanse arts kon gaan om de snee in zijn onderarm te laten behandelen. Hij wilde de cia vertellen wat er het afgelopen uur was gebeurd.


  Jack wilde dat ze alles deden wat in hun macht lag om Marta en de man die zijn leven had gered te helpen, maar hij was bang dat ze allebei al in handen waren van de Oost-Duitsers.
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  Het heden


  Het was een lange dag geweest voor Jack Ryan junior. Meteen nadat hij het huis van Malcolm Galbraith had verlaten, waren ze teruggereden naar de Gulfstream en naar Frankrijk gevlogen. Het enige doel van hun reis was uit Schotland weg te komen, omdat wel duidelijk was dat Hugh Castor wist dat Jack daar was en hij zeer waarschijnlijk nieuwe Russische huurmoordenaars achter hem aan zou sturen.


  Ze landden op een vliegveld vlak bij Franse Lille en wachtten daar, tot Gavin Biery, die nog in het appartement in Kiev zat, klaar was. Hij was al uren bezig met het hacken van Britse telecombedrijven in een poging de locatie te vinden van de telefoon die Hugh Castor had gebruikt toen hij met Malcolm Galbraith belde. Na langdurig onderzoek werd duidelijk dat Castor zijn telefoon zo sterk versleutelde dat zijn contact met mobiele zendmasten verborgen bleef. Daardoor was Gavin niet in staat die telefoon te lokaliseren, ook niet met behulp van breadcrumbs.


  Net toen ze zich bij hun nederlaag wilden neerleggen, kreeg Ryan een ander idee. Hij belde Sandy Lamont en vroeg hem wie van Castors medewerkers niet op kantoor was. Sandy leek er liever niet bij betrokken te willen worden, maar uiteindelijk zocht hij het uit en vertelde hij Ryan dat een van Castors twee beveiligers, een ex-MI5, ook weg was. Ryan ging op zoek in de sociale media en vond het mobiele nummer van de man. Even later had Biery het signaal van zijn mobiele telefoon gevonden.


  Deze had contact met een zendmast in Küssnacht, een gemeente in het Zwitserse kanton Schwyz. Dit stadje lag ten zuidwesten van Zug en Castors chalet stond aan het meer in Baumgarten, een dorpje in Küss­nacht.


  Ryan besprak dit met Ding en de anderen, en halverwege de middag was de Gulfstream alweer in de lucht en vloog in oostelijke richting over Frankrijk naar Zürich.


  


  Adara Sherman zat direct achter de cockpit en achter haar zaten Caruso, Chavez en Driscoll. Ze hadden allemaal de rugleuning van hun stoel laten zakken en lagen te doezelen.


  Oxley en Ryan zaten helemaal achter in het vliegtuig te praten. Ryan probeerde meer te weten te komen over hun bestemming en vroeg: ‘Had Castor dat huis in Zug al toen jij daar was?’


  Oxley schudde zijn hoofd. ‘Volgens mij niet. Wij waren geen vrienden, weet je. Hij was mijn handler. Hij zat in Londen, ik werkte in het veld, wat meestal Oost-Europa betekende. Toen ik naar Zug kwam, zei Castor nooit iets als: “Waarom kom je niet naar mijn huis aan het meer voor een kop thee zodra je die Zenith-toestand hebt uitgezocht?”’


  Ryan lachte en zei: ‘Het enige wat Galbraith niet wist, was wie de kgb heeft getipt. Toen jij die mannen uit Hongarije naar de rpb volgde, wist je toen iets van het spoor dat zij volgden?’


  ‘Ik had geen idee. Ik wist van niets en hield me vooral bezig met het fysieke achtervolgen. Ik had instructies en die voerde ik uit. Dat probeerde ik in elk geval. Dat zou je pa beter moeten weten dan ik.’


  Ryan dacht dat hij het laatste niet goed had verstaan. ‘Mijn pa?’


  Nu keek de grote Engelsman de jonge Amerikaan aan. ‘Ja, je vader. Hij was daar immers, maar dat weet je natuurlijk wel.’


  Jack schudde zijn hoofd. ‘In Zwitserland?’


  ‘En in Berlijn.’


  ‘Berlijn?’


  Oxley schudde ongelovig zijn hoofd. ‘Praten jullie weleens met elkaar?’


  ‘Ox, mijn pa zat bij de cia. In de loop der jaren heb ik weleens iets opgepikt, meestal dankzij anderen, maar hij kan me niet veel vertellen over wat hij in die tijd heeft gedaan.’ Hij vroeg: ‘Weet je het zeker? Weet je zeker dat hij daar was toen dit allemaal speelde?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat zeker, verdomme!’


  ‘Hoe kun je daar zo zeker van zijn?’


  ‘Omdat ik hem nooit zal vergeten.’ Oxley zweeg even en zei toen: ‘Zijn gezicht was het laatste wat ik zag voordat mijn wereld zwart werd.’


  


  Het was twaalf uur ’smiddags in het Witte Huis, president Jack Ryan had de eerste helft van de dag doorgebracht met vergaderingen over de situatie in Oekraïne en nu was hij laat voor een lunch hier in DC. Hij zat aan zijn bureau en ondertekende een paar documenten toen zijn secretaresse via de intercom zei: ‘Meneer de president?’


  Ryan antwoordde zonder op te kijken. ‘Zeg Arnie dat hij even moet wachten. Ik kom zo.’


  ‘Sorry, meneer. Ik heb Jack junior op lijn één.’


  Ryan legde zijn pen neer. ‘Fijn! Verbind hem maar door.’


  Jacks hand schoot uit en pakte de telefoon. Zoals altijd deed hij zijn best opgewekt te praten om zijn bezorgdheid om zijn zoon te maskeren. Zelfs nu hij geen enkele reden had om te denken dat Jack junior in gevaar verkeerde, belde zijn zoon hem zo zelden dat zijn verbeelding met hem aan de loop ging en hij zich grote zorgen maakte. ‘Hé, makker. Hoe gaat ie?’


  ‘Hallo pa... Ik heb je op de speaker gezet.’


  Jack senior was teleurgesteld dat zijn zoon iemand bij zich had en nam aan dat hij nu de een of andere onbekende zou moeten begroeten. Op zich vond hij dat geen probleem, maar hij had gewoon graag gehoord hoe het echt met zijn zoon ging. Hij zei: ‘Weet je, ik moet je misschien later terugbellen. Ik moet snel naar het Washington Hilton voor een toespraak over buitenlandse zaken. Zoals je je wel kunt voorstellen, lopen we de hele dag al behoorlijk achter op onze planning.’


  Het bleef even stil.


  ‘Wie heb je bij je, zoon?’


  ‘Een man, ene Victor Oxley.’


  Voordat Ryan senior iets kon zeggen, voegde junior eraan toe: ‘Hij is Bedrock, pa. Hij heeft een bijzonder verhaal te vertellen en jij speelt daar een rol in.’


  ‘Ik?’


  Nu hoorde Jack een lage barse stem met een Engels accent. ‘Was het water erg koud, Ryan?’


  ‘Wát zegt u?’


  ‘Zal wel ijskoud zijn geweest. Ik was erbij, in Berlijn. Jij ging midden in de nacht zwemmen. Ik wilde je net gezelschap komen houden toen een paar mannen me duidelijk maakten dat ik veel beter met hen mee kon gaan.’


  President Jack Ryan zei niets.


  ‘Brengt herinneringen naar boven zeker?’


  Zacht zei Ryan: ‘Inderdaad.’


  Arnie Van Damm liep doelbewust het Oval Office binnen om Jack aan te sporen mee te gaan naar de limo. Jack wees naar de deur. Toen Arnie het dringende gebaar en de glazige blik van zijn vriend zag, liep hij snel het kantoor uit. Een paar seconden later zat hij aan de telefoon en gaf door dat de president iets te laat op zijn lunchafspraak zou komen.
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  Dertig jaar eerder


  De man in het bomberjasje stond in de koude regen onder de bomen en keek naar het drama dat zich voor zijn ogen afspeelde. Achter hem was de donkere Am Nordhafen, en voor hem het kanaal met daarvoor een voetpad. Hij zag dat de cia-man op het pad werd lastiggevallen door de twee mannen en dacht meteen dat ze van de Stasi waren.


  Dit ziet er niet goed uit.


  Eerst dacht hij dat ze die Amerikaan alleen maar verrot wilden slaan, maar toen de mannen om zich heen keken of de kust veilig was, realiseerde Bedrock zich dat ze hem uit de weg wilden ruimen en misschien zelfs over de grens wilden brengen. Maar het was niet Bedrocks opdracht om het leven van een yank te redden en dus bleef hij eerst gewoon staan kijken. Hij overwoog al om later contact op te nemen met Castor, zijn control officer.


  Hij had de avond doorgebracht voor het safehouse van de raf, ongezien, in de hoop dat de echte Marta Scheuring kwam opdagen. Bed­rock had het gerucht gehoord dat ze de opdracht van haar control officer had uitgevoerd en zich schuilhield in Oost-Berlijn, maar ze was ervandoor gegaan nadat al haar vrienden door de gsg-9 waren doodgeschoten. Als dat echt zo was, zou het logisch zijn dat ze terugkwam om een kijkje te nemen.


  Maar terwijl hij op Marta stond te wachten, zag Bedrock de Amerikaanse cia-officer die samen met het MI6-team in Zug was geweest om de dood van Penright te onderzoeken. Het was logisch dat de Amerikaan naar Berlijn was gekomen voor de inval van de vorige avond, maar Bedrock had geen idee waarom de man in zijn eentje stiekem het gebouw in glipte. Hij vroeg zich af of de man eigenlijk wel een plan had, omdat hij eerst een paar minuten doelloos leek rond te lopen voordat hij via de brandtrap naar boven klom. Bedrock vond de yank eerst maar een sukkel en bleef gewoon staan wachten. Hij genoot al van het vooruitzicht dat de plaatselijke politie een Amerikaan zou arresteren voor inbraak.


  En toen kwam Marta. Hij had haar gezien toen ze op straat liep en opeens tussen twee gebouwen verdween. Hij wist dat ze via een achterdeur naar binnen zou gaan.


  Bedrock vroeg zich af of de cia-man en de raf-vrouw het in het appartement zouden uitvechten. En toen ze voor zijn gevoel al uren binnen waren, vroeg hij zich af of ze gewoon een potje met elkaar lagen te vrijen.


  Eindelijk kwamen ze samen naar buiten via de achteruitgang die Bed­rock een paar minuten nadat hij het gebouw had verkend had ontdekt, en dus volgde hij hen in de hoop dat Zenith zelf zou komen om Marta te doden.


  Bedrock had opdracht een Rus te vinden en te doden die zichzelf Zenith noemde, zodat hij deze Duitse terroriste eigenlijk alleen maar als lokaas beschouwde.


  Bedrock wist meer over de activiteiten in Zug en de daden van een Rus die Zenith heette dan ieder ander, want hij was al ruim een maand met deze operatie bezig. Plichtsgetrouw had hij alles wat hij had gedaan gerapporteerd aan Hugh Castor die, dat nam Bedrock tenminste aan, deze informatie keurig voor zich hield en niets maar dan ook niets doorgaf aan MI6.


  Daar had hij gelijk in.


  Terwijl Bedrock het vreemde duo door de drijfnatte straten van de voormalige Franse wijk van West-Berlijn volgde, zag hij dat het Duitse meisje ervandoor ging en dat de Amerikaan haar meteen kwijt was. Op dat moment zag hij dat twee mannen door de wijk dwaalden en dat de knappe Amerikaan gewoon in hun armen liep.


  Hij nam aan dat de mannen van de Stasi waren. Voor hem betekende dit dat de vijand een tunnel in de buurt had, wat heel logisch leek omdat Marta Scheuring zojuist in rook was opgegaan.


  Bedrock stond tussen de bomen, minder dan vijfentwintig meter verderop, terwijl de cia-man met die twee Stasi-agenten vocht. Het verbaasde de Engelsman dat de Amerikaan een vechtersbaas was: hij sloeg de eerste Stasi neer met een behoorlijk trefzekere rechtse op zijn neus, dus toen de Amerikaan met zijn rug naar de andere man toe stond en deze een Walther PA-63 tevoorschijn haalde, besloot Bedrock in te grijpen.


  Hij negeerde zijn instructies en kwam uit zijn dekking. Ook al schatte hij zijn kansen klein in, hij rende over het voetpad in een poging deze ontvoering of moord te voorkomen. Hij sloeg de tweede Stasi neer, maar die stomme yank viel in het kanaal.


  Bedrock zelf was net overeind gekrabbeld en scande de ramen van de flatgebouwen in de buurt om te controleren of niemand keek toen er vier mannen tussen de bomen vandaan kwamen.


  De omgeving krioelde opeens van de Oost-Duitsers. Ze waren natuurlijk van de Stasi en dat was slecht nieuws voor Bedrock. Hij draaide zich om en wilde in het water duiken, zijn enige ontsnappingsroute.


  ‘Halt!’ riep iemand achter hem. Hij wist dat deze mannen zeer waarschijnlijk een pistool als een Walther ppk of PA-63 of iets dergelijks bij zich hadden. Wanneer ze ook via de tunnel waren gekomen, hoefden ze immers niet langs de douane.


  Het geluid van een schot bevestigde dit en daarom bleef hij staan. Hij draaide zich om en zag drie mannen die hun pistool op hem gericht hadden. Een vierde man had in de lucht geschoten; Bedrock zag ondanks de regen de rook uit de loop komen. En toen wist hij dat hij het kanaal nooit zou halen.


  Hij kreeg een zak over zijn hoofd en hoorde Duitse stemmen terwijl hij naar voren werd geduwd. Even later namen ze hem mee een gebouw in, één straat vanaf de Boyen Strasse-sectie van de Muur. Hij werd een smalle trap af geleid en daarna dieper onder de grond in een soort metalen mand gezet.


  Het kostte hun vijftien minuten om een geblinddoekte en gebonden man door een honderd meter lange tunnel te leiden. Bedrock kroop op handen en knieën achteruit en toen zijn knieën zo beurs waren en zo bloedden dat hij het niet langer kon verdragen, ging hij op zijn rug liggen en verplaatste zich met behulp van zijn ellebogen, hoofd en rug.


  Toen hij en de vier mannen aan de andere kant van de muur waren, werd hij weer naar boven en naar een busje gebracht. Terwijl ze rondreden, schopten de mannen hem een paar minuten, gewoon voor de lol, tot het busje opeens stopte.


  De negenentwintigjarige Victor Oxley, codenaam Bedrock, kreeg weer een schop tegen zijn hoofd, waarschijnlijk de vijfde of de zesde, maar hij was de tel kwijt. Door deze trap sloeg zijn gezicht zelfs nog harder tegen de metalen vloerplaten van het busje. Hij voelde bloed op zijn lippen en uit zijn neus stromen.


  Dat deed weliswaar pijn, maar hij wist dat dit nog maar het begin was. Hij was nu in het Oosten en verdomme, nu kon de vijand met hem doen wat ie wilde.


  Het portier ging open en Bedrock dacht dat hij zijn bestemming had bereikt, maar nee, er stapte nog iemand in.


  Er volgde een lang gesprek in het Duits, een discussie, maar ook al verstond Bedrock het niet, hij begreep wel dat het ging over wiens gevangene hij nu eigenlijk was. Het leek alsof de Duitsers de strijd wonnen, en heel even dacht hij dat de mannen zelfs zouden gaan vechten, maar uiteindelijk keerde de rust terug.


  Een man boog zich over hem heen, Oxley rook tabak en zweet. Toen de man iets zei, in het Engels, wist hij het zeker: dit was een Rus. ‘Ik weet niet wie je bent, maar ik denk dat jij een van de mensen bent die mij en mijn partners het leven erg zuur hebben gemaakt. Als ik kon, zou ik je mee naar buiten nemen en je doodschieten, nu meteen.’ Hij zweeg even. ‘Als de Stasi klaar met je is, zou je wensen dat ik dat ook had gedaan.’


  Dat was dat.


  Het busje stopte even later, het portier ging weer open en iemand stapte zwijgend uit. Bedrock hoorde de voetstappen wegsterven en verbaasde zich over de onregelmatigheid ervan, alsof de man die wegliep mank liep.


  Daarna reden ze door. De Engelse spion dacht dat de Rus was weggegaan, want de Duitse mannen begonnen meteen weer te praten. Ox sprak geen Duits, maar het ontging hem niet dat de mannen van de Stasi opgelucht klonken.


  Die opluchting voelde hij zelf niet, want de schoppen werden alleen maar harder.


  Ze reden nog twee uur door, maar Ox wist genoeg van de Stasi-tactieken om te weten dat ze misschien gewoon rondjes reden − een beetje theater zodat hij zich zou afvragen waar ze hem naartoe brachten.


  Toen ze weer stopten, werd Ox uit het busje gesleurd, werden zijn polsen achter zijn rug aan elkaar gebonden en omhoog getrokken, zodat hij voorover moest buigen. Hij liep tussen de mannen in en zij duwden hem naar voren, trappen op, trappen af, lift in en lift uit, zodat Ox op een bepaald moment niet meer wist of hij in de kelder van een kernreactor was of boven in een zendmast.


  Ten slotte werd hij naar een vertrek gebracht, trok iemand de zak van zijn hoofd en maakte zijn handboeien vast aan een haak aan een tafel.


  Hij had nog geen woord gezegd en nam een besluit dat zowel zijn leven zou redden als hem ontzettend veel pijn zou bezorgen.


  Hij besloot Russisch te praten.


  Hij had geen identiteitsbewijs bij zich, hij had alles in zijn hotel achtergelaten, en dus kon hij zeggen wat hij wilde zonder dat iemand kon bewijzen dat hij loog.


  Zolang hij dat maar volhield.


  Drie dagen lang werd hij wakker gehouden met koud water en elektrische schokken in een poging hem te breken, maar hij sprak alleen Russisch, vertelde de Duitsers dat hij niet wist wat ze wilden en dat ze niet het recht hadden dit te doen met een burger van de Sovjet-Unie.


  Ox had gehoord dat de Stasi een bijzonder nare manier had om mensen te traceren die ze hadden opgepakt. Ze zetten hen voor iets wat op een grote camera leek en zeiden dan dat ze moesten wachten tot ze de film hadden verwisseld.


  Maar het was geen camera. Het was een röntgenapparaat en de hele tijd werd het onfortuinlijke slachtoffer gebombardeerd met radioactieve deeltjes. Hierdoor zorgden ze ervoor dat zij elke keer dat deze persoon door een van de checkpoints naar het Westen kwam, waar allemaal nucleaire detectors stonden, een seintje kregen dat deze persoon ooit door de Stasi was opgepakt.


  De kans dat deze mensen door deze blootstelling aan straling tientallen jaren eerder stierven aan kanker, vonden ze niet belangrijk. De Stasi vond dit wel een gemakkelijke tactiek.


  Maar Oxley werd niet bestraald door de Stasi, want Oxley ging niet terug naar het Westen.


  Nee, hij ging naar het Oosten.


  De Oost-Duitsers droegen hem over aan de kgb.
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  Het heden


  President Jack Ryan realiseerde zich dat hij in de rand van zijn bureau kneep, terwijl hij luisterde naar het verhaal van de Engelsman dat zo goed voor Ryan en zo slecht voor hemzelf had uitgepakt.


  Toen Oxley zweeg, wist Ryan dat er veel meer was geweest, maar hij begreep ook dat de man iets van hem wilde horen, alleen al om te weten dat hij nog aan de lijn was.


  Jack zei: ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen.’


  ‘Hebt u hulp ingeroepen? Hebt u doorgegeven wat er was gebeurd?’


  ‘Of ik hulp heb ingeroepen? Vijf minuten later kwam ik de Duitse politie tegen die naar u op zoek was. Een uur later had ik geregeld dat iedere Amerikaanse geheim agent naar u op zoek was. De volgende dag zat ik in Londen in het kantoor van de directeur van de sis. Natuurlijk was ik naar u op zoek. Ik wist niet dat u een Britse geheim agent was, maar toch heb ik iedereen op pad gestuurd om u en Marta te zoeken. Als ik het me goed herinner, gaf MI5 opdracht aan MI6 u te zoeken. En dat hebben ze voor zover ik weet ook gedaan, maar korte tijd later werd ik teruggestuurd naar de VS. De zaak moest geheim blijven, want wanneer de Russen hoorden dat ze een Britse agent in handen hadden, zou alles nog veel erger zijn geweest, voor iedereen.’


  Oxley zei: ‘Ik begrijp het, Ryan. Ik heb redenen om u te geloven, dankzij uw zoon hier, maar ik heb dertig jaar lang gedacht dat u uw mond over die verdomde zaak had gehouden. Ik was nogal rancuneus, eerlijk gezegd. Indertijd wist ik niet wie u was, maar jaren later zat ik in mijn pub en kwam uw gezicht op de tv. Toen zeiden ze dat u de Amerikaanse president was.’


  Nu zei Jack junior: ‘Pa, Ox was de man die sis vertelde dat Talanov Zenith is. Hij zat in een goelag toen Talanov daar was, hij heeft hem niet zelf ontmoet, maar heeft het verhaal gehoord.’


  ‘Is dat betrouwbaar?’


  Oxley zei: ‘Denk het wel, maar het is al heel lang geleden. Mijn geheugen is niet meer wat het geweest is.’


  ‘Dat begrijp ik, meneer Oxley.’


  Jack junior zei: ‘We moeten gaan. Ik ga voor je op zoek naar informatie over Zenith, maar die heb ik nog niet.’


  ‘Zeg alleen nog even dat het goed met je gaat.’


  Jack junior hoorde de emotie in de stem van zijn vader. Hij zat nu met zijn gedachten in het verleden en had geen idee waar zijn zoon op dit moment mee bezig was.


  ‘Ik zit samen met Ox, Ding, Dom en Sam in de jet van Hendley.’


  ‘In de jet van Hendley? Ben je dan niet in Londen?’


  ‘We gaan naar het vasteland van Europa, een paar dingen uitzoeken. Ik bel je zodra ik iets weet. Jij hebt nu al genoeg op je bordje, met Oekraïne.’


  ‘Ja, dat is een lastige situatie,’ zei Ryan. ‘Maar zolang ik maar weet dat jij daar niet middenin zit, voel ik me al een stukje beter.’


  Jack junior zei alleen maar: ‘Ik ben heel ver bij Oekraïne vandaan, pa.’


  


  Ryan, Chavez, Caruso, Oxley en Driscoll kwamen vroeg in de middag in Zürich aan. Ze huurden twee Mercedes suv’s en reden naar het zuiden, naar Zug. Het regende heel hard en het was mistig, en Ryan hoopte maar dat ze daar baat bij hadden omdat ze niet wisten wie naar hen op zoek was.


  De vier Amerikanen waren nu gewapend. Voordat ze uit de G550 stapten, had Adara pistolen uitgedeeld die verborgen waren geweest achter panelen in de cockpit. Jack en Ding kozen de Glock 19 en Driscoll en Caruso de sig Sauer P229. De mannen wisten dat ze, als Castor een grote groep bewakers had, met die handwapens geen echte aanval konden uitvoeren. Maar ze konden de pistolen in hun jasje verbergen en zichzelf in elk geval tegen de meeste dreigingen verdedigen.


  Ze hadden niet veel informatie over Castors huis, alleen de paar aantekeningen over de indeling die Galbraith voor Jack had gemaakt. Aan de hand daarvan en na zorgvuldige bestudering van online-kaarten besloten de mannen dat ze de grootste kans hadden het huis ongezien te benaderen als ze er vanaf het meer aan de achterkant van het huis naartoe gingen.


  Kort nadat het donker was geworden, huurden ze in de haven een boot en duikspullen. Tegen zeven uur bevonden ze zich op het meer op vierhonderd meter afstand van Castors huis en scanden het ongeveer één hectare grote terrein met hun verrekijkers. Door de hoge ramen zagen ze binnen enige activiteit, maar ook niet-geüniformeerde bewakers met machinepistolen die rondom het huis en onder aan een heuvel aan de achterkant van het huis bij een pier en een botenhuis patrouilleerden. De bewakers zagen er bijzonder professioneel uit en ze namen aan dat Castor thuis was.


  Ding zei: ‘Ik tel acht tot tien man. Daar komen we nooit ongezien langs en we gaan geen vuurgevecht aan met een stelletje ingehuurde Zwitserse bewakers.’


  Ryan was het met hem eens. ‘We zullen een andere manier moeten bedenken om binnen te komen.’


  De Amerikanen bespraken allerlei manieren om bij Castor te komen zonder dat zijn bewakers hen zagen.


  Oxley had nog niets gezegd. Hij zat in de boeg, maar uiteindelijk zei hij: ‘Heren, ik wil me niet met jullie zaken bemoeien, maar ik heb een voorstel.’


  Ding zei: ‘Ga je gang.’


  ‘Waarom lopen we niet gewoon over zijn verdomde oprit naar zijn huis om met hem te praten?’


  ‘Te praten?’ vroeg Ryan.


  ‘Natuurlijk. Castor gelooft in zelfbehoud. Hij gelooft in het bespelen van beide partijen. Hij is niet gek. Denk maar niet dat hij de zoon van de president vermoordt als andere mensen weten dat jullie bij hem zijn. Het is mogelijk dat de dingen gaan zoals wij willen, dus misschien kunnen je vrienden heel dicht bij hem komen, maar ik stel voor dat we gewoon naar die rotzak toe gaan en luisteren naar wat hij te zeggen heeft.’


  Ryan keek naar Chavez.


  Ding zei: ‘Jouw beslissing, knul.’


  Jack haalde zijn schouders op. ‘Ik heb geen beter plan.’


  Sam zei: ‘We kunnen je aan de oever afzetten en daarna een kleine kilometer verderop voor anker gaan en met onze duikspullen ongezien het terrein betreden. Misschien kunnen we van jouw komst gebruikmaken om iets dichter bij het huis te komen dan we anders zouden kunnen.’


  Chavez zei: ‘Goed plan. Maar vergeet niet, Jack, dat ze je zullen fouilleren voordat ze je naar Castor brengen. Je kunt geen wapen of microfoontje meenemen waaruit blijkt dat je niet alleen bent.’


  ‘Dat begrijp ik.’


  Jack wilde dat Oxley in de boot bleef. Hij wist dat de negenenvijftigjarige spion meer dan genoeg redenen had om Hugh Castor ter verantwoording te roepen. Hij had het gevoel dat er meer tussen die twee mannen speelde dan Ox had verteld, maar Jack had dat niet hardop gezegd. Het leek Jack geen goed idee dat Oxley Castor nu zou zien. De dreiging dat Oxley bekendmaakte dat Castor een Russische spion was, dacht Ryan, zou veel nuttiger zijn dan wanneer Oxley Castors terrein − waar hij kwetsbaar was − zou betreden.


  Maar daar wilde Victor Oxley niets van weten. Hij liet duidelijk weten dat hij erbij wilde zijn en dat Jack en zijn vrienden hem zouden moeten vastbinden om hem ervan te weerhouden mee te gaan.


  


  De Russen arriveerden met een Mi-8-transporthelikopter in Zug. Op zich was dat niet vreemd, omdat er nog altijd veel in het buitenland werd gebankierd en niemand deed tegenwoordig meer bankzaken in het buitenland dan de Russen.


  Maar iemand die de mannen uit de helikopter zag stappen, viel het misschien op dat ze vrijwel allemaal een splinternieuw pak droegen en dat hun gemiddelde leeftijd ergens in de twintig was. En dat was wel erg jong voor de gemiddelde Russische investeringsbankier of witteboordencrimineel.


  Dit waren geen huurmoordenaars van de Zeven Sterke Mannen, maar mannen van Spetsnaz, fsb Special Forces. Hun leider had banden met beide organisaties, heette Pavel Lechkov, hoorde bij de Zeven Sterke Mannen én bij de fsb. Hij had, net als de rest van zijn eenheid, een klein, kort Brügger & Thomet MP9-machinepistool in een schouderholster onder zijn jas en een krom mes in een schede op zijn rug.


  De Russen hadden een schets van het huis van Hugh Castor en waren met de heli naar Zug gevlogen. Daar waren ze in een busje gestapt en tegen de tijd dat ze naar de westkant van het meer reden, kende iedere man zijn rol in de komende operatie.


  In een klein chalet aan de rand van het bos bij het meer kleedden de mannen zich om. Ze vervingen hun nette pak, dat ze hadden gedragen om zichzelf een chic voorkomen te geven, door een donkere katoenen broek en een donker jasje waardoor ze in de duisternis niet zouden opvallen.


  Hoewel ze met z’n achten waren en wisten dat ze waarschijnlijk tegenover een kleine overmacht kwamen te staan, wist Pavel Lechkov ook dat zij in het voordeel waren. Niet alleen door hun ervaring, maar ook door het verrassingselement.


  Ze liepen naar de oever van het meer, waar een achtpersoons-Zodiac-rubberboot op hen lag te wachten.


  


  Even na elf uur ’savonds liepen Jack Ryan junior en Victor Oxley samen over een onverharde kronkelende weg omhoog. Het was bijna helemaal stil, de enige geluiden waren afkomstig van de druppels die van de boombladeren vielen en van een enkele passerende auto, meestal een Porsche, een Mercedes of een Audi.


  Vanaf de dichtstbijzijnde plaats waar Ding de boot had kunnen aanmeren, moesten ze bijna anderhalve kilometer lopen. Ze hadden dus alle tijd om te bespreken hoe ze Castor zover moesten krijgen hun iets te vertellen. Jack wist dat hij de meeste kans maakte als hij de man meteen liet weten dat heel veel mensen wisten dat hij daar was. Hij hoopte dat Castor wanhopig genoeg was om te praten om zichzelf te redden, maar ook weer niet zo wanhopig dat hij Ryan en Oxley een kogel in het hoofd zou schieten en vervolgens zou proberen naar een land te vluchten dat geen uitleveringsverdrag met de VS of Groot-Brittannië had.


  Dit leek een grote gok, maar Jack troostte zich een beetje met de gedachte dat drie bijzonder ervaren mannen in het donker bij het botenhuis de boel in de gaten hielden.


  Ryan vroeg aan Oxley wat er precies was gebeurd nadat ze hem Oost-Berlijn hadden uitgebracht. Oxley vertelde dat hij dagenlang onder bewaking in een trein had gezeten, terwijl buiten het landschap van Oost-Duitsland, Polen en Wit-Rusland voorbijflitste. De trein reed Rusland binnen en helemaal naar het Moskouse station Leningradskaya, waar hij achter in een vrachtwagen werd gezet. Ze reden met hem door de stad en hij kon door een spleet in de wand van de vrachtwagen naar buiten kijken. Door deze spleet zag hij een bord waardoor het hart hem in de schoenen zonk: energeticheskaya straat. Nu wist hij dat ze hem naar de Lefortovo Gevangenis brachten.


  Oxley zat weken opgesloten in een kleine cel in Lefortovo met een vloer van asfalt en één peertje van vijfentwintig watt dat dag en nacht brandde.


  Hij werd elke dag opgehaald voor verhoor. Hij hield vol dat hij gewoon naar het Westen was overgelopen en toevallig in een gevecht verzeild was geraakt tussen een groep mannen in burger. Hij zei dat hij dacht dat één man door de West-Duitse politie werd aangevallen en dat hij zich er alleen mee had bemoeid omdat hij geen fan was van westerse regeringen.


  De kgb geloofde hem niet, maar ze konden hem ook niet op leugens betrappen. Ondanks dat ze hem wekenlang blootstelden aan slaaponthouding, hem martelden en dreigden hem te executeren, hield hij vast aan zijn eenvoudige maar twijfelachtige verhaal.


  Ze slaagden er niet in hem te breken.


  Normaal zou de kgb openlijk hebben gedreigd zijn familie iets aan te doen, maar deze mogelijkheid werd hun ontnomen, domweg doordat ze geen enkel familielid van hem konden vinden.


  Het zou heel eenvoudig zijn geweest om de negenentwintigjarige Russische overloper mee te nemen naar een akker en hem daar dood te schieten, maar dit was midden jaren tachtig. De kgb vermoordde natuurlijk nog altijd mensen − de kgb zou nog in de nadagen van zijn bestaan zijn laatste gevangene executeren − maar in de jaren tachtig vereiste een executie veel papierwerk, een handtekening en een beoordeling achteraf. Het was veel gemakkelijker en schoner om hem op te sluiten en de natuur haar gang te laten gaan.


  Ox werd in het goelag-systeem opgenomen en op een trein gezet naar het Oeral-gebergte in de republiek Komi.


  Ryan wilde meer weten, hij had Oxley nog niet gevraagd hoe hij na zijn vertrek uit de goelag terug naar Groot-Brittannië was gekomen, maar inmiddels waren ze bijna bij Hugh Castors huis gekomen en liepen de lange oprit op naar het huis. Ze waren nog niet eens halverwege toen een man uit het donker tevoorschijn kwam en een zaklamp op hen richtte. ‘Halt.’


  Jack beschermde zijn ogen tegen het licht en zei: ‘Wij willen Castor bezoeken.’


  ‘Naam?’


  ‘Ryan en Oxley.’


  ‘Ja. We verwachtten jullie al.’


  Dat had Jack niet verwacht. Hij had gehoopt dat hij Castor zou overvallen met zijn verrassingsbezoek, maar dat ging dus niet door.


  De bewaker praatte in zijn walkietalkie, waarna er een suv over de oprit aan kwam rijden. Er stapten een paar mannen uit die de twee bezoekers tegen de motorkap van hun auto zetten en grondig fouilleerden. Daarna liep de hele groep naar de voordeur.


  


  Sam Driscoll trok zichzelf langzaam omhoog uit het koude water van de Zug See, centimeter voor centimeter, zodat het water op zijn duikpak geluidloos weer in het meer stroomde. In zijn ene hand hield hij zijn vinnen en zuurstoftank en in zijn andere zijn pistool. Ondertussen scande hij de duisternis ten noorden van de pier.


  Even later dook Ding Chavez op uit het zwarte water ten zuiden van de pier. Ook hij had zijn uitrusting bij zich en legde deze tegen een lage muur aan de rand van het terrein, waarbij hij ervoor zorgde dat ze vanuit het huis niet te zien was.


  Onder de pier kwam Dominic Caruso omhoog uit het water. Hij trok zijn duikuitrusting uit en klauterde op de rotsen achter het houten botenhuis.


  Twee patrouillerende bewakers passeerden Dom nog geen minuut nadat hij daar was aangekomen. Hij rolde onder het botenhuis en voorkwam dat zijn lichaam in contact kwam met de scherpe rotsen door stokstijf te blijven liggen tot ze voorbij waren.


  Na nog een minuut was de patrouille klaar met de inspectie van de achterkant van het terrein en verdween om de hoek van het huis heuvelopwaarts. Ding, Dom en Sam haalden hun bluetooth-headset uit de waterdichte doosjes, stopten hem in hun oor en maakten contact met elkaar. Daarna pakten ze hun verrekijker uit hun zak en keken naar de ramen van het huis, op zoek naar Ryan.


  


  Hugh Castor stond voor een fel brandend vuur in de woonkamer van zijn huis aan het meer en begroette Ryan en Oxley die door de bewakers naar binnen werden gebracht. De achtenzestigjarige man droeg een zwarte trui en een corduroybroek, en zijn korte zilverkleurige haar en zijn bril weerkaatsten het licht van het haardvuur.


  Oxley en Castor keken elkaar even aan, maar het verbaasde Ryan dat ze niets tegen elkaar zeiden. Hij had half verwacht dat Ox door de kamer zou rennen om Castor bij de keel te grijpen, maar dat gebeurde niet.


  In plaats daarvan gebaarde Castor dat Oxley en Ryan op een bank konden gaan zitten en nam zelf plaats op een stoel tegenover hen.


  Er waren twee Zwitserse bewakers in de woonkamer geweest, maar zodra Ryan en Oxley zaten, gingen ze naar de keuken ernaast. Ryan kon ze daar horen, vlak om de hoek en hij nam aan dat dit de bedoeling was.


  Er stonden al drie glazen rode wijn op het tafeltje tussen hen in. Castor pakte zijn glas en nam langzaam een slok. Oxley en Ryan raakten hun glas niet aan.


  Hij en Ox waren niet geboeid, wat Jack hogelijk verbaasde. Tot nu toe was alles anders gegaan dan hij had verwacht. Het was bijna alsof Castor blij was met zijn bezoek.


  Castor zei: ‘Jack, je gelooft het misschien niet, maar ik had geen idee wat er in Corby was gebeurd tot Sandy me dat vanochtend vertelde. Ik heb vanochtend naar het nieuws gekeken en de enige conclusie die ik kan trekken is dat bepaalde zakenpartners van me mij hebben bedrogen, net als jou.’


  ‘Heeft Sandy je verteld dat ik hem gisteren heb opgezocht?’


  ‘Inderdaad.’ Castor haalde zijn schouders op. ‘Nee, nee. Ik weet wat je denkt. Sandy weet niets van dit alles. Hij is gewoon een goede werknemer en een keurige schoothond. Hij is al jaren een trouwe werknemer. Hij weet dat er meer speelt, maar hij is niet erg nieuwsgierig naar mijn privézaken met de Russische elite buiten Castor and Boyle.’


  Castor wees met zijn wijnglas naar Ryan. ‘Maar jij, jonge Ryan, jij bent héél nieuwsgierig. Ik moet zeggen dat ik ongelofelijk onder de indruk ben van alles wat je hebt ontdekt. Kennelijk heb ik onderschat waar je toe in staat bent.’


  ‘En ik heb je karakter overschat.’


  Castor trok zijn wenkbrauwen op en keek naar Oxley. ‘Je hebt gepraat, merk ik.’


  Ox zei: ‘Jíj hebt gepraat, klootzak die je bent! Ik ben je verdomme niets verschuldigd!’


  ‘Ik had je kunnen laten rotten, stomkop die je bent! Of ik had kunnen toelaten dat ze je doodschoten!’


  ‘Dat had je moeten doen, klootzak!’


  ‘Het is nog niet te laat, Bedrock. Misschien nemen ze je nog wel te grazen.’


  Jack keek verbijsterd van de een naar de ander.


  Castor keek naar Ryan en toen weer naar Oxley. ‘Wat weet hij?’


  ‘Hij weet dat ik gepiepeld ben door de Stasi omdat ik zijn vader probeerde te helpen. Hij weet dat ik daarna aan de Russen ben overgedragen. Hij weet dat ik naar de goelag ben gegaan en hij weet dat ik daar een paar jaar later weer uitkwam.’


  ‘En om de een of andere reden denkt hij kennelijk dat dit mijn schuld is.’


  Ox zei niets.


  Castor sloeg zijn benen over elkaar, volgens Jack om ontspannen te lijken, wat hij niet was. Dat bleek wel uit de felle discussie tussen hem en Oxley.


  Castor zei: ‘Jack, ik had er niets mee te maken dat onze vriend Victor hier door de Oost-Duitsers in Berlijn werd opgewacht. Dat was domme pech. Meer niet. Ik heb jarenlang, letterlijk jarenlang, geprobeerd uit te zoeken wat er met hem was gebeurd.’


  Ryan keek naar Ox.


  Ox bevestigde Castors opmerking met een half knikje en zei: ‘Castor was toen nog niet oneerlijk. Hij werd pas oneerlijk toen het IJzeren Gordijn viel en er heel veel geld naar buiten stroomde. Toen is hij een van hen geworden.’


  Castor schudde heftig zijn hoofd. ‘Ik was niet een van hen, Jack, ouwe jongen. Ik was een opportunist. Ik ben jarenlang bezig geweest met Oxleys verdwijning en ik heb hierover met allerlei mensen contact opgenomen. In Hongarije, in Tsjecho-Slowakije, in Rusland, hier in Zug. Toen het IJzeren Gordijn viel, had ik invloed op een paar machtige figuren. Die invloed heb ik gebruikt. Zo eenvoudig is het.’


  Jack zei: ‘Malcolm Galbraith vertelde je over het gestolen kgb-geld waar Zenith bij betrokken was.’


  ‘Daar heeft hij me iets over verteld, ja. Anderen hebben me andere dingen verteld. Maar tegen de tijd dat Galbraith me iets over die Russische rekening vertelde, was dat geld allang bij de rpb weggehaald. Zenith heeft het daar weggehaald door middel van diamanten.’


  ‘Diamanten?’


  ‘Ja. Zeniths control officer heeft die 204 miljoen overgemaakt naar een andere rekening bij die bank, een rekening die eigendom was van een diamanthandelaar in Antwerpen, Philippe Argens. Hij had een ontmoeting met Zenith hier in Zug, gaf hem ongeslepen diamanten ter waarde van 204 miljoen dollar en keerde terug naar Rusland.’


  ‘Wat is er met die diamanten gebeurd?’


  ‘De Russen die dat zwarte geld in bezit hadden, hielden ze tot 1991 en verkochten ze vervolgens terug aan Argens. Ze hebben hun vaste activa langzaam geliquideerd. Een paar miljoen hier, een paar miljoen daar. Dat werkte, voor beide partijen. Argens kon de transacties verborgen houden, zodat hij jarenlang geld heeft witgewassen. En de Russen waren in het bezit van het geld dat ze nodig hadden om door de overheid geleide bedrijven op te kopen toen Rusland alles nationaliseerde en op gemanipuleerde veilingen voor een schijntje te koop aanbood.’


  ‘Een kwart miljard dollar is een heel groot schijntje,’ zei Ryan. ‘Wie heeft dat geld in eerste instantie gestolen?’


  Castor glimlachte. ‘Dat is het begin van de onderhandelingen, mijn jongen.’


  ‘Welke onderhandelingen?’


  ‘Straks zal ik je vertellen wat je wilt weten, maar eerst wil ik je eetlust opwekken.’ Eerst nam hij een slokje wijn en daarna keek hij in zijn glas. ‘Het is Franse wijn, geen Zwitserse, dus is ie vrij goed.’


  Ryan en Oxley interesseerden zich niet voor de wijn.


  Castor haalde zijn schouders op en zei: ‘Zelfs voordat Gorbatsjov aan de macht kwam en allerlei vrijheden toestond, realiseerde de kgb zich dat ze een probleem hadden. Leden van de leiding hielden geheime bijeenkomsten over dat hun model niet langer kon worden gehandhaafd. Ze wilden een noodplan. Ze voorzagen dat het systeem halverwege de jaren tachtig in elkaar stortte. Ze begonnen geld weg te sluizen van rekeningen die waren opgezet voor steun aan communistische opstanden in Latijns-Amerika, of voor de financiering van communistische leiders die al aan de macht waren. Later vertelde mijn contactpersoon in deze groep me dat tien procent van al het geld dat het Kremlin twee jaar lang voor Cuba en Angola apart had gezet, was geskimd door één enkele jonge kgb-man die voor de leiders werkte. Hij heeft dat zwartgeldfonds opgezet voor het geval ze moesten vluchten. Ze bekeken wat de slimste nazi’s hadden gedaan na het einde van de Tweede Wereldoorlog en keken een paar dingen van hen af, maar de kgb moest verder vooruitkijken en had meer bronnen om geld vandaan te halen. Het Derde Rijk had maar tien jaar bestaan. Eind jaren tachtig waren de Sovjets al zeventig jaar aan de macht.’


  Jack leunde gefascineerd naar voren. Castor leek zeker van de feiten, hoewel Jack wist dat de man een verborgen agenda had. Hij vroeg: ‘Wie was Zenith?’


  Castor zei: ‘Om deze geheime operatie te beschermen, haalde de oude garde van de kgb mensen bij de geheime dienst vandaan en gebruikte die groep mensen als hun eigen privéorganisatie. Een jonge officier kreeg opdracht het geld naar het Westen te brengen en daar te beschermen, en hij haalde er iemand bij van de militaire geheime dienst, een man die veel ervaring had met moord door zijn tijd in Afghanistan.’


  Ryan zei: ‘Roman Talanov.’


  Castor knikte ernstig. ‘Dé Roman Talanov. Ik had natuurlijk nog nooit van hem gehoord, tot Oxley me over hem verteIde toen hij uit de goelag kwam.’


  ‘Hoe ben je de rest te weten gekomen?’


  ‘De jonge kgb-officier die deze activa moest beschermen, realiseerde zich dat zijn macht over Zenith hem meer macht gaf dan de grijze baarden van de kgb die de leiding over de operatie hadden. Dus toen de activa moesten worden afgegeven aan de mannen die het plan hadden bedacht, gaf de kgb-officier Talanov opdracht hen te vermoorden. Begin jaren negentig was er een periode van twee jaar waarin voormalige hoge pieten van de kgb en de gru van gebouwen vielen, voor bussen liepen, in de rivier de Moskva dreven en zelfmoord pleegden met wapens die nooit werden gevonden. Dat waren Talanov en zijn control officer die de losse eindjes wegwerkten.


  Een van deze mannen nam wanhopig contact met me op. Hij wist dat ik bij de Britse geheime dienst zat en hem kon beschermen. Generaal Mikhail Zolotov, van de gru, de Russische militaire geheime dienst. Misha vertelde me over dat plan, het zwart geld en hij vertelde me over het dubbelspel van de jonge officier die verantwoordelijk was voor die bankrekeningen. Hij vertelde me alles, behalve de namen. We waren daar net aan toe toen hij stierf tijdens een bootongeluk in de Golf van Finland.’


  ‘Een bootongeluk?’


  ‘Inderdaad. Hij is kennelijk de zee op gegaan en vergat zijn boot mee te nemen. Hij werd gevonden toen hij drie kilometer buiten de kust van Sint-Petersburg in zee dreef.’


  ‘Waarom ging je niet naar MI5 toen hij je dit vertelde?’


  Castor haalde zijn schouders op. ‘Ik wilde iets van dat geld hebben, en dus ging ik naar de Russen.’


  ‘Verdomde klootzak,’ mompelde Oxley. ‘Hij had Talanovs naam van mij gehoord en hij vond Talanov in Sint-Petersburg. Hij vertelde hem wat hij wist en beloofde zijn mond te houden als hij een deel van de koek kreeg.’


  ‘Waarom heeft Talanov je niet gewoon vermoord?’


  ‘Omdat ik een troefkaart had en hij dat wist. Ik vertelde hem over zijn tijd in de goelag. Je had zijn gezicht moeten zien toen ik hem vertelde dat er een video van hem bestond over toen hij tijdens zijn tyfuskoorts over Zenith en de kgb vertelde.’


  Ryan stond op. ‘Is er een video?’


  Oxley antwoordde in plaats van Castor. ‘Er is geen verdomde video. Dat zei hij alleen maar tegen Talanov om hem in zijn macht te krijgen.’


  Ryan ging weer zitten. ‘Je hebt hem verteld dat je kopieën had gemaakt, dat je die op verschillende plaatsen had verstopt en dat ze tevoorschijn zouden komen als jou iets overkwam.’


  ‘Klopt. Hij heeft me afgekocht, maar toen gebeurde er iets wat zelfs nog beter was. We zijn samen in zaken gegaan: hij geeft me nu al twintig jaar tips en ik help hem met zijn zaken.’


  ‘Welke zaken?’


  Castor beantwoordde deze vraag niet, maar zei: ‘Het is belangrijk dat je dit begrijpt, jongeman: wat ik heb gedaan is geen landverraad.’


  Jack kon zijn oren niet geloven. ‘Hoe haal je het in vredesnaam in je hoofd om dat te zeggen?’


  ‘Gemakkelijk. Victor Oxley was geen werknemer van MI5, maar een burger en stond niet op de loonlijst. Toen hij terugkwam uit de goelag en zich meldde, vloog ik naar Moskou en heb met hem gepraat. Daarna heb ik de leiding van MI5 netjes verteld dat de man geen agent van ons was en dat er geen verdere actie nodig was. Hij zou geen officiële hulp krijgen.’


  Ryan kon de oude man wel vermoorden. Hij zei: ‘Zelfs als dat waar is, was je een MI5-man die samenwerkte met de kgb.’


  ‘Alweer fout, jonge Ryan. De mannen die ik tijdens mijn onderzoek ontmaskerde, werkten absoluut tegen de wensen van de kgb in. Ze waren misschien wel ex-werknemers, maar op dat moment gewone burgers. Ze hadden geld gestolen van de kgb en hadden zelfs geen ideologische banden met hen.’ Castor zwaaide met zijn handen om zijn volgende punt te benadrukken. ‘Ik heb geen geheimen verkocht aan welke buitenlandse geheime dienst ook, op geen enkel moment dat ik bij MI5 zat. Toen Oxley me na zijn vrijlating meer details vertelde, heb ik ontslag genomen bij MI5 en nam daarna contact op met Talanov, alias Zenith. Ik heb alleen met deze mannen afgesproken dat ik hun geheim geheim zou houden in ruil voor geld. Ik heb de Russen dus niet verteld dat een pas vrijgelaten zek een geheim agent van MI5 was. Ik wist dat ze Victor dan zouden doden en dat heb ik voorkomen door mijn mond te houden.’


  


  Ryan vroeg aan Oxley: ‘Hoe ben je daar weggekomen?’


  ‘In maart 1992 ben ik vrijgelaten uit de goelag, ze lieten toen heel veel politieke gevangenen vrij. Ik nam de trein naar Moskou en ging onderweg bijna dood van de honger. Had geen roebel op zak en geen kruimel te eten. Ik wankelde naar het Britse consulaat. Zomaar vanaf de straat, heb bijna de hele dag in de rij gestaan om iemand te spreken. Ik vertelde de vrouw achter de balie dat ik een Brits staatsburger was en dat veroorzaakte een hoop gedoe. Ik werd naar een kamer gebracht waar ik door een vrouw van de sis werd verhoord. Ik vertelde haar dat ik niet meer voor MI5 werkte, maar gaf haar een naam.’


  Ryan keek naar Castor die zijn hand opstak. ‘Ik nam het eerstvolgende vliegtuig.’


  Ox zei: ‘Ik vertelde de vrouw ook over Zenith en zij liet Londen een dossier faxen. Daarin stond een verwijzing naar de ontploffing in het Meisser restaurant in Rotkreuz. Ik vertelde haar dat ik daar was opgehaald door de politie en ze schreef mijn codenaam naast de beschrijving van die gebeurtenis in dat rapport, omdat ze dat later wilde onderzoeken.’


  Jack zei: ‘Dus toen ik jou dat dossier...’


  ‘Ik wist heel goed wat het was. Ik zat tegenover die vrouw toen ze die aantekening maakte.’


  Oxley ging verder: ‘Toen Castor kwam zei hij dat ik van geluk mocht spreken dat ik nog leefde. De Amerikanen hadden me verraden en de kgb had me gezocht, maar zij wisten niet dat ik in de goelag zat. Hij zei dat ik me gedeisd moest houden, voor altijd, omdat wanneer die geheime operaties uit de jaren tachtig bekend werden heel veel mensen daar problemen mee zouden krijgen.’ Ox haalde zijn schouders op. ‘Allereerst ikzelf.’


  Hier nam Castor het verhaal over. ‘Oxley wilde vanaf dat moment gewoon in alle rust leven. Dat heb ik hem toegestaan. Ik zei niet tegen de Russen dat hij bestond en ik zei niet tegen MI5 dat hij weer was opgedoken. We hadden een afspraak, wij tweeën. Ik stuurde hem elk jaar geld, genoeg om het leven te leiden waar hij aan gewend was en hij hield zich gedeisd. Hij wist dat er in Rusland machtige mensen waren die hem elk moment konden doden. Dat heb ik voorkomen.’


  Ox zei: ‘Nu hoor ik dat niemand in Rusland ook maar iets van me wist. Het was één grote leugen.’


  Castor schudde zijn hoofd. ‘Ik heb je tenminste niet verraden, ellendeling die je bent!’ Hij wendde zich tot Ryan: ‘Victor en ik leven al zo’n twintig jaar in een staat van wederzijdse vernietiging, ja toch?’


  Oxley mompelde: ‘Ik wilde alleen maar naar huis en met rust worden gelaten.’


  Jack begreep iets niet en vroeg aan Oxley: ‘Waarom was je bereid me te helpen als je alleen maar met rust gelaten wilde worden?’


  ‘Omdat ik, zodra de Zeven Sterke Mannen me aanvielen, wist dat de Russen achter me aan zaten en dat Castor hier zich niet aan zijn kant van de afspraak hield. Ik moest wel terugvechten.’


  Castor staarde in het vuur. ‘En dat brengt me op jou, Ryan. De Zeven Sterke Mannen hebben je gevolgd tijdens je onderzoek naar Gazprom. Ik heb je daarvan willen weerhouden, heel voorzichtig, via Lamont en daarna minder voorzichtig toen ik je naar mijn kantoor liet komen en je van de zaak haalde. Maar de Zeven Sterke Mannen wisten dat je te dicht bij de oplossing was om op te houden met zoeken. En toen kwam een van hun internationale agenten naar mijn huis en zei dat je op bezoek ging bij een man in Corby. Ze gaven me het adres, ik realiseerde me dat jij en Oxley elkaar hadden gesproken en vertelde hem wie Oxley was. Wat hij al wist.’


  ‘En op dat moment besloten ze hem te doden,’ zei Jack.


  ‘Natuurlijk, verdomme!’ Castor leunde naar voren, zijn brillenglazen weerkaatsten het licht van het haardvuur en voorkwamen dat Ryan zijn ogen kon zien. ‘Zelfs na al die tijd kan Bedrock alles nog steeds verpesten.’
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  Dertig jaar eerder


  Toen cia-analist Jack Ryan ’smiddags terugvloog naar Londen kwam zijn Lufthansa Boeing 727 boven Heathrow in een onweersbui terecht en stuiterde door de lucht. Jack hield zijn lichaam stijf alsof hij het vliegtuig met zijn rug- en beenspieren wilde besturen en hij greep de armleuningen stevig vast hoewel daardoor de pijn in de brandende snijwond in zijn verbonden rechteronderarm ondraaglijk werd.


  Eindelijk raakten de wielen van het vliegtuig de grond en taxiede het toestel over de hele landingsbaan. Jack was opgelucht dat de landing zo soepel was verlopen.


  Hij was het liefst meteen doorgereisd naar zijn huis in Chatham, naar zijn gezin, maar dat was onmogelijk. Hij wist dat hij naar Century House moest en verwachtte dat hij daar tot heel laat die avond zou blijven.


  Hij had nog maar net zijn koffer neergezet en zijn regenjas uitgetrokken toen Simon Harding zijn kantoor binnenkwam. ‘Welkom terug, Jack. Hoe is het gegaan? Hé, wacht even, wat heb je met je arm gedaan?’


  Jack had zijn colbertje weggegooid in het cia-station in Berlijn. De snee in de mouw zou niet goed te repareren zijn en de bloedvlek was niet iets waar hij mee thuis wilde komen, nadat hij Cathy had verzekerd dat deze trip totaal niet gevaarlijk was.


  Nu hij zijn jas uit had en de mouw van zijn overhemd tot aan zijn elleboog had opgerold, was goed te zien dat zijn onderarm dik in het verband zat. Dit zou hij niet voor Cathy verborgen kunnen houden. Verdomd, hij had het niet eens voor Simon verborgen kunnen houden.


  Jack zei: ‘Ach, een ongelukje.’ Het verbaasde hem niet dat Harding niet wist wat Jack allemaal was overkomen, maar het was wel vreemd om op het sis-hoofdkwartier informatie aan iemand van de sis te onthouden.


  ‘Laat me raden. Strijkijzer? Elke keer dat ik zonder mijn vrouw op reis ga, ben ik hopeloos als het erop aankomt mijn eigen overhemden te strijken. Tegenwoordig zet ik gewoon de douche aan en dan...’


  De telefoon op Jacks bureau rinkelde. Met een verontschuldigende glimlach nam Ryan op. ‘Ryan.’


  ‘O, goed, je bent er al.’ Dat was Basil. ‘Kom naar boven zodra je eraan toe bent.’


  


  Jack zat op de bank in Sir Basil Charlestons kantoor, tegenover hem zaten Nick Eastling en Sir Basil. Hem was thee of koffie aangeboden, maar dat wilde hij niet. Zijn maag was verkrampt geraakt tijdens de onweersbui boven Londen en dit kwam nog eens bij alle stress die hij de afgelopen dagen had meegemaakt.


  Hij vertelde een paar minuten over wat hij had gedaan sinds Eastling hem in Berlijn had achtergelaten. Eerst vertelde hij ontspannen, hij wilde de twee mannen duidelijk maken dat de 204 miljoen dollar aan interne overschrijvingen die hij bij Ritzmann privébankiers had ontdekt, nader onderzoek verdienden, hoewel hij absoluut niet wist hoe dat moest gebeuren.


  Toen hij bij zijn beslissing kwam om terug te gaan naar het appartement van de raf-cel aan de Sprengel Strasse werd zijn verhaal een stuk minder gedetailleerd en geëmotioneerd. Hij wist nog steeds niet waarom hij daar naartoe was gegaan, behalve als een soort laatste poging om iets nuttigs te ontdekken tijdens een volgens hem op dat moment rampzalige buitenlandse reis. Eastling en Charleston drongen niet verder aan; het was meer zo dat Jack probeerde zijn handelwijze voor zichzelf te rechtvaardigen.


  Daarna vertelde hij over zijn ontmoeting met Marta Scheuring. Eastling stelde een paar gerichte vragen over hoe Ryan zeker had geweten dat dit de echte Marta was en niet iemand die deed alsof. Zoals gebruikelijk ergerde Jack zich aan Eastlings denkwijze, maar hij vertelde alles zo goed mogelijk. Eastling schreef de naam van Ingrid Birch op en zei dat hij onderzoek naar haar zou doen.


  Jack zei: ‘Ik heb die naam al bij mijn eigen bronnen nagetrokken. Langley heeft niets over haar. De BfV ook niet. Als ze een Ossie is, dan is dat ook wel te verwachten.’


  Nick zei: ‘En jouw Marta, de echte Marta. Zij zei niets over David Penright, wel?’


  Jack begreep wat Nick aan het doen was. Het was zijn werk om de dood van Penright te onderzoeken, meer niet. Hij vond de rest van deze intrige irrelevant. ‘Hoe zou Marta iets over Penright moeten weten, Nick? Zij was niet in Zwitserland. Ingrid was in Zwitserland, met Marta’s identiteitsbewijs.’


  ‘Ik vraag het alleen maar, Ryan. Je hoeft niet zo in de verdediging te schieten.’


  Sir Basil zei tegen Eastling: ‘Nick, rustig aan alsjeblieft. Jack heeft heel veel meegemaakt.’


  Jack sloeg nu een paar details over en ging snel naar het moment waarop hij Marta op straat was kwijtgeraakt. Daarna vertelde hij over de auto’s die door het gebied scheurden en over de twee mannen die hem aanvielen. Ten slotte vertelde hij over de barmhartige samaritaan die zich ermee had bemoeid en letterlijk zijn leven had gered.


  Toen hij klaar was mompelde Charleston: ‘Ongelofelijk verhaal.’


  Eastling zei: ‘De BfV heeft die tunnel vanmiddag gevonden. Ze hebben jouw verklaring gebruikt om alle leegstaande gebouwen te doorzoeken, maar uiteindelijk bleek de tunnel onder de vloer van de praktijk van een oorarts aan de Boyen Strasse te zijn. Ongeveer honderd meter van de plaats waarop dat meisje bij je is weggerend. Het is onbekend hoe lang die tunnel al in gebruik is, maar volgens wat ze jou vertelde, werd hij door de Stasi zelf gebruikt en was die arts hun agent aan deze kant.’


  Ryan knikte slechts en zei toen: ‘Marta hield vol dat de raf niets te maken had met die aanslagen in Zwitserland. Ze zei dat ze erin was geluisd door een Rus met de codenaam Zenith. Dat heb ik de BfV niet verteld, maar toen ik terugkwam in cia-station Berlin heb ik Jim Greer gebeld. Hij had die codenaam nog nooit gehoord en is dat nagegaan. Dat is niet iets wat we ooit eerder hebben gehoord. Zegt die naam jullie iets?’


  Nick Eastling schudde zijn hoofd, maar Basil keek Eastling aan en vroeg: ‘Nick, wil je ons misschien een paar minuten verontschuldigen?’


  Eastling keek verbaasd, maar Basil knikte slechts even, waarop de man van de contraspionage langzaam opstond en het kantoor verliet.


  Zodra de deur achter Nick dicht was, zei Basil: ‘Aan het einde van deze middag zijn er enkele ontwikkelingen geweest. Dingen waar we Nick niet bij hoeven te betrekken. Eerlijk gezegd mag ik jou daar ook niet bij betrekken, maar ik denk dat je er recht op hebt dit te weten.’


  ‘Wat te weten?’


  ‘Eerst iets anders. West-Duitse soldaten die de grens vlak bij Göttingen bemannen, hoorden vanochtend een landmijn afgaan in het niemandsland tussen Oost- en West-Duitsland. Dat gebied ligt vol mijnen. Toen ze daar aankwamen, zagen ze dat de Oost-Duitsers het lichaam van een jonge Duitse vrouw ophaalden.’


  Jack sloeg zijn handen voor zijn gezicht. ‘Marta. Ze hebben haar verdomme vermoord!’


  ‘Dat denk ik ook, maar je weet hoe het in het nieuws zal komen, ja toch?’


  ‘Ze zullen zeggen dat de Oost-Duitse vrouw Ingrid Birch naar het Westen probeerde te vluchten en is gedood door een landmijn.’


  ‘Ja,’ zei Sir Basil. ‘En het zal onmogelijk zijn te bewijzen dat het anders was.’


  Jack keek op. ‘Waarom mocht Eastling dit niet horen?’


  ‘Dat was niet wat ik hem niet wilde laten weten. Het gaat om Zenith. Ik heb de naam Zenith vandaag voor het eerst gehoord, tijdens een bespreking op Nummer Tien.’


  Downing Street 10 was het hoofdkwartier van de Britse regering.


  Charleston zei: ‘De PM was niet aanwezig, maar haar hoogste medewerkers wel, evenals Sir Donald Hollis, de directeur van MI5.’


  ‘MI5? De binnenlandse veiligheidsdienst?’


  ‘Ja. De bespreking had tot doel mij te laten weten dat MI5 in Europa een identieke operatie uitvoert. Dat was nieuw voor mij. Het gaat over de Russische geheim agent Zenith, die op dit moment niet meer is dan een gerucht.’


  ‘Waarom heeft de binnenlandse veiligheidsdienst belangstelling voor Zenith?’


  ‘Zij hebben een agent in het veld die probeerde Zenith op te sporen. Kennelijk wordt hun agent vermist, ergens achter het Gordijn. De laatste keer dat ze iets van hem hoorden, was hij in Hongarije.’


  ‘Ik begrijp het niet. Hongarije is de verantwoordelijkheid van MI6.’


  ‘Inderdaad,’ zei Basil. ‘Het zal je niet verbazen dat ik ze de huid vol heb gescholden over het feit dat ik nu pas iets hoor over een programma dat op ons terrein plaatsvindt. Ik weet niet waarom is besloten dat dit door MI5 moest worden uitgevoerd. Misschien, als we van deze agent hadden geweten, als we een bepaalde operationele zeggenschap over hem hadden gehad, was hij nu nog actief en zou hij niet vermist zijn.’


  ‘En nu willen ze dat jij hen helpt hem te zoeken?’


  ‘Inderdaad. MI5 is meteen naar Downing Street gegaan en zij zijn naar ons toe gekomen. Maggie Thatcher wil persoonlijk op de hoogte worden gehouden van deze zaak.’


  ‘Denk je dat Zenith echt de moordenaar was, in Zwitserland?’


  Charleston zei: ‘Jack, jij weet net zo goed als iedereen dat de kgb normaal gesproken afgevaardigden gebruikt voor internationale moorden. Bulgaren bijvoorbeeld.’


  ‘Dat hebben we inderdaad gezien,’ gaf Jack toe. ‘Maar er is de afgelopen week heel veel gebeurd dat afwijkt van de gebruikelijke Russische routine.’


  Basil zei: ‘Dat is waar. Maar ondanks wat Marta Scheuring je vertelde, denken wij dat het goed mogelijk is dat de kgb de raf opdracht heeft gegeven die moorden te plegen. Misschien niet aan Marta zelf, misschien niet eens aan haar cel, maar wij denken toch dat Ingrid Birch met de raf samenwerkte. Er zijn een aantal gevallen van samenspanning tussen die twee organisaties, en dat was duidelijk in het voordeel van de kgb.’


  ‘Dus jij gelooft in Zenith?’


  ‘Ik kan alleen maar zeggen dat we geen bewijzen hebben gevonden dat er een soort huurmoordenaar van de kgb in West-Europa aan het werk is. Je weet niet eens of de kgb dit heeft gedaan. Ga maar na: waarom zouden zij Gabler vermoorden? Volgens Morningstar was hij de beheerder van die bankrekening. Hij was hun man.’


  ‘Misschien wilde hij zijn mond opendoen.’


  ‘Tegen wie? Niet tegen Langley. Niet tegen ons. Ik betwijfel of hij praatte met een andere westerse geheime dienst.’


  ‘Stel dat Gabler zijn mond opendeed tegen de kgb?’


  Sir Basil keek verbaasd. ‘Als hij met de kgb in gesprek was, waarom zou de kgb hem dan doden?’


  Jack zei: ‘Ik heb een theorie, Basil. Maar die kan ik niet bewijzen.’


  Basil antwoordde: ‘Jack, die wil ik horen. Ik wil weten wat jij van dit alles denkt.’


  Ryan zei: ‘Ik heb hier de hele dag over nagedacht. Kijk eens naar de bewijzen. Penrights idee dat er bij de rpb sprake was van twee groepen Russen. Alle moeite die is gedaan om iedereen die op de hoogte was van de bankrekening met die 204 miljoen dollar erop te doden. De uitzonderlijke maatregelen om die raf-cel de schuld te geven en die cel vervolgens uit te laten moorden, zodat ze niet konden zeggen dat ze onschuldig waren.’ Jack ademde diep uit. Hij was bijna bang om nog meer te zeggen. Hij was immers analist en hij moest zich nu aan gissingen wagen. ‘Ik denk dat de kgb met zichzelf vecht.’


  ‘Waarom?’


  ‘Het gaat om geld. Om die 204 miljoen. Zoveel is wel duidelijk. Volgens mij zit het zo: als de kgb die Zwitserse bankiers en misschien ook die Britse geheim agent wilde doden, hadden ze de raf of een andere linkse groepering dat wel laten doen. Dan hadden ze de schuld niet op hen hoeven schuiven. Doordat ze dat wel hebben gedaan en hen daarna hebben gedood om die truc te verheimelijken, denk ik dat dit geen normale kgb-operatie is geweest. Maar de mannen die hierbij betrokken waren moeten wel van de kgb zijn geweest, hoe hadden ze anders al die contacten bij de Stasi kunnen hebben om dit te laten gebeuren?’


  Charleston vroeg: ‘Waarom denk je dat bepaalde mensen binnen de kgb geld verborgen hielden voor de rest van de kgb en waarom staat dat geld op een bankrekening in West-Europa?’


  Ryan zei: ‘Is het niet mogelijk dat een paar van hen samenwerken om een deel van het geld voor andere operaties opzij te zetten voor slechte tijden? Een vermogen wegsluizen naar een nummerrekening, in Zwitserland bijvoorbeeld, voor het geval ze geld nodig hebben om snel te kunnen verdwijnen? Kijk maar naar de nazi’s aan het einde van de Tweede Wereldoorlog. Degenen die aan geld konden komen, konden ontsnappen.’


  Charleston zei: ‘Dat is allemaal speculatie, Jack. Ik wil je creatieve gedachten niet verstikken, daar heb ik veel aan gehad, maar bekijk het eens vanuit mijn positie. Heb je iets voor me meegenomen waar ik iets mee kan?’


  Ryan slaakte een diepe zucht. ‘Nee. Helemaal niets.’


  Charleston hief zijn handen in een gebaar van overgave. ‘Eastling wil het onderzoek naar de dood van David Penright afsluiten. Ik ga zijn verzoek afwijzen, maar zonder nieuwe informatie ben ik bang dat de zaak in de vergetelheid zal raken. Ook laat ik de kwestie van die Zenith over aan MI5, omdat zij daar zonder onze hulp al aan werken. We zullen al het mogelijke voor hen doen in Centraal-Europa, navraag doen naar hun vermiste man, maar ik ben bang dat wanneer ze met hun hoed in de hand bij ons komen de kans groot is dat deze man in grote problemen zit. En dat het waarschijnlijk al te laat voor hem is.’


  Opeens schoot Jack iets te binnen. ‘Hoe lang is die man al verdwenen? Zou hij de man kunnen zijn die me die nacht heeft geholpen?’


  Charleston schudde zijn hoofd. ‘Ze hebben me verteld dat hij zich al een paar weken niet heeft gemeld en vergeet niet dat hij een agent was achter de linies. In Hongarije, zo werd verteld. West-Berlijn was niet zijn werkterrein.’


  ‘Ik heb helemaal geen ervaring met deze kant van operaties, maar het is toch normaal dat dat soort mensen zich heel lang niet meldt? Ik bedoel, als hij actief was kan hij toch niet gewoon vanuit een telefooncel Londen bellen? En doen ze af en toe niet iets op eigen houtje? Wie weet is hij naar West-Duitsland gegaan om Zenith te zoeken.’


  Charleston dacht hier over na. ‘Ik kan wel even contact opnemen met Hollis en hem vertellen hoe jij erover denkt, maar zoals ik al zei, is deze vermiste man niet een van mijn mensen en dus kan ik niets zeggen over zijn werkwijze.’


  Jack zuchtte. ‘Goed. Wat doen we nu?’


  Charleston had alle begrip voor Jack, maar kon niet veel meer zeggen dan: ‘Jij gaat naar huis en geeft je vrouw en kinderen maar een stevige knuffel. In Zwitserland heb je Eastling achter de vodden gezeten toen dat nodig was en in Berlijn heb je levens gered, bijna ten koste van je eigen leven. Je mag trots zijn op wat je hebt gedaan. Maar zolang Bedrock vermist blijft, moeten we ervan uitgaan dat hij achter het IJzeren Gordijn zit. Het zou het beste voor hem zijn, cruciaal is misschien een beter woord, dat er geen geruchten rondgaan over dat er een Britse spion wordt vermist.’


  ‘Je vraagt me dit niet aan Langley te melden.’


  ‘Wanneer MI5 Langley officieel om hulp wil vragen, moet je hen dat laten doen. Maar als liaison officer van MI6 vraag ik je in deze kwestie volledige discretie. We willen niet dat die man wordt gedood doordat we over hem praten.’


  Jack schudde zijn hoofd. ‘Deze operatie bestaat alleen maar uit losse eindjes.’


  ‘Dat is soms zo bij inlichtingenwerk, jongen. De tegenstander heeft daar ook invloed op, net als wij.’


  ‘Het voelt als een verlies, Basil.’


  Basil Charleston legde zijn arm om Jacks schouder. ‘We hebben niet verloren, Jack. We hebben alleen niet gewonnen.’


  [image: Clancy-CA_05_fina-5l_cropped.pdf]
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  Het heden


  Driscoll en Chavez waren tussen de bomen aan de noord- en zuidkant van het terrein van Hugh Castor door naar voren gekropen. Nu lagen ze, goed verborgen, nog maar vijfentwintig meter bij de achterveranda van het chalet af. Door het grote raam dat op de veranda uitkeek, kon Chavez Ryan door zijn verrekijker goed zien. Ryan zat naast Oxley op de bank, en bij de open haard tegenover hen zat een oudere man.


  Chavez realiseerde zich dat Ryan ondanks hun aanwezigheid feitelijk op zichzelf was aangewezen. Twee bewakers liepen heen en weer over de veranda, zodat Ding en de anderen niet dichterbij konden komen zonder het risico te lopen ontdekt te worden.


  Dom Caruso was het dichtst bij het water, hij had zich verstopt tussen een paar olievaten en het botenhuis bij de pier. Hij keek door zijn verrekijker naar het huis op de heuvel en hoorde opeens op het water een zacht gepruttel. Zo te horen was het de motor van een soort skiff. Hij keek naar het water, maar kon door de mist en de duisternis geen lichten zien. Even later hield het zachte geluid op, alsof de motor was uitgezet.


  Hij fluisterde in zijn bluetooth-headset: ‘Dit is Dom. Ik hoor dat een soort boot naar de pier toe komt. Hij heeft geen lichten aan en heeft de motor net uitgeschakeld.’


  Chavez zei: ‘Dat klinkt niet goed. Ik wil dat iedereen zich verstopt. Laat me zo snel mogelijk weten waar we mee te maken hebben, Dom.’


  ‘Roger that. Is er een manier om Jack te waarschuwen als dit op problemen uitdraait?’


  Chavez zei: ‘Ja hoor, ik kan gaan schieten. Maar verder kan ik verdomme niets doen.’


  


  Terwijl Hugh Castor aan het woord was, probeerde Jack zich de achtenzestigjarige voor te stellen als een jonge spion. Castor was zelfverzekerd en intelligent, en Jack had het gevoel dat hij een soort oom was die hij al heel lang niet had gezien, zo ontspannen verliep het gesprek, ook al ging het over Castors verraad dat uiteindelijk zelfs tot de aanval op Ryan had geleid.


  Jack realiseerde zich dat de man absoluut niet vond dat hij iets verkeerds had gedaan. Hij wist niet of Castor dat echt dacht of dat hij gewoon een bijzonder goede leugenaar was. Jack nam aan dat dit vaak zo was in de wereld van de spionage, waar niets normaal was.


  ‘Alles wat jij bij Castor and Boyle doet, is bedoeld om de Russische regering te beschermen,’ zei Ryan om Castor te laten toegeven dat hij dan misschien geen landverrader was, maar wel een stroman van de Russen.


  Castor schudde zijn hoofd. ‘Nee hoor, helemaal niet. Word ik betaald omdat ik af en toe informatie doorgeef aan hoge zakelijke leiders? Ja, dat wel, maar dat is industriële spionage.’


  Ryan zei: ‘Die zakelijke leiders zijn toevallig wel de leiders van de fsb en de regering.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg Castor met een sluwe glimlach. ‘Ik werk nauw samen met werknemers van Gazprom en daarmee gelieerde ondernemingen.’


  Nu stelde Ryan de vraag die hem op de tong lag: ‘Wat probeer je eigenlijk te doen door mij dit allemaal te vertellen?’


  Castor antwoordde: ‘Op een bepaald moment zullen belangrijke mensen in Rusland zich realiseren dat de man in Corby die jij hebt ontmoet in dezelfde goelag zat waar Roman Talanov zijn tyfusaanval had waardoor hij in de ziekenboeg zijn bekentenis aflegde. Op dat moment zullen ze concluderen dat ik mijn invloed op hen verkeerd heb ingeschat. Zij weten dat Oxley en ik de enigen zijn die de informatie bezitten om hun misstappen te bewijzen en dan is er geen enkele reden meer om ons nog langer op deze aardkloot te laten rondlopen.’


  Ryan vertaalde het jargon van de man: ‘Nu Talanov op de hoogte is van jou en Ox zal hij wel weten dat je tegen hem hebt gelogen over dat je in het bezit bent van een videoband. Als dat gebeurt, stuurt hij een paar boeven om je te vermoorden.’


  ‘Dat is helaas de hachelijke situatie waarin ik mij bevind. Hij is niet iemand die de ironie zal inzien van het feit dat hij voor de gek is gehouden. Dat doet hij meestal zelf. Ik kan mezelf omringen met bewakers, maar vroeg of laat krijgt Talanov me te pakken, net als Golovko en Zueva en Biryukov en alle leiders van de kgb en de gru die hij twintig jaar geleden heeft weggewerkt.’


  ‘Wat wil je?’


  ‘Ik ben bereid bepaalde informatie die ik in de loop der jaren heb verzameld door te geven in ruil voor immuniteit voor vervolging en bescherming door jouw regering.’


  ‘De Amerikaanse regering?’


  ‘Ja. Ik heb me, zoals ik al zei, schuldig gemaakt aan industriële spionage. Maar ik ben geen spion, ik ben geen landverrader. Ik kan mezelf meer dan vrijkopen met de informatie die ik bezit. Je vader zal natuurlijk niet tegen de wensen van Groot-Brittannië willen ingaan, maar ik ben ervan overtuigd dat hij Groot-Brittannië zou kunnen overhalen een mogelijk onderzoek naar mij te staken.’


  ‘En wat wil je mijn vader dan precies vertellen?’


  ‘Ik zal bewijzen dat Dmitri Nesterov, de man die de 1,2 miljard dollar van de Russische regering heeft laten wegvloeien, niemand minder is dan een capo van de Zeven Sterke Mannen die opereert onder de naam Gleb the Scar.’


  Jack keek naar Oxley en daarna weer naar Castor. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker.’


  ‘Dat is goed, maar niet goed genoeg.’


  Net toen hij iets wilde zeggen, kwam er een bewaker uit de keuken rennen. Met een zwaar Zwitsers accent zei hij: ‘Herr Castor, we hebben bericht dat mannen het chalet vanaf het meer benaderen. We moeten u naar boven brengen!’


  


  Caruso zag dat de in het zwart geklede mannen de heuvel op renden naar de achterkant van het huis. Ondertussen verspreidden ze zich, bleven laag en verplaatsten zich in teams van twee man.


  Ding dacht dat het Russen waren, een andere mogelijkheid was er volgens hem niet. Hij wist niet zeker of ze hier naartoe waren gekomen voor Ryan, Oxley, Castor of alle drie, maar hij zag dat ze gewapend waren met machinepistolen en zich in zelfverzekerde en goed getrainde teams verplaatsten.


  Dom zei in zijn bluetooth: ‘Ze zijn mij al gepasseerd. Als je wilt, kan ik hen vanaf hier aanvallen.’


  ‘Niet doen,’ zei Ding. ‘Als we in dit open terrein een vuurgevecht met hen aangaan, openen de Zwitsers vanuit het huis het vuur op ons allemaal. In het donker zien ze elk mondingsvuur en schieten ze ons allemaal dood.’


  Chavez zat achter een groep dennen en was vanuit het huis niet te zien. Hij zei: ‘Ik schiet één keer in de lucht om Jack te waarschuwen. Niet meedoen. Ik herhaal, niet meedoen.’


  Chavez hief zijn pistool om te schieten, waarbij hij ervoor zorgde dat het mondingsvuur niet vanuit het chalet te zien was. Op het moment dat hij zijn vinger op de trekker legde, werd de nachtelijke stilte verstoord door het geratel van automatisch geweervuur.


  De schutter was een bewaker op de oprit naast het huis. Hij schoot op de aanvallers die zich over de heuvel hadden verspreid.


  Ding liet zijn wapen zakken. ‘Oké. Als de Russen erin slagen naar binnen te komen, gaan we direct achter hen aan en vallen we iedere vijand aan totdat we Ryan daar weg krijgen. Tot die tijd blijven we waar we zijn.’


  Sam en Dom bevestigden dit, maar Chavez kon hen bijna niet verstaan, doordat er een vuurgevecht was begonnen tussen meer dan twintig automatische wapens.


  


  De bewaker bracht Castor, Ryan en Oxley via een trap naar een slaapkamer aan de achterkant. Daar gaf hij Castor een pistool en ging weer naar beneden.


  Castor hield hem langs zijn zij en keek naar Ryan. ‘Heb je vrienden meegenomen?’


  Jack antwoordde: ‘Deze mannen horen niet bij mij en daarom denk ik dat het best eens Russen kunnen zijn.’


  De Engelsman vertrok zijn gezicht toen hij zich realiseerde dat de jonge Ryan gelijk had. ‘Mijn mannen houden hen wel tegen.’


  ‘Natuurlijk doen ze dat,’ zei Ryan. ‘Jouw jongens hier zijn veel beter dan de Spetsnaz van de fsb.’


  ‘Help me!’ zei Castor met doodsangst in zijn stem.


  ‘Geef mij dat pistool.’


  ‘Nee!’


  ‘Dan kun je de pot op!’ zei Jack. ‘Zo te zien weet je niet eens wat je met dat pistool moet doen, dus neem ik aan dat je je hieruit moet lullen.’


  Nu keek Castor naar Oxley.


  Ox zei: ‘Doe wat hij zegt, klootzak!’


  Op dat moment ging een raam, dat uitkeek op de achterkant van het terrein, aan diggelen. De drie mannen boven waren veilig voor eventuele schutters beneden, maar toch draaide Castor zich vliegensvlug om in de richting van het geluid. Ryan wilde zijn pistool pakken, maar de oude man herstelde zich snel en richtte zijn wapen weer op Ryan.


  Hij zei: ‘Luister, Jack. Ik kan je alles vertellen wat je wilt weten. Alles. Bel je vader. Laat hem versterking sturen!’


  ‘Versterking sturen?’ Jack schudde zijn hoofd. ‘Denk je nu echt dat je door onderhandelen je leven kunt redden nu die moordenaars beneden aan de deur rammelen?’


  In de keuken onder hen waren luide schoten te horen. Castor schrok en richtte zijn wapen op de overloop. Jack wilde naar hem toe lopen, maar weer werd het trillende wapen op hem gericht.


  Oxley zei: ‘Hugh, leg dat verdomde wapen neer voordat iemand gewond raakt. Geef dat ding aan een van ons! Dan overleven we het, wij allemaal.’


  Castor schudde zijn hoofd. Al zijn zelfvertrouwen en opschepperij waren nu verdwenen. Hij zei: ‘Ik houd dit pistool. Als ze binnenkomen, heb ik dat nodig.’


  Oxley zei boos: ‘Je zou er verdomme goed aan doen om het weg te leggen.’


  ‘Als ik sterf, sterf jij ook, Oxley.’


  


  Chavez, Driscoll en Caruso hadden hun dekking verlaten en waren ook in beweging gekomen. Ze renden alle drie naar een andere deur van het chalet.


  Driscoll liep naar de deur die uitkwam bij de oprit. Deze deur stond open en op het natte plaveisel lag een dode Zwitserse bewaker met zijn automatische wapen naast zich. Sam raapte het wapen op, herlaadde het met een nieuw magazijn van de dode man en liep naar binnen.


  Chavez bevond zich aan de andere kant van het chalet. Hij was tussen de bomen door achter een Russisch team aan gelopen en zag dat ze via een glazen schuifdeur een slaapkamer binnengingen. Hier buiten was het donker, geen enkele bewaker had de Russen gezien toen ze dichterbij kwamen, maar vlak nadat de twee mannen naar binnen waren gegaan, hoorde hij schoten op de begane grond. Ding liep naar de glazen schuifdeur en even later merkte hij dat iemand vanaf de voorkant van het huis met een machinepistool op hem schoot. De kogels suisden langs zijn hoofd. Hij rende naar binnen en kon maar net voorkomen dat een van de Zwitsers hem doodschoot.


  Caruso moest het verst lopen voordat hij naar binnen kon gaan, maar uiteindelijk had hij de achterdeur bereikt. De ruiten in de deur en de ramen eromheen waren kapotgeschoten en dus stapte hij over het glas heen en zag twee Russen die door de keuken liepen met hun wapen geheven. Dom zag hen eerst, ze draaiden zich snel naar hem om, maar hij vuurde twee keer en schoot hen dood. Op dat moment hoorde hij schoten in de kamer ernaast en daarna geschreeuw in het Duits. Er werd teruggeschoten met een pistool en er vielen brokken pleisterkalk van de muur waar Dom vlakbij stond. Hij liet zich meteen achter een bank op de grond vallen.


  


  Op de eerste verdieping stond Castor naast het bed. Hij keek heen en weer tussen Ryan en Oxley die twee meter bij hem vandaan rechts van hem stonden, en de deur naar de overloop voor hem, ongeveer drie meter bij hem vandaan.


  Jack zag de angst in zijn ogen en was bang dat hij met zijn trillende hand de trekker zou overhalen.


  Castor zei: ‘Je vader heeft me levend nodig. Ik heb informatie.’


  Oxley zei: ‘Je verkoopt die verdomde informatie van je al je hele leven. Op dit moment heb je daar niets aan. Verdomme, hou je bek en wacht maar gewoon tot de Russen boven zijn.’


  Maar Jack probeerde hem te kalmeren. ‘Luister, Castor. Ik heb drie mannen buiten die ons komen helpen. We hoeven het alleen maar vol te houden tot de situatie onder controle is. Maar één ding kan ik je wel vertellen: als mijn mannen door die deuropening komen en iemand anders dan mij met een wapen in de hand zien, schieten ze meteen.’


  ‘Het was Volodin. Ik kan bewijzen dat het Volodin was.’


  Jack begreep het niet. ‘Wát was Volodin?’


  ‘Ik kan bewijzen dat Valeri Volodin Roman Talanovs baas was. In de jaren tachtig had hij de leiding over Zenith. Hij heeft dat geld gestolen van de leiders van de kgb.’


  Jack schudde zijn hoofd. ‘Onzin.’


  ‘Dat is geen onzin. Haal me hier levend uit en dan zal ik het bewijzen.’


  Ryan keek naar Oxley maar Oxley schudde zijn hoofd: hij wist niet of dat waar was of niet.


  Castor zei: ‘Volodin wist dat wanneer de Sovjet-Unie uiteenviel, de onderwereld de rol van echte leider van het land zou overnemen. Hij wist ook dat de georganiseerde-misdaadbendes uit de goelags, waar de gevangenissen volgens hun eigen hiërarchie werden geleid, de onderwereld zouden leiden. Hij en Talanov bedachten een plan. Hij liet Talanov naar de goelag afvoeren, zodat hij zijn goeder trouw aan de Russische maffia kon tonen. Hij werd naar de gevangenis gebracht in de republiek Komi vlak bij Syktyvkar en kreeg daar tyfus. In de maanden die nodig waren voor zijn herstel werd het plan even in de ijskast gezet, maar toen probeerde hij het weer. Hij werd naar een andere goelag overgebracht en bleef daar vier jaar terwijl hij binnen de Zeven Sterke Mannen steeds meer macht kreeg. Toen hij uit de gevangenis werd vrijgelaten, kwam hij in de top. Hij werd benoemd tot Vory v Zakonye en had een legertje mannen die hem trouw beloofden. Hij gebruikte deze macht om de siloviki te helpen in de regering te komen, beschermde de siloviki en vergrootte zijn organisatie. Zij vermoordden vijanden van Volodin en destabiliseerden de politieke machthebbers om de weg voor hem te effenen. In het geheim kreeg hij de leiding over de Zeven Sterke Mannen, zodat hij zelf in de regering kon plaatsnemen. Hij werd commissaris van politie in Novosibirsk en daarna, toen Volodin als minister-president in het Kremlin kwam, stelde hij Talanov aan als regionale leider van de fsb. En nu heeft Valeri Volodin Roman Talanov aangesteld als hoofd van alle Russische geheime diensten.’


  Oxley schudde zijn hoofd en keek naar Ryan. ‘Onmogelijk! Die klootzak liegt alsof het gedrukt staat. Hij staat je sprookjes te vertellen.’ ‘Hoe weet je zo zeker dat hij liegt?’


  ‘Weet je, Talanov kán geen vory v zakonye zijn geworden. Je kúnt bij de Russische maffia geen hoge rang krijgen als je ooit voor de Russische regering hebt gewerkt. Geloof me, dat is een organisatie met een heleboel ijzeren wetten, en die gelden ook voor de hoogste leiding. Ook al heb je alleen maar de post bezorgd bij die verdomde Sovjets, je wordt geen Vory, laat staan als je voor de verdomde geheime dienst hebt gewerkt.’


  Jack zei: ‘Maar als Talanov als infiltrant naar de goelag is gegaan, heeft hij hun misschien niets over zijn vroegere leven verteld.’


  Castor knikte bevestigend: ‘Zo is het inderdaad gegaan.’


  Jack zei: ‘Ox, wat zou er gebeuren als de Zeven Sterke Mannen ontdekken dat Talanov vroeger bij de kgb zat en daarover heeft gelogen om de leider van hun organisatie te worden?’


  Oxley bleef hem lang aankijken. Daarna verscheen er een glimlach op zijn gezicht en zei hij: ‘Dan vermoorden ze die klootzak, verdomd als het niet waar is!’


  


  De deur van de slaapkamer versplinterde, houtsplinters en stukken van de deurpost vlogen in het rond. Castor draaide zich vliegensvlug om en hief zijn pistool, maar Jack sprong naar hem toe, pakte het pistool vast en wrikte het uit Castors hand. Toen keek hij naar de deuropening en zag dat een man in donkere kleren een automatisch wapen op hem richtte. Jack realiseerde zich dat de aanvaller hem gemakkelijk kon raken, draaide zich om en richtte het wapen op de man, maar hij wist ook dat hij nooit als eerste kon schieten.


  Victor Oxley verscheen rechts van Ryan. Hij vloog gewoon door de lucht en stelde zichzelf op tussen Ryan en de Rus in de deuropening. De Rus haalde de trekker over en de grote Engelsman deinsde achteruit door de vele kogels en viel toen op de grond.


  Hugh Castor was nu ongewapend en toen Oxley viel hief hij zijn handen om zichzelf te beschermen, maar de Rus schoot hem in zijn borst en maag, waardoor hij naar achteren wankelde.


  Daarna richtte de Rus zijn geweer op het laatste staande doelwit en wilde de trekker overhalen. Maar nadat hij door één enkele kogel in zijn voorhoofd werd geraakt, gleed zijn hand van de trekker en liet hij zijn wapen vallen.


  Jack had de man vanaf een afstand van drie meter doodgeschoten. Hij rende naar voren, schopte het geweer bij de dode man vandaan en keek om het hoekje van de deur naar de trap. Er kwam een andere Rus naar boven, met zijn geweer voor zich.


  Ryan opende het vuur en bleef net zo lang schieten tot de man op zijn buik van de trap gleed.


  Jack rende terug naar Oxley.


  De negenenvijftigjarige man had drie 9mm-kogels in zijn borst. Hij kokhalsde en zijn ogen schoten heen en weer.


  ‘Verdomme!’ riep Ryan. ‘Volhouden, Ox!’


  Oxley kneep in Ryans arm en smeerde bloed op zijn overhemd. Hij hoestte, waarna er bloed over zijn lippen en baard stroomde.


  Jack duwde hard op Oxleys borstkas, maar hij was te ernstig gewond, er vloeide te veel bloed. Hij keek om zich heen op zoek naar iets waarmee hij druk kon uitoefenen. Een handdoek of een jas, of een laken.


  Daar! Op het voeteneinde van het bed lag een donzen deken. Hij wilde hem pakken, maar Oxley kneep nog harder in zijn arm.


  Hij zei iets, maar zo zacht dat Jack zich naar hem toe moest buigen. ‘Het is wel goed, jongen. Zo is het goed. Pas goed op jezelf. Pas goed op!’ Daarna liet hij Jack los, knipperde en sloot zijn ogen.


  


  Jack wilde zijn blik niet afwenden, maar hij hoorde iets op de trap en was dus wel gedwongen met zijn bebloede hand zijn pistool te pakken en zich snel om te draaien.


  Er verscheen iemand boven aan de trap.


  Caruso.


  Dom liet zijn wapen snel zakken, net als Ryan. Dom zei in zijn headset: ‘Ik heb Jack gevonden. Eerste verdieping. We zijn hier veilig.’


  Dom rende naar Oxley en liet zich naast Ryan op zijn knieën vallen, maar zag meteen dat er niets meer aan te doen was.
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  De grond in en buiten het chalet lag bezaaid met lijken. Snel controleerden Sam, Dom en Ding het huis en het terrein om te kijken of er geen bedreigingen meer waren en telden daarbij achttien doden.


  Het chalet lag afgelegen en stond in een dicht bos, maar de mannen wisten dat het lawaai van de schoten over het meer was gedragen. Dus gaf Ding iedereen opdracht te verdwijnen voordat de politie er was. Driscoll maakte tijdens een snelle ronde foto’s van de gezichten van de dode Russen. Deze wilde hij naar Biery sturen die ze dan door gezichtsherkenningssoftware kon halen. Ondertussen pakte Dom de mobiele telefoons en de inhoud van alle zakken bij elkaar.


  Kort daarna had Chavez Ryan in de Russische Zodiac gezet, sprongen Dom en Sam aan boord en voeren ze snel weg in de mist, een paar minuten voordat de eerste hulpdiensten arriveerden.


  


  Zestig minuten later stegen ze al op van het vliegveld van Zürich. Ze hadden een vluchtplan voor Parijs, wat betekende dat er voor vertrek geen douanecontrole plaatsvond, hoewel ze niet zeker wisten waar ze naartoe gingen.


  Ryan begreep nog steeds niet dat Oxley had gedaan wat hij had gedaan. Hij kon maar niet geloven dat de man de kogels die voor hem waren bedoeld had opgevangen. Jack wist dat hij zijn vader moest bellen om hem alles te vertellen wat hij van Hugh Castor had gehoord, hoewel dat wat hem was verteld niet hetzelfde was als dat wat hij kon bewijzen. Maar hij kon het niet opbrengen de cabinetelefoon van de haak te nemen en het nummer in te toetsen. Hij lag gewoon met zijn hoofd op het tafelblad, terwijl de andere mannen werkten, het gevecht dat ze net hadden gevoerd bespraken en hem af en toe een klopje op de rug gaven om te kijken hoe het met hem ging.


  Nadat ze Clark hadden gebeld, besloten ze naar Kiev te gaan, hoewel Clark erop stond dat Ryan het vliegtuig niet zou verlaten. De andere mannen moesten teruggaan naar het safehouse om het onderzoek naar Gleb the Scar voort te zetten, terwijl Jack met de Gulfstream terug zou gaan naar Groot-Brittannië.


  Ze waren nog geen uur onderweg toen Clark terugbelde.


  Sam zette het gesprek op de speaker. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik heb groot nieuws, jongens. Jullie hebben een klapper gemaakt!’


  Chavez vroeg: ‘Hoezo?’


  ‘De dode mannen die jullie in dat chalet hebben gefotografeerd. Gavin vond niets over zeven van hen, maar nummer acht was heel bijzonder.’


  ‘Wie is dat?’


  ‘Wij hebben hem vorige week hier in het Fairmont in Kiev gefotografeerd toen hij Gleb the Scar opzocht. Toen heeft Gavin zijn gezicht door alle gezichtsherkenningssoftware gehaald die we tot onze beschikking hadden en vond toen geen match. Maar de foto van vannacht hebben we ook gecheckt, gewoon voor de zekerheid. En dat was wel een match. De fbi heeft een bolo voor hem uitgestuurd. Ze hebben een foto van hem geüpload en die bleek een match.’


  Ding vroeg: ‘Dus de foto van die man toen hij al dood was, werkte beter dan de foto van die man toen hij nog leefde? Dat is vreemd.’


  ‘Nee hoor, de vorige foto werkte niet omdat er toen nog geen foto van hem was geüpload. Die bolo is splinternieuw. Hij wordt gezocht in verband met de poloniumvergiftiging van Sergey Golovko.’


  De mannen in de cabine van de G550 keken elkaar verschrikt aan. Het bleef even stil tot Chavez zei: ‘Wel heb je ooit!’


  Gavin zei: ‘Ja, en er is meer. Hij had een telefoon bij zich die we hebben gekoppeld aan Hugh Castors villa in Islington. Die telefoon van Pavel Lechkov. Tenminste, we nemen aan dat hij zo heet.’


  Caruso zei: ‘Dus Lechkov hoort bij de Zeven Sterke Mannen, is een bondgenoot van Gleb the Scar en had iets te maken met de moord op Golovko.’


  ‘Klopt allemaal, Dom,’ zei Gavin.


  Ryan ging nu rechtop zitten en zei: ‘En volgens Castor is Talanov niet alleen het hoofd van de fsb, maar ook het hoofd van de Zeven Sterke Mannen. Dat wijst erop dat het Kremlin iets te maken heeft met de moord op Golovko. Ik ga mijn vader bellen. Hij moet op z’n minst een team naar Kiev sturen om Nesterov, alias Gleb, op te pakken.’


  Nu liet Clark van zich horen. ‘Het zal niet gemakkelijk zijn om een team naar het Fairmont te sturen, zelfs niet als het seal Team Six is. Gleb heeft een groot aantal bewakers in zijn suite en het hele hotel krioelt van gewapende kerels die trouw zijn aan de Russen. Nog belangrijker is dat het Russische leger de stad tot op zestig kilometer genaderd is en steeds dichterbij komt.’


  Ryan zei: ‘Als de VS Nesterov niet meteen oppakken, is het te laat. Zodra de Russen er zijn of zodra hij naar Rusland is gevlucht, kan dat niet meer.’


  Driscoll voegde eraan toe: ‘En nu Lechkov vermist wordt, zal hij peentjes zweten en zich afvragen of zijn mannetje gevangen is genomen en alles vertelt wat hij weet.’


  Clark zei via de speaker: ‘Jullie moeten snel hiernaartoe komen. Ik zal zien of ik kan ontdekken hoe de situatie in het hotel is, zodat we goede informatie hebben voor het geval de VS inderdaad besluiten een inval te doen. Ik haal jullie wel op van het vliegveld en geef jullie een lift naar het safehouse.’
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  De mannen van het 75th Ranger Regiment kwamen aan het begin van de middag aan in vier Chinook-transporthelikopters in Boryspil International. Ze verspreidden zich over de gebouwen, checkten de beveiliging en controleerden of de hekken, poorten en andere zaken in goede staat waren.


  Nog geen uur later werd de locatie veilig verklaard en landden de heli’s.


  De vliegers van de heli’s landden op een met gras begroeid terrein. Dat was niet ideaal; dit was immers een heel groot internationaal vliegveld, zodat je mocht verwachten dat ergens wel een stuk asfalt beschikbaar was voor de Chinooks van de Rangers, de Para Rescue Blackhawks van de US Air Force (US Air Force Special Forces), de Little Birds van jsoc en de Kiowa Warriors van de US Army, maar het Oekraïense leger hier op het vliegveld had de Amerikaanse strijdkrachten uitgelegd dat het meest noordelijke deel van het terrein het best beveiligd was tegen mogelijke soldaten. En dus werd daar het nieuwe joc opgezet.


  De vier Reaper-uav’s waren tijdens de oorlog steeds vanaf dit vliegveld vertrokken. Nu het hele joc en al die toestellen er waren, moesten de vier Reapers de hangarruimte delen met mannen en apparatuur, maar de cia-crews waren blij dat ze nu werden beschermd door het Amerikaanse leger en niet door Oekraïense legereenheden, want de president van dit land had de afgelopen dagen regelmatig twijfel geuit over hun loyaliteit.


  Het verplaatste joc was om acht uur ’savonds volledig in bedrijf en om halfnegen stuurden ze eenheden voor laser targeting-missies naar het oosten.


  Kolonel Barry Jankowski, codenaam Midas, liep door het joc en was in gesprek met inlichtingenofficieren die contact hadden met de teams die nog steeds laserden voor de Oekraïners. De Amerikaanse en Britse troepen waren zich, nog steeds georganiseerd, aan het terugtrekken. Maar toen de Russen in het oosten van Oekraïne doorstootten naar Kiev en de Dnjepr, wist Midas dat zijn soft holding action was veranderd in een aantal minder gecoördineerde hit-and-run-aanvallen die algauw weinig meer zouden zijn dan kleinschalige plaagstootjes te midden van een complete aftocht.


  Maar zijn jongens waren daar nog, ze vernietigden nog steeds Russisch wapentuig en zonder deze kleine groep Special Forces zou Rusland Kiev waarschijnlijk al een paar dagen eerder hebben bereikt.


  Toen Midas een blikje cola uit een koeler wilde pakken, hoorde hij via zijn headset: ‘Midas, telefoon van het Pentagon. SecDef.’


  Midas vergat de cola en liep terug naar zijn bureau. Even later nam hij het telefoongesprek aan van de minister van Defensie Robert Burgess en tien minuten daarna pakte hij zijn satelliettelefoon en belde zelf iemand op.


  Nadat de telefoon een paar keer was overgegaan, hoorde hij: ‘Clark.’


  Midas slaakte een zucht van verlichting. ‘Met Midas. Zit je nog steeds in Kiev?’


  ‘Inderdaad. En jij?’


  ‘Ik ben op vliegveld Boryspil. We hebben onze operatie hier naartoe verplaatst.’


  ‘Dat is nog altijd dertig kilometer ten oosten van Kiev. Zijn jullie daar wel veilig?’


  ‘In Idaho zouden we veiliger zijn, maar voor die overplaatsing kon ik geen toestemming krijgen.’


  Clark lachte. ‘Ik ben onder de indruk dat je in deze omstandigheden nog steeds grapjes kunt maken.’


  ‘Ach, veel meer dan dat heb ik niet meer.’


  ‘Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Ik wil weten of je het Fairmont nog steeds in de gaten houdt.’


  ‘Inderdaad. Geen perfecte locatie, maar vanuit ons safehouse kunnen we de voorkant zien, en ook de bovenste balkons waar de poi zich heeft ingegraven. Hoezo?’


  ‘Kun je het dak zien?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat is daar?’


  ‘De laatste keer dat ik dat heb gecontroleerd, waren er een paar kerels en twee Eurocopter EC155-civiele helikopters, maar ze zien er vrij robuust uit.’


  Midas zei: ‘Daar was ik al bang voor.’


  ‘Kun je me vertellen wat er aan de hand is?’


  ‘Kun je misschien naar Boryspil komen voor een praatje?’


  Clark grinnikte. ‘Ik ga er over tien minuten naartoe. Een toestel opvangen met een paar van mijn jongens erin. Ze landen over een uur en gaan naar een fbo-hangar aan de zuidkant van het vliegveld. Waar zit jij? Dan kom ik even langs.’


  ‘Weet je, Clark, je bent niet helemaal goed bij je hoofd. Ik heb liever dat zo weinig mogelijk mensen je zien. Ik zie je wel bij die fbo. Over twintig minuten?’


  ‘Akkoord,’ zei Clark grinnikend.


  


  Het was een koude nacht en Clark zat alleen op een bank. Er was niemand in de buurt, hoewel het vierhonderd meter verderop een drukte van belang was door vliegtuigen die met nog geen dertig seconden tussentijd landden en opstegen.


  De helft van deze vluchten bestond uit burgervliegtuigen vol mensen die de stad zo snel mogelijk wilden verlaten. De andere helft bestond uit militaire transport- of gevechtsvliegtuigen.


  Clark dacht net aan andere burgervliegvelden in oorlogsgebieden waar hij was geweest toen Midas de hoek om kwam van een metalen uitbouw van het fbo-gebouw. Hij droeg een spijkerbroek en een nylon jas. Clark vermoedde dat hij daaronder een kogelvrij vest en een wapen droeg. Hij was alleen, wat Clark fascinerend vond gezien het feit dat deze man de leiding had over alle Amerikaanse militaire operaties in dit land.


  ‘Bedankt dat je bent gekomen,’ zei Midas toen ze elkaar een hand gaven.


  ‘Blij te zien dat je nog leeft,’ zei Clark. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  Midas verspilde geen tijd. ‘Ik heb opdracht gekregen een eenheid naar het Fairmont Grand te sturen om Dmitri Nesterov, alias Gleb the Scar, te arresteren. Hij schijnt iets te maken te hebben met de poloniumvergiftiging van Golovko.’


  Clark wist dat, maar hij nam niet de moeite dat te zeggen. Hij vroeg: ‘Waarom stuurt jsoc geen seal’s om dat te doen?’


  Midas keek in het donker even naar Clark.


  Clark wist dat er enige wrijving bestond tussen seal’s en Delta, maar op een goedaardige manier. Beide eenheden wilden worden ingezet voor belangrijke zaken, en dit was zonder enige twijfel een belangrijke zaak. ‘Jij was toch een seal?’


  Clark zei: ‘Klopt. Maar toen hadden we geen Team Six.’


  ‘Ja, nou ja, Six kan hier nooit op tijd zijn. Het probleem is dat ze redenen hebben om aan te nemen dat hij op het punt staat ervandoor te gaan. Misschien zelfs vannacht al. Als we Nesterov nu niet oppakken, kan hij naar het noorden gaan naar de grens met Wit-Rusland, of naar het oosten om achter de optrekkende Russen te komen. Als hij dat doet, kan seal Team Six hem alleen nog oppakken door verboden gebied te betreden.’


  ‘Dus je moet hem nu meteen oppakken.’


  Midas keek voor zich uit naar de startbaan waar een paar Mig’s opstegen. ‘Alsof ik nog niet genoeg op mijn bordje heb.’


  ‘Hoeveel mannen heb je tot je beschikking voor deze operatie?’


  ‘Ik heb A-teams in verdomde pick-ups die zich door het verkeer dat muurvast staat heen worstelen in een poging het Russische leger voor te blijven. Al mijn eenheden zijn nog niet eens op halve kracht en als ik een van hen uit het veld haal, kan ik ze daar op geen enkele manier weer terug krijgen. De mannen die ik heb, heb ik opgesplitst. Ik heb nog twaalf aanvallers en verkenners hier in het joc, omdat hun positie vanmiddag werd overlopen, maar dat is alles.’


  ‘Zou je hier je Rangers voor kunnen gebruiken?’


  ‘Nee. Ik heb de Quick Reaction Force van de Rangers nodig om stand-by te staan voor noodsituaties in het oosten en de rest voor de bewaking hier. Ik ben ervan overtuigd dat de Rangers die klus wel zouden kunnen klaren, maar het leger betaalt ons van de Unit om deze shit te doen.’


  ‘Twaalf man kunnen dat hotel niet innemen,’ zei Clark.


  ‘Ze hoeven dat hotel niet in te nemen, het enige wat ze moeten doen is Nesterov meenemen.’


  Clark floot. ‘Verdomme, Midas. Ik weet niet of je van plan bent dat hotel met twaalf mannen binnen te vallen, maar ik hoop dat ik je dat uit je hoofd kan praten. Delta of geen Delta, maar twaalf schutters betekent zes dode Amerikanen.’


  Midas zei: ‘Ik heb een goed contact met een kolonel van het Oekraïense leger. Zijn bataljon heeft opdracht de regeringskantoren in de stad te beschermen, hij is een nationalist en heeft zijn eenheid ontdaan van iedereen die anders denkt dan hij. Hij heeft jaren met de cia samengewerkt en ik ken hem al sinds ik hier vorig jaar kwam.


  Ik denk niet dat hij dat gebouw kan aanvallen om Nesterov gevangen te nemen, maar ik denk wel dat hij zijn mond hierover houdt tegen de Russen. Volgens mij kan ik hem wel overhalen troepen naar het Fairmont te sturen en gewoon voor de deur te parkeren alsof ze het gebouw vanaf de grond willen aanvallen, misschien kan hij zelfs een paar pantservoertuigen de trap naar de lobby op laten rijden. Alleen maar om het grootste deel van de mannen van de Zeven Sterke Mannen bezig te houden.’


  Clark zei: ‘En dan gaat Gleb ervandoor met een Eurocopter.’


  ‘Niet als wij het dak op gaan, de heli’s onklaar maken en zijn ontsnappingsroute afsnijden. Persoonlijk zou ik een Bird raketten op het dak laten schieten om die Eurocopters op te blazen, maar dan lopen we het risico dat we de man die we levend gevangen moeten nemen doden. Hij zit vlak onder het dak, dus kunnen we die heli’s niet zomaar opblazen. We moeten op het allerlaatste moment een inval doen en hem daar weghalen voordat de Russen er zijn.’


  Clark knikte en hij begreep waarom Midas met hem had willen praten. Hij zei: ‘Ik heb drie topschutters: de twee die je laatst hebt ontmoet en een derde, een voormalige Ranger. Dan kun je jouw mannen naar binnen sturen om Nesterov op te pakken en dan zorgen mijn jongens voor de heli’s en staan klaar om de Unit-teams in het hotel zo nodig te helpen.’


  Midas zei: ‘Dat waardeer ik. Eén vraag: hoe zijn die jongens van jou gewapend?’


  Clark zei: ‘Hé, man. Ik zorg voor arbeidskrachten. Jij bent het Amerikaanse leger. Jij zorgt maar voor de wapens en munitie.’


  ‘Prima. Ik kijk wel even wat ik kan vinden.’


  


  Toen de Gulfstream twintig minuten later landde, kwam John Clark aan boord en legde de situatie uit aan zijn mannen. Sam, Dom en Ding waren natuurlijk meteen bereid te gaan, maar Clark wist dat hij nog iets anders moest regelen.


  Jack Ryan zei: ‘John, één wapen extra op dat dak kan een wereld van verschil maken.’


  ‘Sorry, Jack. Ik kan je niet mee laten gaan.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Dat weet je heel goed. Je brengt je vader in een lastig parket als je hieraan meedoet. Zelfs met je baard is het mogelijk dat die jongens van Delta je herkennen. Het is één ding om operaties voor de Campus uit te voeren, maar je kunt je onmogelijk in legerzaken mengen, zelfs niet met een team als Delta.’


  Ryan keek naar Chavez, in de hoop dat deze zich sterk voor hem zou maken.


  Maar Ding zei: ‘John heeft gelijk en bovendien hebben wij de afgelopen maanden getraind. Jij zit al een tijdje niet meer in het team. Dit wordt een ontzettende haastklus en we moeten goed en soepel inspelen op alles wat op ons afkomt.’


  Dom gaf een kneepje in Jacks schouder. ‘Ga als dit achter de rug is met ons mee terug naar de States. Dan hebben we je training binnen de kortste keren weer op peil.’


  Ryan knikte. Hij vond het maar niets dat hij hier op het vliegveld moest blijven als alle actie in de stad plaatsvond, maar hij legde zich erbij neer.


  


  Terwijl Clark met zijn mannen praatte, liep Midas naar het grasveld waar de Kiowa Warrior stond. Conway en Page lagen in hun slaapzak in de hoek van een opslagruimte voor droge waren naast de eetzaal. Beide mannen waren in volle bepakking, ze hadden zelfs hun laarzen aan, maar ze probeerden voor hun volgende missie nog een uurtje slaap te pakken.


  De twee jonge mannen waren nu wakker en stonden op toen Midas naar hen toe kwam.


  Midas zei: ‘Domme vraag, maar kunnen jullie troepen vervoeren?’


  Conway wreef in zijn ogen. ‘Ja. Wij hebben een zogenaamde Multi Purpose Light Helicopter Kit. Wij kunnen onze wapens van de pilons halen en daar banken plaatsen, zodat we maximaal zes man aan de buitenkant van de romp kunnen vervoeren.’


  ‘Hebben jullie dat weleens eerder gedaan?’


  De mannen keken elkaar aan. Conway schudde zijn hoofd. ‘Nog nooit.’


  ‘Nou, dan neem ik aan dat dit voor iedereen een nieuwe ervaring wordt. Jullie moeten zes man op een dak afzetten. Volgens ons heeft de vijand geen echte luchtverdediging, op een paar karabijnen en misschien rpg’s na, maar we zullen ernaartoe moeten zonder een goed beeld van het terrein.’


  Daarna ging hij bij de mannen zitten en vertelde hun precies wat hij van hen wilde. Toen hij uitgesproken was, zei hij: ‘Ik kan jullie niet dwingen dit te doen en het zal behoorlijk gevaarlijk worden, maar dit is de deal.’


  Page en Conway keken elkaar aan en Conway zei namens hen beiden, omdat hij erop vertrouwde dat Dre Page dezelfde mening was toegedaan als hij: ‘Wij zijn klaar voor vertrek, Midas. We zullen de heli klaarmaken voor deze operatie.’


  Midas gaf beide mannen een hand en liep snel terug naar het joc. Hij had nog steeds heel veel te doen.
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  Op het grasveld op de jsoc-basis aan de noordkant van het vliegveld Boryspil International van Kiev waar de heli’s stonden, was het om één uur ’snachts een drukte van belang.


  De rotoren van twee MH-6-Little Birds draaiden al en Black Wolf Two-Six, de Kiowa Warrior van Conway en Page, had de preflight-checklist al afgewerkt, ook al waren de vliegers nog steeds bij Flight Ops waar ze de laatste instructies kregen.


  


  Ding Chavez en Sam Driscoll hadden allebei al eens eerder aan de buitenkant van een vliegende helikopter gezeten. Maar Dominic Caruso had dat nog nooit gedaan en had er ook niet veel zin in.


  Hij zag dat het kleine bankje aan de zijkant van de Kiowa werd geschroefd en realiseerde zich dat hij daar straks moest gaan zitten. Daarna zag hij de kleine veiligheidskabel die aan zijn kogelvrij vest zou worden gehaakt en moest voorkomen dat hij doodviel. Zijn eerste gedachte was: no fucking way!


  Hij keek naar Ding. ‘Ik heb een beter idee. Ik stel voor dat ik gewoon met de bus ga, dan zie ik jullie daar wel.’


  Ding klopte hem op de rug. ‘Ma no, ik heb lang geleden een trucje geleerd: ik haak mezelf gewoon vast en maak mezelf wijs dat ik naar een echt fantastische film kijk op een echt fantastisch grote tv met een echt fantastisch geluidssysteem.’


  Caruso keek hem argwanend aan. ‘En dat werkt?’


  Chavez haalde nietszeggend zijn schouders op. ‘Wel toen ik nog jong en onnozel was.’ Met een knipoog voegde hij eraan toe: ‘Je zou het kunnen proberen.’


  Toen de mannen zichzelf vasthaakten, verlieten drie mensen in een donker uniform en kogelvrij vest het joc-gebouw en liepen naar hen toe. Aan de H&K-416’s die aan hun schouders hingen, was te zien dat ze Delta Force waren.


  Een van de mannen keek naar de Kiowa. ‘Wij zijn de pineut en dus ziet het ernaar uit dat wij straks aan de andere kant van dit monster zitten.’ Hij gaf Ding, Dom en Sam een hand, net als de andere Delta-mannen.


  ‘Wie zijn jullie eigenlijk?’ vroeg een van de Delta Force-mannen aan Chavez.


  Ding glimlachte. ‘Dat wordt jullie waarschijnlijk ook vaak gevraagd.’


  ‘Dat is geen antwoord op mijn vraag.’


  ‘Geef jij weleens antwoord op die vraag?’


  De man schudde zijn hoofd. ‘Nee.’


  ‘Nou dan,’ zei Ding. ‘Zie je wel?’


  De Delta-mannen dachten natuurlijk dat Clark en zijn team bij de Special Activities Division van de cia zaten, en dat waren Clark en Chavez inderdaad geweest. Chavez deed niets om die aanname te ontzenuwen en Clark realiseerde zich zelfs dat Midas het prima vond zo.


  Voordat de Delta-mannen naar de andere kant van het toestel liepen, kwamen Conway en Page naar buiten en stelden zich voor aan de mannen die zij naar de operatie zouden brengen.


  Conway zei: ‘We vertrekken in zuidwestelijke richting, weg van de stad, en vliegen vlak achter de twee MH-6’s. We vliegen naar de Dnjepr en draaien vervolgens naar het noorden. Daarna gaan we laag vliegen, meteen door naar Kiev. Via deze route is het bijna vijftig kilometer naar het doelwit. Ik zal al het mogelijke doen om te voorkomen dat de Russen en eventuele Oekraïners in het leger de Russen laten weten dat wij er aankomen.


  Dat betekent dat we echt verdomd laag moeten vliegen en echt verdomd snel. Ik wil dat jullie weten dat dit een heftige tocht wordt. Als jullie bruggen en elektriciteitsmasten zien, is de kans groot dat ik ze ook zie, dus maak je niet dik.


  Zoals ik al zei, vliegen we achter de Little Birds aan, maar ik ben geen Nightstalker en dit is geen Little Bird. Dus misschien kunnen zij bepaalde dingen doen om te voorkomen dat de mannen die aan de buitenkant van hun toestel zitten in hun broek schijten en hun kant-en-klaarmaaltijden uitkotsen, maar ik kan dat niet.’


  Caruso werd al groen als hij er alleen al aan dacht wat hem te wachten stond.


  Ding zei: ‘Maak je maar geen zorgen over ons. Wij zijn vastgehaakt. Zolang jij niet tegen een muur aan vliegt of neerstort, redden wij ons wel.’


  ‘Zodra we er zijn, laten de teams van de andere heli’s zich aan een touw op het dak zakken en gaan ze naar beneden. Ik land op het dak en als ik dat doe, wil ik dat jullie als de sodemieter van mijn heli springen. Daarna vlieg ik weg, terug naar de rivier, waar ik wacht tot jullie doorgeven dat ik jullie kan komen halen.’


  Ding zei: ‘Klinkt goed.’


  Vijf minuten later was de Kiowa Warrior al in de lucht. Hij vloog langzaam en laag over het vliegveld. Hij klom in de koude nachtlucht, achter de MH-6’s aan die een paar honderd meter voor hen vlogen.


  Dom vond de eerste paar minuten veel minder erg dan hij had gevreesd. Zijn oordopjes dempten het motorgeluid tot een minimum en het feit dat hij klem zat tussen Sam en Ding betekende dat hij minder heftig heen en weer zwaaide dan hij had verwacht. Toen ze over vlakke akkers vlogen, maakte hij zich vooral druk over de ongelofelijk koude wind. Hij droeg heel veel kleren en apparatuur, plus een kevlar helm en bril, maar hij had het gevoel dat zijn wangen bevroren.


  Net toen hij tot de conclusie kwam dat deze vlucht niet echt griezelig was, maakte de Kiowa een heftige beweging. Dom smakte met zijn helm tegen Sam, en Ding ramde met zijn helm tegen Dom. Ze vlogen net over een paar hoogspanningsleidingen boven een open akker, zo dichtbij dat Dom dacht dat zijn laarzen een leiding zouden raken.


  Aan de andere kant vielen ze recht naar beneden, tot een hoogte van minder dan zeven meter. Dom voelde dat zijn ruggengraat in elkaar werd gedrukt en ook dat zijn maag verkrampte. Hij boog naar voren en keek voor zich uit, en het hart zakte hem in de schoenen. Hij zag nog veel meer leidingen en heuvels tussen hun heli en de rivier.


  Verdomme!


  Caruso had het gevoel dat hij keer op keer in een neerstortend vliegtuig zat. De Kiowa Warrior steeg eerst om over leidingen, gebouwen en heuvels te vliegen, en dan dook hij weer, met de neus naar de grond en steeds sneller. Hoewel Dom aan de smalle bank vastzat, was het net alsof hij gewichtloos was, zijn benen gingen omhoog en hij moest de 416 die voor zijn borst hing stevig vasthouden om te zorgen dat zijn armen beneden bleven en zijn wapen op zijn plaats.


  Als de gewichtloosheid verdween, voelde hij een ruk aan zijn riemen en druk in zijn onderrug tegen de bank doordat de Warrior naar beneden dook en zo laag over de grond vloog dat wanneer Dom zijn ogen opende de daken van kleine huisjes op ooghoogte waren en de boomtoppen hoger dan de helikopter waar hij op zat.


  Hij had er geen enkele moeite mee zichzelf ervan te overtuigen dat hun vlieger niet goed bij zijn hoofd was en hij vermoedde dat de vlieger serieus probeerde hem een hartaanval te bezorgen.


  De helikopter scheurde laag over een soort bovengrondse mijn midden in een bos. Het was licht genoeg om de hopen steenslag eromheen te kunnen zien.


  Zonder enige waarschuwing vloog de heli zijwaarts en de drie mannen aan Doms kant van het toestel werden naar rechts getrokken. Dom had een paar honderd meter lang het idee dat hij voorin zat doordat de Kiowa zijwaarts vloog, zijn snelheid verminderde en daarna weer vooruit vloog.


  Het was alleen maar een onverwachte richtingverandering, maar de mannen op het bankje waren hierdoor door elkaar geschud en rondgedraaid. Dom keek naar rechts en zag dat Sam Driscoll iets naar voren boog en begon te kotsen.


  Dom Caruso leunde opzij bij zijn collega vandaan. S­ams kots op zijn laarzen zou niet het ergste zijn wat Dom die nacht moest ondergaan, daar was hij van overtuigd, maar hij probeerde dat toch te voorkomen.


  Toen Sam klaar was met kotsen, liet hij met één hand zijn geweer los en veegde zijn mond en baard af met zijn mouw. Hij keek naar Dom, zag dat Dom alles had gezien en haalde alleen even zijn schouders op, alsof het niets voorstelde.


  Aan de andere kant van de heuvel maakte de helikopter weer een duik en toen was Dom degene die begon te kotsen.


  


  cwo-2 Eric Conway vloog met hoge snelheid tien meter boven het koude water van de Dnjepr en zijn blik schoot heen en weer tussen de twee heli’s die hij volgde, het water en het scheepvaartverkeer op de rivier en de verschillende metertjes die hem vertelden hoe ver zijn volgende waypoint was en de status van alle systemen van zijn toes­tel.


  Vlak voor zich zag hij de mast van een schip en hij trok zijn heli op om er niet tegenaan te vliegen. Hij wist dat de mannen aan de buitenkant van de romp hierdoor als marionetten heen en weer werden geschud, maar hij kon zich nu niet bezighouden met zoiets futiels als de vraag of zij wel of niet comfortabel zaten. Hij zag het Fairmont links voor zich; dit was het hoogste gebouw aan de westelijke oever van de rivier.


  De Nightstalker-vlieger in de Little Bird zei via de radio ‘Eén minuut’ en Page rapporteerde dat hij op de radar geen vijandelijke toestellen zag.


  Conway zag dat de twee kleine zwarte heli’s voor hen hoger en langzamer gingen vliegen, en vervolgens een snel rondje maakten boven het dak van het hotel.


  Hij zag de flitsen van geweervuur op het dak en zag direct daarna nog meer flitsen, nu uit de Little Birds.


  Hij ging zelf ook hoger vliegen en trok zijn neus op om zijn snelheid te vertragen.


  Via de radio hoorde hij: ‘We worden beschoten vanaf het dak en het balkon aan de zuidkant.’


  Conway vloog nog langzamer toen hij op de hoogte van het dak was. Nu hoorde hij dat de mannen van Delta Force aan zijn kant van de heli op doelwitten vlak bij de helikopters schoten. Binnen een paar seconden waren alle doelwitten neergeschoten en na een commando van een van de andere helikoptervliegers lieten de twee Little Birds zich zakken tot vlak boven het dak. Conways blik schoot van zijn instrumentenpaneel naar zijn omgeving, en hij zag dat mannen zich via touwen uit de helikopters lieten zakken.


  Een paar seconden later stonden er negen mannen op het dak en liepen vervolgens naar het trappenhuis. De MH-6’s stegen op en Conway nam zo snel mogelijk de juiste positie in om zijn eigen passagiers te kunnen afzetten.


  Op het dak was voldoende ruimte voor drie helikopters. De twee grote Eurocopters stonden elk op een heliplatform, maar er was een groot open gedeelte dat iets lager lag dan de verhoogde heliplatformen en groot genoeg was voor de Kiowa.


  Conway vloog zo snel mogelijk aan en terwijl hij tijdens de landing de rotoren in de gaten hield, leunde Page door de open deur naar buiten om de meters tot het dak af te tellen.


  ‘Vijf, vier, drie, twee... één...’ Ze waren geland en Page draaide zich om en schreeuwde tegen de mannen aan zijn kant van het toestel: ‘Go! Go! Go!’


  Conway draaide zich om en wilde hetzelfde doen, maar de Delta-mannen aan zijn kant renden al naar het trappenhuis en voegden zich bij de mannen die zich via een touw uit een van de Little Birds hadden laten zakken.


  De onbekende mannen aan Pages kant stonden snel op van hun bankje en Page zei tegen Conway dat ze konden vertrekken. De Kiowa steeg op en vloog naar het zuiden, waarbij Conway goed oplette dat hij niet tegen MH-6’s botste die al naar het noorden vlogen.
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  Ding Chavez nam zijn twee mannen mee naar de eerste EC155 Eurocopter. Toen hij op het heliplatform stapte, zag hij dat de laatste Delta-man verdween in het trappenhuis dat uitkwam bij de suite van Nesterov. Maar hij bleef niet lang kijken. Hij luisterde naar de communicatie van de aanvallers, zodat hij klaar kon zijn als zij weer naar boven kwamen.


  Dom had van een explosievenman van Delta een klein explosief gekregen en haalde dat nu uit zijn rugzak. Sam en Ding tilden Dom op hun schouders, hij hield zichzelf in evenwicht aan de romp van de heli, zette zijn laarzen op hun schouders en ging staan, zodat hij bij de rotoren kon. Hij duwde het explosief diep in de koker en liet zich naar beneden zakken. Het kostte nog een minuut om ditzelfde met de andere heli te doen. Zodra Dom weer op het heliplatform stond, renden de drie mannen naar het trappenhuis.


  Ding had de instructie gekregen om zo weinig mogelijk te zeggen via het communicatienet van Delta, en dus werd er niet onnodig heen en weer gepraat. Maar toen hij en zijn twee mannen de veiligheid van het trappenhuis hadden bereikt, zei Dom die de detonator in de hand had via de radio: ‘Aanvalsteam, dit is Topside. Lading in positie op het dak.’


  ‘Roger, Topside. Niemand is meer op het dak. Blaas ze maar op.’


  ‘Roger that,’ zei Ding en Dom draaide aan een schakelaar op zijn radiodetonator.


  Boven hen bevestigden een paar luide knallen dat de rotoren van de heli’s waren vernietigd.


  


  Ding Chavez wist dat hun aandeel in de missie, op de evacuatie na, was afgerond. Maar hij hoorde dat er twee verdiepingen lager heftig werd geschoten. Even later hoorden ze via de radio de kreet ‘Gewonde Eagle’, wat betekende dat een van de Delta-mannen gewond was geraakt.


  Ding mengde zich in het toch al drukke radioverkeer. ‘Dit is Topside. Wij staan in trappenhuis Bravo. Als je ons nodig hebt, kunnen wij naar beneden komen en de gewonde ophalen, over.’


  ‘Topside, doe maar. Ga naar het trappenhuis op de negende verdieping. Daar komen wij naar je toe. Verlaat het trappenhuis niet. Wij hebben een blokkadeteam in het trappenhuis op de negende verdieping om de vijand beneden ons te houden, en iedereen in de gangen van de negende verdieping wordt beschouwd als vijand en neergeschoten.’


  ‘Roger,’ zei Ding, waarna hij, Sam en Dom de trap af renden.


  Ding hoorde dat het blokkadeteam van Delta in een hevig vuurgevecht was gewikkeld. Ze waren nog maar net op de plaats waar ze de eerste gewonde Delta-man zouden ophalen, toen voor de tweede keer ‘Gewonde Eagle’ werd geroepen, deze keer één verdieping lager op de trap. Ding stuurde Sam naar beneden om te zien of hij kon helpen en die man kon meenemen naar het dak, terwijl hij en Dom wachtten tot de eerste gewonde vanuit de gang naar hen toe werd gebracht.


  Terwijl het radioverkeer in een rustig maar snel tempo doorging, boog Dom zich over naar Ding: ‘Te veel verdomde Russen.’


  ‘Ja,’ zei Ding.


  De deur naar de gang ging open. Er kwamen twee Delta-mannen aan die een man met een bloedende beenwond aan zijn kogelvrije vest tussen zich in droegen. Dom en Ding hielpen de man overeind en legden zijn armen om hun schouders zodat hij kon staan.


  De twee Delta-mannen draaiden zich om en wilden terug naar de suite, maar Ding zei: ‘Zo te horen redden ze het niet in het trappenhuis.’


  Een luide explosie, vlak onder hen, bevestigde dit.


  Een van de Delta-mannen zei: ‘Alles loopt fout. Breng hem naar het dak en kom dan terug om ons hier te helpen.’


  ‘Roger,’ zei Ding, waarna hij en Dom moeizaam naar boven liepen.


  


  Nadat er vijf minuten continu was geschoten op de bovenste verdiepingen van het gebouw meldde Delta via de radio dat ze Dmitri Nesterov hadden opgepakt, maar dat ze klem zaten. Sam en twee overlevende Delta-mannen in het trappenhuis hadden zich teruggetrokken op de negende verdieping, vlak voordat ze werden aangevallen door tientallen mannen van de Zeven Sterke Mannen, en gooiden nu scherf- en flitsgranaten naar beneden in een poging de grote groep aanvallers tegen te houden.


  Dom en Ding waren door de leider van Delta uit het trappenhuis gehaald. Hij gaf hun opdracht naar de gang te gaan om de lift te dekken. Daar zagen ze een dode Delta-man liggen, samen met vier dode mannen van de Zeven Sterke Mannen. Toen de tweede lift eraan kwam, zagen Dom en Ding dat er een stuk of zes gewapende mannen in stonden.


  De twee Amerikanen lieten zich op de grond vallen, openden het vuur en schoten een heel magazijn leeg op de mannen. Toen ze allemaal dood waren, rende Dom naar hen toe en trok een lichaam voor de deur zodat de liftdeur niet meer dicht kon en de lift niet weer naar beneden kon om nog meer vijanden naar boven te brengen.


  Opeens ging een deur achter in de gang open. Chavez draaide zich vliegensvlug om en trok zijn pistool omdat zijn geweer leeg was. Hij zag dat twee Delta-mannen een man achter zich aan trokken met een kap over zijn hoofd en de handen op de rug gebonden.


  Iedereen in de gang die een wapen had, richtte dat op de anderen. Ding was de eerste die zijn pistool liet zakken en hij zei in zijn radio: ‘Wij zijn medestanders!’


  De Delta-mannen begrepen de boodschap snel. Zij lieten hun geweren zakken en duwden hun gevangene naar voren. Ding zag dat een van de aanvallers een schotwond had. Zijn rechterschouder zat onder het bloed en er zat een bebloed verband omheen.


  Dom ontdeed de dode Delta-man van zijn uitrusting. Even later had hij hem op de schouder en liep moeizaam terug naar het trappenhuis.


  De vier mannen hadden nog maar een paar meter gelopen toen Sam en twee Delta-mannen door de deur kwamen. Weer richtte iedereen zijn wapen op de potentiële doelwitten, maar ze zagen al snel dat ze bij elkaar hoorden.


  Sam zei: ‘Op die trap zijn we onder de voet gelopen. We moeten een andere trap naar het dak zien te vinden.’


  De groep mannen liep terug naar de ingang van de suite. Ding en Sam hielden hun wapen gericht op de deur naar de trap die algauw werd opengesmeten. De twee Amerikanen schoten de mannen van de Zeven Sterke Mannen neer en een Delta-man gooide een rookgranaat om hun aftocht te dekken.


  In de suite meldde de teamleider zich via de radio. De rest van zijn mannen was erin geslaagd het achterste trappenhuis in bezit te houden, zodat iedereen naar de achterkant van de suite liep waar een personeelsingang was. Daar voegden ze zich bij de andere mannen van Delta.


  Het duurde bijna twintig minuten voordat iedereen weer op het dak was. Delta had twee doden en zes gewonden. Sam Driscoll had sneden in zijn gezicht en op zijn armen door een explosie in het trappenhuis, maar ze hadden Dmitri Nesterov in handen.


  De eerste kleine Bird arriveerde en de twee zwaargewonde mannen werden ingesnoerd tussen de vier lichtgewonden. De heli steeg op en vloog naar de relatieve veiligheid van de rivier.


  Daarna werd de Kiowa opgeroepen. Terwijl de mannen van de Campus en van Delta wachtten tot de heli was geland, dekten ze vanaf het dak de beide trappenhuizen.


  


  Toen Conway de heli liet zakken, riep Page in de radio: ‘Come right! Come right!’


  Eric wist niet wat er aan de hand was, maar gehoorzaamde. Terwijl hij dat deed, zag hij dat Dre zijn geweer van het dashboard pakte en uit de open deur van de helikopter stak.


  Dre brulde: ‘Draai 180 en blijf hangen!’


  Conway deed wat hem gezegd werd. Hij hing nog maar acht meter boven het dak en toen hij langs Dre keek, zag hij dat een groep mannen via een touw vanaf het balkon op de negende verdieping naar het dak was geklommen. Dat deden ze waarschijnlijk om het trappenhuis te vermijden dat natuurlijk werd gedekt.


  Dre richtte zijn M4 en opende het vuur op de vier mannen. Twee vielen en de andere twee doken achter de verhoging van het heliplatform, maar de Delta-aanvallers op het dak zagen wat er gebeurde en schakelden de andere mannen uit.


  Conway landde even later, waarna een gevangene met een kap op zijn hoofd op het bankje aan stuurboord werd gebonden en vastgehaakt. Een paar mannen van Delta leken gewond, maar Conway hield zijn aandacht vooral gericht op zijn radar en op de deur van het trappenhuis vlak voor de neus van zijn heli. Hij wist dat die deur elk moment kon openvliegen en er gewapende vijanden door naar buiten konden komen.


  Iemand zei via de radio: ‘We hebben dertig seconden nodig!’


  Conway riep terug: ‘Niks dertig seconden! We moeten gaan!’


  Hij keek achterom en zag dat een paar mannen bij de deur van het andere trappenhuis aan het schieten waren. Hij wist dat de kogels elk moment van zijn heli konden ketsen. Hij pakte zijn eigen geweer terwijl hij wachtte, leunde naar buiten en richtte achter zich.


  Voordat hij zelfs maar een doelwit had gezien, kwam Page over de radio: ‘Aan mijn kant zijn we klaar. Drie passagiers vast en klaar.’


  Conway zag twee passagiers aan zijn kant, een van hen was de gevangene. Hij riep de Delta-teamleider op: ‘Black Wolf Two-Six. Klaar voor vertrek met Five pax, inclusief gevangene. Bevestig dat dit klopt.’


  ‘Dat klopt Two-Six. Verlaat het dak.’


  ‘Roger that.’


  De helikopter steeg op. De mannen op de romp openden het vuur op nog meer aanvallers die vanaf het balkon het dak op kwamen. Conway vloog in de tegengestelde richting van de bron van de schoten, dus vloog hij over de muur aan de westzijde, zakte als een baksteen boven de straat in de hoop dat geen van de gewapende mannen op het balkon dan op hem zou kunnen schieten.


  


  Dom Caruso hield zich vast aan de kabel waarmee hij aan de heli vastzat en deed zijn ogen dicht. Hij wist zeker dat ze de straat zouden raken, maar net zoals alle eerdere keren werd de Kiowa tijdig omhoog getrokken en betaalde zijn ruggengraat de prijs. Hij hield zijn ogen bijna een halve minuut gesloten en toen hij ze weer opende, zag hij tot zijn opluchting dat ze weer boven het water vlogen.


  De vlucht terug naar Boryspil was even veelbewogen en oncomfortabel als de vlucht naar het Fairmont. Dom dacht een paar keer dat ze achterna werden gezeten door andere helikopters, omdat de Kiowa allerlei idiote ontwijkende manoeuvres maakte.


  Nesterov, die naast Dom zat, begon te braken. De kots sijpelde onder de kap vandaan en Dom stak zijn gehandschoende hand onder de kap om de neus en mond van de gevangene af te vegen zodat hij niet stikte.


  Hierdoor moest Dom zelf ook bijna weer braken, maar hij had niets meer in zijn maag.
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  John Clark stond alleen op het grasveld toen de helikopters landden. Hij keek naar de zwaargewonde mannen van Delta die als eersten werden losgemaakt en in ambulances geladen, en daarna naar de twee dode Amerikanen die op brancards werden afgevoerd.


  Minder ernstig gewonde mannen werden naar een plek gebracht waar mannen van de luchtmacht hun verwondingen konden behandelen.


  Ten slotte verlieten de andere gehavende en uitgeputte mannen de heli’s. De meesten liepen mee met hun hoofdprijs, de Rus met de kap over zijn hoofd die onder het braaksel zat.


  Ondertussen liep Midas naar Clark toe die in zijn eentje stond toe te kijken. Hij gaf hem een hand. ‘Jouw jongens hebben verdomd goed werk geleverd. Ik weet niet hoe ik je moet bedanken.’


  Clark zei onmiddellijk: ‘Ik wel! Wij willen met Nesterov praten. Vijf minuten maar.’


  Midas hield zijn hoofd scheef. ‘Van mij mag je hem ophalen en verrot slaan met rubber slangen. Waarom wil je met hem praten?’


  Clark vertelde in het kort dat hij en zijn team informatie over Nesterov hadden die kon worden gebruikt om leden van de Russische regering in een lastige positie te brengen. Hij ging er niet in detail op in, maar sloot zijn vage uitleg af met: ‘Volgens ons is dit een mogelijkheid om Rusland te dwingen Oekraïne minder onder druk te zetten.’


  ‘Daar ben ik helemaal voor,’ zei Midas. ‘Ach, wat geeft het? Ik heb al genoeg gedoe gehad met deze operatie. Ik kan mijn gevangene dus net zo goed aan een paar burgers overdragen voor een praatje. Maar niet meer dan vijf minuten, over een uur moet hij klaar zijn voor vertrek.’


  


  Nesterov werd naar een klein kantoor gebracht achter in een pakhuis op het joc-terrein en aan een stoel geketend. Zijn vieze kap bleef over zijn hoofd, behalve toen iemand zijn vitale functies controleerde en hem een slok whisky gaf.


  Twee Rangers stonden op de gang en Nesterov dacht dat hij alleen in een lege kamer was achtergelaten. Hij schrok dan ook toen iemand op het lichtknopje drukte. Clark en Ryan liepen naar binnen, trokken een paar stoelen dichterbij en gingen tegenover Nesterov zitten.


  Een paar seconden bleef het stil.


  Nesterov bewoog zijn hoofd van links naar rechts, maar kon door zijn kap niets zien.


  Clark zei in het Russisch: ‘Dmitri Nesterov. Eindelijk ontmoeten we elkaar.’


  Nesterov reageerde niet.


  Clark zei: ‘Ik weet wie je bent: Gleb the Scar, Vory v Zakonye en lid van de Zeven Sterke Mannen, maar ook Dmitri Nesterov, voorzitter van het bestuur van de Shoal Bank, Antigua en Barbuda, en president van ifc Holdings in Zug, Zwitserland.’


  Nesterov zei met een zwakke en onzekere stem: ‘Niet waar, maar ga verder.’


  ‘Pavel Lechkov is gevangengenomen door de VS.’


  ‘Wie is dat?’


  ‘Hij wás de man die vorige maand dat polonium naar de VS heeft gebracht. Hij was de man die de aanslag op de zoon van de president van de Verenigde Staten heeft beraamd en hij was de man die hier in Kiev is gefotografeerd toen hij jou opzocht. Hij heeft geprobeerd de Britse zakenman Hugh Castor in Zwitserland te vermoorden. Dat is mislukt en nu hebben hij en Hugh Castor ons alles over jou verteld.’


  Clark hoopte dat deze op de waarheid gebaseerde leugens de Rus onder druk zouden zetten.


  Nesterov zei: ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  Clark zei: ‘Je werkt hier voor de fsb, maar het tij zal keren voordat de Russen Kiev hebben bereikt, zodat jij daar niets mee opschiet. We zullen je naar een geheime locatie brengen, dus eigenlijk maakt het niet uit wat hier gebeurt.’ Clark boog zich tot vlak voor het verborgen gezicht van de man en zei: ‘Je bent nu van ons, Dmitri. Je bent de klos.’


  Nesterov antwoordde niet.


  Clark ging weer rechtop zitten en zei op een minder dreigende, maar meer zakelijke toon: ‘Ik wil weten hoe het mogelijk is dat jij voor Roman Talanov werkt.’


  ‘Talanov? Ik begrijp het niet. Zonet zei je dat ik bij de GM zat en nu zeg je dat ik voor de geheime diensten werk? Denk maar even na over wat je echt wilt zeggen en begin dan opnieuw.’


  Clark zei meteen: ‘Talanov is de leider van de Zeven Sterke Mannen. Dat is bevestigd.’


  ‘Bevestigd?’ Nesterov lachte. ‘Heb je dat op Facebook gelezen?’


  Clark lachte mee. ‘Iets anders is ook bevestigd, Dmitri. Roman Talanov heeft in de goelag gezeten. Van 1987 tot 1991. Daar is hij lid geworden van de Zeven Sterke Mannen.’


  Nesterovs kap bleef roerloos.


  ‘Maar Roman Talanov is niet in de goelag geboren, Dmitri. Hij kwam daar nadat hij voor de kgb had gewerkt.’


  Nesterov lachte weer. ‘Wie je ook bent, je gaat van zoveel foute aannames uit dat het wel duidelijk is dat je gewoon een beetje zit te vissen en probeert informatie aan mij te ontfutselen.’


  ‘O, vertel me dan maar wat niet klopt, Dmitri!’


  ‘De beschuldiging die je net hebt geuit is onmogelijk.’


  ‘Hoezo dan?’


  Nesterov grinnikte.


  Clark zei: ‘Jij denkt dat het onmogelijk is, omdat jij weet dat Talanov Vory v Zakonye is en al Vory v Zakonye was voordat hij naar de fsb ging. Dat is toegestaan door de leiders, vanwege het tijdperk, vanwege het feit dat de Zeven Sterke Mannen hierdoor toegang kregen tot de echte macht in Rusland: het Kremlin.’


  Nesterov zei niets.


  Clark zei: ‘Maar dat zie je verkeerd. Talanov was kgb en hij heeft je gebruikt, net zoals hij iedereen gebruikt.’


  Na een korte stilte zei Nesterov: ‘Hij heeft ons niet gebruikt. Hij is een van ons.’


  Clark vroeg: ‘Hoe kan hij Vory zijn als hij eerst kapitein bij de gru was en daarna een huurmoordenaar van de kgb in de jaren tachtig? Hebben jullie je toelatingseisen laten vallen?’ Op kille toon voegde hij eraan toe: ‘Hij gebruikt je op dit moment. Jouw organisatie was niet meer dan een opstapje naar de macht. Dat hij Vory werd, was een kgb-operatie voor hen. Een bijzonder geslaagde, dat wel.’


  Nesterov zei: ‘Dat zijn allemaal leugens. En zelfs als het waar was, is het allemaal al lang geleden gebeurd.’


  ‘Nee hoor, niet waar. Ik weet hoe organisaties zoals die van jou werken. Jij vergeeft hem niet alleen maar omdat er een paar jaar zijn verstreken. Elk jaar waarin hij werd geëerd als een Vory was een extra belediging van de heiligheid van jullie code. Hij heeft jullie allemaal belachelijk gemaakt.’ Clark boog zich dichter naar hem toe. ‘En dat kun je niet uitstaan, wel?’


  ‘Wat wil je?’


  Clark zei: ‘Het nieuws dat ik je net heb verteld, wordt openbaar gemaakt. Talanov zal het misschien ontkennen, maar je weet hoe dit werkt. Mensen die hem kennen, zullen zich nu melden. Iedereen zal weten dat het hoofd van de fsb ook het hoofd is van de Zeven Sterke Mannen. Dat zal thuis een probleem zijn. Een probleem voor iedereen, behalve misschien voor de man die in de hiërarchie van de organisatie direct onder hem staat.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Zodra bekend wordt dat de Zeven Sterke Mannen niet meer was dan alweer een lokaas, alweer een gevolmachtigde organisatie die voor het Kremlin werkt, dan zal jouw organisatie gedwongen zijn een paar veranderingen door te voeren. Je kunt het er levend vanaf brengen, Dmitri.’ Clark boog zich naar voren, tot hij Nesterovs oor bijna raakte. ‘Maar Talanov niet.’ Hij zweeg even. ‘Of wel?
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  President Jack Ryan zat achter zijn bureau in het Oval Office. Op het vloeiblok voor hem lag een schrijfblok waarop hij verschillende punten had genoteerd. Hij keek even op de klok, daarna naar zijn telefoon en probeerde zijn wilde gedachten onder controle te krijgen.


  Dit was een van die cruciale ogenblikken van een staatshoofd waarop alles wat hij in de komende minuten deed beslissend was voor leven of dood van duizenden, tienduizenden of misschien wel honderdduizenden mensen.


  De vorige avond had hij urenlang vergaderd, met Scott Adler, met Mary Pat en Jay Canfield, met Bob Burgess en Mark Jorgensen.


  Ze hadden hem allemaal voorbereid op dit gesprek, maar belangrijker dan de input van al deze goed onderlegde professionals was het anderhalf uur durende telefoongesprek met zijn zoon dat de bal aan het rollen had gebracht.


  Jack junior was het gesprek begonnen met het nieuws dat Bedrock door de Russen was gedood. Als vader vroeg Jack natuurlijk allereerst of zijn zoon in veiligheid was. Jack junior overtuigde zijn vader ervan dat hij veilig was door de telefoon aan Domingo Chavez te geven.


  Toen dat achter de rug was en president Ryan nog steeds het nieuws moest verwerken dat de man die vroeger zijn leven had gered nu was gestorven terwijl hij het leven van zijn zoon redde, bombardeerde Jack junior zijn vader met feiten, cijfers en details. Verhalen over Roman Talanov en Valeri Volodin, en over de man die Golovko had vergiftigd en zijn relatie met een maffiabaas in Oekraïne.


  Jack had aantekeningen gemaakt, uitleg gevraagd en vervolgens aantekeningen onder zijn aantekeningen gemaakt over zaken die hij zelf wilde controleren.


  Vooral het nieuws over het geld op de bankrekening bij de rpb dat was omgezet in diamanten die eigendom waren van een andere rekeninghouder vond hij interessant. Ryan kon zich vaag herinneren dat er dertig jaar geleden een vraag over diamanten was gesteld, hoewel hij zich de details niet meer kon herinneren.


  Na het gesprek met Jack junior liet hij iedereen naar de Situation Room komen en vertelde hij alles wat hij had gehoord. Mary Pat en Jay liepen snel weg om zo veel mogelijk na te trekken en Adler had de president geadviseerd over wat hij hiermee moest doen.


  Ryan besloot opdracht te geven voor de onmiddellijke arrestatie van Dmitri Nesterov. Burgess stelde voor dat de agenten in het veld in Kiev dat wel konden afhandelen, en Ryan ging daarmee akkoord.


  Nu Nesterov gevangen was genomen, ook al had hij geen woord gezegd, vond iedereen dat president Ryan Volodin moest bellen en alles moest vertellen. Ze wilden proberen de man het gras voor de voeten weg te maaien door te dreigen alles wat ze wisten − of alles waar ze Volodin van konden overtuigen dat ze wisten, wat veel minder was dan ze konden bewijzen − bekend te maken.


  Het lampje op de telefoon knipperde, zodat Jack wist dat er contact was met Moskou. Hij haalde een keer diep adem, legde zijn paperassen voor zich en nam de hoorn van de haak.


  Volodin zei iets. Hij sprak natuurlijk Russisch, maar Ryan herkende het snelle tempo, de zelfverzekerdheid. De stem van de tolk in het communicatiecentrum was luider dan die van Volodin, zodat Jack de vertaling gemakkelijk kon horen.


  Hij zei: ‘Meneer de president. Eindelijk spreken we elkaar.’


  Jack sprak Engels, wat snel werd vertaald door Volodins tolk in het Kremlin. Hij zei: ‘President Volodin, ik moet dit gesprek beginnen door een voorstel te doen dat u naar ik hoop serieus zult overwegen.’


  ‘Een voorstel? Misschien stelt u voor dat ik aftreed. Is dat het idee?’ Hij lachte om zijn eigen grapje.


  Ryan lachte niet. Hij zei: ‘Mijn voorstel is dat u uw tolk vraagt dit gesprek te verlaten. Wat ik te zeggen heb, is voor u alleen en mijn tolk kan dit vertalen. Wanneer u dat wenst, kunt u zodra ik klaar ben uw tolk weer bij het gesprek halen.’


  ‘Wat heeft dit te betekenen?’ vroeg Volodin. ‘U bepaalt de voorwaarden voor dit gesprek niet! Dit is gewoon een truc, zodat u het gesprek kunt leiden. Ik laat me niet door u koeioneren, president Ryan. Dat liet de vorige president van Rusland toe, maar ik niet.’


  Jack luisterde nog een paar seconden naar het getier van Volodin dat door zijn tolk werd vertaald en zei toen: ‘Dit gaat over Zenith.’


  Nadat Volodins tolk dit had vertaald, bleef het even stil.


  ‘Ik weet niet wat dat is,’ zei Valeri Volodin.


  ‘Goed,’ antwoordde Jack Ryan, ‘dan zal ik u dat vertellen. Ik zal u alle details vertellen: rekeningnummers, namen, data, slachtoffers, consequenties. Wilt u dat uw tolk zich terugtrekt of zal ik beginnen?’


  Jack verwachtte geen antwoord, maar Volodin zei: ‘Ik ben bereid u kort aan te horen.’ Hij klonk op zijn hoede.


  Toen er niemand anders meer in het Kremlin aan de telefoon zat, stak Ryan van wal: ‘Meneer de president, ik heb directe bewijzen die u in verband brengen met de poloniumvergiftiging van Sergey Golovko.’


  ‘Dat had ik veel eerder verwacht te horen. Ik heb de wereld verteld dat u allerlei leugens zou vertellen om Rusland hierbij te betrekken.’


  ‘Pavel Lechkov, een agent van de criminele organisatie de Zeven Sterke Mannen, heeft dat polonium aan de Venezolanen gegeven die het slachtoffer vervolgens hebben vergiftigd. We hebben foto’s van Lechkov.’


  Volodin zei: ‘Niemand gelooft foto’s. Bovendien heeft uw eigen land problemen met misdaad, nietwaar? Zal ik u de schuld geven van de activiteiten van uw bendes?’


  ‘Lechkov is ook gefotografeerd tijdens een ontmoeting met Dmitri Nesterov, een lid van de Zeven Sterke Mannen.’


  ‘Ik haal mijn tolk erbij. U kunt me niets vertellen wat niet mag worden gehoord door iedere burger van Rusland, hoewel het hun alleen zal laten zien hoe dom een oude spion uit de Koude Oorlog kan zijn.’


  Ryan zei: ‘U hebt Roman Talanov in een geheime operatie in contact gebracht met de Zeven Sterke Mannen. En hij is opgeklommen naar de top van die organisatie, net zoals u bent opgeklommen naar de top van de Russische regering. Maar Roman Talanov is nu beschadigd. Wij hebben de leiders van de Zeven Sterke Mannen al verteld dat Talanov bij de kgb zat voordat hij bij de maffia kwam en dat is binnen die organisatie een teken van gebrek aan respect. En ik denk dat dit zijn leven bijzonder moeilijk zal maken.’


  Volodin zei nu, en Jack realiseerde zich dat hij zijn eigen tolk er niet weer had bijgehaald: ‘Dat zijn allemaal leugens.’


  ‘Meneer de president, Hugh Castor heeft ons bewijzen gegeven. Bewijzen waarvan u weet dat die bestaan. We hebben Dmitri Nesterov gisternacht levend gevangengenomen. We hebben hem die bewijzen laten zien en hij is zo kwaad dat hij nu al een heleboel vertelt. Zodra we hem op de televisie laten vertellen dat de fsb hem 1,2 miljard heeft betaald om Oekraïne te destabiliseren, om Sergey Golovko te vergiftigen en om illegale zakentransacties te faciliteren zodat de siloviki kunnen doorgaan met het afpakken van private bedrijven van Russische burgers, zult u in een bijzonder moeilijke positie komen te verkeren.


  President Volodin, zelfs als Talanov hierdoor wordt vernietigd, ligt er wanneer u dat wilt voor ú nog een weg open. Wij zullen de resultaten van ons poloniumonderzoek bekendmaken en die zullen naar de Zeven Sterke Mannen wijzen. Dat, plus het feit dat Talanov zojuist even gevaarlijk is geworden als Golovko was, biedt u de kans om uzelf publiekelijk van hem te distantiëren voordat uw band met hem u vernietigt.’


  Volodin vroeg: ‘Wat wilt u hiermee bereiken?’


  Jack wist wat hij hiermee bedoelde. Volodin vroeg wat de Amerikanen wilden in ruil voor het niet-bekendmaken dat de regering de Zeven Sterke Mannen had betaald. Hij zei: ‘Dat is heel eenvoudig. Uw leger stopt onmiddellijk en keert terug naar de Krim. Dan hebt u een kleine overwinning geboekt, maar zelfs die kleine zege is meer dan u verdient. Als dat gebeurt, zullen we de banden tussen u en Zenith niet bekendmaken.’


  ‘Ik kan me niet laten chanteren.’


  ‘Maar u kunt u wel laten vernietigen. Niet door mij, ik wil geen oorlog. Maar u kunt van binnenuit worden vernietigd. Rusland moet weten wie er aan het roer staat. Niemand in Rusland zal mij geloven, maar wel Nesterov en Castor en andere mannen in de afgelopen dertig jaar, goede mannen die hun leven hebben gelaten tijdens het vergaren van bewijzen. En die bewijzen zullen voor zich spreken en bekend worden.’


  ‘Als u denkt dat ik bang ben voor uw propaganda, dan vergist u zich.’


  ‘President Volodin, de oude garde binnen de kgb die nog in leven is, zal naar de data kijken. De bankiers zullen naar de bankrekeningnummers kijken. Het Bureau van Gevangenissen zal de informatie over Talanov nakijken. Verschillende Europese landen zullen het onderzoek naar oude misdaden heropenen. Als mijn propaganda deze bal aan het rollen brengt, blijft die bal maar heel even boven op de heuvel liggen. Alles wat ik zeg, zal worden bewezen nu iedereen weet waar hij moet zoeken.’


  Valeri Volodin verbrak de verbinding.


  Even later vroeg een telefonist: ‘Meneer de president, zal ik proberen hem terug te bellen?’


  ‘Nee, dank u wel,’ zei Ryan. ‘Ik heb mijn boodschap overgebracht. Nu moeten we afwachten hoe hij hierop reageert.’


  


  Roman Talanov nam ontslag bij de fsb twee dagen nadat Rusland hun offensieve operaties in Oekraïne afbraken en hun troepen terugtrokken naar de Krim. Zoals gebruikelijk voor zijn carrière in overheidsdienst, maakte Talanov dit niet zelf bekend. Valeri Volodin ging op bezoek bij zijn favoriete presentatrice en, nadat hij de complimenten in ontvangst had genomen voor zijn succes in het uitroeien van het terrorisme in het oosten van Oekraïne, zei hij dat hij een bijzonder trieste mededeling moest doen.


  ‘Ik heb besloten dat ik mijn vertrouwen kwijt ben in Roman Romanovich Talanov. Er zijn verontrustende feiten aan het licht gekomen over zijn banden met de georganiseerde misdaad en als verantwoordelijke voor de integriteit van alle Russische burgers heb ik ingezien dat Talanov niet de juiste man is voor deze baan.’


  Volodin benoemde iemand over wie niemand ooit iets had gehoord. Hij had hem persoonlijk uitgekozen uit een kliekje vertrouwde adviseurs, ook al had hij geen enkele ervaring met het werk van een geheime dienst. Verder gaf hij opdracht Talanovs naam uit alle officiële correspondentie te schrappen.


  


  Roman Talanov wist wat het betekende om een uit de gratie geraakte Vory te zijn. Een gevaarlijker positie binnen Rusland was er niet, omdat alle mensen met wie hij zichzelf had omringd van het ene op het andere moment juist de mensen werden die het gevaarlijkst voor hem waren. Hij trok zich terug in zijn datsja in Krasnodar Krai aan de Zwarte Zeekust met een team van twintig vertrouwde bewakers die hij voorzag van een grote hoeveelheid wapens die uit een kgb Spetsnaz-basis waren gestolen.


  Valeri Volodin stuurde een bode − hij weigerde persoonlijk met Talanov te spreken − en verzekerde hem dat de regering hem zou beschermen en dat hij de complete opbrengst zou krijgen van de verkoop van zijn Gazprom-aandelen, in ruil voor het niet-afleggen van een verklaring.


  Talanov ging hiermee akkoord. Hij deed al ruim dertig jaar wat Valeri Volodin hem opdroeg, en wist dus niet wat hij anders moest doen.


  Hij werd gedood door iemand van zijn eigen mensen. Zes dagen nadat was bekendgemaakt dat hij een kgb’er was die dat had verzwegen om Vory v Zakonye te kunnen worden, werd hij vermoord door een van de jongere leden van zijn bewakingsteam, een burger die stiekem een hoge rang binnen de Zeven Sterke Mannen hoopte te bereiken. Deze man wachtte Talanov op toen hij uit de douche kwam en stak een dolk in zijn hart. Hij nam met zijn mobiele telefoon foto’s van het lichaam en postte die trots op de sociale media.


  De eerste foto die de meeste mensen ooit te zien kregen van het voormalig hoofd van de geheime dienst was deze foto: Talanov lag naakt en bloedend op zijn rug op een tegelvloer, met zijn dode ogen wijd open.


  


  De jet van Hendley Associates vloog boven de Atlantische Oceaan toen Jack junior, die achterin zat, zijn vader belde. Zijn vader maakte zich al een week grote zorgen om hem, om de eenvoudige reden dat Jack zijn flat in Londen wilde verlaten. En zelfs met de hulp van Dom en Sam kostte dat wel wat tijd.


  Jack had zijn vader niet willen bellen zolang hij nog in Groot-Brittannië was. In plaats daarvan belde hij zijn moeder of stuurde hij mailtjes waarin hij hun verzekerde dat hij binnenkort thuiskwam.


  Dom en Sam hielden van Groot-Brittannië en Jack moest toegeven dat hij het land erg zou missen. Hij wist wel dat het vooral door zijn eigen melancholieke gevoelens was gekomen dat hij de eerste tijd hier zo moeilijk had gevonden, lang voordat de Russische maffia deze ervaring nog veel minder prettig had gemaakt.


  Maar nu was hij onderweg naar huis en dat betekende dat hij met zijn vader kon praten zonder de bezorgdheid in diens stem te horen die Jack de laatste jaren zo vaak had gehoord. Hij realiseerde zich dat hij het zware leven van zijn vader nog zwaarder had gemaakt door zijn beroepskeuze, maar hij realiseerde zich ook iets anders: als er iemand was die begrip had voor de behoefte een hoger doel te dienen, ook al betekende dit dat je daardoor zelf gevaar liep, dan was dat zijn eigen vader.


  


  Nadat Jack senior had geconstateerd dat zijn zoon onderweg was naar de VS zei hij: ‘Zoon, ik heb nog niet de kans gehad je te bedanken voor alle inlichtingen die je me vorige week hebt doorgegeven. Je hebt verdomme heel veel levens gered.’


  Maar Jack junior was het daar niet helemaal mee eens. ‘Ik weet het niet hoor, pa. Volodin leeft nog steeds en hij is nog steeds aan de macht. In die delen van Oekraïne waar hij nu de grote baas is, dansen ze op straat. Dat voelt niet echt als een overwinning.’


  Ryan zei: ‘Dat is niet helemaal wat wij allemaal wilden, maar het betekende het einde van een oorlog.’


  ‘Weet je zeker dat je die oorlog niet alleen maar hebt uitgesteld?’


  Jack senior zuchtte. ‘Nee, dat weet ik helemaal niet zeker. Sterker nog, op een bepaalde manier is een verzwakte Volodin zelfs nog gevaarlijker. Hij gaat zich misschien als een gewond dier gedragen, klaar om alles aan te vallen. Maar ik doe dit al een tijdje en ik heb het gevoel dat we de voordelen hebben gemaximaliseerd en de schade geminimaliseerd. Heel veel goede mensen hebben voor deze zaak hun leven moeten geven. Sergey, Oxley, mannen in en zonder uniform die in Oost-Europa dienden. Het is prima dat we hier meer uit hadden willen halen, maar in de echte wereld lukt dat niet altijd.’


  ‘Nee, dat is zo,’ zei Jack.


  Senior zei: ‘We hebben niet verloren, Jack. We hebben gewoon niet gewonnen.’


  ‘Oké.’


  Ryan zei: ‘Wat ben je nu van plan, zoon?’


  ‘Ik wil naar huis. Ik heb al met Gerry gesproken, hij heeft een nieuw gebouw gevonden in Fairfax County en Gavin is met nieuwe technologie gekomen om ons vooruit te helpen.’


  President Ryan zei: ‘Dat is goed. Ik weet dat je het werk met het team hebt gemist. Maar ik kan niet ontkennen dat ik wilde dat je een veiliger leven leidde.’


  Jack zei: ‘Je hebt zelf gezien wat er gebeurt als ik een saaie baan neem met geen enkele kans op gevaar.’


  ‘Ja, dat is waar. Ik heb je zelfs naar dat gevaar toe gestuurd, nietwaar?’


  ‘Je vertrouwde me en dat waardeer ik. Bedankt.’


  ‘Zeker weten, knul. Kom langs zodra je thuis bent. Ik mis je.’


  ‘Doe ik, pa. Ik mis jou ook.’


  Epiloog


  Dertig jaar eerder


  cia-analist Jack Ryan stapte uit de taxi voor zijn huis in de Grizedale Close. Hij had een jas geleend van een collega in Century House en hij was blij dat hij dat had gedaan, want het was een koude avond hier in Chatham. De straat was verlaten en hij dacht dat het al twaalf uur was geweest. Maar in Berlijn had hij zijn horloge afgedaan toen de dokter zijn verwondingen onderzocht en later had hij hem in zijn koffer gegooid.


  Nadat hij op Victoria Station in de trein was gestapt, bedacht hij dat hij eigenlijk vanuit kantoor naar huis had moeten bellen. Maar Sir Basil had erop gestaan dat hij zijn onderarm door hun arts liet onderzoeken en daarna was hij urenlang bezig geweest met het herschrijven van het contactrapport dat hij die ochtend in cia-station Berlijn had opgesteld. Zijn eerste concept besloeg elf pagina’s en nadat hij dat in Century House had doorgelezen, voegde hij er nog eens vijf pagina’s met informatie aan toe. Hierbij maakte hij gebruik van een plattegrond van Berlijn en allerlei andere naslagwerken om alle details goed op te kunnen schrijven.


  Hij had er helemaal niet meer aan gedacht om Cathy te bellen en tegen de tijd dat hij er wel aan dacht, zat hij al in de trein.


  Hij deed de voordeur zo zacht mogelijk open, want hij wilde de kinderen niet wakker maken. Hij zette zijn bagage in de hal en wilde zijn schoenen uittrekken zodat hij zelfs nog minder geluid zou maken, maar toen hoorde hij dat Cathy in het donker door de gang liep.


  Cathy sprong bijna in zijn armen. ‘Ik heb je gemist,’ zei ze.


  ‘Ik jou ook.’


  Het was een teder moment dat werd onderbroken door: ‘Heb je een nieuwe jas gekocht?’


  ‘O, die heb ik geleend. Lang verhaal.’


  Ze knuffelden en kusten elkaar terwijl ze naar de woonkamer liepen, waar Cathy op de bank ging zitten. Hij vond haar heel knap, zelfs in haar kamerjas. Jack trok zijn colbert uit en vergat dat zijn onderarm eruitzag alsof hij was gemummificeerd.


  ‘O mijn god! Wat heb je gedaan?’


  Jack haalde zijn schouders op. Hij kon niet tegen Cathy liegen, omdat ze zijn vrouw was, maar hij kon ook niet tegen haar liegen, omdat ze chirurg was. Ze hoefde maar één blik op zijn onderarm te werpen om te weten dat het een messteek was.


  Een paar seconden later had ze het verband al losgemaakt, hield ze zijn arm omhoog in het licht van de lamp op de hoektafel en onderzocht de wond. ‘Je hebt geluk, Jack. Deze snee is lang, maar niet eens erg diep. En de wond is uitstekend verbonden.’


  ‘Ja.’


  Ze deed het verband er weer omheen. ‘Morgenvroeg maak ik je wond weer schoon en doe er nieuw verband om. Wat is er gebeurd?’


  ‘Dat kan ik je niet vertellen.’


  Ze hief haar hoofd en keek hem aan met een mengeling van bezorgdheid en gekwetstheid. ‘Ik wist dat je dat zou zeggen.’


  ‘Echt niet,’ herhaalde hij, om te voorkomen dat ze aandrong.


  En dat vertelde haar bijna alles wat ze moest weten. ‘De enige reden waarom je me dat niet mag vertellen, is omdat dit iets te maken heeft met de cia. Ben je aangevallen?’


  Dat kun je wel zeggen, dacht hij. Maar niet alleen door die Duitse terroriste met dat mes. Verder dat onbelangrijke feit van die sluipschutter en die onbekende boeven in hun regenjassen. Maar dat zei hij natuurlijk allemaal niet. Hij zei alleen: ‘Het gaat goed met me, schat. Echt waar.’


  Ze geloofde hem niet. ‘Ik heb naar het nieuws gekeken. Dat restaurant in Zwitserland. Die kunstgalerie in Berlijn. Jezus, Jack, welke van die twee was het?’


  Ryan had kunnen zeggen: allebei, of hij had arrogant kunnen zeggen dat het geen kunstgalerie was, maar hij zei alleen: ‘Je moet me geloven, Cathy. Ik heb niet zelf die problemen opgezocht.’


  ‘Dat doe je nooit. Maar je kunt er ook niet voor weglopen.’


  Jack keek om zich heen. Hij was te moe voor een discussie en hij kon toch niet veel vertellen. Ze had gelijk. Ze was niet getrouwd met een soldaat of een spion. Ze was getrouwd met een aandelenhandelaar en een historicus. Hij was degene die zichzelf in situaties bracht zoals in Berlijn. Hij kon niet beweren dat Berlijn naar hem toe was gekomen. En hij zei het enige wat hij kon bedenken en dat was echt het enige wat hij nu belangrijk vond: ‘Ik hou van je en ik ben blij dat ik thuis ben.’


  ‘Ik hou ook van jou, Jack en ik vind het fijn als je bij me bent. Daarom is het zo verdomd moeilijk als je dagenlang weg bent en dan thuiskomt met een messteek. Zeg alsjeblieft dat je dat begrijpt.’


  ‘Natuurlijk begrijp ik dat.’


  Ze omhelsden elkaar. De kwestie was niet opgelost, maar zo liet ze hem weten dat ze de zaak nu liet rusten.


  Cathy zei: ‘Het spijt me, maar ik moet om negen uur opereren.’


  Jack keek naar de klok. Het was één uur. Eén nacht eerder op dit tijdstip zat hij bij Marta Scheuring en twee nachten eerder had hij zich vlak bij een vuurgevecht bevonden. Drie nachten eerder had hij in Zug, Zwitserland, gestaan en naar een brandend gebouw gekeken.


  Jack kuste zijn vrouw en ze liep naar hun slaapkamer. Hij riep haar achterna: ‘Ik kom er zo aan, ik wil nog even bij de kinderen kijken.’


  Hij keek bij de kleine Sally naar binnen. Ze lag diep te slapen met haar knuffel stijf tegen zich aan gedrukt. Hij liep zacht haar kamer binnen en drukte een kus op haar voorhoofd.


  Daarna keek hij even bij kleine Jack naar binnen en tot zijn vreugde zag hij dat de peuter met zijn dikke bos donker haar rechtop in zijn ledikantje stond en hem met grote ogen aankeek.


  Jack lachte zacht. ‘Hé knul.’ Hij tilde hem op, knuffelde hem even en nam zijn zoontje mee naar de woonkamer. Hij ging op de bank zitten, met Jack op zijn schoot.


  Het enige geluid was het tikken van de klok. Hij drukte zijn zoontje stevig tegen zich aan en voelde de hartslag van zijn zoon tegen zijn eigen borstkas.


  Terwijl Ryan daar zo zat, was het net alsof alle gevaar van de afgelopen dagen van hem afviel. Zijn leven was een paar keer in gevaar geweest en nu bonsde zijn hart van angst door het besef dat hij alles wat hij had, alles wat hij vasthield, had kunnen kwijtraken.


  En zijn gezin had hém kunnen kwijtraken.


  Hij drukte Jack nog dichter tegen zich aan en het jongetje kronkelde in zijn armen.


  Jack senior zei tegen zichzelf dat hij uit dit leven moest stappen voordat de kleine Jack en kleine Sally hun vader kwijtraakten.


  Terwijl hij daar zat te denken aan zijn eigen sterfelijkheid en aan wat hij opeens beschouwde als spelen met zijn leven, dacht hij niet alleen aan het gevaar waarin hij had verkeerd, maar ook aan anderen. Aan David Penright, aan de twee Zwitserse bankiers die hij nooit had gekend, aan de onschuldige doden in Zwitserland en Duitsland, en aan Ingrid Bretz, aan Marta en aan de man die tussen de bomen vandaan was gekomen om een onbekende te helpen met gevaar voor eigen leven.


  Jack was in dit inlichtingenwerk gestapt om de wereld een beetje beter te maken. Dat was naïef, dat kon hij niet ontkennen, maar uiteindelijk wist hij ook dat hij iets goeds had gedaan. Misschien niet veel, maar hij was maar alleen en hij had zijn best gedaan.


  Hij keek weer naar Jack junior en was blij te zien dat hij in slaap was gevallen, in de armen van zijn vader.


  Ryan kon het niet opbrengen om niet zijn best te doen. Hij zou doen wat hij kon om in veiligheid te blijven, zodat hij oud werd en voor zijn gezin kon zorgen. Maar hij realiseerde zich nu ook dat hoe meer hij zelf deed en hoe harder hij werkte om deze wereld beter te maken, hoe groter de kans was dat de wereld die Jack junior zou erven een beetje beter en een beetje veiliger voor hem zou zijn.


  Jack dacht dat zijn eigen inmiddels overleden vader, Emmet Ryan, een politieman in Baltimore, misschien ook met hem in zijn armen hetzelfde had gedacht. Verdomd, dat was de wens van iedere vader, hoewel hij zich afvroeg hoe naïef die wens was. Wie weet zou Jack junior gevaren onder ogen moeten zien die hij zich niet eens kon voorstellen, maar toen hij opstond en zijn slapende zoon terugbracht naar zijn kamer, wist hij dat iedere vader het aan zijn kinderen verplicht was om het in elk geval te proberen.
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  Ontdek de beste en mooiste nieuwe boeken met de gratis Lees dit boek-app


  Wilt u als eerste de beste en mooiste nieuwe boeken ontdekken? Vaak nog voordat die boeken zijn verschenen en de pers erover heeft geschreven? Download dan gratis de Lees dit boek-app voor Android-telefoons en -tablets, iPhone en iPad via www.leesditboek.nl.


  


  Blijft u graag op de hoogte van de nieuwste spannende boeken?


  Volg ons dan via www.awbruna.nl, [image: facebook.tif] en [image: twitter.tif] en meld u aan


  voor de spanningsnieuwsbrief.
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